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    ANA SEYMOUR
    
	Geheimnisse um Lady Sarah
 
    „Finden Sie den Wegelagerer, und bringen Sie ihn an
den Galgen!“ Auf Befehl des Königs reist Anthony
Rutledge nach Yorkshire. Als er sich in die entzückende
Sarah Fairfax verliebt, lenkt ihn das jedoch von seinem
Vorhaben ab. Stürmisch raubt er ihr einen heißen Kuss.
Noch ahnt er nicht, dass sie die gefährliche Diebin ist,
die er aufspüren soll …
    
    BLYTHE GIFFORD
    
	Die Tochter der Dirne
 
    Als sich ihre Blicke auf der Weihnachtsfeier des Königs
treffen, ist es, als ob die Sterne ihren Himmelslauf
unterbrechen. Die Sterne, die die Astrologin Solay
Weston so gern beobachtet und die doch nichts
verraten. Sonst würde die Tochter der Dirne wissen,
welche entscheidende Rolle der attraktive Lord Justin
Lamont ab sofort in ihrem Leben spielt …
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Geheimnisse um Lady Sarah

PROLOG

    3. September 1666

    Ein merkwürdiges Jahr – diese Meinung vertraten alle Londoner, egal ob sie in der Nähe der Parks in Vauxhall oder in den geschäftigen, übel riechenden Straßen von Southwark lebten. Die Stadt war staubtrocken. Drückende Schwüle lastete über ihr, und nichts deutete darauf hin, dass sie sich auflösen würde.

    Hinter hohen, feuchtkalten Steinmauern fühlte Sarah Fairfax, wie der wollene Stoff ihres Kleides, der klamm auf der Haut klebte, an den Oberarmen kratzte. Sie blickte zum wiederholten Male auf die Schüssel Wasser, die auf dem einzigen Tisch im Raum stand. Es wäre ein himmlisches Vergnügen, das schwere Kleid auszuziehen und sich etwas abzukühlen.

    Eine Bewegung an dem kleinen, vergitterten Fenster in der Tür erregte ihre Aufmerksamkeit. Bei der spärlichen Beleuchtung konnte sie gerade noch die Umrisse des Wärters erkennen. Er kam immer öfter vorbei. Sein lüsterner Blick und sein heimtückisches Lachen verfolgten sie schon in ihren Träumen. Er tauchte zwischen den anderen Gesichtern auf, die sie im Schlaf verfolgten.

    „Ihr braucht nur ein Wort zu sagen, Mistress, und ich werde Euch frisches Wasser bringen“, forderte er sie in einschmeichelndem Tonfall auf, während er das Gesicht an die Eisenstangen drückte. „Das kostet Euch nichts. Eine Dame, wie Ihr es seid, ist doch an ihr Bad gewöhnt.“

    Eine Narbe ließ sein linkes Auge tückisch und klein erscheinen. Der wollüstige Blick, der seine Worte begleitete, verursachte Sarah Übelkeit. „Nein danke“, erwiderte sie ruhig. Sie wandte sich von ihm ab und stellte sich an das kleine Fenster in der dicken Mauer, das nur wenig Licht hereinließ. Für wie viele Tage schon? Wochen? Sarah hatte jegliches Zeitgefühl verloren.

    Anfangs hatte sie Kerzen, Decken, Schreibutensilien gefordert. Die Wärter erfüllten der schönen neuen Gefangenen nur zu gern alle Wünsche. Doch Sarah erkannte bald, dass der Preis für diese Großzügigkeit schmutzige Anträge und widerwärtige Berührungen waren. Schließlich verlangte sie nach nichts mehr.

    Sie fühlte, dass der Wärter sie anstarrte. Ungeachtet der Hitze lief ihr ein kalter Schauer über den Rücken. Als man sie vor Wochen im Tower gefangen gesetzt hatte, war sie trotzig und verärgert gewesen. Doch die endlos scheinenden Tage in der kleinen Zelle hatten sie mürbegemacht. Auch die Hoffnung war geschwunden. Nur ihr Hass war geblieben.

    Ihr Vater hätte sicher verlangt, dass sie auch dieses Gefühl unterdrückte. Im Geiste hörte sie seine wohlklingende Stimme. „Mein liebes Kind“, hätte er gesagt. „Du musst mit der ganzen Menschheit Frieden schließen, bevor du Frieden in Gott finden kannst.“ Jack, ihr Bruder, hatte dies sicher getan, davon war Sarah überzeugt. Er strahlte eine bewundernswerte gefasste Haltung aus bei ihrem letzten Treffen hier in dieser Zelle. Doch Sarah hatte sich mit der Tatsache abgefunden, dass sie einfach nicht die Größe ihres Vaters oder ihres Bruders hatte. Sie würde ihren Hass bis auf dem Weg zum Richtblock und darüber hinaus nicht aufgeben.

    Es war früher Nachmittag. Mittlerweile kannte sie jeden Winkel, in den die Sonnenstrahlen durch das Fenster fielen, und konnte die Tageszeit genau schätzen.

    Der Wärter war endlich weitergegangen, um ein anderes armes Opfer zu quälen. Sarah überlegte. Eigentlich hatte sie Glück. Zwar musste sie die lüsternen Blicke und Berührungen der Männer erdulden, doch irgendein gnädiger Befehl einer unbekannten Autorität bewahrte sie davor, stärker drangsaliert zu werden.

    Wenn sie noch einen Funken Hoffnung haben durfte, dann wünschte sie sich, ihr Todesurteil würde vollstreckt, bevor dieser geheimnisvolle Schutz endete.

    Sie warf einen schnellen Blick zu der Öffnung in der Tür und ging zu dem Wassergefäß. Vielleicht jetzt, bevor er zurückkam … Sie neigte sich und hob vorsichtig den Kleidersaum, um ihn ins Wasser zu tauchen. Dann presste sie den nassen Wollstoff gegen die heißen Wangen. Sarah schloss die Augen und genoss die Erfrischung.

    Ein lauter Schlag gegen die dicke Holztür ließ Sarah zusammenzucken. Hastig sprang sie zurück. Ein Schlüssel bewegte sich im Schloss. Unwillkürlich machte sie einen Schritt nach hinten und stieß gegen die raue Tischkante.

    Der Gefängnisalltag lief so gleichförmig ab wie die Gezeiten, und dies war nicht die Tageszeit für einen Kontrollbesuch des Wärters. Die Angst, die Sarah erfolgreich bekämpft hatte, seit man sie vor Wochen in Leasworth gefasst hatte, war plötzlich wieder da und schnürte ihr die Kehle zu.

    Mit einem scharrenden Geräusch auf dem Steinfußboden wurde die Tür geöffnet. Der Besucher war ganz in Schwarz gekleidet. Auch sein Haar und seine Augen schimmerten tiefschwarz. Im Dämmerlicht der Zelle wirkte er wie ein Dämon.

    „Ihr seid es!“, entfuhr es Sarah. Sie musste sich auf dem Tisch, der hinter ihr stand, abstützen.

    Er sah sie durchdringend an. „Seid Ihr überrascht, mich zu sehen, Liebste?“

    Sarah zwang sich, Haltung zu bewahren, und begegnete seinem Blick. „Das nicht. Es ist eher Enttäuschung.“ Ihre Stimme klang verächtlich. „Ich hatte bis jetzt gehofft, dass Euch die Kanonenkugeln einer holländischen Fregatte in Stücke gerissen haben.“

    Der Mann lächelte. Ohne sie aus den Augen zu lassen, griff er nach rückwärts, um die massive Tür zu schließen. „Es ist mir bis jetzt gelungen, mich aus diesem Krieg weitgehend herauszuhalten“, meinte er gleichmütig. „Ich habe nämlich noch einige unerledigte Geschäfte in dieser Welt abzuschließen.“

    Stolz hob sie das Kinn. „Nicht mit mir. Wir beide sind schon lange fertig miteinander.“

    „Vielleicht doch noch nicht.“

    Der sanfte Tonfall, in dem er diese Worte sprach, trieb ihr die Röte in die Wangen. Abwehrend hob sie eine Hand, als er auf sie zukam. „Lasst mich in Ruhe, Anthony“, gab sie eisig zurück.

    Vorsichtig näherte er sich ihr. Sarahs Hand zitterte. Sie ließ sie langsam sinken. Eine Armlänge entfernt von ihr blieb er stehen. „Es gibt da aber ein Problem, meine Liebe“, erwiderte er heiser. „Ich kann nämlich nicht von Euch lassen. Auch wenn der Teufel selbst mich davonjagen würde, könnte ich Euch nicht vergessen.“

    Anthony blickte sie durchdringend an und zog sie an sich. Sarah wehrte sich nicht. Sie folgte einem unwiderstehlichen Zwang. Im nächsten Moment presste er seine Lippen auf ihre, und sie schmiegten sich aneinander. Für einen Augenblick schien es, als würde eine Naturgewalt auf ihre Körper einwirken.

    Sarah wurde es heiß und kalt. Sie fühlte, wie ihr Puls raste und ihre Knie zitterten. Nur seine muskulösen Arme hielten sie noch aufrecht. Unwillkürlich gab sie seinem fordernden Kuss nach. Ihre Brüste waren gegen sein schwarzes Wams aus feinem Leder gepresst.

    Die Wände der Gefängniszelle drehten sich vor ihren Augen. Nur noch verschwommen nahm Sarah die Umgebung wahr. Das Blut pochte ihr in den Schläfen. Gegen ihren Willen antwortete ihr Körper auf sein drängendes Begehren.

    Es dauerte eine ganze Weile, bis sie beide den Klang des Zinnbechers, der über die Gitterstäbe gerollt wurde, wahrnahmen. Anthony reagierte als Erster. Beschützend schob er Sarah hinter sich und wandte den Kopf in die Richtung, aus der das Geräusch kam.

    „Es freut mich, zu sehen, dass Ihr Euch gut amüsiert, Eure Lordschaft.“ Der Wärter entblößte seine lückenhaften Zähne und grinste lüstern. „Doch Ihr solltet jetzt schnell zum Abschluss kommen. Ich kann Euch leider nur noch eine Weile hierlassen.“

    Behutsam schob Anthony Sarah an den Tisch und schritt zur Tür. Am Eingang sprach er leise und eindringlich auf den Wärter ein.

    „Mein lieber Freund, wenn du es wagen solltest, hier noch einmal aufzutauchen, ohne dass ich dich ausdrücklich gerufen habe, werde ich dir die Zähne einschlagen lassen.“

    Der Wärter gab einen jämmerlichen Laut von sich. Schweißperlen liefen über sein vernarbtes Gesicht.

    „Haben wir uns verstanden?“, fragte Anthony gespielt freundlich.

    Der Mann nickte kurz, ehe er schnell verschwand.

    Anthony wandte sich wieder Sarah zu. Seine Miene wirkte besorgt. „Haben Euch die Wachleute belästigt, Sarah? Oder verletzt?“

    Ihr Herzschlag hatte sich wieder etwas beruhigt. Aber sie fühlte sich schwach. Die Haftbedingungen und das schlechte Essen forderten ihren Tribut. In diesem Moment hätte sie alles darum gegeben, um stark zu erscheinen.

    Verzweifelt hielt sie sich am Tisch fest, als ihr die Beine den Dienst versagten. Einen Augenblick später stand Anthony schon neben ihr und hob sie hoch.

    „Sarah!“, rief er erschrocken. Er trug sie durch die Zelle auf das schmale Strohlager. „Was habt Ihr? Seid Ihr krank?“

    Er beugte den Kopf über sie. Das schwache Licht, das vom vergitterten Fenster her auf ihn fiel, unterstrich sein markantes Gesicht.

    „Warum seid Ihr hierhergekommen, Anthony?“

    Mit einer zärtlichen Geste strich er ihr das Haar aus dem Gesicht. Sarah biss sich auf die zitternden Lippen. „Ich will Euch aus diesem Kerker befreien.“

    Sie lachte bitter. „Falls Ihr es vergessen haben solltet, Lord Rutledge hat andere Pläne mit mir. Sobald der Henker zum Zuge kommt, werde ich am Richtblock den Kopf verlieren.“

    Unwillkürlich fiel der Blick seiner dunklen Augen auf ihren schlanken weißen Hals. Er schluckte schwer. „Das wird nicht passieren, Sarah. Ihr werdet noch heute mit mir den Tower verlassen.“

    „Aber selbstverständlich. Soll ich einfach an den Wärtern vorbeispazieren? Ich, eine rechtskräftig verurteilte Verbrecherin?“

    „Nicht als Gefangene.“ Durchdringend sah er sie an. „Sondern als meine Frau.“

    Sarah richtete sich unvermittelt auf. Ihr Gesicht wurde weiß. „Als Eure Frau?“

    Anthony griff nach ihrer Hand, doch sie entriss sie ihm. Geduldig meinte er: „Ich weiß, dass dieser Vorschlag nicht unbedingt Eure Zustimmung finden wird, aber es ist die einzige Möglichkeit. Heiratet mich, und Ihr könnt noch heute als freier Mensch das Gefängnis verlassen.“

    Sie wandte sich von ihm ab und blickte auf die Steinmauer. Ihre grauen Augen waren hasserfüllt. „Lieber verbringe ich die nächsten tausend Jahre in der Hölle“, entgegnete sie.

1. KAPITEL

    Dezember 1665

    Ihr seid ein unbeholfener Tropf, Jack Fairfax“, meinte Sarah lachend und schubste ihren Bruder von der Sitzbank. Er landete unter Protest in einem Haufen Binsen. Sarah warf sich auf ihn, drückte ihm die Knie in den Bauch und hielt ihn auf diese Weise unter sich fest.

    „Seht Euch das einmal an“, sagte sie triumphierend. Sie holte einen Diamanten nach dem anderen aus einem verknoteten Kopftuch hervor und platzierte sie auf Jacks Brust, von wo aus sie in einer glitzernden Bahn auf den Boden rollten. „Das ist ein verdammt großes Vermögen.“

    „Ihr solltet nicht fluchen, Sarah“, erwiderte Jack ernst. Mit seinen achtzehn Jahren besaß er bereits eine ausgeprägte Muskulatur und war viel kräftiger als seine Schwester. Sanft schob er sie beiseite. „Vater würde sich im Grabe umdrehen, wenn er Euch so reden hörte“, schalt er, während er sich neben sie setzte.

    Sarah runzelte die Stirn. „Erinnert mich nicht an Vater“, entgegnete sie kurz angebunden. In einem plötzlichen Stimmungsumschwung jedoch holte sie aus, um Jack einen kumpelhaften Schlag zu versetzen. „Diese Kostbarkeiten stammen alle von dem alten Bischof. Wer hätte gedacht, dass der Giftzwerg so einen Schatz unter seinem langen Rock versteckt?“

    „Wir hätten ihn nicht berauben dürfen.“

    Sarah blickte Jack entgeistert an. „Wie könnt Ihr nur so etwas sagen? Mit diesem Vermögen haben unsere Familien für lange Zeit ausgesorgt.“

    Jack schüttelte den Kopf. „Einen Geistlichen zu bestehlen bringt Unglück.“

    „Ach was. Ein Bischof ist kein wahrer Mann der Kirche. Er ist vielmehr ein Speichellecker des Königs und sorgt sich mehr um seine Mätressen und Weinfässer als um die Bibel.“

    „Das wisst Ihr doch gar nicht, Sarah. Vielleicht ist er ein frommer Mensch.“

    „Pastor Hollander ist ein gottesfürchtiger Mann, aber nicht dieser alte Windbeutel, den wir letzte Nacht um seinen Besitz erleichtert haben.“

    Sarah wirkte mit ihren großen grauen Augen und dem honigblonden Haar bestechend offen und ehrlich, vor allem in der einfachen puritanischen Tracht, die sie mit Vorliebe trug. Die Bänder, die das Haar hielten, hatten sich gelöst, und die Locken umrahmten ihr Gesicht. Ihre Augen strahlten. Die Freude über den erfolgreichen Raubzug hatte ihr die Wangen gerötet. Sogar Jack musste zugeben, dass er niemals eine schönere Frau zu Gesicht bekommen hatte.

    Er seufzte tief. Obwohl seine Schwester fast fünf Jahre älter war als er, sah er es als seine Pflicht an, ihr Beschützer zu sein. Aber wie beaufsichtigte man ein Mädchen, das besser einen Degen führen und reiten konnte als jedes Mitglied der königlichen Garde? Und wie schirmte man die Verletzlichkeit einer jungen Frau ab, die miterleben musste, wie man ihren Vater hinrichtete?

    Er griff nach einer goldenen Halskette mit Amethysten. „Sie ist außerordentlich schön. Sehr bemerkenswert. Ob Parson Hollander sie verkaufen kann?“

    Sarah zuckte teilnahmslos die Schultern. „Seine holländischen Verbindungsmänner werden alles abnehmen und es im Ausland absetzen“, erklärte sie. „Für die armen Leute von Wiggleston wird in diesem Winter der Tisch gut gedeckt sein, trotz der erhöhten Steuern des Königs.“

    Jack schüttelte den Kopf. „Wir befinden uns gegenwärtig im Krieg mit den Niederlanden, Sarah. Es ist nicht ratsam, mit Landesfeinden Geschäfte zu machen.“

    Sie sammelte die letzten Juwelen vom Boden ein und sprang auf die Füße. „Der König ist viel zu sehr damit beschäftigt, mit seinen Mätressen zu tändeln, als dass er die Zeit hätte, einen echten Krieg zu führen.“

    Jack erhob sich langsam. „Der Krieg steht unmittelbar bevor, glaubt mir.“ Sein edel geschnittenes junges Gesicht wirkte bedrückt. „Vermutlich werde ich selbst in ein paar Tagen einrücken müssen. Sogar Onkel Thomas wird wohl einberufen werden.“

    Sarah wandte sich wütend an Jack. „Niemals! Charles Stuart hat dieser Familie schon genug weggenommen. Nur über meine Leiche werdet Ihr für ihn kämpfen.“

    Jack konnte ein Schmunzeln nicht unterdrücken. Seine Schwester erschien ihm besonders bezaubernd, wenn sie zornig war. „Onkel Thomas ist immerhin einer der besten Generäle, die England hat“, erinnerte er sie sanft.

    Sarahs Stimme klang gefasst. Doch ihre Handknöchel waren weiß, als sie das Tuch mit den Juwelen packte, so als würde es sich um den Hals von König Charles handeln. „Onkel Thomas und General Monck haben Charles Stuart den Thron auf einem Silbertablett serviert. Er hat es ihnen gedankt, indem er die besten Männer im Land ermorden ließ, unseren Vater eingeschlossen. Anscheinend muss ich Euch an diese Tatsache erst erinnern, Jack Fairfax.“

    Jack wusste, dass die Meinung seiner Schwester zu diesem Thema etwas ungerecht war. Aber der Verlust des Vaters war ein schwer zu ertragender Schicksalsschlag gewesen. John Fairfax hatte jedoch sein eigenes Todesurteil unterschrieben, als er seinen Namen unter ein Dokument setzte, das die Absetzung von Charles I., dem Vater des jetzigen Königs, forderte. In Wirklichkeit hatte es nach der Wiederherstellung der Monarchie nur sehr wenige Exekutionen gegeben. Es zeigte sich, dass sich der neue König mehr für die Zerstreuungen am Hofe interessierte als für Rache und Blutvergießen.

    „Und was Onkel Thomas betrifft“, fuhr Sarah fort, „wird er sich so verhalten, wie es ihm gefällt, wie er es stets getan hat. Denn der König kann es sich nicht erlauben, ihn als Feind zu haben. So einfach ist das.“

    Sie lockerte den verkrampften Griff um ihr Tuch und seufzte leise. „Lasst uns nicht mehr vom Krieg reden, lieber Bruder.“ Sarah wog das Bündel mit den Schmuckstücken bedächtig in der Hand und lachte triumphierend. „Kommt schon, wir wollen dem guten Landvikar diesen letzten Beweis von Gottes Großmut überbringen.“

    „Ich kann es mir nicht leisten, Thomas Fairfax zu beleidigen. So liegen nun einmal die Dinge.“ König Charles streckte die langen Beine aus und warf dem groß gewachsenen, finster blickenden Mann, der steif vor ihm stand, einen gelangweilten Blick zu. „Setzt Euch, Anthony. Ihr ermüdet mich.“

    Der frisch ernannte Baron Rutledge ließ sich widerwillig auf dem vergoldeten Stuhl neben dem Bett des Königs nieder. Die königliche Unterkunft in Oxford hatte nicht die prächtige Ausstattung des Palastes von Whitehall, aber sie war mit Sicherheit luxuriöser eingerichtet als viele der Aufenthaltsorte, die Anthony mit Charles Stuart während der langen Jahre des Exils geteilt hatte. Und vor allem befand man sich hier in gebührender Entfernung von der schrecklichen Seuche, die in den vergangenen Wochen in London wütete. Die Totenglocke wurde für nahezu tausend arme Opfer am Tag geläutet, und der Ruf „Bringt eure Toten vor die Tür!“, schallte unaufhörlich durch die engen Gassen der alten Stadt.

    Durch den Umzug nach Salisbury und dann weiter nach Oxford war der Hofstaat dem Schwarzen Tod entronnen. König Charles und seine Günstlinge gingen ihren Zerstreuungen nach und wetteiferten untereinander um die kunstvollsten Gewänder und Perücken. Nur gelegentlich gedachte man der leidenden Bevölkerung in London.

    „Ich verstehe nicht ganz, wieso Ihr mich zu den Gaunern nach Yorkshire schicken wollt, während sich die Kriegslage zuspitzt, Eure Majestät“, gab der Baron nicht ohne die angebrachte Ehrerbietung zu bedenken.

    König Charles lächelte. „Anthony, mein guter Freund, ich verfüge über jede Menge Offiziere, die ich einsetzen kann, um ein Schiff gegen meine ausländischen Feinde zu befehligen. Aber es gibt nur wenige, in die ich das Vertrauen setzen darf, mit meinen Gegnern im eigenen Land fertigzuwerden.“

    „Wollt Ihr damit andeuten, dass General Fairfax zu Euren Feinden gehört?“ Anthony war überrascht. Er dachte, dass der berühmte alte General die letzten drei, vier Jahre im friedvollen Ruhestand verbracht hätte.

    König Charles schüttelte den Kopf, sodass die sorgfältig gelegten Locken seiner Perücke über die Schultern streiften. „Ich hoffe inständig, dass dies nicht der Fall ist. Es ist aber in der Gegend zu Unruhen gekommen. Die Leute dort wollen die neuen Steuern nicht bezahlen.“

    „Das Volk freut sich sehr selten über höhere Steuern, Eure Majestät“, bemerkte Anthony trocken. Besonders, dachte er, wenn es weiß, dass das Geld höchstwahrscheinlich nur dazu benötigt wird, der neuen Geliebten des Königs eine prächtige Kutsche zu spendieren.

    „Aber da gibt es noch ein Problem“, fuhr der Monarch fort, ohne Anthonys Kommentar zu beachten. „Es fanden mehrere Überfälle statt. Anscheinend bedroht ein maskierter Wegelagerer den Landadel. Für die Bauern ist er eine Art Held. Sie behaupten, dass er immer bei Vollmond zuschlagen würde. Im letzten Monat wurde der Bischof von Lackdale um ein kleines Vermögen erleichtert. Er wollte damit die Kirche renovieren.“

    „Ich denke, es sollte wohl eher dazu dienen, sein eigenes Zaumzeug aufzupolieren“, bemerkte Anthony spöttisch.

    König Charles war amüsiert. „Pietätlos wie immer. Eines Tages wird Euch Eure Respektlosigkeit noch teuer zu stehen kommen, mein Freund.“

    Auf Anthonys Gesicht erschien jenes jungenhafte, herausfordernde Lächeln, das ihm schon mehr weibliche Eroberungen eingebracht hatte, als jeder andere Mann am Hofe, vom König abgesehen, für sich verbuchen konnte. „Ich habe mir vorgenommen, auf dem Totenbett alles zu bereuen, Eure Majestät.“

    König Charles winkte ungeduldig ab. Er und Anthony hatten schon zu viele Eskapaden auf ihrer Flucht quer durch Europa erlebt, als dass sie sich nun plötzlich als Verfechter der Etikette engagieren wollten. „Übernehmt Ihr die Sache, Anthony?“, fragte er in fast bittendem Tonfall. „Werdet Ihr nach Yorkshire reisen und die Angelegenheit aufklären?“

    Lord Rutledge unternahm einen letzten Versuch, sich elegant des Auftrags zu entledigen. „Ich konnte schon immer besser kämpfen als spionieren. Das Aushorchen ist nicht meine Stärke.“

    „Übertreibt doch nicht so maßlos, Anthony. Betrachtet es als einen Gefallen, den Ihr mir leistet.“

    „Einen königlichen Befehl.“ Anthony hatte keine Wahl. Resigniert blickte er seinen König an. Früher hatte man sie oft fälschlich für Brüder gehalten. Beide waren groß und dunkelhaarig. Jeder von ihnen verfügte über Charme, mit dem sie die Leute ohne Anstrengung für sich gewinnen konnten. Doch während Anthony, der fünf Jahre jünger war, seine schlanke Statur und Energie behalten hatte, war der König in den letzten viereinhalb Jahren, nachdem ihm die königstreuen Generäle den Thron zurückerobert hatten, deutlich verweichlicht. Seine Gesichtszüge hatten an Straffheit verloren, und er zog die Gesellschaft der Damen vor, anstatt sich im sportlichen Wettkampf zu messen.

    König Charles seufzte. „Kein königlicher Befehl. Ich bitte Euch um einen persönlichen Gefallen. Falls General Fairfax gegen mich arbeitet, muss ich das sofort wissen. Wenn ich ihm jedoch noch vertrauen kann, möchte ich ihn nicht verärgern, indem ich die Aufständischen in seiner Gegend zu hart bestrafe.“

    „Und was soll mit unserem Mondschein-Wegelagerer geschehen?“

    „Ihn können wir im Moment überhaupt nicht brauchen. Er verkörpert für das Volk den romantischen Helden, der wieder einmal die uralte Ungleichheit zwischen Arm und Reich vor Augen führt. Eine Tatsache, für die meine Regierung übrigens nicht verantwortlich ist, gleichgültig was unsere Gegner dazu sagen mögen.“

    Der König erhob sich schwungvoll von seiner hohen Lagerstatt und begann im Zimmer hin und her zu gehen. Er hatte eines seiner Lieblingsthemen angeschnitten. „Ein merkwürdiger Umstand ist, dass ich selbst zu den Armen gehört habe, wie Ihr wisst. Ich habe Hunger und Durst und …“

    „… den Verlust allen Besitztums und aller Ämter erlitten“, ergänzte Anthony verbindlich. Im Laufe der Zeit wurden die Berichte von König Charles über seine Erlebnisse im Exil immer bunter ausgeschmückt.

    „Genau“, bekräftigte der König. „Niemand kann behaupten, dass ich kein Verständnis für mein Volk aufbringen würde.“

    Lord Rutledge versuchte, wieder an das aktuelle Gesprächsthema zu erinnern. „Was ist nun Euer Wunsch bezüglich des Wegelagerers in Yorkshire, Sir?“

    König Charles hielt unvermittelt in seinem Rundgang inne. „Vernichtet ihn! Findet den Mann, Anthony. Erschießt oder hängt ihn. Es ist mir egal, was Ihr mit ihm anstellt. Nur, sorgt dafür, dass wir ihn loswerden.“

    Lord Rutledge lachte kurz. „Wenigstens verschafft mir mein Auftrag etwas sportliche Betätigung.“

    Der schimmernde graue Seidenstoff von Sarahs Rock hatte genau denselben Farbton wie ihre vor Wut glitzernden Augen. „Es ist mir gleichgültig, was mein Onkel befohlen hat“, meinte sie mit unterdrücktem Zorn in der Stimme. „Keiner von den Verwaltern des königlichen Reitstalles wird Brigand zu nahe kommen. Dieses Pferd gehört mir. Es ist nicht Eigentum von Leasworth.“

    Der alte Knecht zuckte die Schultern und setzte seine Kappe auf. „Entschuldigt, Mistress, aber ich fürchte, der Kavalier ist bereits hier eingetroffen und hat auch schon das meiste besichtigt. Brigand wird er zusammen mit dem Rest gesehen haben.“

    Sarah sprang auf und lief den Weg zu den Ställen hinunter. Atemlos kam sie vor dem Steinbau an und nahm sich erst einen Augenblick Zeit, um sich zu beruhigen.

    Sie konnte sich die Szene schon lebhaft ausmalen. Einer von König Charles’ dümmlichen Höflingen würde auf seinen hohen Absätzen durch den Mist in den Boxen staksen. Samtbänder würden seine kunstvoll gelegte Perücke zieren. Und er würde seine schwächliche Hand lässig auf ihr geliebtes Pferd legen, um es zu requirieren. Dafür war es zu schade!

    Energisch stieß sie die Holztür auf und machte einen Schritt über die Schwelle.

    Im Dämmerlicht des Stalls erkannte sie zwei Männer. Sie hatten gerade den Vorderhuf eines der preisgekrönten Hengste untersucht.

    „Darf ich bekannt machen, meine Nichte, Mistress Sarah Fairfax“, hörte sie ihren Onkel sagen. „Sarah, bitte kommt doch herein und leistet uns Gesellschaft.“

    Zögernd trat sie näher. Ihre Augen gewöhnten sich langsam an die gedämpfte Beleuchtung. Sie erkannte nun, dass der Mann neben ihrem Onkel kein Geck war. Er erschien ihr größer als ihr Bruder Jack, hatte einen durchtrainierten Körper und benötigte keine Verkleidung, um sich ins rechte Licht zu rücken. Anstelle der spitzenbesetzten Kragen, wie sie zurzeit die höfische Kleiderordnung vorschrieb, trug er ein schwarzes Lederwams über einem weit geschnittenen weißen Leinenhemd mit schmaler Halsbinde und knielange schwarze Reithosen. Unter dem dünnen Leder zeichneten sich seine muskulösen Oberschenkel ab.

    Ihr Onkel griff nach ihrer Hand. „Liebe Nichte, ich möchte Euch mit Baron Anthony Rutledge bekannt machen. Seine Majestät erweist uns eine große Gunst, indem er Lord Rutledge beauftragte zu begutachten, ob unsere Pferde für den königlichen Reitstall geeignet sind.“

    Sarah vergaß ihren Zorn, als sie in die dunklen Augen des Besuchers blickte. Sie waren fast schwarz und verrieten einen scharfen Verstand. Sein Blick zog sie unwiderstehlich an. Schnell überdachte sie die Situation. Das Einzige, was noch schlimmer sein konnte als der Besuch eines dümmlichen Repräsentanten des Hofes, war die Gegenwart eines königlichen Gesandten, dessen Intelligenz sie herausforderte.

    Sarah senkte den Blick und knickste graziös. „Ich bin höchst erfreut, Eure Bekanntschaft zu machen Mylord“, äußerte sie mit leiser Stimme.

    Sie sah ihn an und bemerkte seinen angespannten Gesichtsausdruck. Der Anflug eines Lächelns war an seinen Mundwinkeln abzulesen. Sarah wurde dabei seltsamerweise ganz warm.

    „Ich stehe zu Euren Diensten, Mistress“, entgegnete er förmlich. Aber der raue, zärtliche Ton seiner Stimme rief ein Kribbeln hervor, das sie bis in die Fußspitzen fühlte. Sie warf einen prüfenden Blick auf ihren Onkel. Doch der setzte eine unverbindliche Miene auf, so als wäre alles in bester Ordnung.

    Vielleicht bilde ich mir das alles nur ein, dachte Sarah. Seit sich ihr Onkel aus dem öffentlichen Leben zurückgezogen hatte, wurden nur noch selten Besucher in Leasworth empfangen. Im Moment pflegten sie kaum mehr Kontakte mit der Gesellschaft. Sarah konnte sich vorstellen, dass es für einen Kavalier am Hofe ganz normal war, eine Dame mit aufdringlichen Blicken förmlich zu verschlingen. Genau in der Art, wie es ihr Besucher gerade praktizierte.

    Sarah trat einen Schritt zurück.

    „Meine Nichte Sarah ist die beste Reiterin in der ganzen Grafschaft“, bemerkte ihr Onkel Thomas stolz.

    Der Baron hob die Augenbrauen, was ihm einen teils interessierten, teils amüsierten Gesichtsausdruck verlieh. „Oh, tatsächlich? Ich würde mich freuen, eine Probe Eures Könnens zu sehen.“

    Sarah schüttelte den Kopf und versuchte, sich zu fassen. Sie fragte sich ärgerlich, wo denn nur ihre Schlagfertigkeit geblieben war. Was sollte mit dem unerwünschten Eindringling geschehen? Einen Gesandten des Königs, der hier herumschnüffelte und ihre angeborene Reitbegabung, die sie von ihrem Vater geerbt hatte, zu testen beabsichtigte, konnte sie wirklich nicht gebrauchen. Und was würde mit Jack geschehen?

    Seit dem Tod ihres Vaters vor vier Jahren hatte sie ihren jüngeren Bruder stets ängstlich beschützt und versucht, ihn der Aufmerksamkeit des Königs zu entziehen. König Charles hatte zwar versichert, dass die Bestrafungen nach den erfolgten Exekutionen, bei denen auch ihr Vater ermordet worden war, beendet seien. Aber Sarah hatte immer Angst davor gehabt, dass die Rache des Königs irgendwann auch die Familien der Verurteilten treffen würde. „Ich fürchte, mein Onkel übertreibt meine Reitkünste“, entgegnete sie schließlich.

    „Ich hoffe, dass Ihr mir die Gelegenheit gebt, mein eigenes Urteil zu bilden.“

    Sein Blick glitt von ihrem Gesicht zu dem eng anliegenden Seidenstoff der Schoßjacke über ihrem Mieder, dann zu ihrer schlanken Taille und der sanften Rundung ihrer Hüften, die sich unter dem locker gefältelten Rock abzeichnete.

    Sarah spürte, wie sich ihre Wangen röteten. „Ich möchte Euch nicht von den Geschäften, die Ihr hier zu erledigen habt, abhalten, Lord Rutledge. Ich werde gleich hinauf zum Haus eilen und dem Koch Anweisungen für das Abendmahl geben. Ihr bleibt doch und esst mit uns?“

    „Ich werde Eure geschätzte Gastfreundschaft noch viel länger in Anspruch nehmen“, erwiderte er mit einem unwiderstehlichen Lächeln. „Euer Onkel hat mich großzügigerweise eingeladen, in Leasworth zu wohnen, während ich einige Gestüte in der Umgebung zu besichtigen habe.“

    Sarah zwang sich zu einer freundlichen Antwort. „Wir fühlen uns natürlich über Euren Besuch sehr geehrt. Wenn Ihr mich aber nun entschuldigen würdet.“ Sie wich einen Schritt zurück, dann noch einen, als plötzlich ihr Fuß gegen eine Heugabel stieß und sie stolperte.

    Einen Augenblick später stand Lord Rutledge schon neben ihr, stützte mit einem Arm ihren Rücken und mit dem anderen ihren rechten Ellbogen. „Habt Ihr Euch verletzt, Mistress?“, fragte er besorgt. Sein Gesicht war ihrem ganz nah.

    Sarah registrierte die schwarzen Bartschatten auf seinen schmalen Wangen. Eine kleine Narbe teilte sein Kinn. Durch den dünnen Stoff ihrer Jacke fühlte sie seine angespannten Muskeln. Sie musste tief Luft holen. Nein, dieser Mann gehörte sicher nicht zu jenen verweichlichten Kavalieren am Hofe, von denen sie gehört hatte. Es war Zeit, dass sie ihren Verstand benutzte.

    „Vielen Dank, Mylord. Wie ungeschickt von mir.“ Unwillkürlich legte sie die Hand auf seine Brust. „Ich glaube, Ihr habt mich vor einem schlimmen Sturz bewahrt.“ Sie blickte sich angeekelt um und rümpfte die Nase. „Und das in all diesem Schmutz. Was für eine schreckliche Vorstellung.“

    Anthony spürte, wie sie sich in seinen Armen entspannte, und lächelte zufrieden. Vielleicht würde sein Aufenthalt in Yorkshire doch nicht so langweilig verlaufen. Die schlanke Schönheit wäre eine lohnende Eroberung. Sein Blick fiel auf ihre weiße, schmale Hand, die auf seinem Lederwams lag. Er fragte sich, wie streng ihr Onkel wohl auf ihre Tugend bedacht sein mochte. Es war ihm bekannt, dass die Landbevölkerung im Allgemeinen noch mehr den alten, strengen Sittenvorstellungen aus den puritanischen Zeiten anhing als die Einwohner von London. Was den Hof von König Charles betraf, so wurde der Tugend dort nie ein hoher Stellenwert eingeräumt, nicht einmal während des Exils in Europa.

    „Ihr habt recht“, stimmte er höflich zu. „Darf ich Euch zurück zum Haus begleiten, um sicherzugehen, dass keine weiteren Heugabeln Euren Weg behindern?“

    „Vielen Dank für Euer Angebot, aber das wird nicht nötig sein.“ Sarah schenkte ihm ein bezauberndes Lächeln. Anthony blickte fasziniert auf ihre vollen, feucht glänzenden Lippen, die einen ganz natürlichen frischen Farbton hatten. Er war sich sicher, dass diese Frau keine von den Schminkutensilien benötigte, die die Damen am Hofe – und auch einige Kavaliere – benutzten. Er fühlte, wie sich sein Puls beschleunigte.

    „Dann freue ich mich darauf, Euch beim Abendessen wiederzusehen.“ Er nahm ihre Hand, die auf seiner Brust lag, und führte sie langsam an die Lippen.

    Ihr Magen krampfte sich zusammen, als sie seinen warmen Mund auf der Haut spürte. Plötzlich dachte sie an die Schwielen auf ihren Handflächen, die vom stundenlangen Scheuern der Lederzügel herrührten. Sie lächelte ihm freundlich zu, hoffte jedoch zugleich, er würde nicht bemerken, dass sie schnell die Hand zurückzog.

    „Ja, bis später“, meinte sie hastig. Schnell wandte sie sich zum Gehen, bevor der unerwünschte Gast sie noch in völlige Aufregung versetzte.

    Sarah ging mit sich selbst hart ins Gericht, während sie den Weg zum Herrenhaus zurücklegte. Sie war immer so stolz darauf gewesen, einen kühlen Kopf bewahren zu können. Wenn Jack beim kleinsten Fehlschlag ihrer mitternächtlichen Raubzüge außer sich geriet, war sie stets diejenige, die ruhig und gefasst blieb. Aber in Gegenwart dieses schönen Vasallen des Königs kam sie sich plötzlich wie ein dummes Milchmädchen vor.

    Am besten wäre es wohl, wenn sie und Jack möglichst nicht in Erscheinung traten, während der Baron sich hier aufhielt. Für ihren Bruder stellte das kein Problem dar. Sein Kommen und Gehen wurde von den anderen Mitgliedern des Haushalts kaum registriert. Doch ihr verwitweter Onkel hatte Sarah in den letzten Jahren mehr und mehr die Pflichten der Hausherrin übertragen. Sie hatte deshalb keine Möglichkeit, sich dem gemeinsamen Abendessen mit dem Gast zu entziehen.

    Sarah rieb die Handflächen aneinander und überlegte, ob Lord Rutledge etwas bemerkt haben könnte. Sie war sich sicher, dass sich eine Dame am Hofe eher nackt ausziehen würde, als ohne Handschuhe zu reiten. Doch solche Raffinessen waren Sarah völlig fremd. Sie war in einem ganz und gar männlichen Umfeld aufgewachsen. Ihre Mutter war bei der Geburt von Jack gestorben, und John Fairfax lag die Politik zu sehr am Herzen, als dass er Zeit gehabt hätte, eine neue Frau zu suchen.

    Nun, falls Lord Rutledge wirklich so unhöflich ist und meine rauen Hände erwähnt, werde ich ihm klarmachen, dass das Leben in Yorkshire nicht so behütet verläuft wie in den Londoner Palästen, beschloss Sarah resolut. Hier auf dem Lande arbeiten die Frauen und verbringen nicht die Tage damit, sich mit feinen Stickereien und kunstvollen Toiletten die Zeit zu vertreiben.

    Sarah war so vertieft in ihre Gedanken, dass sie Jack fast übersehen hätte, der um eine alte Einfassungsmauer bog und auf die Ställe zuging. Auf ihren Ruf hin wandte er sich in ihre Richtung.

    „Seid Ihr gerade bei den Pferden gewesen, Sarah?“, fragte er aufgeregt. „Ich habe erfahren, dass ein Kavalier vom Hofe eingetroffen ist.“ Er stutzte, als er Sarahs nachdenkliche Miene bemerkte. „Was ist los mit Euch?“

    Sie bedeutete ihm durch Handzeichen, leiser zu sprechen. „Das stimmt. Er ist ein Gesandter von König Charles. Und Ihr werdet Euch von ihm fernhalten.“

    „Ist es ein sehr vornehmer Herr? Sind seine Kleider so prächtig, wie man es von einem Kavalier erwartet?“ Die Neugier ihres Bruders war noch lange nicht gestillt.

    „Habt Ihr nicht verstanden, was ich gesagt habe? Ich möchte nicht, dass er Euch hier entdeckt. Es ist schon schlimm genug, dass er Brigand bereits begutachtet hat.“

    Erst jetzt wurde ihm die Bedeutung ihrer Worte bewusst. „Glaubt Ihr, er hat Berichte von den Überfällen gehört?“

    Sarah zuckte die Schultern. „Das weiß ich nicht. Möglicherweise ist er wirklich nur ein Verwalter der königlichen Reitställe. Aber es macht mich nervös, einen Mann vom Hofe hier zu haben, besonders, wenn er ein Pferdekenner ist. Es gibt in den umliegenden Zuchtbetrieben kein Pferd, das man mit Brigand vergleichen könnte.“

    „Und wenn sich die Landbewohner die Geschichten von dem ‚Vollmondräuber‘ erzählen, schwärmen sie stets auch von dem wunderschönen Hengst, den ‚er‘ reitet“, fügte Jack besorgt hinzu.

    „Ich hätte vielleicht eines der Pferde unseres Onkels nehmen sollen“, meinte Sarah bedrückt. „Obwohl mich Brigand schon aus vielen Notsituationen gerettet hat.“

    „Es ist müßig, sich im Nachhinein den Kopf darüber zu zerbrechen. Das Pferd ist mittlerweile bekannt.“

    Sarah seufzte tief. „Wir müssen nur sichergehen, dass Seine Lordschaft absolut keinen Grund hat, eine Verbindung zwischen dem Wegelagerer und einem der Bewohner von Leasworth zu vermuten.“

    „Und wie wollt Ihr das bewerkstelligen?“

    Sarah fühlte, wie sich ihre Wangen erneut röteten, als sie an die heftigen Gefühle dachte, die dieser Mann in ihr ausgelöst hatte. „Vielleicht gelingt es mir, ihn abzulenken.“

    Jack sah seine Schwester argwöhnisch an. „Was meint Ihr damit?“

    Entschlossen hob Sarah den Kopf. „Kümmert Euch nicht darum. Lasst uns nur hoffen, dass sein Aufenthalt hier nicht zu lange dauert. Und Ihr, lieber Bruder, solltet ihm lieber aus dem Weg gehen“, fügte sie hinzu und legte ihm den Arm um die Schultern.

    Jack löste sich aus der Umarmung seiner Schwester. „Ihr solltet vielmehr endlich aufhören, mich herumzukommandieren, Sarah. Darf ich Euch daran erinnern, dass ich achtzehn Jahre alt bin.“

    „Ihr mögt erwachsen sein, aber Ihr seid immer noch mein kleiner Bruder.“

    Jack fuhr zornig hoch. „Für Norah Thatcher schien ich aber gestern nach dem Jahrmarkt in Wiggleston nicht zu jung gewesen zu sein.“

    Sarah blickte ihn überrascht an. „Jack! Was wollt Ihr damit sagen?“

    Er bekam vor Aufregung rote Flecken am Hals. „Ich bin kein dummer Junge mehr, Sarah. Diese Tatsache solltet Ihr endlich akzeptieren.“

    Sie grübelte, was er mit seiner Andeutung gemeint haben könnte. Norah Thatcher war im Ort berüchtigt. Wenn sie gestern spätabends mit Jack noch zusammen gewesen war, gab es nur eine Erklärung. „Unzucht ist eine Sünde, Jack“, erklärte Sarah gespielt streng.

    Ihr Bruder entspannte sich und lachte übermütig. „Aber Schwesterchen. Ihr wisst doch, dass die Sittenstrenge unter der glorreichen Herrschaft von König Charles abgeschafft wurde.“

    Sarah musterte ihren Bruder eingehend. Er schien ihr seit dem Frühstück heute Morgen nicht sonderlich verändert, aber jetzt fiel ihr plötzlich auf, dass er schon längst so breite Schultern wie ihr Vater bekommen hatte. Durch den Schnurrbart, den er sich in den letzten Wochen hatte wachsen lassen, wirkte er wesentlich älter. „Ich hoffe doch, dass Ihr Euch in Euren Moralvorstellungen nicht an dem lockeren Leben am Hofe orientiert“, erwiderte sie ängstlich.

    Jack, der seinen Humor wiedergefunden hatte, gab seiner Schwester einen stürmischen Kuss. „Wie ich schon gesagt habe, liebe Sarah. Ich bin den Kinderschuhen entwachsen. Betrachtet mein Seelenheil nicht länger als Euer Anliegen.“

    Ihr standen Tränen in den Augen. „Verlangt bitte nicht, dass ich mir keine Sorgen mehr um Euch machen darf. Ich wüsste nicht, was ich täte, wenn Euch irgendetwas zustoßen würde. Ihr seid doch alles, was ich habe.“

    Jack war betroffen über ihren ungewohnten Gefühlsausbruch. Er nahm sie in die Arme. „Wir werden gegenseitig aufeinander achtgeben, Sarah. Ihr seid auch für mich das Wichtigste auf der Welt, das wisst ihr.“

    Verlegen gab sie ihm einen leichten Boxhieb auf die Brust. „So, so. Und was ist mit Norah Thatcher?“, foppte sie ihn und lächelte verkrampft.

    Jack schmunzelte. „Sagen wir, Norah ist eine gute Freundin von mir.“

    Sarah schüttelte den Kopf. „Ihr wart schon immer ein schlimmer Kerl, Jack Fairfax.“

    „Seltsam“, meinte er in unschuldigem Ton. „Norah dagegen behauptet, ich sei sehr gut gewesen.“

    Sarah fühlte, wie ihr schon wieder das Blut in die Wangen schoss. Sie wusste noch nicht, welche Haltung sie bei diesem speziellen Thema ihrem Bruder gegenüber einnehmen sollte. Jahrelang hatte sie gleichzeitig die Rolle der Schwester und der Mutter für ihn gespielt. Die Vorstellung, dass es jetzt einen Bereich in seinem Leben gab, der sie nichts anging, fiel ihr schwer.

    Jack wurde ernst, als er bemerkte, dass er sie wirklich verwirrt hatte. „Ihr habt schon recht, Sarah.“ Er zog sie erneut an sich. „Mein Lebenswandel ist im Moment nicht gerade heilig. Aber es macht sehr viel Spaß, ein Sünder zu sein.“

    Unerklärlicherweise musste Sarah wieder an Lord Rutledge denken und seinen begehrlichen Blick, mit dem er sie im Pferdestall betrachtet hatte. Sie trat einen Schritt zurück und versuchte, ihre Gedanken zu zügeln. „Versprecht mir bitte nur, dass Ihr dem Baron aus dem Weg gehen werdet, Jack.“

    Ihr Bruder sah sie liebevoll an. „Wenn es Euch glücklich macht, große Schwester, dann werde ich mich so rar wie möglich machen.“

    Dankbar drückte sie seinen Arm. Dabei fiel ihr auf, wie durchtrainiert seine Muskeln waren. Wieso schien er ihr plötzlich so erwachsen? „Das beruhigt mich sehr, kleiner Bruder. Ich wünschte nur, ich hätte dieselbe Möglichkeit. Doch leider ist es meine Pflicht, die aufmerksame Gastgeberin für unseren Besuch zu spielen. Und wenn ich mich jetzt nicht auf den Weg in die Küche mache, wird Seine Lordschaft aus London nur rohes Kaninchenragout auf den Tisch bekommen“, fügte sie ironisch hinzu.

    Sie mussten beide lachen. „Dann beeilt Euch“, erwiderte er. „Und ich werde zum Dorf reiten. Vielleicht benötigt Mistress Thatcher meine Hilfe.“

    „Aber Jack!“, rief Sarah empört.

    „Ihr habt doch gerade gesagt, dass Ihr mich aus dem Weg haben wollt. Erinnert Ihr Euch nicht?“

    Sarah lächelte widerstrebend. „Gebt nur acht, was Ihr tut, kleiner Bruder.“

    Jack nickte ihr bekräftigend zu. „Kleine Sorge, das weiß ich sehr gut, Sarah.“ Dann wandte er sich von ihr ab und eilte davon.

    Anthony streckte die langen Beine vor dem Kamin aus, der sich im Gesellschaftszimmer von Leasworth Manor befand. Er fühlte sich müde, aber er war mit den Ergebnissen dieses Tages nicht unzufrieden. Oliver, sein Mitarbeiter bei dieser Mission, hatte ihm berichtet, dass seine Männer im Dorf einige Informationen über den „Mondschein-Banditen“ erhalten hatten. Und sein eigener Tag in Leasworth war mehr als erfreulich verlaufen. Zu seiner Überraschung besaß Thomas Fairfax eine Reihe von Pferden, die alle Gestüte in London übertrafen. Vor allem eines hatte es ihm angetan, ein prächtiges Tier, ein rötlich grauer Hengst mit schlanken Fesseln und kraftvollen Beinen. Er sah aus, als könnte er ohne Pause die ganze Breite der britischen Insel durchqueren.

    Und dann diese Frau, die Nichte von Fairfax. Sie wirkte auf den ersten Blick in ihrem grauen Rock wie ein einfaches Landmädchen, aber sie hatte die Gesichtszüge einer klassischen Schönheit, und ihre Figur war einfach atemberaubend. Er hatte sie nur für einen Augenblick in den Armen gehalten, doch das war lange genug gewesen. Sie besaß die üppigen Rundungen einer Frau, fühlte sich jedoch gleichzeitig geschmeidig und kräftig an, sodass sie im Bett sicherlich eine aufregende Gespielin wäre.

    Nur zu schade, dass er heute Abend schon zu erschöpft war, um ihr den Hof zu machen. Anthony mutmaßte, dass er leichtes Spiel mit ihr haben würde. Als er aus dem Pferdestall gekommen war, hatte er sie mit einem Mann zusammen gesehen. Offensichtlich hatte es sich um einen ihrer Geliebten vom Lande gehandelt. Sie hatte den strammen jungen Kerl umarmt und ihn sogar in aller Öffentlichkeit geküsst. Einem erfahrenen Kavalier vom Hofe wie ihm dürfte es leichtfallen, ihre Aufmerksamkeit zu erringen. Schließlich hatte er bereits die schönsten Damen der Gesellschaft umworben und erobert. Natürlich mit Ausnahme derer, für die sich der König interessierte.

    Die Tür zum Kaminzimmer wurde geöffnet. Sie war es, die Nichte – Sarah. Ein einfacher Name, doch er passte zu ihrer schlichten Eleganz. Dasselbe galt auch für ihre Abendrobe. Sie trug einen schwarzen Seidenrock und ein weißes Mieder, das ihre vollen Brüste und die schmale Taille betonte. Das Dekolleté rahmte ein schmaler Spitzenbesatz. Locker trug sie das Haar hochgesteckt, was ihren schlanken Nacken betonte. Ihr fein geschnittenes Gesicht schimmerte im Schein des Feuers. Sie wirkte ernst und würdig, doch sie beobachtete ihn aus den grauen Augen mit der trügerischen Ruhe eines Raubtieres, bevor es zuschlägt.

    Anthony erhob sich. Vielleicht war er trotz allem doch noch nicht zu müde.

2. KAPITEL

    Macht doch keine Umstände, Mylord. Behaltet bitte Platz.“

    „Aber ich stehe doch bereits, Mistress Fairfax.“ Anthony sah sie wie gebannt an. Der Anblick dieser Frau war einfach überwältigend. Dabei trug sie weder Schmuck noch Spitzen oder außergewöhnliche Stoffe, und sie war ungeschminkt.

    „Ich möchte mich nur erkundigen, ob Ihr mit Eurer Unterbringung zufrieden seid.“

    Sarahs Stimme klang leise und einschmeichelnd. Der Blick ihrer Augen wirkte sanft. Anthony war sich nicht mehr sicher, ob er sich ihren herausfordernden Gesichtsausdruck kurz zuvor nicht eingebildet hatte. „Bitte versucht doch, Euren Onkel umzustimmen“, fuhr er fort und kam auf sie zu. „Es ist mir unangenehm, dass der General sein eigenes Schlafzimmer für mich räumen will.“

    „Das ist völlig ausgeschlossen“, antwortete Sarah. Eine Spur von Herausforderung klang in ihren Worten mit. „Onkel Thomas hat feste Vorstellungen über alles, was die Etikette betrifft. Niemals würde er einen Besucher von Eurem Rang in weniger anspruchsvollen Räumlichkeiten schlafen lassen.“

    Der Baron schüttelte missbilligend den Kopf. „Darüber möchte ich noch einmal mit ihm sprechen. Ich will auf keinen Fall Unordnung in den Haushalt bringen.“

    „Mein Onkel hat sich bereits zurückgezogen und mich gebeten, Euch in seinem Namen eine gute Nachtruhe zu wünschen.“

    Anthony überlegte einen Moment. Er hielt es für ein gutes Zeichen, dass General Fairfax der Krone so viel Respekt entgegenbrachte und die Gesandten mit aller Ehrerbietung behandelte. Er würde König Charles darüber berichten. Aber bis dahin war noch Zeit. Das Mädchen hier schien im Augenblick ohne Anstandsdame zu sein.

    „Euer Onkel pflegt früh schlafen zu gehen“, entgegnete er in verbindlichem Tonfall.

    „Ja. Er arbeitet den ganzen Tag schwer und ist auch nicht mehr der Jüngste.“

    „Aber der General befindet sich doch bei guter Gesundheit?“

    Sarah konnte den Sarkasmus in ihrer Stimme nicht unterdrücken. „Jahrelanger Krieg und Verrat können einem Mann schwer zu schaffen machen, Mylord.“

    Anthony zog die Augenbrauen hoch. „Ich weiß“, antwortete er scharf. „Es gibt viele Leute, die behaupten, dass Seine Majestät der König viel älter wirkt als fünfunddreißig Jahre.“

    Sarah biss sich auf die Lippe. Was ist nur los mit mir? fragte sie sich selbst zum hundertsten Mal an diesem Tag. Sie war doch nicht hierhergekommen, um mit dem Baron über Politik zu sprechen und alte Wunden wieder aufzureißen. Ihre Absicht war, jeden Verdacht zu zerstreuen, den er während des Tages in Bezug auf Brigand und den Wegelagerer entwickelt haben könnte. Nur aus diesem Grund war sie noch einmal in das Kaminzimmer gekommen, anstatt direkt zu Bett zu gehen. Auf keinen Fall wollte sie ihren Gast feindselig stimmen.

    „Darüber kann ich nicht urteilen. Ich bin Seiner Majestät leider noch nie persönlich begegnet“, erklärte sie.

    Anthony musterte sie kurz von Kopf bis Fuß. Seine Augen glänzten. „Vielleicht ist das ganz gut für Euch, Mistress Fairfax.“

    Sarah war über diese unerwartete Bemerkung überrascht. „Darf ich nach dem Grund fragen, Sir?“

    Anthony trat so nah an sie heran, dass sie die feine Stickerei auf seinem schwarzen Wams erkennen konnte. Vertraulich beugte er sich zu ihr. „Ihr müsst wissen, der König hat eine Schwäche für schöne Frauen.“

    Sarah schien es, als würde plötzlich eine der Flammen aus dem Kamin ihr Gesicht streifen. Noch nie hatte sie ein derartiges Kompliment bekommen. Ihr Vater war der Ansicht gewesen, dass Eitelkeit eine Sünde sei. Sie selbst war insgeheim immer ganz zufrieden mit ihrer anmutigen, schlanken Figur gewesen. Doch wurde über diese Tatsache innerhalb der Familie nie ein Wort verloren.

    „Ich kann mir nicht vorstellen, dass Seine Majestät sich für ein einfaches Mädchen vom Lande, wie ich es bin, interessiert“, bemerkte sie unsicher.

    Anthony strich ihr sanft über die Wange. „Es trifft zwar zu, dass Ihr aus der Provinz stammt, aber ich bin nicht überzeugt, ob die Bezeichnung ‚einfach‘ für Euch angemessen ist“, antwortete er einschmeichelnd. „Und ich fürchte, wenn Ihr die Aufmerksamkeit von König Charles erregt habt, dürftet Ihr Euch auch nicht mehr lange ‚Mädchen‘ nennen.“

    Sarah wich seinem spöttischen Blick aus und trat einen Schritt zurück, um sich seiner Berührung zu entziehen. Sie fühlte sich völlig überfordert. Denn sie war in einem gesellschaftlichen Umfeld aufgewachsen, in dem Männer und Frauen vor der Ehe keinerlei engeren Kontakt haben durften. Ein Mädchen, das seine Unschuld verloren hatte, wäre dem Spott ausgesetzt und würde als verrucht bezeichnet. „Ich fürchte, ich kann Eurer Art von Humor, wie sie offensichtlich am königlichen Hofe gepflegt wird, nicht folgen“, meinte sie abweisend.

    Der Baron runzelte die Stirn. Offensichtlich hatte er sich im Ton vergriffen. Vielleicht war sie doch noch unschuldig, trotz der Szene, die er vor dem Stall beobachtet hatte. Diese Tatsache würde nichts an seinen Absichten ändern, vielmehr musste er dann seine Taktik ändern. „Bitte entschuldigt meinen allzu lockeren Plauderton, Mistress Fairfax. Ihr habt völlig recht. Die lästerlichen Redensarten haben am Hofe mittlerweile überhandgenommen, und manchmal vergesse ich deshalb, wie man mit einer Dame zu sprechen pflegt.“

    Sarah war bemüht, ihre Haltung wiederzufinden. „Es gibt keinen Grund für eine Entschuldigung, Mylord“, bemerkte sie höflich und schluckte. „Aber nun müsst Ihr mich leider entschuldigen.“

    Der Baron griff nach ihrer Hand. „Bleibt noch, Mistress Fairfax. Leistet mir doch ein wenig Gesellschaft am Kamin. Ich verspreche, dass ich Euch nicht noch einmal beleidigen werde.“

    Seine Stimme klang bittend. Sarah musterte ihn eingehend. Das Haar fiel ihm in wilden schwarzen Locken auf die Schultern, im Unterschied zu der gestutzten puritanischen Haartracht, die die jungen Männer auf dem Lande zu tragen pflegten. Er wirkte jedoch alles andere als feminin. Im Gegenteil. Diese Haartracht betonte vielmehr noch die überwältigende Männlichkeit, die er ausstrahlte. Obwohl sie ihr ganzes Leben lang mit Männern zu tun gehabt hatte, war ihr der Unterschied der Geschlechter noch nie so bewusst geworden wie in diesem Moment. Einerseits drängte es Sarah zur Flucht in ihr kleines Zimmer, das sich im Westflügel des Herrschaftshauses befand. Andererseits fühlte sie sich wie gebannt von diesem Mann.

    „Ich bleibe gern noch einen Augenblick“, erwiderte sie schließlich. „Aber ich kann mir gut vorstellen, dass Ihr heute nach dieser Reise erschöpft sein müsst.“

    Mit dem geübten Blick eines erfahrenen Frauenhelden beobachtete Anthony ihren wechselnden Gesichtsausdruck. Er sah ihr Zögern, ihr wachsendes Interesse, ihre Neugier. Sie hatte noch kein Verlangen nach ihm, aber das würde sich ergeben. Er hatte sehr viel Zeit.

    „Ich bin niemals zu müde, die Gesellschaft einer schönen Frau zu genießen.“ Ohne ihre Hand freizugeben, führte er sie durch den Raum zu den Ledersesseln vor dem Kamin.

    „Diese Art von Komplimenten bin ich nicht gewöhnt, Mylord“, wandte Sarah ein, zog die Hand zurück und wählte einen Platz, der so weit wie möglich von dem Stuhl entfernt stand, in dem sich der Baron niedergelassen hatte.

    „Es fällt mir schwer, das zu glauben.“ Anthony rückte seinen Sessel an den ihren heran und beugte sich vor, sodass er Sarah noch näher war. „Und ich habe keine Nachrichten darüber erhalten, dass eine Epidemie alle Edelmänner von Yorkshire erblinden hätte lassen.“

    Er lächelte so schalkhaft und herzlich, dass Sarah einstimmen musste. „Es hängt nicht damit zusammen, dass die Männer hier blind sind, Sir. Sie haben nur keine Zeit für Schmeicheleien.“

    „Die Wahrheit zu sagen ist doch keine Schmeichelei.“ Anthony zögerte kurz, ehe er lässig hinzufügte: „Der junge Verehrer, der Euch heute einen Besuch abgestattet hat, wird Euch sicher solche Dinge sagen.“

    „Ein Verehrer?“

    „Ein großer blonder junger Mann. Ich sah Euch zusammen mit ihm, als ich mit Eurem Onkel die Pferdeställe verließ.“

    Sarah überlegte angestrengt. Wie sie vermutet hatte, war Jacks Abwesenheit beim gemeinsamen Mahl am Mittag und Abend nicht aufgefallen. Ihr Besucher wusste nicht, dass sie einen Bruder hatte, und Sarah wollte, dass er auch in Zukunft nichts von seiner Existenz erfuhr. „Ach … Henry“, meinte sie beiläufig. „Er ist nur ein Freund. Seine Familie besitzt ein Grundstück in einem Nachbarort.“

    Anthony war überrascht. Er wusste sofort, dass sie ihn anlog. Aber was bezweckte sie damit? Wollte sie nur ihre Gefühle für diesen Mann vor ihm verheimlichen? Oder gab es einen tieferen Grund für ihre Doppelzüngigkeit? Er hatte trotz allem noch nicht vergessen, mit welchem Auftrag ihn der König nach Leasworth gesandt hatte. Die Lady versuchte offensichtlich, ihn zu täuschen. Diese Tatsache gab diesem Abend eine völlig neue Wendung.

    „Ich würde gern seine Bekanntschaft machen. Seine Familie besitzt vielleicht Pferde, die für mich von Interesse sein könnten.“

    Sarah lachte gezwungen. „Sicher nicht. Sie sind nicht gerade wohlhabend. Ich bin mir sicher, dass sie höchst verlegen über einen Besuch eines Abgesandten des Hofs wären.“

    Es war unübersehbar, dass sie etwas vor ihm verbarg. Zu seiner eigenen Überraschung war er darüber betrübt. Er hatte vorgehabt, Mistress Fairfax zu verführen und seine Liebeskünste unter Beweis zu stellen – zu ihrer beiderseitigen Befriedigung. Anthony hatte sogar daran gedacht, ein paar Tage mit ihr verliebt zu tändeln. Denn er hatte die Erfahrung gemacht, dass eine gefühlsmäßige Bindung die körperliche Empfindsamkeit noch steigerte. Es hatte ihn schon längere Zeit keine Frau mehr betört. Doch es fiel ihm schwer, sich in die süße Nichte von General Fairfax zu verlieben, wenn er gleichzeitig hinter ihr herspionieren musste. Das war zwar kein Grund, sie nicht zu verführen. Aber er musste auf der Hut sein und durfte dieses Abenteuer nicht unbeschwert genießen.

    „Gut, ich verlasse mich auf Euer Urteil, Mistress Fairfax“, erwiderte er mit einem Lächeln. „Obwohl mein Auftrag verlangt, dass ich alle Ställe der Gegend besichtige.“

    „Ihr dürft mich beim Wort nehmen, Sir. Die Pferde der Partridges sind alles andere als edle Tiere.“

    „Die Familie heißt Partridge?“

    „Ja. Henry Partridge“, meinte Sarah förmlich. „So heißt der Freund, der mich heute besucht hat.“

    „Ich verstehe.“

    Sarah suchte nach Anzeichen von Argwohn in seinem Gesicht, doch er blickte sie ganz freundlich an. „Ich möchte mich nun zurückziehen, Mylord. Hier in Leasworth geht man früh zu Bett.“

    Anthony machte keinen Versuch mehr, sie zum Bleiben zu überreden. Er stand auf und verbeugte sich kurz. „Dann möchte ich Euch nicht weiter belästigen und bitte Euch nur, dass ich Eure Dienste morgen weiter in Anspruch nehmen darf.“

    „Meine Dienste?“, fragte Sarah unsicher und erhob sich ebenfalls.

    „Als Führerin“, erklärte Anthony mit sanfter Stimme. „Euer Onkel hat so begeistert von Eurem Reittalent berichtet, dass ich mich gern selbst davon überzeugen möchte. Gleichzeitig könntet Ihr mir helfen, meinen Auftrag zu erfüllen, da Ihr die Gegend kennt.“

    Das ganze Gespräch hatte bei Sarah einen unangenehmen Nachgeschmack hinterlassen. Anfangs hatte sie die Anwesenheit des Barons persönlich beunruhigt, und nun fürchtete sie sich erneut vor seiner Gegenwart als Gesandter des Königs. Ich hätte dieses Märchen über Jack nicht erfinden sollen, dachte sie verärgert. Dieser Mann war zu scharfsinnig, als dass man ihn so leicht an der Nase herumführen könnte. Sie musste auf der Hut sein.

    „Wie ich schon erwähnt habe, beurteilt mein Onkel Thomas meine Fähigkeiten mit den Augen eines Verwandten, der mir liebevoll zugetan ist. Aber ich werde Euch gern morgen die Umgebung zeigen.“

    „Das freut mich sehr. Treffen wir uns gegen zehn Uhr?“

    Sarah nickte zustimmend, ehe sie sich abwandte, um den Raum zu verlassen. Anthony betrachtete ihre anmutige Haltung, während sie zur Tür ging. „Mistress Fairfax“, rief er ihr nach, als sie die Hand auf die Klinke legte.

    Sie blickte über die Schulter zurück.

    „Falls Master Partridge nicht voller Begeisterung und so oft wie möglich Eure Schönheit preist, hat er Eure Aufmerksamkeit nicht verdient.“

    Sarah fühlte erneut, wie ihr die Hitze in die Wangen stieg. „Gute Nacht, Mylord“, sagte sie schnell und trat aus der Tür in die dunkle Halle.

    „Ich fürchte, dass mir ‚Partridge‘ nicht gefällt. Ihr hättet schon einen Namen erfinden können, der etwas besser klingt.“ Jack lag quer über dem Fußende von Sarahs Bett. Er lächelte ihr schalkhaft zu, während er einen Apfel verspeiste. Es war bereits der vierte, den er innerhalb weniger Minuten vertilgte, während Sarah ihm von ihrem Gespräch mit dem Baron am gestrigen Abend berichtete. Sarah versuchte, nicht darüber nachzudenken, welche nächtlichen Ereignisse den außergewöhnlichen Appetit ihres Bruders verursacht haben könnten. Eine besorgte Frage konnte sie dann aber doch nicht unterdrücken.

    „Um welche Zeit seid Ihr eigentlich gestern Abend zurückgekommen, kleiner Bruder?“

    Sein Lächeln vertiefte sich. „Ihr habt zu mir gesagt, dass ich mich vom Gut fernhalten soll. Erinnert Ihr Euch?“

    „Dieser Rat war nicht unbegründet. Irgendwie fühle ich, dass uns dieser Mann gefährlich werden könnte.“ Sie richtete sich im Bett auf und drückte sich schützend ein Kissen gegen die Brust. Anthony Rutledge konnte auf alle Fälle ihr seelisches Gleichgewicht gehörig durcheinanderbringen. Sie hatte letzte Nacht lange gebraucht, um einzuschlafen. Die Tatsache, dass sie keine Geräusche hörte, die ihr Jacks Rückkehr in sein Zimmer, das neben dem ihren lag, verrieten, hatte ein Übriges dazu beigetragen.

    Als sie schließlich einschlummerte, hatte sie wieder einen ihrer Albträume. Sie begannen immer am selben Punkt … an jenem schrecklichen Tag vor vier Jahren, dem Tag, an dem ihr Vater hingerichtet wurde. Sie und Jack standen in vorderster Reihe der Menschenmenge bei diesem Ereignis – verlorene, einsame Gestalten, die das Ende der gesicherten Welt, wie sie sie kannten, mit ansehen mussten. Doch in ihren Träumen war Sarah nicht länger hilflos. Sie stand auf dem Podium neben ihrem Vater und kämpfte mit seinen Gefängniswärtern. Sie war ganz in Schwarz gekleidet und verdeckte ihr Gesicht hinter einer schwarzen Seidenmaske. Nacheinander besiegte sie die Männer des Königs, bis schließlich nur noch einer übrig blieb. Er stand über ihrem Vater und schwang ein großes Schwert. Dieser Mann war furchteinflößender als alle, denen sie je begegnet war. Von dieser Stelle an gab es mehrere Varianten in ihrem Traum. Manchmal verwandelte sich ihr Vater in einen Adler, der sich hoch in den hellen blauen Himmel schwang. Manchmal senkte sich das schreckliche Schwert und alles, was sie noch sehen konnte, waren große rote Blutlachen.

    Vergangene Nacht träumte sie eine neue Version. Plötzlich sah sie Jack in einer Wiese bei Wiggleston. Er hielt Norah Thatcher eng umarmt. Dann änderte sich das Bild. Da stand nicht mehr Jack, sondern der Baron. Sie konnte sich nur noch ungenau erinnern. Sein schwarzes Haar fiel ihm ins Gesicht, während er den Kopf an den Oberkörper einer Frau presste. Aber es war nicht Norah gewesen …

    „Sarah!“ Jacks Stimme klang ungeduldig. „Was ist nur los mit Euch? Ihr seid ganz blass geworden.“

    Sie riss sich zusammen und schwang die Beine zur Seite, um aus dem Bett zu springen. „Nichts von Bedeutung. Der Gedanke daran, dass ein Gesandter des Königs im Haus ist und dass mein Bruder wie ein heißer Kater durch das Dorf streicht, hat mich nur letzte Nacht schlecht schlafen lassen.“

    Jack erschrak über ihren scharfen Ton. „Ich verstehe Euch nicht, Sarah. Erst wolltet Ihr, dass ich vom Gut fernbleibe, und nun seid Ihr verärgert, weil ich Euren Wünschen entsprochen habe.“

    Sie seufzte. „Ihr habt recht. Es tut mir leid, Jack. Dieser Baron verwirrt mich völlig. All dieser Unsinn, den er mir über meine angebliche Schönheit erzählt …“

    Jack lächelte sie nachsichtig an. „Aber Ihr könnt dem Mann doch nicht vorwerfen, dass er Augen im Kopf hat. Ihr seid nun einmal sehr anmutig.“

    Sarah gürtete den weit geschnittenen Morgenmantel eng um die Taille und blickte ihren Bruder an. Jack hatte sich wirklich verändert. Die Tatsache, dass sie eine Frau war und er ein Mann, schien ihm plötzlich viel bewusster. Noch vor ein paar Wochen hätte er solche Dinge nie gesagt. Sie fühlte sich nicht wohl dabei, aber diese Veränderung machte sie auch neugierig. „Danke für das Kompliment“, erwiderte sie sanft.

    Jack wich ihrem Blick aus. „Ich vermute, dass Vater und ich Euch nicht viel Nettes sagen konnten.“

    „Das macht doch nichts.“ Sarah schüttelte verlegen den Kopf.

    „Doch.“ Jack wirkte ernst. „Das ist schon wichtig. Ich habe die schönste Schwester im ganzen Land und fand diese Tatsache nie erwähnenswert. Man sollte mich übers Knie legen und zumindest zwingen, eine von Pastor Hollanders Predigten anzuhören.“

    Sarah musste lachen. Jack hatte die Gabe, die schlimmsten Augenblicke mit seinem Humor zu entschärfen. Sie war erschöpft und mehr als verwirrt über die Gefühle, die sie gestern und diese Nacht gequält hatten, doch davon abgesehen, empfand sie eine überwältigende Zuneigung für ihren Bruder. Ohne ihn wäre ihr Leben wirklich öde.

    Sie ging zu ihm, beugte sich vor und drückte ihm einen Kuss auf das blonde Haar. „Auf alle Fälle ist es wichtiger als je zuvor, dass Ihr Euch hier nicht mehr sehen lässt. Ihr solltet im Dorf wohnen, bis der Baron wieder abgereist ist. Bitte sprecht doch auch mit Pastor Parson Hollander, damit er den Leuten einschärft, dass sie Eure Anwesenheit geheim halten.“

    „Was ist mit den Dienstleuten auf dem Gut?“

    „Ich werde mit Onkel Thomas reden.“

    „Bess wird Euch sicher unterstützen.“ Sie war die Oberköchin, die Alleinherrscherin in der Küche von Leasworth, und die einzige Frau, auf die Jack, abgesehen von Sarah, je gehört hatte.

    „Sie tut bestimmt alles, um Euch zu schützen“, erwiderte Sarah. „Es ist also abgemacht. Jetzt solltet Ihr aber aufbrechen.“

    „Und Ihr versprecht mir, dass Ihr mir keine Vorwürfe mehr macht, wenn ich die Nacht woanders verbringe?“

    „Ihr könnt ja bei Pastor Hollander wohnen.“

    Jack schnitt eine Grimasse und wirkte für einen Augenblick wieder wie ein kleiner Junge. Sarah war belustigt. „Also gut“, meinte sie. „Ihr könnt bleiben, wo Ihr wollt. Aber Ihr dürft nicht zurückkehren, bevor ich Euch Nachricht gegeben habe, dass keine Gefahr mehr droht.“

    „Aber was ist mit Euch? Die Vorstellung, dass Ihr ungeschützt mit diesem Mann verkehrt, beunruhigt mich.“

    „Macht Euch um mich keine Sorgen“, meinte sie. „Mir passiert schon nichts. Nun solltet Ihr Euch aber auf den Weg machen, bevor der Baron mich zu unserem Ausritt abholen kommt.“

    „Und Ihr seid Euch ganz sicher?“

    „Natürlich. Völlig sicher. Ich bezweifle nicht im Mindesten, dass ich mit Seiner Lordschaft Anthony Rutledge zurechtkommen werde.“ Sie wandte sich von Jack ab und biss sich auf die Lippe. Soweit sie sich erinnern konnte, war dies das erste Mal, dass sie ihren Bruder anlog.

    „Welches von diesen edlen Tieren wollt Ihr reiten, Mistress Fairfax?“

    Sarah verbarg ihre Wut hinter einem Lächeln. Sie hatte gehofft, heute Morgen vor dem Baron bei den Reitställen zu sein, um dem Pferdeknecht Arthur mitteilen zu können, dass sie Brigand an diesem Tag nicht reiten wolle. Doch Lord Rutledge hatte schon an ihre Schlafzimmertür geklopft, bevor sie fertig angezogen war. Fast wäre ihm Jack noch über den Weg gelaufen.

    Wie sie befürchtete, führte der eifrige Arthur ihren geliebten Hengst schon heran, kaum dass der Baron seine Frage ausgesprochen hatte. „Das hier ist das Pferd von Mistress Fairfax“, erklärte er stolz.

    Sarahs Lächeln vertiefte sich, als Anthony einen anerkennenden Pfiff ausstieß. „Das Tier ist wunderschön. Es ist mir gestern schon aufgefallen, und ich hatte gehofft, es heute selbst reiten zu können.“

    „Der Hengst scheut gegenüber Fremden“, meinte Sarah steif.

    „Hat er das von seiner Herrin gelernt?“, fragte Anthony belustigt.

    Sarah, die entschlossen war, sich nicht erneut von diesem Mann aus der Fassung bringen zu lassen, überhörte diese Bemerkung. „Ich habe ihn schon betreut, als er noch ein Fohlen war. Er ist an mich gewöhnt.“

    Anthony strich mit Kennermiene über die Flanken des Pferdes. „Wie heißt er?“

    Sarah warf einen Blick auf Arthur, der ihrer Unterhaltung neugierig lauschte. Widerwillig beantwortete sie die Frage. „Ich nenne ihn Brigand, das bedeutet ‚Räuber‘.“

    Anthony hielt einen Moment inne und befühlte dann die Fesseln des Pferdes. „Das ist ein blutrünstiger Name für einen Hengst, der einer so bezaubernden jungen Frau gehört.“

    Da Sarah nichts entgegnete, fragte er: „Würdet Ihr ihn unter Umständen verkaufen?“

    „Niemals!“, verneinte sie heftiger, als beabsichtigt.

    Der Baron hatte das Tier eingehend untersucht und richtete sich wieder auf. Er wandte sich an Sarah mit einem gewinnenden Lächeln, das sie an ihren Traum in der letzten Nacht erinnerte. „Nicht einmal an den König?“, fragte er mit sanfter Stimme.

    „Ich bin untröstlich“, meinte sie förmlich, nachdem sie ihre Haltung wiedergefunden hatte. „Brigand ist unverkäuflich.“

    „Das habe ich schon vermutet. Trotzdem betrübt es mich zutiefst. Vielleicht kann ich Euch während meines Aufenthaltes hier noch dazu bewegen, Eure Meinung zu ändern.“

    „Ich fürchte, Ihr werdet nur Eure Zeit verschwenden, Mylord.“

    „Es ist eine interessante Herausforderung für mich.“

    Er musterte sie mit durchdringendem Blick, und Sarah fühlte sich plötzlich völlig verunsichert. Der Baron stand viel zu nahe vor ihr. So konnte sie nicht kühl überlegen. Und sie war hier festgenagelt, eingeklemmt zwischen der Wand und dem Pferd.

    „Mistress Sarah würde Brigand niemals verkaufen.“ Arthurs Stimme schreckte sie beide hoch. Sarah wusste, dass ein Diener, der ungefragt redete, dafür auf vielen Landsitzen bestraft würde. Aber ihr Onkel und ihr Vater hatten alle Angestellten, die auf ihrem Grund und Boden arbeiteten, immer fair und rücksichtsvoll behandelt. Das Ideal der christlichen Brüderlichkeit durfte nicht nur theoretisch gelehrt werden.

    Anthony lächelte den eifrigen Burschen an. „Das glaube ich dir, Junge. Aber man sagt mir auch nach, dass ich sehr überzeugend sein kann, wenn ich will.“ Er blickte Sarah erneut an.

    „Falls wir vor dem Mittagsmahl noch ausreiten wollen, sollten wir besser bald aufbrechen. Wenn es Euch recht ist, könntet Ihr Chestnut, den preisgekrönten Hengst meines Onkels, ausprobieren. Ich denke, er könnte Euren Ansprüchen an ein Reitpferd genügen“, meinte sie hastig. Sarah wollte, dass dieser Vormittag rasch vorüberging.

    Arthur eilte davon, um das beste Pferd von Sir Thomas Fairfax für den Baron vorzubereiten. Es handelte sich um einen schwarzen Hengst, so groß gewachsen wie Brigand, doch nicht mit der Flankenbreite, die Sarahs Pferd die außergewöhnliche Kraft gab.

    Arthur blickte ihnen begeistert nach, als sie davonritten, und Sarah musste sich eingestehen, dass sie sicher einen beeindruckenden Anblick boten, während sie den viel befahrenen Weg zur Ortschaft zurücklegten. Brigand und Chestnut waren zwei der schönsten Pferde in der ganzen Gegend, und sie wurden heute von zwei erfahrenen Reitern geführt. Sie ritten mehrere Minuten schweigend nebeneinander her und genossen die seltene Dezembersonne, die heute über der Landschaft lag.

    „Wenn ich gewusst hätte, dass Yorkshire ein so mildes Klima hat, wäre ich schon früher hierher zu Besuch gekommen“, meinte Anthony schließlich.

    „Wir haben heute Glück mit dem Wetter. Vielleicht scheint die Sonne einzig Euch zu Ehren, Mylord.“

    Anthony zog nachdenklich die schwarzen Augenbrauen hoch. Zum ersten Mal seit ihrer förmlichen Vorstellung kokettierte Mistress Fairfax mit ihm. Ansonsten pflegte sie stets entwaffnend direkt zu sein. Anthony fand, dass Sarah sich so völlig anders verhielt als die Damen am Hofe, deren Umgang er gewohnt war. Er musste daran denken, dass er sie letzten Abend verdächtigt hatte, ihn zu belügen. Offensichtlich versuchte sie, ihn zu verwirren und ihm etwas vorzuspielen. Diese Tatsache beunruhigte einen Mann wie ihn, der sich brüstete, alle Frauen zu durchschauen.

    Es lag ihm schon auf der Zunge, mit einer geschliffenen Formulierung zu antworten. Er könnte zum Beispiel überschwänglich bekennen, dass der Glanz der Sonnenstrahlen vor der berückenden Schönheit ihrer Erscheinung verblassen musste, oder ein ähnliches Geschwafel erfinden. Aber er verbot es sich und sagte einfach: „Wenn irgendjemand geehrt werden sollte, dann Ihr, Mistress Fairfax.“

    Dieses unverblümte Kompliment trieb ihr die Röte in die Wangen. Sie schenkte ihm ein Lächeln, und Anthony fühlte, wie sich sein Pulsschlag beschleunigte. „Was haltet Ihr davon, wenn wir das Tempo etwas erhöhen?“, fragte er schroff.

    „Eine gute Idee. Wir können den Weg durch die Wiesen nehmen, wenn Ihr einverstanden seid. Das Gelände ist eben.“

    Anthony nickte und folgte ihr, als sie ihren herrlichen Hengst in einen leichten Galopp fallen ließ. Ihr Onkel hatte recht gehabt. Trotz der umständlichen Röcke, die ihr die Mode diktierte, und dem Damensattel ritt Sarah vorzüglich und bewegte sich in vollendeter Harmonie mit dem Tier. Er ließ sein Pferd etwas zurückfallen, nur um ihren Anblick zu genießen. Dann gab er ihm die Sporen, da er ihr nicht zu viel Vorsprung lassen wollte. Als er sie wieder eingeholt hatte, trieb sie ihren Hengst an und zwang Anthony zu einer Verfolgungsjagd. Plötzlich wurde ein Wettkampf daraus, in dem Sarah die völlige Kontrolle zu haben schien.

    Schließlich verringerte sie das Tempo und ermöglichte ihm, Schritt zu halten. Sie galoppierten kurz nebeneinander her, dann deutete Sarah auf eine Steigung im Gelände und zügelte ihr Pferd. „Hinter der Anhöhe verläuft ein Bach. Wir sollten unseren Tieren etwas zu trinken geben“, rief sie lachend.

    Sarahs Haar, das in einem strengen Knoten zurückgebunden gewesen war, hatte sich gelöst. Die goldfarbenen zerzausten Locken fielen ihr auf die Schultern. Ihre grauen Augen strahlten, und sie sah so jung und frisch aus, dass Anthony von ihrem Anblick ganz gefangen war. „Vielleicht wäre es ganz reizvoll, einmal ein Rennen auszurichten“, schlug sie herausfordernd vor.

    „Ich fürchte, Ihr seid zu gut für mich. Ihr reitet wie der Wind, Mistress Fairfax.“

    „Das liegt nur an diesem Pferd. Es ist unschlagbar.“

    Anthony nickte. „Langsam gewinne ich auch diesen Eindruck.“

    Sie hatten das Ufer des Baches erreicht. Anthony glitt aus dem Sattel und wollte Sarah beim Absteigen helfen, doch sie stand schon auf dem Erdboden, noch bevor er bei ihr war. Anthony schüttelte belustigt den Kopf und bemerkte: „Dieser Hengst ist ein besonders großes Tier, und trotzdem springt Ihr so behänd wie eine Katze von seinem Rücken.“

    Er ging zu Sarah und schleifte die Zügel seines Pferdes hinter sich nach. „Ihr habt auch manchmal die Augen einer Katze“, meinte er. „Dieses intensive Grau. Niemals zuvor habe ich diese Augenfarbe bei jemand anders gesehen.“

    Während er unvermittelt den Blick auf sie heftete, fühlte Sarah, dass sie erneut Unsicherheit und Aufregung befiel. Innerhalb der Zeitspannes eines Tages hatte dieser seltsame Kavalier aus London mehr Bemerkungen über ihre Person von sich gegeben, als sie in ihrem ganzen Leben zuvor gehört hatte. Sicherlich war diese Art von Unterhaltung am Hofe von König Charles an der Tagesordnung. Doch einem Mädchen, das eine sittenstrenge Erziehung auf dem Land erhalten hatte, fiel es schwer, darauf eine passende Antwort zu finden.

    Zeitweise hatte sie den Eindruck, dass ihr diese Ungeschicklichkeit ganz gut dienen konnte. Ihre mangelnde Übung im Umgang mit galanten Schmeicheleien musste sie in den Augen des Barons wie ein Dummchen erscheinen lassen. Vermutlich war das am besten. Jedoch, so gestand sich Sarah ein, hatte sie manchmal auch den überwältigenden Wunsch, diesen Mann zu beeindrucken.

    Ihr Vater hatte seine Begeisterung für Wissen und Bücher gleichermaßen an sie und Jack weitergegeben. Sarah hatte eine umfassende Bildung erhalten, die weit über das hinausging, was man im Allgemeinen als angemessen für ein Mädchen erachtete. Und sie hatte nicht nur die puritanischen Lehrer wie William Prynne gelesen. Ihr Vater hatte sie angehalten, sich auch mit Shakespeare, Donne, und sogar mit Hobbes zu beschäftigen. Durch dieses Studium war sie schließlich sogar in der Lage, in der Unterhaltung mit den Freunden ihres Vaters, zu denen die bekanntesten Gelehrten des Landes zählten, einen eigenen Standpunkt zu vertreten. Sie verfügte über eine geschliffene Sprache und eine rasche Auffassungsgabe, deshalb war es für Sarah völlig unverständlich, wieso sie diese beiden Eigenschaften in der Gegenwart von Lord Rutledge völlig im Stich ließen.

    „Ich bin mein ganzes Leben lang von Pferden auf- und abgestiegen“, entgegnete sie, weil ihr nichts anderes einfiel. Doch Anthony zog es vor, beim Thema zu bleiben.

    „Ihr habt die Augen eines Raubtieres. Aber wenn Ihr verärgert seid, haben sie die Farbe der sturmgepeitschten, aufgewühlten See.“

    „Ich glaube nicht, dass Ihr mich schon einmal wütend erlebt habt, Mylord.“

    „Nicht direkt wütend, aber … aufgeregt. Zum Beispiel gestern Abend, als Ihr Euren Onkel verteidigt habt. Ich fühlte, dass sich hinter Euren Worten mehr verbarg. ‚Jahre des Krieges und Verrats‘, glaube ich, habt Ihr gesagt. Und dabei klang ein tief sitzender Groll mit.“

    Anthony trat ganz nah an sie heran und berührte mit einem Finger ihr Gesicht. „Ich sah die Gewitterwolken in diesen wunderschönen grauen Augen.“

    „Der Bürgerkrieg war für alle schwer zu ertragen“, antwortete Sarah vorsichtig. „Es ist kein Thema, über das ich gern nachdenke.“

    „Aber wenn ein Gesandter des Königs bei Euch zu Hause erscheint, habt Ihr keine Wahl. Habe ich recht?“

    Sie schüttelte nachdenklich den Kopf. Der Baron stand direkt vor ihr, doch diesmal spürte sie nicht den Drang zu flüchten. Im Gegenteil, fast fühlte sie sich herausgefordert, sich ihm noch mehr zu nähern. „Da Ihr ein Kavalier vom Hofe seid, hätte ich Euch vielleicht abgelehnt, Lord Rutledge. Aber Ihr seid nicht so, wie ich vermutet hatte.“

    Anthony senkte die Hand und legte sie auf ihren Arm. Voller Zartgefühl zog er sie an sich. „Und was haltet Ihr nun von mir, Mistress Fairfax?“

    Sarah fühlte, wie ihr Puls raste. Ihr war die Kehle wie zugeschnürt. „Ich finde Euch … nicht unsympathisch“, brachte sie mühsam hervor.

    Seine Augen funkelten. „Also bin ich Euch sympathisch?“

    Sie nickte.

    „Ich finde Euch äußerst reizvoll, Mistress Sarah“, erwiderte er mit rauer Stimme. Unvermittelt legte er die Arme um sie und drückte sie an sich. Sarah verlor den Halt. Die Knie wurden ihr mit einem Mal weich.

    „Mistress Fairfax!“ Eine schrille weibliche Stimme war von der Straße her zu hören.

    Sarah richtete sich auf, und Anthony ließ schnell die Arme sinken. Sie drehten sich beide in die Richtung, aus der der Ruf gekommen war. Eine hübsche junge Frau näherte sich ihnen auf einem ungesattelten, schwerfälligen Pferd. Sie war barfuß, und ihre Wollstoffröcke bauschten sich um die Hüften.

    „Es ist eines der Mädchen aus dem Dorf“, sagte Sarah schnell zu Anthony. Sie fühlte sich peinlich berührt, denn sie hatte auf den ersten Blick erkannt, dass es sich um Jacks neue Freundin, Norah Thatcher, handelte.

    „Was mag sie von Euch wollen?“, fragte Anthony. Ihn hatte diese Störung auch leicht aus der Fassung gebracht.

    Sarah schüttelte missbilligend den Kopf. Norah ließ sich von dem breiten Rücken des Tieres herabgleiten und lief zu ihnen. Sie atmete schwer. Als sie nahe genug herangekommen war, erkannte sie plötzlich den Baron und blieb in gebührendem Abstand von den beiden stehen. Nachdem sie kurz Luft geholt hatte, wandte sie sich an Sarah. „Master Partridge schickt mich, damit ich Euch eine Nachricht überbringe, Mistress Fairfax.“

    Sarah fühlte, wie die Angst in ihr hochstieg. „Was ist passiert, Norah?“, fragte sie mit hoher, erregter Stimme.

    „Ihr solltet, wenn es irgendwie möglich ist, sofort zum Dorf kommen, Mistress Fairfax.“ Norah hielt kurz inne und holte tief Luft. „Es hat den Anschein, als wollte man Pastor Parson Hollander gefangen nehmen.“

3. KAPITEL

    Sarah ritt in verkrampfter Haltung neben Anthony her. Auf ihren edlen, schnellen Pferden hatten sie den schwerfälligen Ackergaul, auf dessen Rücken sich Norah Thatcher festklammerte, schon weit hinter sich gelassen.

    „Ist es noch weit bis zur Ortschaft?“, erkundigte sich Anthony.

    Sarah verneinte. Plötzlich schienen die Dinge außer Kontrolle geraten zu sein. Der liebenswürdige Landvikar, Pastor Parson Hollander, war ins Gefängnis geworfen worden. Lord Rutledge hatte darauf bestanden, sie in das Dorf zu begleiten. Und Sarah wusste nicht, was sie dort bei ihrer Ankunft erwartete. Sie hoffte, dass Jack klug genug war, außer Sichtweite zu bleiben, und dass er genug Zeit gehabt hatte, die Dorfbewohner über seine neue Existenz als „Henry Partridge“ zu unterrichten.

    Sarah war überzeugt, dass alle bei dieser List mithelfen würden. Man brachte dem König hier in der Gegend sehr wenig Zuneigung entgegen, nachdem die Steuern ständig angehoben wurden, um den Krieg mit Holland zu bezahlen. Jack und Sarah hatten die Einheimischen immer freundlich und fair behandelt, seit sie vor vier Jahren nach der Hinrichtung ihres Vaters zu ihrem Onkel gezogen waren. Die meisten der Bewohner von Wiggleston wussten, wie sehr sich Sarah um Jack gekümmert hatte. Sie konnte auf ihre Hilfe zählen, falls Jack und der Pastor noch die Möglichkeit hatten, ihnen Bescheid zu geben.

    „Mistress Sarah, seid Ihr mit dem Landvikar eng befreundet? Ihr wirkt so betrübt.“ Anthony beobachtete sie mit sorgenvoller Miene. Doch das konnte Sarah von ihrem Unbehagen nicht befreien.

    „Solange ich denken kann, war er unser Familienpastor.“

    „Dann ist er ein Puritaner, oder?“

    Sarah zögerte mit der Antwort. König Charles hatte sich bemerkenswert tolerant gezeigt, als es darum ging, den Puritanern die freie Ausübung ihrer Religion zu erlauben, obwohl diese Bewegung maßgeblich an der Niederlage seines Vaters beteiligt war. Doch Sarah hatte ihr Misstrauen nie ganz ablegen können. Ihr Vater war wegen seines Glaubens ermordet worden, und sie fühlte sich daher nicht ganz wohl in ihrer Haut, wenn sie dieses Thema mit einem Gesandten des Hofes erörterte.

    „Parson Hollander ist der gottesfürchtigste Mann, den ich kenne“, erwiderte sie schließlich zornig. „Es ist völlig lächerlich, sich vorzustellen, er könnte eine Tat begangen haben, die es rechtfertigt, ihn ins Gefängnis zu werfen.“

    Anthony bemerkte sehr wohl, dass sie ihm auswich, und er war auch überrascht, mit welcher Heftigkeit sie reagierte. Er beschloss, seine Fragen für sich zu behalten. Mehr denn je war er nach ihrer letzten Umarmung auf der Wiese entschlossen, sich mit dieser jungen Dame im Bett zu vergnügen, bevor er Yorkshire wieder verließ. Er war sogar gewillt zu übersehen, dass sie offensichtlich mehr über die Vorgänge in dieser Gegend wusste, als sie ihm bereit war mitzuteilen.

    Sein Auftrag wäre schnell und einfach erledigt, wenn sich herausstellte, dass dieser Landvikar der „Mondschein-Bandit“ war. Sie würden es bald erfahren – er war stolz auf sein Gespür in diesen Dingen. Bis dahin durfte Mistress Fairfax ihre Geheimnisse für sich behalten.

    Wiggleston lag am Fuße einer Reihe von Kalksteinfelsen, die bis ins Meer reichten. Im Gegensatz zu dem nahe liegenden Kingston-on-Hull im Norden, war der Küstenstreifen der Ortschaft zu felsig für einen größeren Hafen. Abgesehen von gelegentlichen schäbigen Fischerbooten, wurde die Bucht von Wiggleston lediglich von Seevögeln angesteuert, die in völliger Alleinherrschaft regierten.

    Westlich des Dorfes ging die Steilküste in die sanft gewellte Yorkshire-Heide über, innerhalb der sich weite Moore erstreckten. Durch das üppig wuchernde Heidekraut lag sogar in den trockenen Wintermonaten noch ein purpurfarbener Ton über der Landschaft.

    Sarah freute sich für gewöhnlich auf den Augenblick, wenn sie auf der Straße, die in den Ort führte, den Bratswick-Steilhang umrundete und plötzlich den freien Blick auf das Meer genießen konnte. Doch heute sah sie kaum hinaus auf das Wasser. Sie war in Gedanken zu sehr beschäftigt mit Schwierigkeiten, die sich aus der neuen Lage ergaben.

    „Das Haus des Sheriffs und das Gefängnis befinden sich nicht weit von hier. Ich kann jetzt allein weiterreiten“, erklärte sie Anthony. „Warum kehrt Ihr nicht nach Leasworth zurück und beschäftigt Euch mit den Pferden und der Organisation Eurer Ankäufe für die königlichen Reitställe?“

    Anthony schüttelte den Kopf. „Daran ist jetzt nicht zu denken. Ihr seid aufgebracht. Ich will Euch begleiten und wissen, was im Ort vor sich geht. Vielleicht kann ich Euch noch nützlich sein.“

    Sarah presste die Lippen zusammen. Sie gab Brigand über die Zügel zu verstehen, dass der Weg an der großen, aus Sandstein gebauten Schmiede vorbeiging und dann weiter entlangführte an sehr gepflegten Landhäusern aus gebrannten Ziegeln. Hier wohnten die wohlhabenderen Familien. Am Ende der Straße befand sich ein großer Bau, in dem sich das Gefängnis befand. Viele Einwohner hatten sich auf dem Rasen davor versammelt.

    Sarah betrachtete ängstlich die Menge und seufzte erleichtert auf, als sie Jack nicht entdeckte. Sie hielt vor einer Eisenstange mit Haken, die zum Festbinden der Reittiere dienten, und glitt vom Rücken ihres Pferdes. Unmittelbar darauf stand auch Anthony neben ihr. Er reichte ihr den Arm, und sie bahnten sich einen Weg durch die Leute.

    „Mistress Fairfax, Gott sei Dank seid Ihr hier.“ Ein hochgewachsener Mann mit spärlichem Haar drängte sich zu ihnen.

    Roger Spragg war hier im Ort schon seit geraumer Zeit als Bürgermeister tätig. Sein Tatendrang hielt sich allerdings in Grenzen. Deshalb war Sarah erstaunt, ihn plötzlich so ungewohnt aktiv zu erleben.

    „Was ist geschehen, Mr Spragg?“

    Der Bürgermeister wirkte verlegen. Er verschränkte umständlich die Hände und presste die schmalen Lippen aufeinander. „Ich schlage vor, dass wir einen Boten zu Eurem Onkel senden, Mistress Fairfax. Hier im Ort sind Bedienstete des Königs aufgetaucht und Euer …“ Er hörte mitten im Satz auf und warf nervös einen Blick auf den Baron. „Und nun sind sie abgezogen und haben unseren Pastor Hollander gefangen gesetzt.“

    Sarah legte dem Bürgermeister die Hand auf den Arm, um ihn zu beruhigen. Sie hatte den Eindruck, dass er ihr gleich etwas über ihren Bruder Jack sagen wollte, was sie unter allen Umständen verhindern musste. „Ich werde hineingehen und mit Sheriff Jeffries sprechen, Mr Spragg. Sie sollten den Menschen hier klarmachen, dass sie besser zu ihrer Arbeit zurückkehren. Sie können doch nichts bewirken.“

    Spragg schnaubte wütend durch die Nase. „Ich sollte mit Euch in das Haus gehen, Mistress Fairfax. Die Anschuldigungen gegen unseren Vikar sind einfach empörend.“

    „Ich weiß.“ Sarah versuchte ihre Ungeduld gegenüber dem Bürgermeister, der ihr lästig wurde, zu unterdrücken. „Sicher handelt es sich nur um ein Missverständnis. Doch Ihre Aufgabe liegt wohl eher darin, die Leute zu beschwichtigen.“

    Spragg blickte auf die Versammelten und nickte dann mehrmals bekräftigend. „Vermutlich habt Ihr recht, Mistress Fairfax. Zuerst kommt die Pflicht. Ich kann den Leuten gut zureden und versuchen, sie zu beruhigen.“

    Sarah rang sich ein Lächeln ab und zwängte sich an dem Mann vorbei. Anthony hatte sie schmunzelnd beobachtet. Diese Frau war ganz sicher nicht töricht, so viel stand fest. Er war schon neugierig darauf, wie sie mit dem Sheriff verhandeln würde. Und mit seinem Kameraden Oliver, falls dieser, wie Anthony vermutete, die Verhaftung angeordnet hatte.

    Entgegen der Bitte des Gefangenen wurde die Befragung in dem Amtshaus des Sheriffs im Sprechzimmer durchgeführt. Es war das prunkvollste Haus im Ort. Auf den Fußböden lagen Teppiche anstatt geflochtener Binsenmatten. Die Sitzmöbel des Raumes, den sie betraten, waren mit kunstvoll bearbeitetem Leder überzogen.

    Als Sarah und der Baron die knarrende Türschwelle überschritten, drehten sich alle Anwesenden gleichzeitig zu ihnen um. Anthonys Blick heftete sich auf einen Mann in kerzengerader Haltung, der ihnen am nächsten stand. Keine Gesichtsregung verriet, dass sie sich kannten. Ein kräftiger Kerl hatte sich neben dem gemauerten Kamin aufgebaut und beugte sich über einen Mann im Priestergewand, der völlig verkrampft in einem Holzstuhl saß.

    Anthony musste ein Lachen unterdrücken, als er ihn sah. Dieser schmächtige, grauhaarige Pfarrer wurde beschuldigt, der maskierte Räuber zu sein, dem man nachsagte, dass er pfeilschnell reiten und das Schwert wie ein kampferprobter Krieger führen könne?

    „Sheriff Jeffries, was soll das bedeuten?“ Sarahs schneidender Tonfall hatte nichts mehr mit der einschmeichelnden Stimme gemein, die Anthony so an ihr gefiel. Er blickte erstaunt auf sie herunter.

    Der Mann am Kamin richtete sich auf und machte eine kurze Verbeugung in ihre Richtung. Er zog seinen ledernen Degengurt nach oben, um ihn etwas bequemer über der Ausbuchtung seines Bauches anzubringen. „Wir bekamen eine Anklage, die Pastor Hollander betrifft, Mistress Fairfax. Und ich bin von Amts wegen dazu verpflichtet, der Angelegenheit nachzugehen.“

    Sarah entzog Anthony ihren Arm und durchschritt energisch den Raum. „Was hat man dem Pfarrer vorzuwerfen?“

    Der Sheriff deutete mit dem Kopf zu Oliver. „Captain Kempthorne hier beschuldigt unseren Landvikar, in geheime Aktionen verwickelt zu sein.“

    Sarah stellte sich hinter den Pastor und sah den Sheriff wütend an. „Das ist doch völlig abwegig“, entgegnete sie.

    „Das glaube ich wohl, Mistress Fairfax. Doch wir müssen die Angaben von Captain Kempthorne überprüfen.“

    Sarah blickte zu Oliver, der gegen einen Zeichentisch lehnte und die Arme vor der Brust verschränkt hatte. „Und was hatte Captain Kempthorne gegen den Pastor vorzubringen?“

    Oliver verbeugte sich nicht förmlich, sondern nickte zur Begrüßung nur kurz. „Oliver Kempthorne von den Truppen Seiner Königlichen Majestät. Zu Euren Diensten, Mistress. Es hat den Anschein, dass Euer Landvikar an einer Serie von räuberischen Überfällen beteiligt war, die in dieser Gegend verübt worden sind.“

    „Und welche Beweise habt Ihr für diese grotesken Vorwürfe, Captain Kempthorne?“

    „Meine Männer haben den Auftrag, in diesem Landesteil den Schmugglern auf die Spur zu kommen, nachdem wir wieder mit den Niederländern im Krieg stehen. Letzte Woche führten wir eine kleine Unterhaltung mit einem niederländischen Schmuggler, den wir auf frischer Tat ertappten. Der Mann beteuerte, dass er die Juwelen, die er bei sich führte, von Eurem Landvikar erhalten hätte. Als wir die Sakristei in der Kirche durchsuchten, fanden wir dies hier.“ Oliver griff lässig in seinen Wams und zog eine funkelnde Halskette heraus.

    Sarah erschrak. Sie kannte das Stück. Es stammte aus dem Besitz des Bischofs von Lackdale, den sie überfallen hatte. Sie legte dem Pastor die Hände auf die Schultern, weniger zu seiner Beruhigung als vielmehr, um selbst Haltung bewahren zu können. „Das muss ein Irrtum sein“, meinte sie. Ihre Stimme klang deutlich gedämpft.

    Anthony hatte das Geschehen mit wachsendem Missmut beobachtet. Offensichtlich handelte es sich bei dem schmächtigen alten Mann nicht um den Räuber. Aber er war in irgendeiner Weise an den Verbrechen beteiligt. Und Sarah hatte seine Verhaftung völlig aus der Fassung gebracht. Hoffentlich bedeutete das nicht, dass sie ebenfalls in die Angelegenheit verwickelt war.

    „Ich erlaube mir, mich selbst vorzustellen, Gentlemen“, begann er höflich. „Lord Anthony Rutledge. Ich bin gerade vom Hofe angereist und natürlich an allen Vorkommnissen interessiert, die die Angelegenheiten Seiner Majestät betreffen.“ Er hatte die Worte an Oliver gerichtet, der scheinbar teilnahmslos nickte. Anthony durchquerte den Raum und streckte dem Sheriff zur Begrüßung die Hand hin.

    „Sehr erfreut, oh … vielmehr stets zu Euren Diensten, Eure Lordschaft.“ Jeffries machte den Eindruck, als ob ihm zwei Abgesandte des königlichen Hofes an einem Tag einfach zu viel wären.

    Sarah richtete den Blick auf Anthony. „Falls Ihr in dieser Sache etwas unternehmen könnt, wäre ich Euch sehr zu Dank verpflichtet, Mylord. Es muss sich hier um ein furchtbares Missverständnis handeln.“

    Anthony sah die im Raum Versammelten der Reihe nach an. „Vielleicht wäre es sinnvoll, den Geistlichen für sich selbst sprechen zu lassen.“ Er stellte sich direkt vor dem Landvikar und Sarah auf. „Bitte sagt mir, ehrwürdiger Vater“, begann er hochachtungsvoll. „Reitet Ihr um Mitternacht über die Straßen, bedroht unschuldige Personen mit dem Schwert und beraubt sie ihres Vermögens?“

    Die Abwegigkeit dieser Anschuldigung war jedem der Anwesenden klar. Pastor Hollander schien schon erhebliche Schwierigkeiten zu haben, um auf dem klapprigen Stuhl sitzen zu können. Die Vorstellung, dass er auf einem Hengst einsame Straßen entlanggaloppierte, war absurd. Der Pfarrer lächelte milde und schüttelte den Kopf. „Nein, mein Sohn.“

    Anthony blickte Jeffries an. „Sheriff, ich denke, Ihr werdet keinen leichten Stand haben, um das zur Last gelegte Verbrechen zu beweisen.“

    Oliver, der sich lässig gegen den Tisch gelehnt hatte, richtete sich langsam auf. „Es mag stimmen, dass er selbst nicht der Räuber ist, aber er ist in die Angelegenheit verwickelt. Vielleicht werden ihn ein paar Tage im Gefängnis zum Reden bringen.“

    Sarahs Augen funkelten vor Zorn, als sie sich, die Hände in die Hüften gestützt, an Oliver wandte. „Wie könnt Ihr dem Wort eines überführten Schmugglers mehr Glauben schenken als diesem Mann der Kirche?“

    Anthony unterdrückte ein Schmunzeln, als er beobachtete, dass Sarahs Wutausbruch Oliver völlig ungerührt ließ. Sein Freund zuckte nur die Schultern und ging durch den Raum zu einer Bank, auf der Fesseln lagen. Er nahm eine Kette hoch und näherte sich damit dem Gefangenen. „Eure Hände, Pastor“, forderte er ihn ruhig auf.

    Sarahs blasses Gesicht wurde rot vor Zorn. Sie trat hinter dem Stuhl des Vikars hervor und stellte sich vor Oliver. „Wagt es ja nicht, ihm diese Fesseln anzulegen!“

    Anthony war hin- und hergerissen. Einerseits quälte ihn die Neugier, ob sie in ihrem Ärger etwas von ihrem Wissen über die Verbrechen preisgeben würde. Andererseits fühlte er einen unerklärlichen Drang, sie davor zu beschützen, noch mehr in die Angelegenheit hineingezogen zu werden. Letzteres siegte. Er ging zu ihr und legte ihr beruhigend die Hand auf den schmalen Rücken. „Lasst es gut sein, Sarah“, redete er auf sie ein. „Hier könnt Ihr im Moment nichts bewirken, bevor die Umstände nicht näher untersucht worden sind.“

    Sarahs Hände zitterten, während sie mit ansehen musste, wie Captain Kempthorne die schweren Eisenketten um die weißen, mageren Gelenke des Pastors legte. Der Geistliche wandte sich um und blickte sie gefasst an. „Sorgt Euch nicht um mich, Sarah. Ihr solltet nach Hause zurückkehren und gut auf Euch achtgeben. Ihr seid diejenige, die hier wichtig ist.“

    Der Vikar sprach mit einer seltsamen Eindringlichkeit, und seine Worte schienen ihre Wirkung auf Sarah nicht zu verfehlen. Unbewegt stand sie da, als der Sheriff dem alten Mann half aufzustehen und ihn zur Tür führte.

    „Ihr werdet hier nicht lange bleiben, Hochwürden“, versicherte Sarah. „Dafür werde ich sorgen.“

    Pastor Hollander lächelte ihr ein letztes Mal zu, bevor er sich umdrehte und schwerfällig dem Sheriff folgte.

    Nachdem die beiden Männer gegangen waren, herrschte einen Moment lähmende Stille. Schließlich meinte Anthony: „Mistress Fairfax, würdet Ihr bitte so freundlich sein und mich mit diesem Herrn allein verhandeln lassen. Vielleicht gelingt es mir, zu einer Lösung in dieser Angelegenheit zu kommen.“

    „Falls Ihr über Pastor Hollander redet, möchte ich auf jeden Fall dabei sein.“ Sarahs Augen blitzten herausfordernd.

    Anthony bemerkte, dass es Oliver schwerfiel, ernst zu bleiben. Es geschah nicht oft, dass sich eine Frau den Forderungen des Barons widersetzte. Er beugte sich zu ihr herab und flüsterte ihr ins Ohr: „Ich werde Euch später genau darüber berichten, was gesprochen worden ist. Möglicherweise kann ich ihm mehr Informationen entlocken, wenn ich von Mann zu Mann mit ihm verhandle.“

    Sarah blickte von Oliver auf Anthony, nickte dann kurz, wandte sich brüsk um, sodass ihre Röcke raschelten, und verließ den Raum.

    Oliver nahm wieder eine entspannte Haltung ein. „Ich hätte es wissen müssen, Anthony“, spöttelte er. „Ich kann Euch nicht einmal für eine Woche allein lassen, ohne dass Ihr schon wieder in ein Techtelmechtel mit einer Raubkatze verwickelt seid.“

    Anthony blickte noch immer wie gebannt zur Tür. „Ist sie nicht erstaunlich? Wer hätte hier auf dem Land, fernab vom königlichen Hof und aller Gesellschaft, so eine Frau vermutet?“

    Oliver lachte laut. „Ihr seid derjenige, über den ich mich wundern muss, mein Freund. Wenn es in der abgelegensten Grafschaft eine Schönheit zu entdecken gibt, findet Ihr sie bestimmt als Erster.“

    Anthony sah ihn bedeutungsvoll an. „Ich wage zu behaupten, dass dieser Frau so schnell keine andere das Wasser reichen kann.“

    „Anthony, Ihr schaut ja drein wie ein liebeskranker Kater! Aber egal, wer ist diese fremde Schönheit?“

    „Die Nichte von General Fairfax. Meine Gastgeberin. Sie scheint König Charles noch nie vorgestellt worden zu sein, sonst hätte Seine Majestät sicher höchstpersönlich die Reise nach Yorkshire angetreten.“

    „Ihr und der König, ihr seid ein feines Gespann. Sobald es eine hübsche Frau zu erobern gilt, könnte England um Euch herum zugrunde gehen, es würde Euch nicht stören.“

    Anthony überhörte den leichten Vorwurf, der in diesen Worten mitschwang. „Ihr müsst doch zugeben, dass diese Frau eine Augenweide ist.“

    „Ihre Gestalt scheint mir wohlgeformt. Gern hätte ich sie näher betrachtet, hätte sie mich nicht mit Blicken durchbohrt wie die Rachegöttin höchstpersönlich.“

    Anthony lachte. „Ihr ärgert Euch nur darüber, dass ich sie zuerst ausfindig gemacht habe. Und es stört Euch, dass Ihr in ihren Augen der Bösewicht seid, während ich mich als ihr Held erweisen darf.“ Er machte eine spöttische Verbeugung in Richtung seines Freundes.

    „Ach ja, ich vergaß, Euch für Eure hilfreiche Unterstützung in dem eben erfolgten Gespräch zu danken.“

    „Entschuldigt, aber es schien mir klüger, zu diesem Zeitpunkt noch nicht die Karten offen auf den Tisch zu legen.“

    „Wenn ich Euch richtig verstehe, wollt Ihr damit warten, bist Ihr die hübsche Mistress Fairfax in Euer Bett gelockt habt.“

    „Ich kann nicht behaupten, dass mir dieser Gedanke fremd wäre.“

    Oliver griff nach einem Zinnkrug, der auf dem Tisch hinter ihm stand, und warf ihn Anthony zu. „Ihr denkst doch an nichts anderes, Ihr Schwerenöter.“

    Er fing das Gefäß lässig mit der Linken auf und blickte seinen Freund finster an. „Wir sind nicht hier, um über Mistress Fairfax zu reden. Was habt Ihr über den Straßenräuber in Erfahrung bringen können?“

    Oliver verschränkte die kräftigen Arme vor der Brust. „Der Priester hat irgendwie mit der Sache zu tun. Davon bin ich überzeugt.“

    „Aber er ist nicht der Bandit?“

    „Nein.“

    Anthony begann nachdenklich hin und her zu gehen. „Mir gefällt das Ganze nicht. Die Leute stehen geschlossen hinter ihrem Landvikar. Warum musstet Ihr den alten Mann fesseln?“

    „Um ihn in seinem Stolz zu treffen. Ihr könnt nicht jemand zum Reden bringen, wenn Ihr ihn mit Samthandschuhen anfasst.“

    Anthony nickte. Oliver hatte natürlich recht, und es störte Anthony, als er bemerkte, dass sein Interesse für Sarah schon seine Urteilskraft in dieser Angelegenheit beeinflusste. „Nun, falls er nicht bald gesprächiger wird, müssen wir ihn nach London bringen. Es würde uns zu viele Schwierigkeiten bereiten, wenn wir ihn hier in seiner Gemeinde inhaftiert halten.“

    „Und es würde auch Eurem Verhältnis zu Mistress Fairfax schaden.“

    Anthony überhörte diese ironische Bemerkung. „Oliver, haltet Ihr es für möglich, dass General Fairfax selbst der Räuber ist?“

    „Wie kommt Ihr denn auf diese Idee?“

    „Wir wissen, dass der Bandit mit dem Schwert umgehen kann. Wenn man sich in der Gegend umsieht, wird man schnell zu dem Ergebnis gelangen, dass nicht viele Menschen, die hier wohnen, damit kämpfen können.“

    Oliver blickte ihn zweifelnd an. „Der General ist kein junger Mann mehr. Und außerdem wäre es auch nicht sein Stil. Wenn man einmal Tausende von Männern auf einem Schlachtfeld befehligt hat, kommt man nicht mehr auf die Idee, sich hinter einer Maske zu verstecken und nachts herumzuschleichen.“

    Anthony seufzte. „Vielleicht habt Ihr recht. Ich werde mich trotzdem auf dem Gut ein wenig umschauen. In der Zwischenzeit sollen Eure Männer weitere Nachforschungen anstellen und Informationen über den Landvikar sammeln. Vielleicht bricht er auch zusammen und gibt uns die Hinweise, die wir brauchen. Aber ich will nicht, dass Ihr den armen Kerl zu hart anfasst.“

    „Und Ihr seid sicher, dass es noch von Nutzen ist, wenn Ihr auf dem Gut der Fairfax herumstöbert?“, fragte Oliver mit unschuldiger Miene.

    Anthony verzog das Gesicht. Es handelte sich um jene Art von doppeldeutigem, hintergründigem Humor, der am Hofe zum normalen Umgangston gehörte, hier in Yorkshire auf dem Lande aber fehl am Platz schien. Vor allem, wenn es Sarah Fairfax betraf. „Bitte keine Anzüglichkeiten, Kempthorne.“ Anthony beschloss, offen zu reden. „Ich weiß ja, dass Ihr Euch stets für Euer Pferd mehr interessiert habt als für eine schöne Frau.“

    Olivers Misstrauen gegenüber Frauen war am Hofe wohlbekannt. Während der Jahre im Exil hatte er sich einmal Hals über Kopf in eine französische Gräfin verliebt und war wochenlang seinen Freunden ferngeblieben. Bei seiner Rückkehr berichtete er kurz angebunden, dass es außer der Gräfin auch einen Grafen gab, von dessen Existenz er vorher keine Ahnung gehabt hatte. Die Geliebte war nicht bereit, Reichtum und Titel für einen Engländer aufzugeben, der sich auf der Flucht befand und außer unsicheren Zukunftsaussichten nichts zu bieten hatte. Einige Tage später hatte es einer gewagt, Oliver wegen dieses Liebesabenteuers zu necken. Der Spötter verlor beim Duell ein Stück von seinem Ohr. Nach diesem Vorfall machte niemand mehr eine Bemerkung, wenn Oliver sich weigerte, an Bällen teilzunehmen.

    „Pferde sind wenigstens treu“, erwiderte Oliver. „Sie sind zufrieden damit, einen Herrn zu haben, und machen, was von ihnen verlangt wird.“

    „Auch Frauen können durchaus redlich sein, mein Freund“, meinte Anthony in mildem Tonfall. „Und ich habe es noch nicht aufgegeben, Mistress Fairfax davon zu überzeugen, das zu tun, was ich für richtig halte.“

    „Von mir aus könnt Ihr Euren Sport treiben, Rutledge. Trotz allem – vergesst nicht, ihr Onkel gehörte zu den Männern, die den mächtigsten König der Welt bekämpften. Und auch diese Mistress Fairfax macht auf mich nicht den Eindruck, als besäße sie ein sanftes Wesen.“

    Anthony lächelte. „Das scheint mir eine interessante Herausforderung zu sein.“

    Oliver richtete sich seufzend auf und wandte sich zur Tür. „Dann kehrt Ihr zu Euren Tändeleien zurück, Rutledge. Ich habe zu arbeiten.“

    Sarah stand draußen mit einigen Einheimischen, die sich geweigert hatten, in ihre Häuser zurückzukehren. Ihre schlanke Figur stach einem beim Anblick der Gruppe sofort ins Auge, obwohl sich Anthony nicht sicher war, ob das an ihrer Haltung lag oder der einfachen Tatsache, dass sie die schwarzsamtene Reitkleidung trug. Er sah ihre besorgte Miene, als er näher kam.

    „Was hat man mit dem Pastor vor?“, fragte sie ihn.

    Anthony bemerkte die ängstlichen Gesichter der Leute, die sie umringten. „Er ist offensichtlich nicht der maskierte Räuber, nach dem gesucht wird. Doch er scheint in Verbindung mit den gestohlenen Gegenständen etwas zu wissen. Falls jemand von den Umstehenden den Landvikar Hollander entlasten kann, sollte er sich den Oberen anvertrauen.“

    Alle schwiegen. Anthony konnte keinerlei Schuldbewusstsein in den verschlossenen Mienen entdecken. Er seufzte. Falls der Landvikar wirklich in die Schandtaten verwickelt war, bedeutete dies, dass es sich nicht um einen einzelnen Schurken, sondern um eine ganze Bande handelte. Möglicherweise war sogar der ganze Ort daran beteiligt. Und die guten Leute sahen ihn ganz ernst an, obwohl sie den Räuber genau kannten.

    Anthony musterte Sarah argwöhnisch. Er hatte den Eindruck, auch sie wusste die Antwort, nach der er suchte. Wer konnte solchen Einfluss auf die Einwohner haben, dass eine so große Verschwörung von allen getragen wurde? Ihr Onkel, sicherlich, doch wie Oliver schon vermutete, schien das nicht sehr wahrscheinlich. Vielleicht war es der junge Mann, den er mit Sarah zusammen gesehen hatte.

    Nach einigen Augenblicken räusperte sich Bürgermeister Spragg und ergriff das Wort: „Wir wissen überhaupt nichts über die Angelegenheit, Eure Lordschaft.“ Mehrere der Umstehenden nickten bekräftigend.

    Anthony wandte sich an Sarah. „Nehmt Ihr es in Kauf, den Pastor im Gefängnis schmachten zu lassen?“

    „Es sieht so aus, als ob wir keine Wahl hätten“, gab sie ärgerlich zurück.

    „Werden sie den Vikar aufhängen, Mistress Sarah?“ Die ängstliche Frage kam von einem etwa zehnjährigen Jungen, der ein schmutziges Engelsgesicht und einen dichten braunen Haarschopf hatte.

    Sarah machte einen Schritt auf den Kleinen zu, kniete sich nieder und legte einen Arm um die Schultern des Knaben. „Sie werden ihn bestimmt nicht hängen, Benjamin. Pastor Hollander ist kein Dieb, und ich bin sicher, dass die Verantwortlichen das bald erkennen werden.“

    „Seine Hände waren mit Ketten gefesselt.“ Der Junge sah sie mit großen Augen fragend an.

    „Das machen sie mit jedem Gefangenen, Ben. Aber die Ketten werden wieder aufgeschlossen, wenn der Pastor freikommt. Aber weiß deine Mutter eigentlich, dass du hier auf dem Platz bist?“

    Der Junge blickte zu Boden und schüttelte den Kopf.

    „Dann solltest du lieber schnell nach Hause laufen, bevor sie sich Sorgen um dich macht. Du kannst dem Vikar nicht helfen, wenn du hier herumstehst.“

    Sie richtete sich wieder auf und blickte die Gruppe an. „Ich denke, dass keiner von uns noch einen Grund hat hierzubleiben. Auch ich werde zurück zum Gut reiten, meinen Onkel über die Geschehnisse informieren und seinem Rechtsbeistand Nachricht geben.“

    Bürgermeister Spragg schien darüber erleichtert, dass dieses Ereignis einen vorläufigen Abschluss fand. „Ja, genau, Ihr habt recht. Solange die Gesandten des Königs im Ort sind, sollten wir uns lieber in unsere Häuser zurückziehen.“

    Nach einem aufmunternden Klaps von Sarah lief Benjamin schnell davon. Auch von den Umstehenden machte sich einer nach dem anderen auf den Weg, bis Sarah und der Baron allein zurückblieben. Anthony wirkte leicht verwirrt.

    „Was meinte der Bürgermeister mit seiner Bemerkung, dass die Leute in ihren Häusern sicherer seien? Die Einwohner von Wiggleston haben doch von dem Gefolge des Königs nichts zu befürchten?“, bemerkte er.

    Sarah lachte verächtlich. „Wir haben keine Angst. Doch die Steuereintreiber des Hofes haben die Abgaben verdreifacht, und die Leute sind vorsichtig. Die meisten von ihnen besitzen einfach nicht die Mittel, solche Abgaben zu leisten.“

    „Die Steuern haben sich verdreifacht?“

    Sie blickte ihn voller Erbitterung an. „Eure feine Gesellschaft feiert weiter ihre Feste und gibt sich den Vergnügungen in den Londoner Salons hin. Diese Leute haben keine Vorstellung davon, was im Rest von England wirklich vor sich geht.“

    Anthony sah sich um. Er bemerkte nun, dass viele der Ziegelsteinhäuser, die ihm so hübsch erschienen waren, als er das erste Mal in den Ort geritten war, tatsächlich dringender Reparaturen bedurften. „Wann wurde diese Steuererhöhung eingeführt?“

    „Vor Monaten schon. Man hat uns mitgeteilt, dass der König kein Geld mehr hat, den Krieg gegen die Niederländer zu führen. Er kämpft gegen sie um Sklavenprovinzen in Afrika und der Neuen Welt, die Tausende von Meilen entfernt liegen. Aber was geht uns das hier in Yorkshire an? Wir haben nichts gegen die Niederländer und handeln seit Jahren mit ihnen.“

    Anthony sagte nichts. Dieser Auftrag erwies sich als lehrreicher, als er vermutet hatte.

    „Ich bedaure, Euch mit meiner persönlichen Meinung konfrontiert zu haben, Mylord. Ich bin mir sicher, dass die Gefangennahme von Pastor Hollander nichts mit Eurer Person zu tun hat.“

    Ein ungewohntes Schuldgefühl stieg in ihm auf. „Vielleicht sollten wir jetzt nach Leasworth zurückkehren. Ihr sagtet, dass Ihr mit Eurem Onkel sprechen wollt.“

    „Ja. Ich möchte nicht, dass der Vikar auch nur eine Stunde länger als nötig im Gefängnis ausharren muss.“

    „Sarah, das erlaube ich Euch nicht.“ Jacks sonst so freundliche Miene wirkte finster.

    „Aber ich habe keine Wahl. Ich kann Pastor Hollander doch nicht im Gefängnis für ein Vergehen büßen lassen, das ich verübt habe. Die einzige andere Möglichkeit, die mir bleibt, ist, mich selbst der königlichen Justiz zu stellen und auf Gnade zu hoffen. Ihr werdet Euch daran erinnern, Jack, wie dieser Fall für unseren Vater ausging.“ Sarah lag, zusammengerollt wie eine Katze, in der Ecke eines großen Schlafsofas. Sie wirkte auf Jack wie ein kleines Mädchen. Im Moment erschien ihm die Vorstellung, dass sich diese Frau auf einen temperamentvollen Hengst schwang und das Schwert führte, völlig abwegig.

    „Ihr seid zwar meine große Schwester, aber es ist an der Zeit, dass ich als Mann in der Familie einige Last auf mich nehme. Wenn es denn gemacht werden muss, werde ich es tun.“

    Sarah richtete sich aus den weichen Kissen auf. Jack erkannte die Empörung in ihrem Blick. „Glaubt Ihr denn, dass ich Euch die letzten vier Jahre vor dem König versteckt habe, nur damit Ihr Euch jetzt ausliefert? Der König kann Euch ebenso wie unseren Vater zum Tode verurteilen lassen. Und was würde dann mit mir geschehen?“

    „Dazu müssten sie mich erst einmal fangen, liebe Schwester. Es ist Euch vielleicht noch nicht aufgefallen, aber ich reite mittlerweile mindestens genauso gut und schnell wie Ihr.“

    „Ich schwöre Euch, Jack, meine Zustimmung, die Sache durchzuführen, bekommt Ihr nicht. Und wenn ich die Diener rufen muss, damit sie mir helfen, Euch ans Bett zu fesseln. Onkel Thomas würde mir recht geben. Er hat mich stets unterstützt, wenn es darum ging, Euch vom König fernzuhalten.“

    „Onkel Thomas hat keine Ahnung davon, dass seine eigene Nichte der ‚Mondschein-Räuber‘ ist“, erinnerte sie Jack in scharfem Ton. „Übrigens wolltet Ihr doch die Angelegenheit seinem Rechtsbeistand übergeben. Vielleicht müssen wir überhaupt nichts unternehmen.“

    „Onkel Thomas hat Mr Montague bereits eine Nachricht überbringen lassen.“

    „Und?“

    Sarah senkte niedergeschlagen den Kopf. „Er meinte, es gäbe nicht viel Hoffnung, nachdem sie den Pastor auf frischer Tat mit einigen der gestohlenen Juwelen ertappten.“

    Jack schwieg einen Moment, ehe er entschlossen sagte: „Ihr habt recht. Wir müssen etwas unternehmen. Doch wenn ein Kampf nötig sein sollte, führe ich ihn aus und nicht Ihr.“

    Sarah sank mit einem Seufzer zurück in die Kissen. „Ich habe Kopfschmerzen, Jack. Das war heute ein sehr langer und unerfreulicher Vormittag. Warum geht Ihr nicht zurück zu Mistress Thatcher, und lasst mich in Ruhe? Wir können morgen weiter über die Angelegenheit reden.“

    „Darüber gibt es nichts mehr zu besprechen, Sarah. Ihr werdet auf keinen Fall allein losreiten und versuchen, Pastor Hollander aus dem Gefängnis zu befreien. Die ganze Idee ist verrückt.“

    Sarah schloss die Augen und massierte sich die Schläfen. „Ich werde heute Nacht sicher gar nichts unternehmen. Warum tut Ihr nicht, was ich Euch vorgeschlagen habe?“

    „Ihr versprecht, dass Ihr warten werdet, bevor wir gemeinsam einen Plan ausgearbeitet haben?“

    „Ich verspreche es“, antwortete sie, unterbrach die Massagebewegungen und blickte ihn mit schmerzvoll verzogenem Gesicht an. „Wenn dieses Stechen nicht bald aufhört, werde ich es nicht einmal mehr bis zum Bett schaffen, geschweige denn auf den Rücken eines Pferdes.“

    Jack ging zu ihr und beugte sich herab, um ihr einen leichten Kuss auf die Wange zu geben. „Versucht ein wenig zu schlafen. Vielleicht werden wir morgen eine Lösung finden.“

    „Ja, Jack. Macht Euch aber jetzt auf den Weg. Mehr als je zuvor möchte ich unter allen Umständen vermeiden, dass Euch Lord Rutledge zu Gesicht bekommt.“ Sie sah ihren Bruder unsicher an und hoffte, dass er die leichte Rötung nicht bemerkt hatte, die ihr schon bei der bloßen Erwähnung des Namens ins Gesicht gestiegen war.

4. KAPITEL

    Sarah traf Anthony am Abend. Er machte sich gerade Notizen in eine lederne Schreibmappe, blickte jedoch mit einem Lächeln hoch, als sie eintrat.

    „Ich fürchte, Ihr hattet keinen besonders erfolgreichen Tag, was Euren Auftrag betrifft, Pferde für den königlichen Reitstall auszusuchen“, begann sie.

    Anthony legte die Mappe beiseite und stand auf. „Ich bedaure an diesem Tag eigentlich nur, dass unser Ausritt heute Vormittag gestört worden ist.“

    Sarah sah ihn vorsichtig lächelnd an. „Es war ein abenteuerliches Wettrennen oder wenigstens der Anfang davon. Ihr reitet sehr gut, Mylord.“

    „Der Krieg ist ein guter Lehrmeister – wenigstens was das Reiten, Fechten und einige andere Dinge betrifft.“

    „Aber Ihr habt nicht Eure ganze Jugend auf dem Schlachtfeld verbracht. Wie ich sehe, könnt Ihr auch mit Papier und Feder umgehen.“

    „Die großen Kriege liegen hinter uns, hoffe ich“, entgegnete er, reichte ihr den Arm und führte sie zu einem Sofa neben dem kleinen Kamin. Sarah hatte ihrem Gast eigentlich nur eine gute Nacht wünschen wollen und nicht vorgehabt, länger zu bleiben. Doch nun nahm sie ohne Widerrede Platz.

    „Am Hofe muss man heutzutage die feineren Lebensformen beherrschen“, fuhr Anthony fort. „Seine Majestät erfreut sich nun gern bei kultivierteren Zerstreuungen und überlässt den Wettstreit und die Turniere den jüngeren Männern.“

    Anthony hatte sich neben ihr niedergelassen, sein Knie berührte ihr Bein, und sein Gesicht war nur wenige Zentimeter von ihrem entfernt. Sie fühlte, wie seine Nähe ihren Pulsschlag beschleunigte, und fand es schwierig, sich auf eine Antwort zu konzentrieren. „Schätzt Ihr den König sehr?“, fragte sie schließlich.

    Anthony nickte. „König Charles mag viele Fehler haben, aber er ist treu und aufrichtig zu seinen Freunden und großzügig, wenn einer einen Fehler macht. Mehr noch zählt für mich, dass er ein guter Regent sein will und für sein Land nur das Beste im Sinn hat.“

    Sarah hatte Schwierigkeiten, Anthonys Aussage mit dem Bild zu vergleichen, dass sie sich im Geiste so viele Jahre lang von dem Regenten gemacht hatte. Ihr Kopf dröhnte. Erschöpft schloss sie die Augen und griff sich an die Schläfe.

    „Fühlt Ihr Euch nicht wohl, Mistress Sarah? Es war ein anstrengender Tag für Euch. Ihr seht müde aus.“

    „Ich leide unter starken Kopfschmerzen. Es war qualvoll, mit ansehen zu müssen, dass ein rechtschaffener Mensch wie Pastor Hollander so schlecht behandelt wird.“

    Anthony beschrieb mit der Hand einen Kreis. „Dreht Euch doch bitte um, Mistress Fairfax.“

    „Wie bitte?“

    „Bitte wendet den Kopf und richtet den Blick auf die gegenüberliegende Wand.“

    „Was habt Ihr vor?“

    „Befolgt einfach meine Anweisung.“

    Sarah zögerte. Bevor sie noch wusste, wie ihr geschah, hatte der Baron ihr die Hände auf die Schultern gelegt und drehte sie mit sanfter Gewalt von sich weg. Dann begann er, langsam ihren Nacken zu massieren. Fast augenblicklich begann der Schmerz nachzulassen. Sie genoss die Wärme, die seine Hände ausstrahlten.

    „Das fühlt sich herrlich an!“, rief sie erstaunt.

    „Ich weiß. Den Grund kann ich Euch auch nicht erklären, aber diese Methode hilft sofort.“

    Mit kreisenden Bewegungen massierte er sie an den Schultern, ließ die Finger dann wieder zur Wirbelsäule gleiten, anschließend ihren schlanken Hals auf- und abwärts.

    „Wo habt Ihr solche Künste erlernt?“, fragte sie, und ihre Stimme klang schläfrig.

    „Diese Massagetechnik hat man mir in Paris beigebracht.“ Er zögerte und versuchte schließlich zu erklären: „Die Franzosen kennen sehr gute Heilmittel.“

    Anthony hatte sichtlich Schwierigkeiten, sich auf seine Tätigkeit zu konzentrieren. Sarahs schlanker, biegsamer Körper und ihre seidenweiche Haut wirkten sehr anregend auf ihn und ließen seine Gedanken abschweifen. Er fühlte, wie sie sich entspannte, fast dahinschmolz unter seiner Berührung, und war versucht, sie stürmisch zu umarmen und an sich zu ziehen.

    „Habt Ihr eine lange Zeit in Paris verbracht?“, erkundigte sie sich.

    „Wie bitte?“

    Sarah musste die Frage wiederholen.

    Ja, das hatte er. Aber es schien Anthony nicht ratsam, seine Abenteuer, die er in Paris erlebt hatte, vor der sittenstrengen Mistress Fairfax zum Besten zu geben. In jener Stadt hatte er die Freuden weiblicher Schönheit und die Erfüllung sinnlicher Gelüste kennengelernt. Er hoffte, dass er bald Gelegenheit haben würde, etwas von dem dort erworbenen Wissen Sarah zu vermitteln. Doch sicher war, dass er seinem Ziel nicht näher kommen würde, wenn er sich mit ihr über Paris unterhielt.

    „Der Hof von König Charles residierte eine Zeit lang in der Stadt“, antwortete er kurz.

    Er drehte sie um, sodass sie sich in die Augen sehen konnten, ließ aber die Hände auf ihren Schultern ruhen. „Geht es Euch jetzt besser?“, fragte er in sanftem Tonfall.

    Sarah nickte. Sie wandte den Kopf versuchsweise nach rechts und links. Der Schmerz war fast ganz verschwunden. „Danke“, flüsterte sie.

    Anthony fuhr mit dem Zeigefinger die Linie ihrer Augenbrauen nach und massierte in kreisenden Bewegungen ihre Schläfen. „Ich bedaure, dass Ihr heute so verstimmt gewesen seid, Sarah.“

    Sie schloss die Augen. Sarah wollte jetzt nicht an Pastor Hollander und seine Gefangennahme denken oder darüber grübeln, was sie möglicherweise morgen oder übermorgen dagegen unternehmen konnte. Sie wünschte sich, dieses Gefühl, das Anthonys kräftige Hände auf ihrer Haut auslösten, weiter auszukosten. „Ich finde es sehr liebenswürdig von Euch, Euch darüber Gedanken zu machen“, meinte sie leise.

    Anthony ließ seine Hände von ihrem Kopf zum Hals und dann weiter über die Schultern zu ihrem Rücken gleiten. Im nächsten Moment zog er sie an sich und beugte sich über ihren Mund. Bei der Berührung seiner warmen Lippen erschauerte Sarah. Sie öffnete erstaunt die Augen und wollte von ihm abrücken.

    „Habt keine Angst, Sarah. Entspannt Euch. Ich möchte Euch nur einen Gutenachtkuss geben, sonst nichts.“ Seine Stimme klang tief und einschmeichelnd.

    Sie spürte, dass ihr Herz wie wild klopfte. Das wohlige, schläfrige Gefühl war einem fremden erregenden gewichen. Wie magisch zog dieser Mann sie an. Ihre widersprüchlichen Empfindungen verwirrten Sarah. „Ich bin Eure höfischen Umgangsformen nicht gewohnt, Mylord.“

    Er lockerte den Griff, mit dem er sie umfangen hielt, ließ sie aber nicht aus den Armen. Zuerst hauchte er ihr Küsse in die Mundwinkel, dann berührte er ihre Lippen mit seinen. „Ach Sarah, Ihr seid eine Frau, wie ich sie noch nie bei Hofe getroffen habe, und ich fühle ein Feuer in Euch, das ich gern entfachen würde.“

    Sarah hörte kaum auf seine Worte. Sie fühlte sich wie betäubt, während er fortfuhr, sie zu küssen. Schließlich kam sie ihm entgegen und erwiderte seinen Kuss. Sofort verstärkte er den Druck seiner Lippen und zog sie eng an sich. Sie spürte, wie er mit der Zunge Besitz von ihrem Mund ergriff und versank in einem Aufruhr der Gefühle.

    Sarah legte ihm die Arme um den Nacken, ohne sich dessen bewusst zu werden.

    Plötzlich rückte der Baron von ihr ab. Sie öffnete die Augen und blickte ihn überrascht an.

    Anthony war ganz außer Atem. „Ich schätze, dass ich mehr von Euch will als einen Gutenachtkuss, Sarah“, erklärte er mit rauer Stimme und strich zärtlich mit dem Daumen über ihre geröteten Wangen.

    Die Direktheit seiner Worte verunsicherte sie völlig. „Ich habe nicht … kann nicht …“ In ihrem Kopf drehte sich alles, aber diesmal war nicht eine Migräne die Ursache.

    Anthony lächelte. Eine seiner Fragen war damit beantwortet. Er würde sich trauen, die Hälfte des Vermögens, das König Charles ihm schenkte, darauf zu verwetten, dass Sarah Fairfax noch unerfahren in allen Arten der körperlichen Liebe war. Und er hatte die feste Absicht, dies zu ändern. Doch dazu bedurfte es einiger Zeit und behutsamen Vorgehens, denn er wollte ihr den höchsten Genuss vermitteln.

    Er küsste sie noch einmal sanft auf den Mund und rückte dann von ihr ab.

    „Ist Euer Kopfschmerz nun besser geworden?“

    Sarah hatte sich unterdessen so weit erholt, dass sie nun sogar eine leichte Enttäuschung verspürte. Schuldbewusst blickte sie drein. „Ich bin mir nicht sicher. Als ich vorhin diesen Raum betrat, fühlte ich mich auf alle Fälle ganz anders als jetzt.“

    Anthony lächelte sie zärtlich an. „Ich hoffe, ich war nicht zu aufdringlich, Sarah. Aber Ihr habt mich einfach verzaubert.“

    Das schmerzhafte Stechen in ihren Schläfen war verschwunden, trotzdem fühlte sich Sarah immer noch ziemlich benommen. Dreiundzwanzig Jahre lang hatte sie nun mit Männern zusammengelebt, hatte sie umsorgt, mit ihnen geredet, aber noch nie war sie einem begegnet, der sie so fasziniert hätte wie dieser schwarzhaarige Baron. Deswegen fürchtete Sarah, dass eher sie diejenige war, die in diesem Fall einem Zauber erlegen war.

    „Ich habe Euch doch nicht zu sehr bedrängt, Sarah?“, fragte Anthony noch einmal.

    Sie schüttelte den Kopf, vermied es aber, ihn anzusehen, und ließ den Blick zu dem flackernden Feuer im Kamin schweifen. Im Schein der Flammen leuchtete ihr Haar wie Gold. Anthony streckte den Arm aus und strich sanft über ihre Locken. „Ich wünsche Euch eine gute Nacht, Sarah.“

    Er stand als Erster auf und reichte ihr die Hand, um ihr aufzuhelfen. Sie holte tief Luft und erhob sich dann, ohne seine Hilfe in Anspruch zu nehmen. „Gute Nacht.“

    Anthony sah ihr nach, als sie das Zimmer verließ. Er zwang sich, das übermächtige Verlangen zu unterdrücken, das er von dem Augenblick an verspürt hatte, als sein Mund ihre Lippen berührte. Aber nicht nur sein Körper drohte ihm außer Kontrolle zu geraten. Auch die Gefühle, die er für Mistress Fairfax empfand, waren ganz neu für ihn. Die Gewissheit, dass sie noch Jungfrau war, hatte in ihm eine unerklärliche Freude ausgelöst, obwohl er diesem Zustand zuvor noch nie eine besondere Bedeutung beigemessen hatte.

    Und gestern, als er sie dabei beobachtet hatte, wie sie ihren großen, blonden Gefährten umarmte, hatte er einen schmerzhaften Stich verspürt. Das konnte nur Eifersucht sein, eine Schwäche, die er bis jetzt stets zu vermeiden gewusst hatte.

    Er blickte in die züngelnden Flammen im Kamin. Eines war sicher. Es war ein Glück, dass dieser Master Partridge offensichtlich mit seiner Werbung so langsam vorankam. Denn Anthony wollte sichergehen, dass er es war, der Sarah in die Freuden der Liebe einführte und nicht irgendein Tölpel vom Lande. Er wollte sie lehren, die körperliche Lust, die ihre puritanische Erziehung völlig unterdrückt hatte, zu genießen.

    Der Albtraum hatte Sarah wieder heimgesucht. Er hatte ihren Schlaf gestört und sie übermüdet aufwachen lassen. Einen Augenblick lang zögerte sie, den Schritt zwischen Schlafen und Wachen zu vollziehen. Sie hatte Angst davor, was ihr dieser Tag bringen mochte.

    Die Erinnerung an die Begegnung mit Anthony am letzten Abend war auch nicht gerade dazu geeignet, ihre aufgewühlte Gefühlswelt zu beruhigen.

    Genauso wenig war es die Tatsache, dass sein Gesicht das erste war, das sie erblickte, als sie das Speisezimmer betrat. Er erhob sich sofort bei ihrem Erscheinen. Die beiden anderen Männer am Tisch, ihr Onkel Thomas und Oliver Kempthorne, folgten etwas langsamer.

    Sarah blieb auf der Türschwelle stehen. Wie kam ihr Onkel dazu, mit einem Mann aus der königlichen Garde zu frühstücken? Das letzte Mal, dass sie diese Uniform auf Leasworth gesehen hatte, war bei den Leuten gewesen, die ihren Vater gefangen genommen hatten, um ihn wegen Verrat einzusperren. Ein leichtes Stirnrunzeln rief eine feine Linie zwischen ihren Augen hervor. Anthony kam ihr entgegen.

    „Guten Morgen, Mistress Fairfax. Wie fühlt Ihr Euch heute? Ist der Kopfschmerz verflogen?“ Die Art, wie er sie anredete, war formvollendet, doch als er ihre Hand nahm, um sie in das Zimmer zu geleiten, spürte sie, wie er ihr mit dem Daumen zärtlich über die Handfläche strich.

    Sarah entzog ihm die Hand und ging rasch zur anderen Seite des Tisches. Seine Berührung ließ sie alles andere als kalt. Doch Sarah wollte sich erst einmal der Gefühle, die sie diesem Mann entgegenbrachte, sicher werden. Sie beobachtete den Baron ohne jede äußere Regung, während er wieder neben Kempthorne Platz nahm. Die beiden Männer ähnelten sich äußerlich sehr. Obwohl Anthony schlank und dunkelhaarig war und Kempthorne untersetzt und blond, sah man beiden sofort an, dass sie am königlichen Hofe verkehrten. Ihr langes Haar fiel in Locken auf die Schultern, und beide trugen weit geschnittene, weiße Hemden aus feinstem Batist. Einer dieser Männer hatte gestern einen ihrer engsten Vertrauten ins Gefängnis gebracht. Der andere hatte sie geküsst. Sarah sagte sich, dass es wohl das Beste für sie wäre, wenn sie in Zukunft von beiden gebührenden Abstand hielte.

    „Lord Rutledge hat mir erzählt, dass Ihr Euch gestern Abend unwohl gefühlt habt, Sarah“, begann ihr Onkel. „Wünscht Ihr, dass ich nach einem Heilmittel schicken lasse?“

    „Es geht mir heute wieder gut, lieber Onkel. Ich denke, dass ich mich nur über die Inhaftierung von Pastor Hollander so aufgeregt habe.“ Sie hielt den Blick auf ihren Onkel gerichtet und schenkte Oliver keinerlei Aufmerksamkeit.

    „Ja, deshalb habe ich Captain Kempthorne auch um einen Besuch gebeten. Ich habe ihm bereits mitgeteilt, dass einfach nichts Wahres an diesen Beschuldigungen sein kann. Ich kenne den Landvikar bereits seit unserer gemeinsamen Jugendzeit.“

    Oliver streckte sein Messer vor und spießte ein dickes Stück Schinken auf, das auf der Servierplatte lag. „Ich bin bereit, allen Seiten Gehör zu schenken, Sir Thomas. Je mehr Informationen wir über diesen Vorfall erhalten, desto schneller wird sich alles aufklären.“

    „Ich fürchte, dass Ihr hier auf Leasworth keinerlei Neuigkeiten in der Angelegenheit erfahren könnt“, warf Sarah abweisend ein.

    Oliver wandte sich zu ihr und lächelte freundlich. „Das glaube ich auch, Mistress Fairfax, doch bin ich verpflichtet, alle Möglichkeiten in Betracht zu ziehen.“ Noch während er mit ihr sprach, führte er das Messer zum Mund und biss ein Stück von der Schinkenscheibe ab.

    „Ich kann mir vorstellen, dass Captain Kempthorne alle Landsitze in der Umgebung begutachten wird“, meinte Anthony.

    Sarah wandte sich von beiden Männern ab, um sich selbst warme Milch in eine Tasse einzugießen. Ihr war der Appetit auf Essen heute Morgen vergangen. „Es wäre vermutlich besser, wenn Captain Kempthorne nach London zurückreisen würde und die Leute hier in Ruhe ließe“, bemerkte sie eisig.

    „Aber Sarah!“, protestierte ihr Onkel. „Ihr müsst meine Nichte entschuldigen, Gentlemen. Sie ist verärgert, da sie sehr an dem Pastor hängt. Selbstverständlich sind wir jedoch als treue Anhänger der Krone gern bereit, den Gesandten des Königs in der Ausübung ihres Auftrags auf alle erdenkliche Weise zu helfen.“

    Anthony beobachtete Sarah, während sie sich Zimt in die Milch gab und anschließend umrührte. Ihre Haltung ihm gegenüber war heute Morgen ganz anders. Vielleicht lag es nur an Olivers Gegenwart, aber es schien ihm, als ob sie ihre Feindseligkeit auch auf seine Person übertragen hätte. Er wäre bereit gewesen, die ganze Sache um den Wegelagerer, den Verrat und den betrügerischen Pfarrer für einen Tag zu vergessen, um mit ihr auszureiten, doch nun war er sich nicht mehr sicher, ob sein Vorschlag willkommen wäre.

    „Ich bedaure es, wenn Euch meine Gegenwart hier stört, Mistress Fairfax“, meinte Oliver kauend. „Meine Leute haben jedoch schon eine Reihe von Zeugen gefunden, die bereit sind, über den maskierten Banditen auszusagen. Wir werden ihn sicher in ein paar Tagen gefasst haben und können dann wieder abziehen.“

    Sarah nippte an ihrer heißen Milch und zwang sich, ruhig zu bleiben. Ohne mit der Wimper zu zucken, blickte sie Kempthorne direkt in die Augen. „Nun, das sind erfreuliche Neuigkeiten. Ich wünsche Euch schon jetzt gute Reise.“

    Zum ersten Mal schien Oliver in seiner zur Schau getragenen Gleichgültigkeit getroffen. Unsicher blickte er auf Anthony. „Falls Ihr keine weiteren Wünsche an mich habt, Lord Rutledge, würde ich mich gern verabschieden.“

    „Das ist vielleicht am besten“, stimmte Anthony kühl zu.

    „Bitte vergesst nicht, nach dem Pferd Ausschau zu halten.“

    Sarah umklammerte die Tasse fester. „Um was für ein Pferd handelt es sich, Captain Kempthorne?“, fragte sie und lächelte gezwungen.

    Anthony antwortete zuerst. „Einige der beraubten Opfer haben erwähnt, dass der Schurke einen außergewöhnlichen Hengst reitet. Er hätte die Farbe des mondhellen Himmels, meinten sie, obwohl sich das mehr nach romantischem Gefasel anhört.“

    „Ganz egal, behaltet bitte diese Beschreibung im Gedächtnis, während Ihr hier in der Gegend die Pferdeställe besichtigt“, forderte Oliver ihn auf und erhob sich. „Ich werde mit Euch in Verbindung bleiben.“

    Thomas Fairfax stand ebenfalls auf, um den Besucher bis zur Tür zu begleiten. Die beiden Männer verließen den Raum.

    „Manche könnten behaupten, dass das Fell Eures Pferdes in der Farbe der mondhellen Nacht glänzt“, sagte Anthony unvermittelt.

    Sarah sah ihn fest an. „Warum habt ihr diese Beobachtung nicht Captain Kempthorne mitgeteilt?“

    „Ihr habt mir erzählt, dass nur Ihr den Hengst reitet.“

    „Das stimmt.“

    „Was ist mit Eurem Onkel? Benutzt er ihn nicht für seine Ausritte? Oder Euer Freund Master Partridge?“

    „Brigand gehört ausschließlich mir.“

    Anthony lehnte sich im Stuhl zurück. Diesmal war er überzeugt davon, dass sie die Wahrheit sprach. Er hoffte für sie und auch für sich, dass ihn sein Instinkt nicht trog. „Dann besteht kein Grund, der Obrigkeit davon zu berichten.“

    Sarah atmete erleichtert auf. „Dafür danke ich Euch. Ich glaube, für die nächste Zeit habe ich genug Ärger mit den Ordnungshütern gehabt.“

    „Was haltet Ihr davon, die ganze Angelegenheit für eine Weile zu vergessen und den Tag mit mir zu verbringen? Wir könnten unseren Ausritt fortsetzen.“

    Sarah stellte ihre noch halb gefüllte Tasse auf den Tisch zurück und stand auf. „Es tut mir leid, Euren Vorschlag ablehnen zu müssen. Wenn Ihr einen Führer braucht, wendet Euch doch bitte an einen der Stallknechte. Ich würde dem Pastor gern etwas Warmes zu essen in seine Gefängniszelle bringen.“

    Anthony zeigte seine Enttäuschung nicht. „Gut, dann werde ich Euch dorthin begleiten.“

    Sarah blieb an der Tür stehen, um ihm zu antworten. „Nein, danke. Ich fürchte, im Moment ist die Stimmung im Ort gegen Leute Eures Standes nicht gerade die beste, Mylord. Es ist kein Geheimnis, dass die Leute dem König nicht mehr viel Wohlwollen entgegenbringen, seit seine Steuereintreiber jeden, der die ungerechtfertigt erhöhten Abgaben nicht mehr bezahlen kann, in den Kerker werfen. Nun haben sie auch noch einen der beliebtesten Männer der ganzen Gegend gefangen gesetzt. Es wäre wohl besser für Euch, wenn Ihr Eure Geschäfte hier möglichst bald abschließen und nach London zurückkehren würdet, wo Ihr hingehört.“

    Anthony sah Sarah den ganzen Tag nicht mehr. Der Rechtsbeistand der Fairfax, Francis Montague, ein ungemein flinker Mann, der ständig mit den Fingern auf den Tisch trommelte, während er sprach, war eingetroffen. Er hatte das Gut kurz verlassen und war dann zurückgekehrt, um Sir Thomas darüber zu informieren, dass er den Landvikar Hollander im Gefängnis besucht habe und sich in ein paar Tagen mit den neuen Ergebnissen seiner Untersuchung des Falls melden würde.

    Anthony hatte einen ruhelosen Nachmittag verbracht. Er hatte die Pferde eines nahe liegenden Landsitzes begutachtet. Die Besitzer verhielten sich unterwürfig und anbiedernd und versuchten pausenlos, ihm gegenüber zu versichern, dass sie schon immer treue Anhänger des Königs gewesen seien, auch in all den Jahren der Republik und während der heftigsten Auseinandersetzungen mit den Puritanern.

    Zum Abendessen erschien Sarah in einem streng geschnittenen, dunkelgrauen Kleid und ordnete mit knappen Worten und ernster, verschlossener Miene vom Kopfende der Tafel aus die Speisenfolge an. Sie vermied es, Anthony anzusehen, dessen Enttäuschung bei jedem Menügang zunahm. Während die Diener die Reste der Taubenpastete abservierten, fragte er: „Habe ich irgendetwas getan, was Euch beleidigt hat, Mistress Fairfax?“

    Thomas Fairfax blickte überrascht auf den Baron und auf seine Nichte. Er hatte während des Mahls die Vorzüge der arabischen Pferderasse gegenüber der eher schwerfälligen britischen Zucht erörtert und Sarahs Benehmen bislang keine Aufmerksamkeit geschenkt.

    Sarah richtete sich kerzengerade auf. Der hochgeschlossene, enge Halskragen unterstrich ihre abweisende Haltung. Sie überlegte, ob sie eine verbindliche Antwort geben sollte. Doch nachdem sie diesen Tag zuerst mit dem entmutigten Pastor Hollander und dann damit verbracht hatte, Sheriff Jeffries, Captain Oliver Kempthorne und den Rechtsbeistand, Mr Montague, zum Handeln zu bewegen, war sie nicht mehr in der Stimmung, zu irgendjemand entgegenkommend zu sein, geschweige denn zu einem Getreuen des Königs.

    „Ihr persönlich, Mylord, habt mir nichts Unrechtes zugefügt. Es ist die Regierung, die Ihr vertretet, über die ich mich ärgere. Man sagt immer, dass die edlen Hofleute des Königs die Kunst des romantischen Rittertums pflegen würden. Ist es denn mit den Tugenden eines Ritters vereinbar, das arme Landvolk um seinen hart erarbeiteten Lebensunterhalt zu bringen, nur damit sich Euer Stand in feinste Seide und Spitzen kleiden kann? Ist es gerecht, einen von Grund auf guten Mann in den Kerker zu werfen, nur weil er seinen Leuten helfen wollte, den strengen Winter zu überleben?“

    Einen Augenblick herrschte unbehagliches Schweigen am Tisch. Dann erwiderte Sarahs Onkel: „Ihr zollt unserem Gast nicht den nötigen Respekt, Sarah. Lord Rutledge hat nichts mit den Steuern des Königs zu tun. Und Ihr könnt ihn sicherlich auch nicht für die Verhaftung des Pastors verantwortlich machen.“

    Anthony sagte nichts. Ohne dass er es sich selbst hätte erklären können, fiel ihm plötzlich auf, was für unterschiedliche Frauen Sarah und seine Mutter waren. Bezaubernd, vor Lebendigkeit sprühend, doch völlig herzlos, das war seine Mutter. Unvorstellbar, dass sie jemals einen Gedanken an die Armen und Leidenden im englischen Volk während des Bürgerkriegs verschwendet hätte. Solange sie auf den Bällen und Abendgesellschaften, gekleidet in die elegantesten Pariser Roben, die Nächte durchtanzen konnte, war ihre Welt in Ordnung. Er vermutete, dass ihr Sinn für Anstandsformen sie wohl dazu gebracht hatte, bei der Nachricht über den Tod seines Vaters auf dem Schlachtfeld von Marston Moor einige Tränen zu vergießen. Er hatte jedoch keine echte Trauer gespürt.

    „Tadelt Eure Nichte nicht, Sir Thomas. Ich finde es sehr anregend, wenn eine Frau eine eigene Meinung hat und sie auch mitteilt. Sie wäre in der erlauchten Gesellschaft eine höchst seltene Erscheinung.“

    „Ich bin froh, Euch versichern zu dürfen, dass Ihr mich nie am Hofe von König Charles antreffen werdet.“ Sarah erhob sich und nickte kurz. „Wenn mich die Gentlemen bitte entschuldigen würden. Ich möchte mich zurückziehen. Bitte keine Umstände. Ich werde den Diener anweisen, noch Bier aufzutragen.“

    Sie hatte schon die Tür hinter sich geschlossen, bevor Anthony die Möglichkeit hatte, sie zurückzuhalten. Mit ihrem Weggang schien ihm plötzlich alles uninteressant und öde.

    „Ihr müsst Nachsicht mit meiner Nichte üben, Lord Rutledge. Sie hatte kein leichtes Leben, nachdem ihr Vater hingerichtet wurde. Ihr müsst wissen, dass sie als Kind die Enthauptung am Tower selbst mitverfolgt hat.“

    „Das muss ein schreckliches Erlebnis für sie gewesen sein.“ Anthony empfand plötzlich eine ungeahnte Zuneigung bei der Vorstellung, wie die kleine Sarah dieses Ereignis hatte verkraften müssen. Ja, nun verstand er ihre Abneigung gegen den König und seinen Hofstaat leichter. Sie hatten ihr das Liebste auf Erden genommen und ihr einen furchtbaren, blutigen Weg in die Erwachsenenwelt gezeigt.

    Er konnte davon nichts ungeschehen machen, aber er wollte ihr beweisen, dass nicht alle Anhänger des Königs von Grund auf schlechte Menschen waren. Und er hatte die Absicht, ihr die erfreulicheren, aufregenderen Seiten des Lebens zu vermitteln. Selbst heute Abend, als sie völlig verärgert und abweisend war, hatte er die Anziehungskraft, die zwischen ihnen wirkte, gespürt. Und er war sich sicher, dass sie es genauso fühlte. Er wollte ihr dabei helfen, ihren Zorn zu vergessen. Wenigstens für ein paar Stunden voller Leidenschaft.

    „Bitte haltet mich nicht für unhöflich, Sir Thomas, doch ich würde mich auch gern zurückziehen.“

    Der General wirkte gedankenverloren. Die Erinnerung hatte die schrecklichen Tage, in denen sein Bruder gefangen genommen, verurteilt und hingerichtet worden war, wieder aufleben lassen. Schwach winkte er ab. „Es ist schon gut. Ich bedaure, dass die Mitglieder unserer Familie nicht gerade zu den unterhaltsamsten Gastgebern gehören. Vielleicht wird Mr Montague in einigen Tagen gute Neuigkeiten über das Schicksal des Landvikars haben, und dann wird das Leben wieder seinen normalen Lauf nehmen.“

    Anthony verbeugte sich leicht und schritt rasch aus dem Raum. Er war entschlossen, Sarah zu finden. Auf dem Weg hielt er eines der Küchenmädchen auf, eine dralle, blonde Person. Millie hatte ihm während seines Aufenthalts schon mehr als einen einladenden Blick zugeworfen. „Weißt du, wo sich Mistress Fairfax aufhält?“

    „Ich kann es nicht sicher sagen, Eure Lordschaft, aber sie erklärte, dass sie müde sei und früh zu Bett gehen wolle.“ Das Mädchen sah ihn voller Bewunderung an. „Das scheint mir eine gute Idee zu sein, wenn Ihr mich fragt“, fügte sie mit einem koketten Augenaufschlag hinzu.

    Anthony lachte und zwickte sie leicht in die Wange. „Du bist eine ganz Schlimme, Millie. Leider habe ich mit Mistress Fairfax noch etwas Geschäftliches zu besprechen.“

    „Das ist mehr als schade. Nur selten verirrt sich ein so gut aussehender junger Herr wie Ihr in diese Gegend.“

    Unter normalen Umständen hätte sich der Baron von einem so reizenden Mädchen in Versuchung führen lassen, doch im Moment wollte er nur Sarah finden. Nachdem er der kühnen Millie versichert hatte, dass er möglicherweise zu einer anderen Gelegenheit auf ihr Angebot zurückkommen wolle, machte er sich auf den Weg zu Sarahs Schlafzimmer. Die Lage dieses Raumes hatte er sich von Anfang an sorgfältig eingeprägt.

    Sarah war nicht sonderlich erfreut, als es leise an der Tür klopfte. Sie hatte gerade einige Teile von ihrer Straßenräuber-Verkleidung aus der alten Truhe genommen, wo sie die Sachen versteckt hatte. Sie wollte sich darauf konzentrieren, wie sie Pastor Hollander befreien konnte. Der Erfolg dieser Aktion war abhängig von Entschlussfreudigkeit und schnellem Handeln. Im Augenblick fühlte sie sich aber eher träge und unfähig zu der Tat. So würde es nicht klappen. Und nun kam diese Störung.

    Schnell stopfte sie die dunklen Gewänder zurück in die Truhe. Dann ging sie quer durch das Zimmer. Es war natürlich der Baron. Sie hatte es schon geahnt, bevor sie die Tür öffnete. Er trug noch die feine Garderobe, die sie schon beim Abendessen an ihm bemerkt hatte – eine schwarze Hose und Stiefel, die bis zu den Oberschenkeln reichten, ein eng anliegendes schwarzes Wams und ein weit geschnittenes Seidenhemd in leuchtendem Königsblau. Fordernd und gebieterisch blickte er sie an.

    „Darf ich Euch einen Augenblick sprechen, Sarah?“

    Sie drehte sich wortlos um, ließ aber hinter sich die Tür offen, sodass es ihm erlaubt war, einzutreten. Er machte einen Schritt über die Schwelle, und seine Gegenwart wirkte in dem kleinen Raum beherrschend.

    „Ich hatte gerade vor, zu Bett zu gehen“, begann sie unfreundlich. „Was wollt Ihr um diese Zeit noch von mir?“

    „Ich möchte einige Dinge zwischen uns klarstellen, damit Ihr mich wieder anlacht, ich Euch tief in Eure geheimnisvollen Katzenaugen blicken darf so wie an jenem Tag auf der Wiese.“

    Anthonys einschmeichelnde Stimme wirkte auf sie wie ein Glas berauschender Apfelwein. Sie schloss kurz die Augen und erinnerte sich an die Berührung seiner Lippen am letzten Abend. Dann holte sie tief Luft. „Ich bedaure, Mylord, aber ich bin heute wirklich nicht zum Lachen aufgelegt.“

    Anthony streckte den Arm aus, um ihre Hand zu ergreifen. „Seid gerecht, Sarah. Es liegt nicht am König, dass Euer Landvikar in Schwierigkeiten kam. Er war im Besitz von gestohlenen Gegenständen. Und versucht nicht, mich davon zu überzeugen, er hätte nicht gewusst, dass sie entwendet wurden. Ihr findet keine Juwelen in dieser Qualität irgendwo zufällig.“

    Ohne es zu wissen, hatte Anthony genau den Punkt getroffen, der Sarah am meisten Kopfzerbrechen bereitete. Er hatte recht. Nicht der König hatte Pastor Hollander in den Kerker werfen lassen – sie selbst war es gewesen. Sie war für die Qualen dieses von Grund auf guten Menschen verantwortlich. Und deshalb musste sie ihn auch aus seiner misslichen Lage befreien. „Ich schiebe die Schuld nicht auf Seine Majestät und auch nicht auf Euch, nicht einmal auf Captain Kempthorne. Aber dieser Fall betont nachdrücklich die Tatsache, dass wir zwei unterschiedlichen Welten angehören. Ihr versteht die meine nicht und ich nicht die Eure.“

    „Vielleicht habt Ihr recht, Sarah. Aber ich will es versuchen.“

    Sie war von der Ernsthaftigkeit überrascht, mit der er diese Worte sprach. Es schien wirklich so, dass sie dieser Mann ständig in Staunen versetzen konnte. „Zu welchem Zweck?“, fragte sie schließlich. „In Kürze werdet Ihr wieder in Euer glitzerndes Londoner Leben zurückkehren und alles über unsere Alltagssorgen hier in Yorkshire vergessen haben.“

    „Nein“, erwiderte Anthony und schüttelte langsam den Kopf. „Es gibt zumindest eine Person aus Yorkshire, die ich nicht so schnell vergessen möchte.“

    Sarah war verwirrt. Als sie den Baron heute Morgen zusammen mit Captain Kempthorne am Frühstückstisch gesehen hatte, schien er ihr nichts anderes zu sein als der eingebildete Gesandte eines Königs, den sie hasste. Während sie den ganzen Tag lang mit dem Schicksal des Landvikars beschäftigt war, hatte sie versucht, eine Mauer der Gleichgültigkeit aufzubauen. Doch nun hielt er ihre Hand. Sie spürte die Wärme, die von ihm ausging. Seine dunklen Augen, mit denen er sie beobachtete, hatten denselben geheimnisvollen, verführerischen Ausdruck wie gestern Abend, als er sie in den Armen gehalten hatte. Es fiel ihr schwer, ihre Gedanken zu ordnen.

    „Wie sollte es Euch je gelingen, meine Welt zu begreifen?“, fragte sie ihn.

    „Indem ich ein Teil von ihr werde. Lasst uns morgen den Ausritt fortsetzen, und Ihr könnt sie mir zeigen.“

    „Ich habe morgen einige Besuche im Ort zu erledigen.“

    „Gut. Wir können das zusammen unternehmen. Und dann gehen wir noch zum Sheriff und Captain Kempthorne, und ich will versuchen, ob ich etwas tun kann, um den Pastor aus dem Kerker zu holen.“

    „Das würdet Ihr tun?“

    Anthony führte ihre Hand zu den Lippen. „Gebt mir eine Chance, Sarah. Gebt uns eine Chance.“

    Er streifte mit den Lippen ihre Handknöchel und drückte einen leichten Kuss auf die weiße Haut.

    „Nun gut“, antwortete Sarah, ohne recht zu wissen, wozu sie jetzt ihre Zustimmung gab.

    Er richtete sich auf und lächelte sie an. „Bis morgen dann, Mylady.“

    „Ja, gute Nacht“, erwiderte sie. Er schloss die Tür hinter sich.

    Sarah ging langsam zum Bett. Sie hatte sich eigentlich geschworen, dass der Vikar keine weitere Nacht im Gefängnis zubringen sollte. Aber vielleicht war der Vorschlag des Barons doch eine Überlegung wert. Falls er seinen Einfluss geltend machen konnte, um dem Pastor zu helfen, würde das für alle Beteiligten die wenigsten Schwierigkeiten bedeuten. Das machte Sinn. Sie wollte sich nicht einmal selbst eingestehen, dass es auch eine Erlösung für sie selbst wäre.

    Ihr Blick wanderte zu der Truhe, in der die Gewänder des maskierten Wegelagerers verborgen lagen. Es war so befreiend gewesen, als sie mithilfe der Maskerade anfing, den Tod ihres Vaters zu rächen, indem sie die verantwortlichen Männer überfiel. Doch mit der Zeit war die Rolle immer schwieriger zu bewältigen gewesen. Es stimmte, dass durch ihre Bemühungen vielen armen Leuten durch die schweren Zeiten geholfen werden konnte. Doch die Raubzüge hatten auch ihr Leben, das ihres Bruders und das des Pastors überschattet. Sie fühlte sich erschöpft und wollte gern ein normales Leben führen.

    Sarah wünschte sich, in Zukunft nur noch mit einfachen Problemen beschäftigt zu sein. Zum Beispiel mit der Frage, wie man sich verliebt, oder, wie es ist, ein Kind zu bekommen. Vielleicht wäre sie sogar dazu bereit, ihre alten Hassgefühle aufzugeben.

    Sie zog ihr graues, streng geschnittenes Kleid aus und schleuderte es schwungvoll in eine Zimmerecke. Morgen sollte der Baron die Chance bekommen, die er gefordert hatte.

5. KAPITEL

    Nachdem Anthony Sarahs Schlafzimmer verlassen hatte, stieg er langsam die steinerne Wendeltreppe, die ins Erdgeschoss führte, hinab. Falls Sir Thomas sich noch im Speisezimmer aufhielt, würde er ihm bei einem Glas Bier Gesellschaft leisten. Das war ihm lieber, als sich eine weitere Nacht lang schlaflos im Bett herumzuwälzen. Letzte Nacht verfolgten ihn im Traum ein Paar graue Augen, die ihn erst aus dem Gesicht von Sarah anblickten, dann jedoch zu einer schönen, geschmeidigen Katze gehörten. Als er versuchte, sie zu streicheln, holte sie mit ihren tückischen Krallen aus und zerkratzte ihm die Brust.

    Um nichts in der Welt hätte er erklären können, wieso die liebreizende Puritanerin innerhalb kürzester Zeit so wichtig für ihn geworden war. Vielleicht steckte Zauberkraft dahinter.

    Das Speisezimmer war dunkel und leer. Anthony seufzte. Einen Augenblick lang kam ihm das Mädchen Millie in den Sinn, das so einladend gelächelt hatte, doch er verdrängte den Gedanken. Er wollte auf die Geliebte seiner Träume warten.

    Der Tag verlief nicht so, wie Anthony es geplant hatte. Er hatte sich ausgemalt, dass er Sarah zu ein paar kleineren Botengängen in den Ort begleiten würde und sie sich dann bei einem schnellen Ritt durch die Heidelandschaft von Yorkshire vergnügen würden. Der Baron hatte schon vorsorglich eine Decke eingepackt, und seine Satteltaschen waren mit einer Flasche Wein und einigen Honigkuchen gefüllt. Und er hatte sich darauf gefreut, sein eigenes Pferd, das er Deception nannte, im Wettstreit gegen Sarahs herrlichen Hengst laufen zu lassen.

    Doch mittlerweile war der halbe Nachmittag schon vorbei, und sie hielten sich immer noch in Wiggleston auf. Sie hatten den Tag damit verbracht, Familien im ärmsten Viertel des Ortes zu besuchen. Sarahs eigenes Pferd war voll beladen gewesen mit den Dingen, die sie überbracht hatte – ein Ballen Stoff für eine müde blickende junge Frau, die jeden Moment ein Baby erwartete, eine Kanne Milch für eine achtköpfige Familie, die ihre einzige Kuh an die Steuereintreiber abgeben musste, einen streng riechenden Laib Käse für einen älteren Mann, dem es trotz mehrmaliger Versuche nicht gelang, aufzustehen, um sie zu begrüßen.

    „Das liegt nur am Winterwetter“, meinte er und lehnte Anthonys Hilfe ab.

    Nun befanden sie sich gerade in einer Hütte, die zwei kleine Räume hatte. Wohin Anthony in dem Dämmerlicht auch blickte, überall stand ein Kind, jedes in einer anderen Größe. Er erkannte den Jungen wieder, der nach der Verhaftung des Pastors in der Menge gestanden hatte.

    „Wo ist deine Mutter, Benjamin?“, fragte Sarah das Kind.

    „Mama ist auf das Landgut nach Wyeth gegangen und arbeitet dort in der Küche. Sie sagt, sie bezahlen ihr dafür einen Schilling die Woche.“

    „Und wer sorgt für euch Kinder?“

    „Ich und meine Schwester Nancy. Wir sind verantwortlich, hat sie gesagt.“

    Sarah runzelte die Stirn. „Wer von euch ist Nancy?“

    Ein Mädchen, das nicht viel größer war als Benjamin und ebenfalls einen braunen Haarschopf hatte, trat vor. Ihr Gesicht war vor Aufregung ganz rot.

    Sarah wandte sich freundlich an sie. „Wie alt bist du denn, Nancy?“

    Die Antwort kam so leise, dass Anthony sie kaum verstehen konnte. „Zehn, Mistress Fairfax.“

    „Und Benjamin?“

    Der Junge sprach für sich selbst. „Ich bin schon neun.“

    Sarah seufzte. „Ihr beide müsst gut auf eure Geschwister aufpassen, wisst ihr das?“

    „Ja, Mistress Fairfax“, antwortete Benjamin ganz ernst. Seine Schwester schwieg.

    Sarah zog ein Stück Metall aus der über die Schulter gehängten Ledertasche. „Ich habe dir das Eisen für eine Hacke mitgebracht, Benjamin. Wenn du es auf einem Holzstiel befestigst, kannst du das Gerät im Garten benutzen und damit leichter den Boden bearbeiten. Deine Mutter wird sehr stolz auf dich sein, wenn du im Sommer etwas Gemüse ernten kannst.“

    „Ich werde sehr viel Gemüse in meinen Beeten heranziehen, Mistress Sarah. Ich bin ab jetzt der Mann im Haus.“

    „Das weiß ich, Ben. Deine Mutter kann froh sein, dass sie dich hat.“

    Der Junge reckte stolz die Brust heraus. Er wirkte so noch viel jünger als neun Jahre.

    Sarah wandte sich zum Gehen. „Sag deiner Mutter, dass ich versuchen werde, diese Woche noch einmal bei euch vorbeizusehen.“

    Sie warf Anthony einen prüfenden Blick zu, der Schwierigkeiten hatte, bei seiner Größe nicht mit dem Kopf an dem Rutenflechtwerk des Daches anzustoßen. Er war im Verlaufe dieses Tages immer schweigsamer geworden, aber er hatte weder protestiert noch vorgeschlagen, dass es nun an der Zeit wäre, etwas unterhaltsamere Tätigkeiten zu unternehmen. Nun gut. Es würde ihm sicher nicht schaden, wenn er miterlebte, mit welchen Härten viele Untertanen seines geliebten Königs tagtäglich zu kämpfen hatten. Sie wünschte sich, dass jeder Würdenträger, der bereitwillig Geld für Kriegsschiffe und Waffen verschwendete, erst einmal die Nöte der Armen von Wiggleston erleben müsste.

    „Ist ihr Vater gestorben?“, fragte der Baron leise.

    Sarah hielt es nicht für nötig, die Stimme zu dämpfen. Diese Kinder wussten, was in ihrer Familie vorgegangen war. „Ihr Vater wurde vor vier Monaten zwangsweise geholt, um auf einem Kriegsschiff Dienst zu tun. Es ist als Strafe angeordnet worden, weil er die Steuern nicht bezahlen konnte. Sie haben seither nichts mehr von ihm gehört.“

    Anthony zögerte einen Moment, dann beugte er den Kopf und schritt durch den niedrigen Türstock der Eingangstür aus der Hütte nach draußen. Unmittelbar darauf kehrte er wieder zurück und hielt die Hände voll von Honigkuchen. „Sieh mal, was ich gefunden habe“, sprach er zu Benjamin. „Die kann ich sicher nicht alle allein essen. Hat jemand von euch vielleicht Hunger?“

    Das Kind bekam ganz große Augen, aber es machte keine Anstalten, einen der Kuchen zu nehmen. „Ich glaube, meine Schwestern und Brüder würden sie schon mögen“, sagte der Junge.

    Anthony zog sich mit dem Fuß einen niedrigen Stuhl heran und setzte sich. Nun war er auf gleicher Ebene mit den Kindern. Verführt durch den süßen Duft, kam eines nach dem anderen näher. Er brach jedes Stück in zwei Teile, um sicherzugehen, dass auch für Benjamin etwas übrig bleiben würde. Der Junge wartete, bis alle anderen ihren Teil empfangen hatten.

    „Danke, Mylord“, sagte er artig, den Mund voller Krümel.

    Anthony stand wieder auf und ging zu Sarah, die an der Tür wartete. „Wenn ihr brav seid und Benjamin und Nancy folgt, werde ich euch wieder Kuchen bringen.“

    Aus allen Winkeln der Hütte blickten ihn die Kinder schweigend an. „Das ist ein Versprechen“, fügte er noch hinzu.

    Sarah und Anthony führten ihre Pferde wortlos an den Zügeln, während sie von den Hütten weggingen. Er sprach als Erster wieder. „Meine Lebensmittel habe ich verschenkt. Aber es gelang mir heute Morgen auch, Eurem Verwalter in Leasworth eine Flasche besten Weins zu entlocken. Habt Ihr etwas dagegen, wenn wir eine kurze Rast machen, um etwas zu trinken?“

    Sarah wartete schon ganz ungeduldig darauf, die Diensträume des Sheriffs zu erreichen. Andererseits hatte sie der Baron den ganzen Tag äußerst zuvorkommend und ohne jeden Protest begleitet. Sie entschied, dass es unhöflich wäre, seine Einladung abzulehnen. „Gut, ich bin einverstanden. Wir können uns ein Weilchen dort drüben bei der Mühle niederlassen.“ Sie zeigte auf einen mit Gras bewachsenen Hügel, von dem aus man den Fluss und das Holzrad der Getreidemühle im Wasser betrachten konnte.

    Anthony ging voran. Er wählte einen Platz, wo der Erdboden eben und weich war. Bevor Sarah noch die Möglichkeit hatte, sich hinzusetzen, streifte er seine lange Lederweste ab und breitete sie vor ihr im Gras aus.

    „Bitte sehr, Mylady“, forderte er sie galant auf und streckte ihr die Hand entgegen, um ihr behilflich zu sein.

    Sie musste lachen. „Es macht mir nichts aus, mich im Gras niederzulassen. Wie ich Euch schon erzählt habe, Lord Rutledge, sind wir hier in Yorkshire nicht an die feinen Hofsitten gewöhnt.“

    Anthony setzte sich neben sie. „Ich fange langsam an, Eure Lebensart zu verstehen, Sarah, doch Ihr müsst mir noch etwas Zeit lassen.“

    Sie war überrascht von der Ernsthaftigkeit, mit der er diese Worte sprach. „Ihr seid mir heute eine große Hilfe gewesen“, meinte sie freundlich.

    Er streckte die langen Beine aus. „Ihr hattet völlig recht, als Ihr sagtet, dass wir am Hofe in London isoliert von dem wirklichen Leben der Menschen in England sind. Ich wünschte, Seine Majestät könnte einen Tag so verbringen, wie ich eben mit Euch.“

    „Ich kann mir nicht vorstellen, dass dieses Erlebnis den großen König Charles zu anderen Ansichten bewegen würde.“

    Anthony schüttelte missbilligend den Kopf. „Ihr seid nicht davon abzubringen, dass es zwischen uns unüberbrückbare Unterschiede gibt. Habe ich recht?“

    Sarah senkte den Kopf und blickte auf ihre Hände. „Die Gegensätze habe ich mir nicht ausgedacht. Sie bestanden schon vor meiner Geburt. Auch bereits vor Eurer Geburt, denke ich.“

    In Anthonys Augen blitzte der Schalk. „So lange schon?“, fragte er übertrieben erstaunt. Gleich darauf wurde er wieder ernst. „Die schlimmsten Streitigkeiten zwischen den Anhängern der Krone und den Puritanern, zu denen Eure Familie gehört, entstanden aus den verschiedenen Ansichten über Religion.“

    „Wieso meint Ihr, das wäre am schlimmsten?“

    „Weil der Glaube doch die Menschen vereinen sollte und nicht entzweien.“

    Sarah richtete sich überrascht auf. Sie beobachtete Anthony, während er einen Becher aus Leder mit Wein füllte. Schon wieder zeigte sich dieser Getreue des Königs unvermutet von einer gänzlich unbekannten Seite.

    „Die meisten Gelehrten sind der Meinung, dass es keinen Weg gibt, die Glaubensinhalte der Puritaner und der Anhänger der Kirche von England zu vereinen“, begann sie vorsichtig.

    „Ich denke, dass es besser wäre, wenn viele dieser Gelehrten sich weniger in den staubigen Bibliotheken und öfter an der frischen Luft aufhalten würden. Dann würden ihre klugen Köpfe vielleicht eher eine Lösung finden“, entgegnete er.

    „Seid Ihr nicht der Ansicht, dass die Glaubensinhalte der Puritaner an Ketzertum grenzen, wie Eure Kirchenführer behaupten?“

    Anthony bot ihr den Becher Wein an. „Wenn ich ein Mann der Kirche wäre, würde ich viele Ideen der puritanischen Denker übernehmen.“

    „Nennt mir ein Beispiel.“ Sarah konnte einfach nicht glauben, dass der Baron sich die Mühe machte, bei so schwierigen Themen wie den Lehrmeinungen der Kirchen eine eigene Überzeugung zu entwickeln.

    „Nun, eine Sache ist, dass ich wie Prynne glaube, dass jeder Mensch für seine Erlösung selbst verantwortlich ist.“

    „Habt Ihr etwa die Werke von Prynne gelesen?“

    Anthony nahm Sarah den leeren Becher lächelnd wieder ab. „Sogar in London beschäftigen wir uns gelegentlich mit ernsthafteren Dingen als Vergnügungsspielen, Mistress Fairfax“, schalt er sie sanft.

    Sein Lächeln berührte sie zutiefst. Anthony Rutledge war eindeutig ganz anders, als sie sich einen Gefolgsmann des Königs vorgestellt hatte. Tatsache war, dass sie noch niemals einen Mann wie ihn kennengelernt hatte. Zum ersten Mal in ihrem Leben hatte sie Schwierigkeiten, sich auf ihre Aufgaben zu konzentrieren.

    Sie sollte sich endlich um die dringendsten Angelegenheiten kümmern, anstatt hier turtelnd herumzusitzen mit einem Mann vom Hofe, der ein Profil hatte wie eine römische Statue und so geschliffen sprach wie ein griechischer Gelehrter.

    Unvermittelt sprang sie auf. „Ich bedaure, dass ich unser Gespräch abbrechen muss, Mylord, aber es ist höchste Zeit, dass wir den Sheriff aufsuchen.“

    „Captain Kempthorne ist mit seinen Männern ausgeritten. Ich weiß leider nicht, wo Ihr ihn antreffen könntet. Es tut mir leid, Euch keine genauere Auskunft geben zu können.“ Sheriff Jeffries hievte sich schwerfällig aus dem schmalen Sessel hinter dem Schreibtisch.

    „Dann möchte ich Pastor Hollander sehen, Mr Jeffries, egal ob mit oder ohne die Erlaubnis von Captain Kempthorne.“ Sarahs Miene drückte jene wilde Entschlossenheit aus, die Anthony schon an ihr kannte. Sie verschränkte die Arme vor der Brust und wartete.

    „Der Captain hat angeordnet, dass niemand zu dem Gefangenen vorgelassen werden darf. Sie werden ihn morgen nach London transportieren.“

    „Nach London!“

    Jeffries nickte. „Ja, in das Gefängnis am Neuen Tor.“

    Sarah fühlte sich, als wenn sich ihr Magen umdrehen würde. Sie blickte auf den Baron, der versuchte, sie zu beruhigen. „Sie wollen ihn sicher möglichst schnell aus Wiggleston schaffen. Seine Gefangennahme hat hier im Ort für einen mächtigen Wirbel gesorgt. Es wird für alle Seiten besser sein, wenn er weg ist.“

    „Auch für den Landvikar?“, fragte Sarah empört.

    Anthony schwieg. Wo um alles in der Welt trieb sich Oliver herum? Er hatte seit dem gemeinsamen Frühstück in Leasworth gestern nichts mehr von ihm gehört. Nun hatte sein Freund offenbar den Entschluss gefasst, den Pastor wegzubringen, ohne ihn vorher wenigstens darüber zu informieren. Und Anthony konnte dessen Befehle nicht außer Kraft setzen, denn dann würde bekannt werden, dass er derjenige war, den der König mit dieser Mission beauftragt hatte. Eine Tatsache, die Sarah hoffentlich nie erfahren würde.

    „Bitte, Sheriff“, schmeichelte Sarah.

    Im Kokettieren hatte sie zwar nicht die Erfahrung der Hofdamen, aber für Anthony war klar, dass ihr mit dem Blick, mit dem sie Jeffries eben ansah, Dutzende von Kavalieren zu Füßen liegen würden. Der Sheriff jedoch richtete sich nur noch einmal in seinem Stuhl auf und schüttelte bedauernd den Kopf.

    „Verlangt das bitte nicht von mir, Mistress Fairfax. Captain Kempthorne könnte ebenso entscheiden, auch noch mich in den Kerker nach London mitzunehmen.“

    Sarah stemmte die Fäuste in die Hüften. „Habt Ihr vielleicht die Güte, mir einen Boten zu senden, wenn der Captain zurückgekehrt ist?“

    „Aber sicher. Das werde ich bestimmt tun.“

    Sie drehte sich schwungvoll auf dem Absatz um, erbost über den Sheriff, Kempthorne, den König und sogar Anthony. Trotz seiner vielversprechenden Reden zuvor hatte er sich jetzt nicht gerade als Hilfe erwiesen. Sie hatte gefühlt, dass ihre Zuneigung für ihn gewachsen war, als sie ihn in der Hütte der Whites beobachtete, wie er von Kindern umringt war, und während ihres Gesprächs über puritanische Glaubensinhalte auf dem Hügel über der Mühle.

    Doch nun hatten ihre Vorbehalte gegen ihn wieder die Oberhand gewonnen. Anthony wollte ihr nicht helfen, Pastor Hollander freizubekommen. Niemand würde sie unterstützen, und morgen würde man den Kirchenmann außer Reichweite schaffen. Sie lächelte finster. Der Mond würde heute Nacht früh aufgehen.

    Anthony blickte starr auf den Weinkelch, den er seit geraumer Zeit in den Händen hielt. Er hatte Millie gebeten, ihm etwas zu trinken zu bringen. Doch er hatte sie schnell wieder verabschiedet, als sie versuchte, ihn in ein Gespräch zu verwickeln. Er wollte mit niemand reden. Außer mit Sarah. Und sie hatte sich schon früh zum Schlafen zurückgezogen.

    Er bewegte seine Hand im Kreis und beobachtete, wie die tiefrote Flüssigkeit bis zum Rand des Kelches schwappte.

    Anthony hatte den Verdacht, dass ihm auch der Wein heute Abend nicht helfen konnte. Es waren zu viele Gefühle, die in ihm hochstiegen und mit denen er zu kämpfen hatte. Sie ließen sich durch ein berauschendes Getränk nicht verscheuchen. Eindrücke von den Hütten, die sie heute im Laufe des Tages besucht hatten, kamen ihm wieder ins Gedächtnis. Die stolze Miene des kleinen Benjamin White, als er meinte, jetzt der Mann in der Familie zu sein.

    Verdammt. Der König wäre niemals damit einverstanden, dass seine Steuereintreiber einen Vater von seiner Familie trennen. Davon war Anthony überzeugt. Charles war einer der warmherzigsten Männer, die er kannte, vor allem, wenn es um Kinder und hilflose Kreaturen ging wie seine heiß geliebten Spaniel.

    Er wollte mit Charles über diese Vorkommnisse reden, wenn er wieder zurück am Hofe war. Der Gedanke daran störte ihn. Nach London zurückzukehren bedeutete, Sarah zu verlassen. Anthony schüttelte den Kopf und musste über sich selbst lachen.

    Welche Ironie, dass Baron Rutledge, der leidenschaftliche Draufgänger, der schon in ganz Europa Frauenherzen gebrochen hatte, sich so schnell und ernsthaft in ein einfaches Landmädchen ohne besondere Abstammung und Vermögen verliebt hatte.

    Nein, nicht einfach. Er rief sich in Erinnerung, welchen Eindruck sie heute auf ihn gemacht hatte. Liebenswürdig und tüchtig hatte sie ihre Gaben an die Bedürftigen verteilt. Es war besorgter Beistand ohne Mitleid, Wohltätigkeit ohne Demütigung. Er stellte den Kelch hart auf, sodass sich der Wein über seine Hand und den Tisch ergoss. Es reichte ihm! Genug von diesen seltsamen Gefühlen, die er für Mistress Fairfax empfand. Langsam wurde es Zeit, dass er sich mit ihr auf einem vertrauteren Gebiet auseinandersetzte – seinem speziellen Metier, in dem ihm bislang noch keine Frau widersprochen hatte.

    Er stand auf und ging zielbewusst den Gang entlang zu ihrem Zimmer. Heute Nacht würde Sarah ihm gehören, und vielleicht würden sich dann die bösen Dämonen, die sie in ihm erweckt hatte, zu guten Geistern verwandeln.

    Er klopfte an die Tür. Keine Antwort. Anthony versuchte es erneut, nun etwas lauter, aber es blieb weiterhin still. Vielleicht schlief sie schon. Vorsichtig drückte er den Griff nach unten. Die Tür sprang auf, und er spähte in den verdunkelten Raum. Doch eines war klar erkennbar – Sarah war nirgends zu sehen.

    Clarence Tinker befand sich gerade in einem wunderbaren Traum. Er war nach London in seine Lieblingstaverne zurückgekehrt und die Serviererin, die ihn zuvor monatelang wie Luft behandelt hatte, setzte sich schließlich auf seinen Schoß und knabberte zärtlich an seinem Ohr. Plötzlich wurden ihre Liebkosungen aber immer heftiger, und sein Hals wurde ganz nass. Clarence fuhr in die Höhe und stieß sich den Kopf an der Steinmauer hinter ihm. Vor seinem Gesicht sah er die Nase eines riesigen Pferdes. Er griff nach der Pistole, die in einem Gurt an der Seite hing.

    „Keine Bewegung“, befahl eine gedämpfte Stimme.

    Er blickte empor und erkannte eine Gestalt ganz in Schwarz. Ein Umhang umwehte sie im Wind. Die Klinge eines gezogenen Säbels glänzte im Mondlicht. Unter dem Dachvorsprung des Kerkers herrschte Dunkelheit, doch Clarence meinte, dass das Gesicht der Person eine Maske verdeckte.

    „Sind im Gebäude noch mehr Wächter?“, fragte die Stimme.

    Clarence verneinte.

    „Gib mir deine Pistole. Vorsichtig! Fasse sie umgedreht am Lauf an!“ Clarence fühlte die Stahlklinge an der Kehle. Langsam zog er die Waffe aus dem Gurt und übergab sie.

    „Und jetzt lauf über die Wiese. Wenn du sehr schnell die andere Seite erreicht hast, werde ich vielleicht nicht auf dich schießen.“

    Clarence sprang auf, ängstlich darauf bedacht, das große Pferd zu umgehen, und rannte los. Als er auf der anderen Seite der Wiese angekommen war, hielt er atemlos an, drehte sich langsam um und blickte zum Gefängnis zurück.

    Im Mondschein war das Gebäude gut zu sehen. Die Tür zum Haus stand offen, und die geheimnisvolle schwarze Person war im Innern verschwunden. Wenn der Mann mir meine Pistole nicht weggenommen hätte, sagte sich der Wärter, würde ich mich zurückschleichen und ihn fassen. Doch was konnte man schon ohne Waffe gegen einen so schrecklichen Feind ausrichten? Die beste Lösung würde sein, in das Lager der Garde, das sich am Ortsrand befand, zu eilen und Alarm zu schlagen.

    Tinker lief los. Captain Kempthorne würde sehr erbost über diesen nächtlichen Vorfall sein.

    Sarah suchte verzweifelt nach den Schlüsseln für die einzige Zelle, die sich in dem Gefängnis befand. „Pastor!“, rief sie leise. Sie konnte ihn in der Dunkelheit nicht sehen.

    Sie hörte ein Rascheln in dem ganz im Finsteren liegenden Raum hinter den Gitterstäben und dann ein erstauntes „Sarah?“

    „Ja, ich bin es. Ich bin gekommen, um Euch zu befreien.“

    „Mein Kind …“ Die Stimme des Pastors klang krächzend und schwach.

    „Wisst Ihr, wo sie den Schlüssel aufbewahrt haben?“, fragte sie drängend. Jede Schublade im Schreibtisch des Sheriffs hatte sie schon aufgezogen und durchwühlt, aber bislang nichts gefunden. Ihr Herz klopfte vor Aufregung wie wild. Dieses Problem hatte sie nicht bedacht.

    Als sie sich den Schlachtplan für die Befreiungsaktion in der heutigen Nacht zurechtgelegt hatte, musste sie sich auch über die Tatsache klar werden, dass sie möglicherweise zum ersten Mal in ihrem Leben gezwungen sein würde, einem anderen Menschen körperliches Leid zuzufügen.

    Sie hatte ihr Steinschlossgewehr mit zitternden Händen geladen in der Hoffnung, dass sie nicht in die Lage kommen würde, den Abzug betätigen zu müssen. Soweit sie sich erinnern konnte, hatte es vor dem Gefängnis in Wiggleston noch nie eine Wache gegeben. Doch die Mauern hatten auch noch nie einen gefährlicheren Bösewicht als den ortsbekannten Säufer Cyrus Green beherbergt. Jetzt, da der Sheriff einen Gefangenen des Königs zu beaufsichtigen hatte, musste sie davon ausgehen, dass Wärter aufgestellt waren. Nur die Anzahl hatte sie nicht gewusst. Deshalb war sie sehr erleichtert gewesen, als sie nur auf einen vor dem Eingang dösenden Mann gestoßen war, und hatte bemerkt, dass es sich um einen jungen Burschen handelte, der nicht viel älter als Jack sein konnte.

    Aber sie hatte nicht an die Schlüssel gedacht. Was sollte sie machen, wenn der Sheriff sie mit zu sich nach Hause genommen hatte?

    Der Landvikar hielt sich an einem Ende des Feldbettes fest und zog sich in die Höhe. „Sie befinden sich an einem Ring. Und den hängen sie, glaube ich, immer an die Wand.“

    In dem Raum war es stockdunkel, und Sarah wusste nicht, wo sie eine Kerze finden konnte. Mittlerweile bereute sie, dass sie den Wärter hatte laufen lassen. Denn nun hatte er die Möglichkeit, Alarm zu schlagen. Sie tastete die Wand ab und begann, sich langsam vorwärtszuarbeiten. Die Hände wurden ihr ganz kalt.

    „Welche Wand war das, Pastor?“

    „Sarah, Ihr hättet nicht …“

    „Welche Wand?“, wiederholte sie mit schriller Stimme.

    „Da drüben bei der Tür.“

    Sie durchquerte das Zimmer, stolperte über einen Stuhl und streckte den Arm aus, um die Wand zu finden. Ihre Hand fühlte Holz, dann Metall und sie stieß einen erleichterten Seufzer aus.

    So schnell wie möglich packte Sarah den Schlüsselbund, eilte durch den Raum und schloss die große Eisentür auf. „Wie geht es Euch, Pastor? Meint Ihr, dass Ihr fähig seid, mit mir zu reiten?“

    Der Landvikar stützte sich an den Eisenstangen ab, als sie die Zellentür öffnete, und zog sie in die Arme. „Leichtsinniges Kind“, schalt er. „Immer bringt Ihr Euch in Gefahr, um anderen zu helfen.“

    Sarah erwiderte seine Umarmung, meinte jedoch: „Für längere Gespräche bleibt uns im Moment keine Zeit. Wir müssen sehen, dass wir von hier fortkommen, bevor der Wächter, den ich gehen ließ, mit einer Horde Dragoner zurück sein wird.“

    Pastor Hollander nickte zustimmend. „Geht voraus, mein Kind. Ich folge Euch direkt nach.“

    „Es ist meine Schuld, Anthony. Ich hätte mehr Wachen aufstellen sollen.“ Oliver schlug seine Lederhandschuhe verärgert auf den Schreibtisch des Sheriffs. „Ich kann meine Dummheit selbst nicht verstehen.“

    Anthonys Stimme verriet nichts von der Enttäuschung, die er fühlte. „Lamentieren, mein lieber Oliver, bringt uns gar nichts. Was ist mit dem Mann, der gerade die Aufsicht hatte?“

    „Ich habe bereits nach ihm schicken lassen. Ah, da kommt er schon.“

    Die Tür ging auf, und ein nervös blickender Bursche im Alter von etwa zwanzig Jahren trat in den Raum. Den Blick gesenkt, meinte er schüchtern: „Ihr wolltet mich sprechen, Captain Kempthorne?“

    „Du hattest letzte Nacht die Aufgabe, den Gefangenen zu bewachen. Was ist geschehen?“ Oliver bemühte sich nicht, seinen Zorn zu verbergen, und das Gesicht des Jünglings lief feuerrot an.

    „Ich stand an dem mir zugewiesenen Platz, Captain“, stammelte er, ohne aufzublicken. „Ich habe meinen Posten keinen Moment verlassen, bis der Mann mich plötzlich bedrohte.“

    „Am liebsten würde ich dich erschießen lassen“, schrie Oliver wütend.

    Anthony stand auf und ging zu dem jungen Mann, um ihm eine Hand auf die Schulter zu legen. „Wie ist dein Name, Bursche?“

    „Tinker, Mylord. Clarence Tinker.“

    „Gut, Clarence.“ Die Stimme des Barons war ruhig und freundlich. „Wir müssen so viel wie möglich über diesen maskierten Räuber wissen. Meinst du, du kannst uns eine Beschreibung geben?“

    Tinker nickte heftig. „Ich konnte zwar sein Gesicht nicht sehen, aber er war sehr stark und ganz in Schwarz gekleidet wie der Teufel höchstpersönlich.“

    „Würdest du ihn als groß bezeichnen? Hast du irgendetwas von ihm gesehen? Seine Hände, sein Haar?“

    „Groß! Er war riesig. Sein Haar war ebenfalls schwarz, glaube ich.“ Der Jüngling machte eine Pause. „Es muss unter dem großen Filzhut versteckt gewesen sein. Und was seine Hände betraf … Ich glaube nicht, dass ich sie am Griff des Schwertes, das er mir an die Kehle hielt, bemerkt habe.“

    „Ein Säbel?“

    „Ja, sehr gefährlich. Es sah aus wie ein blutiges Entermesser, um die Wahrheit zu sagen.“

    Anthony tauschte einen Blick mit Oliver. Die Beschreibung des Vorfalls durch den Burschen war offensichtlich von dem Schrecken beeinflusst, den er erlitten hatte. Aber der Charakterisierung des Banditen zufolge schien es nun sicher, dass der ältere General Fairfax als Tatverdächtiger ausschied.

    „Was für ein Pferd ritt der Schurke?“ Oliver beteiligte sich nun auch an dem Verhör.

    Tinker blickte scheu auf seinen befehlshabenden Offizier. „Ein wunderschönes Tier. Es war sehr groß, sein Kopf gigantisch. Ich habe noch nie so ein Pferd gesehen.“ Durch die Aufmerksamkeit seiner beiden Zuhörer bestärkt, senkte Clarence die Stimme und fuhr in etwas gelassenerem Tonfall fort. „Manche erzählen von ihm, dass es sich nicht um ein echtes Pferd handelt, sondern um einen bösen Geist, der in Tierform auf die Erde kam.“

    Anthony drehte sich um und ging zu seinem Stuhl zurück. Er warf Oliver einen ungeduldigen Blick zu.

    „Welche Farbe hatte das Fell?“, fragte der Captain.

    Clarence schien verwirrt. „Dunkel … Ich weiß nicht mehr genau. Es war eine besondere Tönung. Eine Art Grau, denke ich.“

    Oliver stieß einen tiefen Seufzer aus. „Habt Ihr noch weitere Fragen an den Mann, Lord Rutledge?“

    Anthony schüttelte den Kopf.

    „Du kannst gehen, Tinker.“ Oliver entließ den Jüngling mit einem Wink. Nachdem der Bursche gegangen war, stützte er seinen Kopf mit beiden Händen auf dem Schreibtisch ab. „Verdammt! Jetzt haben wir keinerlei Anhaltspunkte und auch keinen Pastor mehr.“

    „Meint Ihr, Ihr könnt von Eurem Zeugen über die niederländischen Schmuggler noch mehr Informationen bekommen?“, fragte Anthony.

    Oliver richtete sich auf. „Er gab an, dass sie immer nur durch den Landvikar Kontakt hatten. Aber wir können ihn noch einmal verhören.“

    Anthony stand auf. „Tut das, und ich möchte, dass Ihr mir diesmal sofort über die Ergebnisse berichtet.“

    „Was werdet Ihr unternehmen, Anthony?“

    „Ich habe ein paar Hinweise, denen ich selbst nachgehen möchte.“ Seit er sich in dieser Gegend befand, hatte er nur einen Mann zu Gesicht bekommen, der groß und stark an Statur war. Ihm traute er auch zu, dass er mit einem Schwert umgehen konnte. Es war an der Zeit, dass er Sarahs Bekannten, Henry Partridge, kennenlernte.

    Der winterliche Ausblick von der Flamborough-Höhe in Richtung Norden über die Küste zu den Kalksteinfelsen war trostlos. Im Frühling würden wilde Narzissen gelbe Pfade hinunter bis fast an den Wasserrand ziehen. Die Hagedornhecken würden blühen und für die schwarzen Schafe einen freundlichen grünweißen Hintergrund abgeben. Die Schafe würden die Klippenränder hinauf- und hinunterziehen, ohne jemals ihren Halt zu verlieren, und die Feldlerchen würden in den umliegenden Wiesen ihre Melodien zwitschern. Doch die einzigen Geräusche heute waren das Schreien der Lachmöwen und, tief unten, das Rauschen der Brandung der graublauen See.

    Sarah packte mit der einen Hand den schweren Ledersack und benutzte die andere dazu, sich abzustützen, während sie an der Seite des Riffs hinabkletterte. Ihr Tritt war fest und sicher, denn sie kannte die Gegend genau. Sie und Jack waren die Coxswain-Bucht schon als Kinder hinabgeklettert und hatten die kleinen Höhlen unten für ihre Piratenspiele benutzt.

    Sie sprang den letzten Absatz herab in den feinen Sand der Bucht und blickte sich um. Wie gewöhnlich lag die Küste völlig verlassen da. Obwohl die niederländischen Schmuggler gelegentlich an dieser Stelle gelandet waren, wenn Pastor Hollander ihre Dienste in Anspruch genommen hatte, um flüchtigen Königstreuen die Überfahrt zum Kontinent zu ermöglichen, bevorzugten sie doch die weniger felsigen Strände etwas weiter südlich.

    Sarah schlich um einen großen Felsen und versuchte, mit dem Blick das Dunkel einer kleinen Höhle zu durchdringen. „Jack“, rief sie leise.

    Der blonde Haarschopf ihres Bruders erschien unmittelbar darauf. „Es wird auch langsam Zeit“, meinte er. „Uns knurrt schon eine ganze Weile der Magen.“

    Seine Schwester hielt mit einem Lächeln die Tasche hoch. „Ich brachte, so viel ich tragen konnte.“

    Jack kam aus der Höhle, nahm ihr den Beutel ab und gab ihr einen Kuss auf die Wange. „Ihr seid unsere Lebensretterin.“

    Zusammen krochen sie unter dem niedrigen Felseneingang hindurch in die Höhle und gingen weiter ins Innere. Pastor Hollander saß an die Steinwand gelehnt vor einem kleinen Lagerfeuer.

    „Wie geht es Euch, Vater?“, fragte Sarah höflich.

    „Ich danke Euch, Kind. Mir fehlt nichts. Aber ich möchte gern, dass Ihr und Euer Bruder Euch von mir fernhaltet. Ich kann nun meinen weiteren Weg allein gehen.“

    Sarah kniete sich an seiner Seite nieder und streckte die Hände über das Feuer, um sich zu wärmen. „Ich habe Euch in diese Schwierigkeiten gebracht, Vater, und ich werde deshalb auch dafür sorgen, dass Ihr da wieder herauskommt.“

    Der Landvikar schlug die Kapuze von Sarahs Umhang zurück und legte ihr freundlich die Hand auf den Kopf. „Meine tapfere, starke Sarah. Ihr habt ein so gutes Herz. Aber ich warnte Euch so manches Mal, dass wir alle möglicherweise die Geduld unseres Herrn mit unseren Straftaten zu sehr strapazieren würden.“

    „Ich habe niemand etwas weggenommen, was er nicht entbehren konnte.“

    „‚Du sollst nicht stehlen‘, heißt eines der zehn Gebote“, erinnerte sie der Pastor freundlich.

    Sarahs presste die Lippen fest zusammen. Nach einer Weile fragte sie: „Und wie verhält es sich mit dem Gebot ‚Du sollst nicht töten‘? Die Männer, denen ich Wertsachen abgenommen habe, haben während des Bürgerkriegs meinen Vater und Tausende andere aufrechte Christen ermordet.“

    Jack gesellte sich zu ihnen und mischte sich in das Gespräch ein. „Der Krieg ist seit Jahren vorbei, Sarah. Die Puritaner und die Royalisten leben nun in Frieden miteinander. Es wäre an der Zeit, dass Ihr ebenfalls Abstand von diesen Ereignissen gewinnt.“

    Sarah schwieg. Pastor Hollander trat einen Schritt zurück und lehnte sich müde gegen die Steinmauer. „Euer Bruder hat recht“, meinte er.

    „Eure Pfarrkinder würden ohne unsere besondere Unterstützung sehr viel mehr Not leiden, Vater“, entgegnete sie.

    „Sie müssten sich mit dem behelfen, was sie haben, so wie sie es in der Vergangenheit taten. Der Herr erlegt uns zu allen Zeiten Prüfungen auf.“

    „Hört doch auf uns, Sarah“, drängte Jack sie.

    „Ich werde darüber nachdenken. Aber nun zurück zu unserer augenblicklichen Situation. Wir müssen den Landvikar aus dieser Gegend fortbringen, wenn er nicht im Kerker landen soll.“

    „Das ist nicht Euer Problem, Sarah“, meinte der Pastor bestimmt. „Wenn ich mich in dieser Höhle ein Weilchen ausgeruht habe, wandere ich die Küste entlang und suche nach einem Weg, um von hier fortzukommen. Der Herr wird mich beschützen.“

    „Ihr könnt es darauf ankommen lassen und darauf vertrauen, dass der Herr Euch eine Fluchtmöglichkeit bereitstellt, doch während Ihr wartet, wird Oliver Kempthorne mit seinen Männern hier auf der Suche nach Euch jeden Stein umdrehen.“

    Sie warf ihrem Bruder einen raschen Blick zu. „Wir müssen ihn so schnell wie möglich aus dem Land schaffen.“

    „Mithilfe der Schmuggler?“, fragte Jack.

    Sie nickte und wandte sich an den Pastor. „Ihr müsst uns verraten, wie Ihr mit diesen Leuten Kontakt aufnehmt.“

    „Das ist zu gefährlich“, protestierte der Pastor.

    „Wenn Ihr es uns nicht sagt, müssen wir auf eigene Faust einen Versuch unternehmen, und das wäre noch viel riskanter.“

    Pastor Hollander wirkte in diesem Moment viel älter als sechzig Jahre. Plötzlich erschien er viel zu gebrechlich, um die Fahrt in einem kleinen Boot auf der rauen See zu überstehen. Doch Sarah sah keine andere Möglichkeit, ihn zu retten.

    Der Landvikar holte tief Luft und musste sich räuspern. „Also gut, aber es liegt an Euch, Jack, dass Ihr mit den Leuten verhandelt. Ich könnte es nicht verantworten, wenn sich Eure Schwester allein mit diesen Männern trifft.“

    „Selbstverständlich. Ich werde mich sofort auf den Weg machen. Sarah muss auf jeden Fall zurück nach Leasworth, um den Gesandten des Königs zu unterhalten.“

    Der Pastor warf Sarah einen fragenden Blick zu, aber sie reagierte nicht auf die spitze Bemerkung ihres Bruders.

    „Wenn Ihr diese Sache in die Hand nehmt, Jack, bin ich einverstanden“, entschied der Landvikar. „Also hört gut zu. Ich werde Euch jetzt darüber informieren, wie wir unsere Nachrichten an die Schmuggler übermitteln. Aber es könnte der Fall sein, dass es mehrere Tage dauert. Die dritte Ortschaft südlich von hier heißt Cottleswood. Am Dorfrand befindet sich eine Höhle, doppelt so groß wie diese. An ihrem nördlichen Ende steht ein Felsen, den man ‚Druidenschädel‘ nennt …“

    Anthony hatte sein Pferd gerade der Obhut des Stallknechts Arthur überlassen, als er Sarah bemerkte. Sie kam den Pfad entlang, der ans Meer führte, und ging auf das Herrenhaus zu. Er rief nach ihr, und sie wandte sich nach ihm um.

    „Habt Ihr schon die letzten Neuigkeiten gehört?“, fragte er sie.

    „Meint Ihr die Angelegenheit mit dem Pastor?“

    „Ja. Genau. Er wurde in der letzten Nacht von dem berüchtigten maskierten Wegelagerer befreit.“

    „Solche Nachrichten verbreiten sich in Wiggleston blitzschnell“, bemerkte Sarah mit einem wissenden Lächeln.

    „Vor allem, wenn sie den Einwohnern gelegen kommen“, meinte Anthony sarkastisch.

    „Ihr würdet es mir sicher nicht glauben, wenn ich behaupten würde, nicht erleichtert zu sein über die Tatsache, dass sich unser Landvikar wieder in Freiheit befindet. Oder?“

    Sie erreichten den Kiesweg, der zum Seiteneingang des Herrenhauses führte. Anthony nahm ihren Arm. „Ihr könntet wenigstens so tun, als ob Ihr ein bisschen Respekt vor der königlichen Justiz hättet.“

    Sarah entzog sich ihm nicht. Aber sie entgegnete ihm abweisend: „Ich vermute, dass Euch mein Onkel darüber berichtet hat, was die Rechtsprechung Eurer Majestät für Auswirkungen auf meinen Vater hatte. Wie könnt Ihr nur verlangen, dass ich ihr Achtung gegenüber aufbringe?“

    Anthony musterte sie aufmerksam. Das graue, mit schwarzem Pelz besetzte Wollkleid verbarg ihre aufregenden Körperformen, aber er bemerkte ihre langen geschwungenen Wimpern, die Wangen, von der Seeluft gerötet, und die reife Fülle ihrer blutroten Lippen. Seinen Körper erfasste heißes Begehren, und sein Inneres begehrte auf gegen die Pflichten, die ihm auferlegt worden waren. Er wünschte sich, die Angelegenheit mit dem Pastor und dem maskierten Räuber einfach zu vergessen und einen vergnügten Abend vor dem Kamin mit einer Flasche Wein und Sarah an seiner Seite zu verbringen.

    „Ich habe tiefes Mitgefühl für das Schicksal Eures Vaters. Ich selbst war erst neun Jahre alt, als ich meinen verlor, aber ich erinnere mich immer noch an den Schmerz, den ich an diesem Tag empfand.“

    Sarah blickte ihn überrascht an. Der Baron machte auf sie nicht den Eindruck, als hätte er jemals wegen irgendetwas gelitten. „Was stieß Eurem Vater zu?“

    „Er wurde in der Schlacht von Marston Moor getötet. Er kämpfte für den alten König, Charles I., den Euer Vater und seine Anhänger hingerichtet haben.“

    Sarah biss sich auf die Lippe. „So viele tapfere Männer mussten auf beiden Seiten ihr Leben lassen. Aber wofür? Der Sohn des ehemaligen Königs ist wieder an der Macht, und nichts hat sich geändert. Weshalb führen die Männer nur so gern Krieg?“

    „Es ist nicht die Schlacht, die sie reizt – vielmehr die Möglichkeit, Einfluss zu gewinnen und damit Geld und Ländereien, vermute ich.“

    Sie erreichten die Eingangstür, und Anthony öffnete sie, um Sarah eintreten zu lassen. „Euer Umhang ist ganz feucht“, bemerkte er. „Euch ist sicher kalt.“

    Sarah nickte. „Ich habe einen Spaziergang am Meer unternommen. Um diese Jahreszeit ist es dort sehr windig und nass.“

    „Ihr solltet Euch an einer gemütlichen Feuerstelle wärmen.“

    „Aber Ihr werdet vielleicht noch nichts zu Abend gegessen haben. Ich müsste zuerst in die Küche gehen und Bess anweisen, ein Mahl zuzubereiten.“

    Anthony drehte sie zu sich um und begann, die Schlaufen an ihrem Umhang zu öffnen. „Alles, was ich mir wünsche, ist ein Glühwein und Eure Gesellschaft am Kamin.“

    Er strich ihr zärtlich mit den Fingern über das Kinn, während er am Verschluss des Kragens nestelte.

    „Ich werde nachsehen, wo sich mein Onkel aufhält, und ihn bitten, uns Gesellschaft zu leisten.“ Ihre Stimme klang heiser. Sarah zitterte leicht. Sie war sich nicht sicher, ob das nur an der Witterung lag.

    „Ich würde Euch aber lieber für mich allein haben.“

    Der Blick seiner Augen ließ sie erneut erschauern. Ich muss mich verkühlt haben, dachte sie. Es darf einfach nicht sein, dass mich die kleinste Berührung eines Mannes aus der Bahn wirft, egal wie gut er auch aussehen mag. Vor allem, wenn er zu den Gefolgsleuten des Königs gehört. Und schon gar nicht, während ihr Bruder und der Landvikar sich in einer Höhle verstecken, die sich nur einige Hundert Meter unterhalb des Hauses befindet.

    Schwungvoll zog sie ihren Umhang von den Schultern und warf ihn über einen Stuhl in der Eingangshalle. „Bitte macht es Euch im Gesellschaftszimmer bequem, Mylord. Ich gehe nur schnell in die Küche und hole den Wein.“

    Sie nickte ihm kurz zu und eilte dann den langen Gang entlang, der zu den Wirtschaftsräumen führte.

    Anthony schlenderte über den persischen Teppich, mit dem der ganze Raum ausgelegt war. Er hätte eine gemütlichere Umgebung bevorzugt, aber vielleicht war es so am besten. Nach all dem, was vorgefallen war, beabsichtigte er, mehr über Sarahs Gefährten und andere Einheimische, die im Hinblick auf den maskierten Räuber infrage kamen, zu erfahren.

    Und er hatte sich fest vorgenommen, dem Verlangen seines Körpers nicht nachzugeben. Außerdem zwang er sich, nicht daran zu denken, wie rund und fest sich Sarahs Brüste angefühlt hatten, als er ihren Umhang geöffnet und er dabei die Hände leicht gegen den Stoff gedrückt hatte.

    „Ich habe zusätzlich einige Honigkuchen mitgebracht, da Ihr die Euren gestern großzügig an die Kinder weitergegeben habt.“

    Anthony hatte ihr Kommen nicht bemerkt. Sie stand mit einem beladenen Tablett vor ihm, und er beeilte sich, es ihr abzunehmen. Mit heimlicher Freude bemerkte er, dass sie nur zwei Weinkelche mitgebracht hatte.

    „Da ich die Kuchen zuvor aus der Küche von Leasworth erhalten hatte, kann es sich schwerlich um meine eigene Freigebigkeit handeln.“ Er stellte das Tablett auf den niedrigen Tisch neben dem Kamin ab und zog zwei Sessel nahe heran.

    Sarah machte es sich in einem von ihnen bequem. „Aber sie waren für Euer Mittagessen vorgesehen, und Ihr habt sie verschenkt“, beharrte sie. „Dieses Verhalten hat in mir die Hoffnung geweckt, dass nicht alle Getreuen des Königs nur auf ihren eigenen Vorteil aus sind.“

    Belustigt blickte Anthony sie an. „Seid Ihr schon immer eine so unverblümte Rednerin gewesen, Sarah?“

    Sarah lachte und nahm sich ein Stück Kuchen. „Die Verschleierung von Tatsachen wurde in meinem Elternhaus immer als Sünde angesehen. Sogar die allgemein tolerierten ‚Notlügen‘ galten bei uns als Verstoß gegen den Willen des Herrn.“

    Anthony wurde wieder ernst. „Wenn dies der Fall ist, verehrte Puritanerin, möchte ich eine Frage an Euch richten.“

    „Was wollt Ihr von mir wissen?“

    „Ich möchte Euch bitten, mir wahrheitsgemäß darüber Auskunft zu geben, ob Ihr irgendeine Information habt, die Captain Kempthorne bei seiner Suche nach dem Wegelagerer helfen könnte“, entgegnete er mit Nachdruck in der Stimme.

    Sarah hielt einen Moment inne. Sie hatte den Kuchen in der Hand und wollte ihn gerade zum Mund führen. Dann lehnte sie sich jedoch zurück, biss ein Stück ab und nahm sich die Zeit, es ausgiebig zu kauen, bevor sie es herunterschluckte und Anthony Antwort gab. „Wieso interessiert Ihr Euch für diese Angelegenheit, Mylord?“

    „Jeder gesetzestreue Untertan sollte sich verpflichtet fühlen, Übeltäter zu überführen.“

    Der Kuchen schmeckte Sarah zu trocken, und sie griff nach dem Weinkelch. „Können wir nicht über angenehmere Dinge plaudern?“

    Anthony bemerkte, dass sie ihr Glas fest umklammert hielt. Es verhielt sich demnach wirklich so, wie er es schon seit der ersten Nacht in diesem Hause vermutet hatte. Diese Frau wusste mehr über die Vorgänge, die sich in dieser Gegend des Königreiches abspielten, als sie preisgeben wollte. Wenn er sie mit einem Appell an ihr Verantwortungsgefühl für Recht und Ordnung nicht bewegen konnte, sollte er vielleicht eine andere, erfolgversprechender Methode anwenden, um ihr Informationen zu entlocken.

    Es handelte sich um eine Fertigkeit, die er sich in den Pariser Bordellen angeeignet hatte. In jener Zeit war es lebenswichtig für König Charles gewesen, zu wissen, mit wie viel Unterstützung er durch den französischen Thron rechnen konnte. Und Anthony hatte die Aufgabe gehabt, diese Informationen unter allen Umständen von den Damen der Halbwelt zu beschaffen.

    Anthony trank einen Schluck Wein und fühlte, wie sich eine angenehme Wärme in ihm ausbreitete. Offensichtlich war er auf dem besten Wege, an diesem Abend Pflicht und privates Vergnügen miteinander zu verbinden.

6. KAPITEL

    Einverstanden. Wir sollten uns amüsanteren Dingen widmen.“ Anthony erhob sich und legte ein dickes Holzscheit in das Feuer.

    „Wenn Ihr wollt, rufe ich den Diener, damit er sich um den Kamin kümmert“, schlug Sarah vor.

    Der Lord legte ein weiteres kleineres Holzstück nach, klopfte sich anschließend den Schmutz von den Händen und drehte sich zu ihr um. „Nein. Hatte ich Euch nicht erzählt, dass ich Euch heute Abend ganz für mich allein haben möchte?“

    Seine Augen blitzten. Der besitzergreifende Blick, mit dem er sie musterte, trieb ihr die Röte ins Gesicht. Sie trank schnell einen Schluck Wein und fühlte, dass das Getränk sie etwas beruhigte. „Lord Rutledge, ich habe Euch bereits am Tage unserer Bekanntschaft mitgeteilt, dass ich die koketten Umgangsformen des Hofes nicht beherrsche.“

    Er trat vor sie und musterte sie aufmerksam. „Ihr würdet am Hofe sicher großes Aufsehen erregen, Sarah. Ich kann mir Euren Auftritt zwischen all diesen Damen mit ihren feinen Spitzen und bunten Bändern sehr genau vorstellen.“

    „Ein grauer Spatz zwischen stolzen Pfauen?“

    „Ich sehe Euch eher als reine, glänzende Perle zwischen grell schillernden Glasketten.“

    Sarah lächelte. „Ihr seid einfach zu geübt im Verteilen von Komplimenten, Mylord. Ich kann mit dieser Art der Konversation nicht mithalten.“

    „Und doch besteht Ihr darauf, mich weiterhin ‚Mylord‘ zu nennen. Es gibt mir das Gefühl, als ob ich ein verrückter alter Mann wäre, der einem jungen Mädchen den Hof macht.“

    „Wollt Ihr mir etwa den Hof machen, Lord Rutledge?“

    Er lachte laut auf. „Seht Ihr! Das ist es, was ich meine! Am Hofe des Königs hecken die Damen endlose Intrigen mit allen möglichen Verwicklungen und Geschichten aus, nur um herauszufinden, ob sie das Interesse eines bestimmten Mannes geweckt haben. Ihr dagegen seht mich einfach mit Euren wunderschönen Katzenaugen an und fragt mich direkt danach.“

    „Es scheint mir die einfachere Methode zu sein“, erklärte Sarah.

    „Ja. Sicherlich. Aber Einfachheit und Direktheit sind eine seltene Tugend.“

    Sarah wurde ernst. „Hier in Wiggleston ist sie weit verbreitet. Wir sind einfache Leute. Die meisten von uns wollen nur in Frieden leben und ihren Familien das Nötige zum Lebensunterhalt bieten. Aber das ist oft nicht leicht zu bewerkstelligen, wie Ihr gestern sehen konntet.“

    Anthony wollte vermeiden, dass das Gespräch wieder auf schwierige Themen kam. Das würde seinen Absichten an diesem Abend nicht dienlich sein. „Ihr könnt sehr gut mit Kindern umgehen. Das habe ich gestern beobachtet. Wieso habt Ihr nicht schon selbst eine Familie gegründet?“

    Sarah zögerte mit der Antwort. Sie wollte Anthony nicht erzählen, dass sie sich ganz der Erziehung ihres kleinen Bruders gewidmet hatte. Er wusste ja nichts von dessen Existenz. „Der Tower von London ist nicht gerade ein geeigneter Ort für Romanzen.“

    „Der Tower von London?“

    „Als ich mich in dem Alter befand, in dem ich mich zum ersten Mal hätte verlieben können, lebte ich zusammen mit meinem Vater im Gefängnis im Tower von London. Nach seiner Hinrichtung hatte ich nicht den rechten Sinn für Tändeleien. Stattdessen zog ich hierher nach Leasworth.“

    „Um sich in dieser entlegenen Gegend vor dem Rest der Welt zu verstecken.“

    Sarah überlegte einen Augenblick lang. „Ja, mit dieser Vermutung habt Ihr wahrscheinlich recht. Damals hatte ich nicht den Eindruck, dass ich in der großen Welt irgendetwas versäumen könnte.“

    „Und jetzt? Vier Jahre sind eine lange Zeit, Sarah.“

    Sie lächelte. „Zu lang. Ich kann mir vorstellen, dass ich mich mittlerweile den Prinzipien der Gesellschaft zufolge nicht mehr im heiratsfähigen Alter befinde. Ich werde vermutlich hier in Leasworth mein Leben als verschrobene alte Jungfer beschließen.“

    Immer wenn Sarah lachte, glitt ein Strahlen über ihr ansonsten sehr ernstes Gesicht, das Anthony völlig faszinierte. Er trat vom Kamin zurück, um einen tiefen Schluck aus seinem Weinkelch zu nehmen. Dann nahm er nicht auf seinem Sessel Platz, sondern setzte sich auf den lederbezogenen Hocker neben Sarah. Er legte die Hand auf ihre. „Ihr werdet niemals eine alte Jungfer sein, Sarah. Davon bin ich überzeugt.“

    Im Kamin knisterte es. Ein Schwall Funken sprühte heraus. Sarah trank noch einmal ausgiebig von ihrem Wein. Sie fühlte sich seltsam beschwingt durch das warme, süße Getränk. Anthonys Arm, der auf ihrem Knie lag, beunruhigte sie zutiefst. Sie rutschte in ihrem Sessel herum, entzog ihm jedoch nicht die Hand, die unter der seinen lag. „Wie wollt ihr das wissen?“, fragte sie mit heiserer Stimme.

    „Ich werde Euch zeigen, weshalb ich mir so sicher bin.“

    Wohlüberlegt nahm er ihr den Kelch ab und stellte ihn auf das Tischchen zurück. Dann umfasste er ihre Handgelenke und zog sie vom Sessel. Ohne Gegenwehr rutschte sie auf seinen Schoß. „Ich werde Euch jetzt küssen, Sarah“, flüsterte er ihr ins Ohr. Sein Gesicht war ihrem ganz nah. „Und wenn ich Euch dann geküsst habe, könnt Ihr mir Auskunft darüber geben, ob Ihr Euch noch als alte Jungfer fühlt.“

    Die Flammen im Kamin züngelten auf. Ihre Glieder waren schwer vom Wein. Doch die Hitze, die nun in ihr aufstieg, hatte eine andere Ursache. Seine Lippen fühlten sich anfangs ganz weich an. Sie berührten ihre nur ganz leicht, um ihr Gelegenheit zu geben, zu protestieren oder sich zurückzuziehen. Doch Sarah dachte nicht daran.

    Nun veränderte Anthony seine Haltung, um ihr mehr Bequemlichkeit zu verschaffen. Dann umarmte er sie und begann ein leidenschaftliches Spiel. Sarah gab sich ganz seinen fordernden Küssen hin. Sie konnte keinen klaren Gedanken mehr fassen.

    Auf sein Drängen hin öffnete sie die Lippen und antwortete instinktiv auf sein Begehren. Seine Zärtlichkeiten lösten eine Erregung in ihr aus, die sie bis in die Zehenspitzen spürte. Anthony bedeckte ihr ganzes Gesicht mit Küssen. Er ließ die Lippen von ihrem Mund bis an die Unterseite ihres Kinns und den Hals hinabgleiten. Sarah fühlte, wie sie ein Prickeln überlief.

    Anthony hatte einen Arm fest um sie gelegt und streichelte sie mit der freien Hand. Er ließ die Finger über ihr eng sitzendes Kleid nach oben wandern. Sanft strich er ihr über den Bauch, dann berührte er ihre Brüste. Sie holte tief Luft, und Anthony hielt sofort inne. Aber er verschloss ihr gleichzeitig mit einem fordernden Kuss den Mund.

    „Euer Körper ist wie geschaffen dafür, einem Mann größtes Vergnügen zu bereiten, Sarah“, flüsterte er rau, nachdem er wieder etwas von ihr abgerückt war, um sie anzusehen. „Lasst es mich beweisen.“

    Sarah veränderte ihre Sitzhaltung. Er ließ die Hand auf ihren Brüsten ruhen und wartete nur auf eine zustimmende Geste von ihr. Sie schmiegte den Kopf an seine Schulter.

    Sanft zog er sie zurück, hob ihr Kinn und blickte ihr zärtlich in die Augen. „Ich möchte Euch nicht beunruhigen, Liebste. Ihr seid die schönste Frau, die mir jemals begegnet ist. Ich begehre Euch mit allen Fasern meines Körpers, und ich vermute, dass Ihr Euch dessen bewusst seid. Doch wir stehen erst am Anfang unserer Beziehung. Wir spielen nur miteinander – lernen uns langsam kennen – haben Spaß miteinander.“ Er gab ihr einen zärtlichen Nasenstüber.

    Sarahs Stimme klang unsicher. „Ich hatte noch niemals den Eindruck, dass das, was zwischen Mann und Frau geschieht, auch wirklich Spaß machen könnte.“

    „Ich habe Euch bereits meine Meinung dazu wissen lassen. Ihr Puritaner habt zwar zu vielen Themen gute Ideen und Einstellungen entwickelt, aber in Sachen Liebe und Erotik habt ihr einiges nachzuholen.“

    Sarah schaute in seine dunklen Augen. Sein Blick wirkte etwas verschleiert. „Ich glaube, ich bin bereit, von Euch zu lernen“, meinte sie und errötete bei diesen Worten.

    Anthonys Lachen klang rau. „Auch ich bin Euer williger Schüler“, entgegnete er.

    Erneut ergriff er mit den Lippen Besitz von ihr, und Sarah bemerkte kaum, dass er gleichzeitig die vielen kleinen Perlmuttknöpfe auf der Vorderseite ihres Kleides öffnete. Nur irgendwann kam ihr der verrückte Gedanke, dass sie heute zufällig das neue, seidene Unterhemd trug. Ansonsten besaß sie nur einfache, ungebleichte Leinenwäsche.

    Die obere Hälfte ihrer Brust war nun entblößt, und ihre Haut schimmerte im Licht des flackernden Kaminfeuers. Anthony neigte den Kopf und bedeckte sie mit Küssen. Sie ließ den Körper gegen seinen Arm sinken und gab sich ganz seinen Liebkosungen hin. Mit der freien Hand hob er die Träger ihres Seidenhemdchens an und streifte sie ihr von den Schultern.

    Sie spürte, wie er durch den dünnen Stoff hindurch ihre Brüste küsste. Ihre Brustspitzen wurden hart und reagierten äußerst empfindlich auf jede seiner Berührungen. Sarah fühlte sich in einer ihr völlig unbekannten Art und Weise erregt und außer Fassung. Vorsichtig schob Anthony den Stoff ganz beiseite und küsste ihre nackte Haut. Als er sie mit der Zunge liebkoste, kam sie dem plötzlichen Verlangen nach, die Hände in sein dichtes, langes Haar zu schieben und seinen Kopf an ihre Brust zu drücken.

    Sarah stöhnte auf. „Habe ich Euch wehgetan?“, fragte Anthony sofort und unterbrach seine Liebkosungen.

    Sie öffnete die Augen und beobachtete, wie er sein Kinn an ihren nackten Brüsten rieb. Sie spürte die harten Stoppeln seines Bartansatzes. Dieses Gefühl war atemberaubend, und Sarah empfand ein leises Schuldgefühl. Sie hatte sich noch nie vorgestellt, selbst in ein Liebesabenteuer verwickelt zu sein, doch irgendwie schien es ihr im Moment so selbstverständlich wie alles, was sie bisher in ihrem Leben getan hatte.

    Sie streckte den Arm aus, um ihm sanft über das Gesicht zu streichen. „Ihr habt mir nicht wehgetan, Anthony. Es ist ein sehr schöne Beschäftigung, sich zu unterhalten, wie Ihr schon sagtet.“

    Er lachte und blickte sie voller Zufriedenheit an. „Aber wir haben noch kaum damit begonnen, Liebste.“

    Anthony hätte sich für den weiteren Verlauf seines Verführungsspiels ein bequemes Bett gewünscht, doch er wusste, dass Sarahs strenge Vorstellung darüber, was Schicklichkeit betraf, ihr nicht erlaubt hätte, ihm in sein Schlafzimmer zu folgen. Wenigstens zum jetzigen Zeitpunkt ganz am Anfang ihrer Romanze nicht. Er plante jedoch, den Abend dort mit ihr zu beschließen, nach Möglichkeit in völliger Nacktheit und hellwach.

    Vielleicht würde ihn eine Nacht voller Leidenschaft von der Verliebtheit befreien, die er für sie empfand. Obwohl er eher befürchtete, dass dies seine Gefühle für sie noch verstärken würde. Er war voller Ungeduld, diese Frau endlich zu besitzen, und konnte sich kaum mehr zurückhalten. Anthony hätte seinem Begehren sofort nachgegeben, wenn nicht die Unschuld in ihrem Blick und der verletzliche Tonfall ihrer Stimme gewesen wäre.

    Auf einem der Sessel im Zimmer lagen Kissen und eine Decke. Aber er dachte nicht daran, sie zu holen, denn er wollte Sarah nicht loslassen. Sie wäre vielleicht vor ihm geflohen. Deshalb stützte er die Ellenbogen, so gut es ging, auf den Oberschenkeln ab und veränderte Sarahs Haltung ein wenig, damit sie bequemer in seinen Armen lag. Ihre Schultern und Brüste wirkten schneeweiß im Gegensatz zu der gesunden Gesichtsfarbe.

    Er neigte sich wieder über sie und liebkoste eine ihrer Brustknospen. Sarahs Wangen färben sich rot, und Anthony hörte, wie sie aufstöhnte. Er hob den Kopf und lächelte sie an. „Ich habe Euch ja prophezeit, dass es Euch Vergnügen bereiten würde.“

    Sarah hatte die Augen geschlossen, um sich ganz diesen neuen Gefühlen hinzugeben. Anthony widmete sich ausgiebig ihren Brüsten, er saugte an der samtweichen Haut und atmete begierig ihren Körperduft ein. Dann küsste er sie leidenschaftlich. Auch sein Atem ging mittlerweile schwer. Anthony wusste, er würde sich nicht mehr lange zurückhalten können, denn Sarah drückte sich unbewusst mit dem Becken gegen ihn und erregte ihn damit maßlos.

    Er zwang sich zur Vernunft. Es war besser, den Verlauf ihrer Liebesnacht etwas zu bremsen. Vielleicht konnte er auf diese Weise einige Informationen von ihr erhalten. Jetzt war die beste Gelegenheit dazu. Denn in diesem Stadium, in dem sie beide nur ihr Verlangen spürten, neigte man schnell zum Leichtsinn. Das wusste er aus Erfahrung.

    „Sagt mir, Sarah, hat Euch nicht schon einmal ein anderer Mann in dieser Weise den Hof gemacht?“ Er legte die Hand auf ihre Brüste. „Vielleicht Euer Nachbar, Henry Partridge?“ Sobald er diese Worte ausgesprochen hatte, bereute er sie schon. Es schien ihm, als hätte er mit seiner Frage diese wunderschöne, neue Romanze beschmutzt. Aber es war schon zu spät. Sarah sah ihn einen Moment lang überrascht an. In ihrem Blick lag Unverständnis und Zorn.

    Sie stieß seine Arme weg und richtete sich auf. Dann zog sie ihr Kleid über dem Busen zusammen. „Wie könnt Ihr nur solche Fragen an mich richten?“, sagte sie verletzt.

    Anthony versuchte, den Schaden wiedergutzumachen. „Das kommt nur daher, weil ich ein sehr eifersüchtiger Liebhaber bin“, meinte er. „Es tut mir leid. Ich habe das nicht so gemeint. Vergesst bitte, was ich gesagt habe.“

    Er versuchte, sie wieder in die Arme zu nehmen, doch sie entzog sich ihm. „Soll das etwa ein Teil des Vergnügens sein, das Ihr mir versprochen habt, Anthony? Fragen zu stellen, die mich beleidigen sollen? Als kurze Unterbrechung zwischen Euren Küssen?“ Mit unnachahmlicher Grazie erhob sie sich von seinem Schoß und trat einen Schritt zurück.

    Auch Anthony sprang sofort auf. Er ärgerte sich maßlos über sich selbst, versuchte jedoch, es sich nicht anmerken zu lassen.

    „Sarah, entschuldigt bitte meine Worte. Ich bedaure sie zutiefst. Ich weiß, dass Ihr unschuldig seid.“

    „Und davon einmal abgesehen, ginge es Euch auch nichts an, wenn das nicht der Fall wäre“, bemerkte sie mit eisigem Tonfall und voller Ungeduld. Sie knöpfte wütend das Kleid zu.

    Anthony war am Boden zerstört. Er fühlte sich völlig hilflos und konnte kaum glauben, dass er mit einem falsch gewählten Satz gleichzeitig alles verdorben hatte. Sowohl diese Liebesnacht als auch sein Bemühen, von ihr mehr Informationen zu erhalten, waren fehlgeschlagen.

    König Charles hätte sich sicher krankgelacht vor Schadenfreude, wenn er von seinem Missgeschick erfahren hätte. Seit Jahren fochten sie einen sportlichen Wettkampf aus, wer von ihnen mehr Geschick im Umgang mit den Damen entwickelte.

    Anthony verbeugte sich leicht vor Sarah und wollte damit sein Bedauern und seinen Respekt vor ihr ausdrücken. „Ihr habt völlig recht. Das geht mich nichts an. Würdet Ihr bitte noch ein Glas Wein mit mir trinken?“

    Sarah, die den Blick auf das Feuer im Kamin gerichtet hatte, sah kurz zu dem kleinen Tischchen, auf dem die beiden Weinkelche standen. „Lieber nicht“, meinte sie nachdenklich. „Ich sagte zu Euch, dass ich bereit wäre zu lernen. Aber mittlerweile bin ich zu der Überzeugung gelangt, dass Eure Lektionen nicht nach meinem Geschmack sind.“

    „Bitte leistet mir noch ein wenig Gesellschaft. Ich werde Euch keinerlei Unterricht mehr erteilen und Euch nicht mehr berühren. Das verspreche ich.“

    Sarah warf ihm einen verächtlichen Blick zu. Sie war sich noch nicht ganz klar darüber, wieso sie Anthonys Frage nach Henry Partridge so in Rage versetzt hatte, doch sie vertraute mehr auf ihre Instinkte als auf die neuen Gefühle, die Anthony in ihr geweckt hatte. „Ich bin müde, Mylord. Deshalb ist es besser, ich sage Euch Gute Nacht.“

    Anthonys zerknirschte Miene rührte Sarah in keiner Weise. Sie wandte sich von ihm ab, um das Zimmer zu verlassen. Es würde das Beste sein, wenn sie auch in Zukunft bei ihrem Vorsatz bleiben würde, den sie schon beim ersten Blickkontakt mit diesem Mann gefasst hatte – auf ihren Verstand zu vertrauen und Lord Rutledge auf Abstand zu halten.

    Der Stalljunge Arthur stand gerade in der Eingangshalle, als Sarah am nächsten Morgen die Treppe hinunterging. Offensichtlich befand er sich zum ersten Mal im Herrenhaus, denn er blickte mit großen Augen staunend um sich. Unruhig verlagerte er sein Gewicht von einem Bein auf das andere und wusste nicht so recht, wie er sich verhalten sollte.

    Sarah begrüßte ihn mit einem Lächeln. „Guten Morgen, Arthur. Kann ich irgendetwas für dich tun?“

    Der Junge schluckte schwer. „Ich bin gekommen, um Euch zu sprechen, Mistress Sarah. Ich muss Euch eine Nachricht überbringen.“

    „Was gibt es?“

    „Die Leute haben schon wieder Euer Pferd Brigand begutachtet.“

    Sarah spürte vor Schreck einen Stich in der Magengegend. Aber sie bemühte sich, keine Gemütsregung zu zeigen. „Wer hat ihn sich angesehen, Arthur?“

    „Die beiden Edelmänner. Der Lord, der hier im Hause zu Besuch weilt, und ein weiterer Adeliger mit merkwürdig langen Haaren.“

    Sarah bedankte sich bei dem Knaben mit einem gedankenverlorenen Nicken. Ohne den Umweg über die Garderobe zu machen, wo ihr wasserdichter Umhang hing, eilte sie zur Tür hinaus in Richtung Pferdeställe. Von Weitem konnte sie schon Anthony und Captain Kempthorne erkennen, die vor dem Stall ihres Hengstes standen und in eine lebhafte Diskussion vertieft schienen.

    Der Captain bemerkte sie zuerst. Er brach das Gespräch mitten im Satz ab. Dann wandte sich auch Anthony zu ihr um. Seine Miene war ernst und verschlossen. Er wirkte wie ein Fremder auf sie. Sarah konnte sich kaum vorstellen, dass dies derselbe Mann war, der sie vergangenen Abend halb nackt in den Armen gehalten hatte. Die Erinnerung an den Vorfall trieb ihr die Röte in die Wangen.

    „Guten Tag, Mistress Fairfax. Ich freue mich, dass Ihr gekommen seid“, rief Kempthorne. „Bitte gestattet mir, dass ich Euch einige Fragen stelle.“

    Wachsam trat Sarah zu den beiden Männern. Sie hielt den Blick auf Brigand gerichtet. „Was wollt Ihr von mir wissen?“

    Kempthorne deutete auf das Pferd. „Meine Männer haben weitere Augenzeugenberichte über die Überfälle geliefert. Die Beschreibungen, die über das Reittier des Räubers gegeben wurden, passen genau auf diesen Hengst.“

    „Das ist unmöglich.“ Sie sah Anthony Hilfe suchend an, doch er sagte nichts dazu.

    „Ihr müsst zugeben, Mistress Fairfax, dass es sich um ein außergewöhnliches Pferd handelt.“

    „Er stammt aus einer ganz besonderen Zucht. Aber davon gibt es viele in dieser Gegend.“

    „Nicht in dieser Größe und mit dieser auffälligen Färbung des Fells. Meine Männer haben sich in den Pferdeställen umgesehen. Ihr könnt Euch auch bei Lord Rutledge erkundigen. Er hat die umliegenden Zuchtbetriebe besichtigt.“ Er wandte sich an Anthony. „Eure Lordschaft, habt Ihr auf irgendeinem anderen der Gutshöfe, die Ihr in den letzten Tagen besucht habt, einen ähnlichen Hengst gesehen?“

    Anthony blickte Sarah kurz an, ehe er langsam den Kopf schüttelte.

    Captain Kempthornes Erscheinung wirkte einschüchternd. Er war mit einer dicken Lederjacke bekleidet, die zur Taille hin enger wurde und dann locker um die Knie fiel. Um die Hüften trug er einen breiten Gürtel, der das Schwert hielt, und einen weiteren schmalen Gurt für die Pistole. Er erschien übermächtig groß im Vergleich zu Sarahs schmaler, schlanker Gestalt.

    „Wer könnte dieses Pferd geritten haben?“, fragte er scharf.

    „Niemand. Brigand wird nur von mir allein geritten.“

    „Könnte es nicht sein, dass man ihn ohne Euer Wissen in der Nacht aus dem Stall geholt hat?“

    „Unmöglich“, erwiderte Sarah heftig. „Ich fürchte, dass Ihr in diesem Fall eine völlig falsche Fährte verfolgt. Das Tier lässt keinen anderen Menschen als mich auf seinen Rücken.“

    Oliver streckte den Arm aus und tätschelte den Hals des Hengstes. „Das ist in der Tat seltsam. Ich fürchte, ich werde das Pferd in Verwahrung nehmen müssen, solange wir diesen Fall nicht gelöst haben.“

    Sarah blickte Anthony verzweifelt an. Sie konnten ihr doch nicht einfach ihr Pferd wegnehmen! Brigand wurde seit seiner Geburt von ihr betreut und war keinen Tag in einem anderen Stall untergebracht gewesen.

    Anthony spitzte die Lippen. Er beobachtete Sarahs Mienenspiel aufmerksam. Dann drehte er sich zu Oliver um. „Ich bedaure, Captain Kempthorne. Ihr könnt dieses Pferd leider nicht beschlagnahmen.“

    Oliver sah seinen Freund erstaunt an. „Wieso denn in drei Teufels Namen nicht!“, rief er verärgert. „Verzeiht bitte meine Erregung, Mistress“, fügte er gleich darauf in leiserem Tonfall hinzu.

    „Das Pferd befindet sich nicht länger in Besitz von Mistress Fairfax. Ich habe es für die Zucht unserer Majestät erworben. Wenn Ihr es für Eure Untersuchung haben wollt, müsst Ihr Euch zuerst an den König wenden.“

    Oliver war völlig verwirrt. Auch Sarah konnte ihre Überraschung nur mühsam verbergen. „Ihr habt es für den König gekauft?“, fragte er irritiert. „Habt Ihr das wirklich getan?“

    Anthony nickte. „So ist es. Falls Ihr nun keine Fragen mehr an Mistress Fairfax habt, möchten wir uns empfehlen. Wir haben eine Verabredung zur Besichtigung einiger Tiere in einem entfernt liegenden Zuchtbetrieb und müssen uns beeilen.“

    Oliver musterte seinen Freund misstrauisch. Er konnte nicht recht glauben, was er soeben gehört hatte. „Heißt das, dass Ihr den Hengst mit Euch nach London nehmen wollt?“

    Anthony wirkte ganz entschieden. „Genau das habe ich vor.“

    Der Captain überlegte kurz, dann zuckte er ratlos die Schultern. „Nun gut. Dann werde ich die Untersuchung der Überfälle auf andere Weise weiterführen müssen.“ Er zögerte, blickte unsicher zu Sarah, bevor er den Lord fragte: „Ihr seid sicher, dass Ihr mir sonst nichts mehr zu berichten habt?“

    „Ich habe Euch bereits alles gesagt, was in diesem Zusammenhang von Wichtigkeit sein könnte.“ Anthony nahm Sarahs Arm. „Fahrt mit Euren Recherchen fort, Captain Kempthorne. Wir wünschen Euch viel Erfolg. Wie ich Euch schon mitteilte, muss ich zusammen mit Mistress Fairfax einen Termin wahrnehmen.“

    Anthony zog Sarah mit sich fort und ließ Oliver einfach stehen. Der Captain blickte ihnen nach. In seinem Gesicht waren sein Zorn und seine Überraschung gleichermaßen zu lesen.

    Sobald sie sich außer Sichtweite befanden, zog Sarah den Arm aus Anthonys Griff und fragte: „Warum habt Ihr die Unwahrheit gesagt?“

    Er setzte unbeirrt seinen Weg fort. „Ich wollte verhindern, dass der Captain Euch das Pferd wegnimmt.“

    „Aber er ist doch ein Vasall des Königs. Genau wie Ihr.“

    „Ich habe noch nie behauptet, dass jede Aktion, die im Namen des Königs durchgeführt wird, auch rechtmäßig ist.“

    „Aber Ihr sagtet doch, dass Ihr ein Freund des Königs seid.“

    Anthony blieb stehen und drehte sich unvermittelt zu Sarah um. „Ich leiste dem König Gefolgschaft, aber das bedeutet nicht, dass ich das Verhalten von königlichen Steuereintreibern, die Väter von ihren Familien trennen, und von Gesandten, die grundlos Pferde beschlagnahmen, für richtig halten muss.“

    Sarah wich seinem Blick aus.

    Anthony trat zu ihr, hob ihr Kinn an und zwang sie, ihm in die Augen zu sehen. „Es gibt doch keinen Grund, Euer Pferd zu verdächtigen. Habe ich recht, Sarah? Ihr habt mir selbst erzählt, dass nur Ihr diesen Hengst reitet, und ich nehme Euch beim Wort.“

    Es fiel Sarah schwer, seinem durchdringenden Blick standzuhalten. Genauso hatte er sie gestern Abend beim Schein des Kaminfeuers betrachtet. Wieder stieg dieses seltsame, prickelnde Gefühl in ihr auf. „Ich habe Euch die Wahrheit gesagt, Anthony. Außer mir reitet niemand Brigand.“

    Noch einen Moment lang hielt er sie fest. Dann löste er sich widerstrebend von ihr. „Ich bin erleichtert. Dann gibt es wirklich kein Argument, wieso Captain Kempthorne Euch Euren täglichen Ausritt verbieten sollte. Vor allem dann nicht, wenn ich Euch ersuchen möchte, mich heute zu begleiten.“

    Ein Glücksgefühl überkam sie. Das Misstrauen, das sie ihm seit dem gestrigen Abend entgegenbrachte, schwand wieder. Hatte er ihr nicht sogar eben gegen einen Gefolgsmann des Königs zur Seite gestanden? Die Ursache für den Streit am letzten Abend war vermutlich wirklich seine Eifersucht, wie er selbst zugegeben hatte. Die Vorstellung, dass Anthony auf einen anderen Mann eifersüchtig war, fand Sarah nicht unangenehm.

    „Ich würde mich freuen, Euch begleiten zu dürfen, Lord Rutledge“, erwiderte sie höflich.

    Anthony blickte sich rasch um, ob sich sonst jemand in der Nähe hier im Garten befand. Dann beugte er sich zu ihr hinunter und küsste sie sanft. „Anthony“, korrigierte er sie.

    Als Sarah die Küche betrat, war Bess gerade damit beschäftigt, eine große Masse Brotteig in einer Art und Weise durchzukneten, als würde es sich dabei um einen schlimmen Feind handeln. Ihre dicken Unterarme waren mehlbestäubt und zitterten mit jedem Faustschlag wie Berge weißen Gelees. Sarah hoffte, dass sie sich heute in einer besseren Laune befand als gestern.

    Als sie die Köchin am Tag zuvor gebeten hatte, ihr dabei zu helfen, Proviant für den Landvikar und Jack zusammenzupacken, hatte sie sich eine ihrer Strafpredigten anhören müssen. Sie und Jack sollten eigentlich mehr Verstand haben und den gutmütigen Landvikar nicht in all diese Schwierigkeiten bringen, hatte sie gewettert. Nun musste sich der arme alte Mann sogar wie ein Rechtsbrecher in einer Höhle verstecken und würde sich als Lohn für seine Unterstützung vermutlich noch den Tod holen.

    Sarah hatte ihr geduldig zugehört. Sie und Jack kannten Bess und ihre Schimpftiraden, und sie wussten, dass der einzige Grund dafür die Besorgnis um ihr Wohlergehen war. Da ihnen die Mutter fehlte, tat es ihnen in gewisser Weise gut, dass die Frau, die sich seit Jahrzehnten um ihr leibliches Wohl kümmerte, auch so intensiv an ihrem Leben Anteil nahm.

    Bess war die Einzige im ganzen Haushalt, die von Sarahs und Jacks nächtlichen Unternehmungen Kenntnis hatte. Sie missbilligte diese Aktivitäten völlig, doch Sarah wusste, dass sie gleichzeitig lieber den Tod erleiden würde, als sie beide zu verraten.

    „Ich benötige noch etwas mehr Verpflegung für den Vikar, Bess“, forderte Sarah. Sie war überrascht, dass die Köchin sie nicht wie sonst mit einem freundlichen Lächeln begrüßte.

    „Seht bitte selbst in der Vorratskammer nach. Ich kann Euch im Moment nicht helfen, da ich bis zu den Ellbogen im Teig klebe. Ihr müsst wissen, dass ich jede Menge Arbeit habe.“

    Betroffen blickte Sarah sie an. Bess sah an diesem Morgen sehr müde aus. Sie kam langsam in die Jahre, in denen körperliche Beschwerden oft an der Tagesordnung sind. Vielleicht wurde es langsam zu viel für sie, einen so großen Haushalt zu versorgen. „Wo ist denn Millie?“, fragte sie.

    „Vermutlich macht sie Seiner Lordschaft wieder schöne Augen, wie es so oft der Fall ist“, bemerkte Bess sarkastisch.

    „Du brauchst mehr Hilfe hier in der Küche“, schlug Sarah vor.

    Bess hielt in ihrer Arbeit kurz inne und warf ihr einen durchdringenden Blick zu. „Das ist es nicht, was ich benötige. Ich möchte vielmehr, dass Ihr aufhört, mitten in der Nacht durchs Haus zu laufen, damit ich schlafen kann. Ich möchte, dass Ihr den armen Pastor Hollander aus seinen Schwierigkeiten helft und …“ Sie hielt kurz inne, um dem Teig noch zwei harte Hiebe zu verpassen. „… vor allem möchte ich gern, dass Ihr aufhört, einen Gefolgsmann des Königs am helllichten Tag zu küssen, als ob Ihr die hiesige Dorfdirne wärt.“

    Sarah fühlte, wie ihr vor Scham die Röte in die Wangen stieg. „Falls du die Episode meinst, die sich eben im Garten abgespielt hat“, verteidigte sie sich, „möchte ich klarstellen, dass er es war, der mich geküsst hat. Es handelte sich lediglich um eine freundliche Geste. Vermutlich sind es Umgangsformen, wie sie bei Hofe gepflegt werden.“

    „Ich gebe nichts darum, wie man in London miteinander verkehrt. Ihr solltet Euch von diesem Mann fernhalten, Sarah. Er bringt Euch nur Schwierigkeiten, und das nicht nur in einer Hinsicht.“

    Sarah unterdrückte ein Lächeln. „Wenn ich dir verspreche, dass ich auf mich aufpasse, wenn ich mich in der Gesellschaft von Lord Rutledge befinde, bekomme ich dann ein paar von diesen Rosinenbrötchen für den Landvikar?“

    Der Gesichtsausdruck von Bess erhellte sich nicht. „Ihr wisst, was ich Euch sagen will, Mistress Sarah. Dieser Mann wird uns allen nur Probleme bereiten.“

    Sarah hatte ihre Tasche mit einer Auswahl an verschiedenen Lebensmitteln gefüllt. Sie ging zum Tisch und schlang die Arme um die füllige Körpermitte der Köchin. „Ich werde vorsichtig sein, Bess“, versprach sie ernsthaft. „Aber was deine Meinung über den Baron betrifft, täuschst du dich wahrscheinlich. Ich habe den Eindruck, dass er ein brauchbarer Freund sein kann, obwohl er ein Gefolgsmann des Königs ist.“

    Sarah benutzte die Technik, die sie und Jack bereits als Kinder eingeübt hatten, wenn sie die Klippen von Coxswains Küste hinuntergeschlittert waren. Es blieb ihr nicht mehr viel Zeit bis zum Ausritt mit Anthony. Sie wollte dem Landvikar zuvor noch eine Tasche mit Proviant bringen und abklären, welche Vereinbarungen Jack bei den Vorbereitungen für seine Flucht getroffen hatte.

    Die Höhle war dunkler als sonst. Sarah konnte sich nicht erklären, aus welchem Grund Jack das Feuer hatte ausgehen lassen. Es war nicht gut für den Pastor, wenn er mit seinen alten, kranken Gliedern in der Feuchtigkeit und Kälte lag.

    „Hallo!“, rief sie. Von weit hinten hörte sie eine schwache Antwort. Sie stammte von dem Landvikar. Sarah erkannte in dem Dämmerlicht kaum etwas. „Wo ist Jack? Wieso brennt kein Feuer mehr?“

    Pastor Hollander kauerte in derselben Haltung wie am Tag zuvor am Boden. Er lehnte gegen die Steinwand. Aber der Feuerplatz vor ihm war kalt und voller schwarzer Asche. „Er ist noch nicht zurückgekommen.“

    Sarahs Stimmung sank auf den Nullpunkt. „Was könnte ihm passiert sein?“ Sie kroch neben den Landvikar und griff nach seiner Hand, die eiskalt war.

    „Ihr müsst Euch um ihn keine Sorgen machen, mein Kind. Erinnert Euch doch an meine Berichte. Es dauert manchmal ein paar Tage, um mit den Schmugglern in Kontakt zu kommen.“

    Der gefasste Tonfall seiner Stimme beruhigte Sarah wie so oft in der Vergangenheit. „Ich dachte, er würde noch zurückkehren, allein um nach Euch zu sehen“, erwiderte sie.

    Der Pastor lachte. „Ich nehme an, dass Jack der Überzeugung ist, dass ein erwachsener Mann wie ich auf sich allein aufpassen kann.“

    Sarahs Augen hatten sich langsam an die Dunkelheit gewöhnt. Sie bemerkte, dass das Gesicht des Vikars schmerzverzerrt war. „Was fehlt Euch, Vater? Seid Ihr verletzt?“

    Er schüttelte den Kopf und versuchte ein aufmunterndes Lächeln. „Mir geht es gut. Nur meine alten Knochen arbeiten nicht mehr so, wie sie sollten.“ Er richtete den Oberkörper auf und lehnte sich an die Felswand. Bei der Bewegung entfuhr ihm jedoch ein Stöhnen, und er griff sich an die Seite.

    „Ihr seid verletzt!“ Sarah beugte sich über ihn und nahm seinen Arm. „Sagt mir die Wahrheit.“

    „Es ist nicht weiter schlimm. Nur ein Schmerz unterhalb des Brustkorbs. Einer der Männer von Captain Kempthorne trug schwere Stiefel. Seit er mir damit in die Rippen trat, habe ich ihn in schlechter Erinnerung.“

    „Sie haben Euch mit ihren Schuhen traktiert!“ Sarah fühlte, wie ihr die Wut die Kehle zuschnürte. Wie konnten sie es nur wagen, einen alten Mann, noch dazu einen Mann Gottes, so zu quälen!

    „Es handelte sich nur um einen Mann. Anscheinend war er der Überzeugung, ich hätte ihm noch nicht mein ganzes Wissen über den Räuber, den sie suchen, mitgeteilt.“

    „Oh Vater. Ich bin völlig beschämt.“ Sarah sank vor ihm auf die Knie. „Nie im Leben hatte ich beabsichtigt, Euch in dieser Weise in die Sache mit hineinzuziehen.“

    Der Landvikar strich ihr über das Haar. „Mein armer, alter Körper ist überhaupt nicht wichtig, Sarah. Dein Vater dachte genauso und hat sein Leben für seine Überzeugung hingegeben.“

    Tränen liefen ihr über die Wangen. „Ich muss Dr. Andrews bitten, hier in die Höhle zu Euch zu kommen und Euch zu untersuchen.“

    Der Vikar schüttelte den Kopf. „Auf keinen Fall.“ Der Ton seiner Stimme klang ungewöhnlich schroff. „Wir werden nicht noch einen Mitwisser in diese Sache hineinziehen. Die Gefolgsleute des Königs würden sich freuen, wenn sie für ihre seltsamen Vernehmungspraktiken wieder ein Opfer haben. Alles, was ich brauche, ist etwas von dem Essen, das Ihr gebracht habt, und vielleicht ein Feuer, das mich wärmt. Könnte Ihr es freundlicherweise wieder entfachen?“

    Jack hatte das Feuerholz auf der anderen Seite der Höhle gestapelt. Die Bitte des Pastors verriet, wie Sarah feststellte, dass er nicht einmal den Raum hier durchqueren konnte. Zweifellos litt er größere Schmerzen, als er zugeben wollte. Aber sie wusste nicht, wie sie ihm helfen konnte. Das Beste wäre, ihn so schnell wie möglich auf den Kontinent zu bringen. Wenn er erst einmal in Sicherheit wäre, könnte man ihn in Ruhe von einem Arzt behandeln lassen.

    Sarah entfachte ein neues Feuer. Bald war es in der Höhle wieder angenehm warm. Dann drehte sie sich zu dem Pastor um, der mit geschlossenen Augen dasaß. „Eure Wunde sollte verbunden werden, Vater. Lasst mich Euch helfen, damit Ihr es etwas bequemer habt.“

    Er schüttelte nur den Kopf. „Nein, das geht schon so. Die Wärme tut mir gut.“

    Sie betrachtete ihn besorgt, während sie ihm das restliche Holz in Griffnähe aufstapelte, sodass er es bequem ins Feuer werfen konnte. „Die Scheite werden Euch für den Rest des Tages reichen. So könnt Ihr selbst für Wärme sorgen, auch wenn Jack nicht zurückkommt. Heute Nachmittag werde ich Euch wieder besuchen. Ich bringe dann heißes Essen und Bandagen mit. Ihr werdet Euch meine Pflege gefallen lassen müssen, ob Ihr wollt oder nicht“, fügte sie fürsorglich hinzu.

    „Ich möchte, dass Ihr auf Euch selbst achtgebt, Sarah. Seit die vielen Gefolgsleute des Königs hier in der Gegend herumstreifen, ist die Situation für Euch sehr gefährlich geworden. Jack erzählte, dass einer sogar bei Euch im Haus wohnt.“

    „Ja, aber …“ Sarah wurde rot. „Aber es handelt sich nicht um einen von Kempthornes Männern. Er hat heute sogar für mich Partei ergriffen, als der Captain meinen Hengst beschlagnahmen wollte.“

    „Brigand?“

    „Ja. Der Captain sagte, es würde den Augenzeugenberichten zufolge auf die Beschreibung des Pferdes passen, das bei den Überfallen geritten wurde.“

    Das Gesicht des Pastors verriet seine Bestürzung. „Mein Kind, merkt Ihr, wie nahe sie Euch schon auf den Fersen sind? Ihr müsst äußerst vorsichtig sein und dürft nichts mehr unternehmen, was Verdacht erregen könnte.“

    „Das habe ich vor, Vater. Nur noch eine letzte Tat, und ich will den Mondschein-Räuber in der Versenkung verschwinden lassen.“

    „Was plant Ihr?“

    Sarah zögerte. Sie wollte den Pastor nicht noch mehr beunruhigen, aber sie war immer ehrlich zu ihm gewesen. „Der maskierte Reiter muss noch einen Überfall durchführen, um das Geld für Eure Passage mit den Schmugglern aufzutreiben.“

    „Das ist ganz bestimmt nicht nötig. Ich habe mit den Leuten jahrelang Geschäfte gemacht und glaube, dass sie mich auch ohne Bezahlung mitnehmen. Wenn sie das nicht tun, gehe ich einfach nicht. Es ist für Euch zu riskant, jetzt noch einmal zuzuschlagen. Ich verbiete es Euch!“

    Sarah lächelte. Sie sah, dass der Landvikar Schmerzen hatte, und wollte jetzt nicht mit ihm streiten. Sie wusste selbst, was sie zu tun hatte. Es stimmte, dass er bereits seit dem Bürgerkrieg mit derselben Schmugglerbande in Kontakt stand. Vielleicht würden sie ihm wirklich diesen Gefallen erweisen.

    „Wir werden abwarten, was Jack uns nach seiner Rückkehr erzählen wird“, meinte sie versöhnlich. „Seid Ihr sicher, dass ich für Eure Wunde im Moment nichts tun kann?“ Sie bedauerte, ihn in diesem Zustand allein zu lassen, aber Anthony wartete bereits auf sie.

    „Bitte geht, bevor jemand Eure Abwesenheit bemerkt.“

    „Ich werde am späten Nachmittag zurück sein, Pastor. Ich möchte wissen, ob Jack eingetroffen ist, und will Euch noch Essen bringen.“

    „Gott möge mit Euch sein, mein Kind.“

    Anthony betrachtete die Teppiche, die in der Eingangshalle des Herrenhauses von Leasworth an den Wänden hingen. Er hatte Gelegenheit, Gabriel und jeden seiner Engel eingehend zu studieren. Wenigstens eine Eigenschaft teilte Mistress Fairfax mit den Damen am Hofe – eine auffällige Vorliebe für das Zuspätkommen. Er wartete nun bereits über eine Viertelstunde auf sie.

    Normalerweise war er ein geduldiger Mensch. Aber heute waren seine Nerven mehr als gereizt. Nach der Auseinandersetzung mit Sarah im Kaminzimmer am gestrigen Abend hatte er nicht gut geschlafen. Um die Wahrheit zu sagen, er hatte kein Auge zugetan. Schließlich war er gegen Morgengrauen in einen unruhigen Schlummer gefallen. Die Vision von ihren weißen Brüsten, die er liebkosen wollte, verfolgte ihn und verwandelte sich in einen Albtraum, als sie ihn wegstieß und mit ihren grauen Augen anklagend ansah. Er schreckte hoch, als ein Diener gegen seine Schlafzimmertür klopfte und ihn benachrichtigte, dass Captain Kempthorne eingetroffen sei und dringend seine Begleitung zu den Pferdeställen wünsche.

    Das Verhalten von Sarah gab ihm zu denken: der unerklärliche Zorn, mit dem sie auf die Fragen nach ihrem Gefährten reagiert hatte, das Aufflackern der Angst in ihren Augen, als Oliver sie über ihr Pferd befragte. Es war verwirrend und erschreckend, aber er hatte den Entschluss gefasst, sich nicht mehr mit der Angelegenheit zu befassen. Er kümmerte sich weder um Oliver noch um den Straßenräuber und nicht einmal mehr um die Interessen des Königs.

    Anthony verlangte es nur noch nach Sarah. Er wollte sie ganz und gar besitzen. Niemals zuvor hatte er eine Frau so begehrt wie sie. Solange er sie nicht verführt hatte, konnte er an nichts anderes denken.

    Die wuchtige Eingangstür flog auf, und Sarah kam herein. „Es tut mir leid, dass ich Euch warten ließ“, entschuldigte sie sich mit einem Lächeln.

    Ihr Haar war vom Wind zerzaust und ihre Wangen gerötet. Während Anthony sie in ihrem Zimmer beim Ankleiden für den Ausritt vermutete, war sie draußen gewesen. Aber wo?

    Er wartete einen Augenblick in der Hoffnung, dass sie ihm eine Erklärung liefern würde. Als sie keine Anstalten dazu machte, zog er seine Reithandschuhe an und ging zu ihr. Er hatte sich fest vorgenommen, heute nur ein Ziel zu verfolgen: Sarah in sein Bett zu bekommen.

    „Seid Ihr nun fertig?“, fragte er sie.

    „Ja. Ich bin eben bei den Ställen gewesen und habe Arthur befohlen, Euer Pferd und Brigand zu satteln. Dank Eurer Unterstützung kann ich ihn heute reiten. Wohin soll ich Euch bringen?“

    Anthony holte tief Luft. „Ich hatte in den vergangenen Tagen genügend Zeit, die Nachbarschaft zu erkunden. Erlaubt mir bitte, dass ich heute den Weg bestimme.“

7. KAPITEL

    Zu Beginn ihres Ausrittes war Sarah in Gedanken so sehr mit der Verletzung des Pastors und der Sicherheit ihres Bruders Jack beschäftigt, dass sie kaum auf die Gegend achtete. Es war ein selten schöner Wintertag. Die Sonne schien so warm, dass sie ihren Umhang abgenommen hatte und es genoss, den Wind durch das Oberteil ihres wollenen Reitkleides zu spüren.

    „In Euren Augen schimmert das Blau Eurer Kleidung“, bemerkte Anthony, als ihre Pferde ein Stück nebeneinander trabten.

    Ihr Reitdress war strahlend blau, eine Farbe, die Sarah für gewöhnlich nicht trug. Und darüber hinaus hatte er auch nicht diesen einfachen, geraden Schnitt ohne alle Verzierungen. Die Ärmel waren in modische Falten gelegt und das ganze Oberteil mit schwarzer Seidenspitze besetzt.

    Ihr Onkel hatte das Kleid für sie von einem fahrenden Händler gekauft. Er schenkte es ihr mit der Begründung, dass es für Sarah langsam an der Zeit sei, eine Garderobe zu haben, die dem Schmuckbedürfnis einer jungen Frau entsprach. Sie und Jack waren überrascht von der Extravaganz des Kleidungsstückes und der Haltung ihres Onkels, die so gar nicht zur puritanischen Lebensart passte. Aber das war nur einer von vielen Vorfällen, die zeigten, wie sehr ihr Onkel in seiner Dienstzeit als General Seiner Majestät zermürbt wurde.

    „Noch nie hat ein Mann auf diese Weise von meinen Augen gesprochen“, entgegnete Sarah und versuchte, nicht mehr an die kleine Höhle an der Küste zu denken.

    „Wie ich Euch schon sagte, Sarah, die Männer in Yorkshire sind meiner Meinung nach allesamt Narren, da sie Euch so viele Jahre lang vernachlässigt haben. Aber vielleicht können wir die Versäumnisse nachholen.“

    Sarah blickte ihn fragend an. Er deutete mit dem Kopf nach vorn, und plötzlich sah sie, dass sie geradewegs auf eine kleine Jägerhütte zuritten, die sich an der äußersten Grenze des Fairfax-Besitzes befand.

    Onkel Thomas jagte zurzeit nur sehr wenig. Dieser Sport war auch nie nach Jacks Geschmack gewesen, sodass das kleine Haus die meiste Zeit leer stand.

    „Was meint Ihr mit dieser Bemerkung?“, fragte sie misstrauisch.

    „Ihr habt mich letzten Abend gefragt, ob ich Euch den Hof mache. Eure Frage hat mich ganz aus der Fassung gebracht, und ich fürchte, ich habe in dieser Situation völlig falsch reagiert. Dafür möchte ich mich entschuldigen.“

    Sarah wollte etwas antworten, doch er hob abwehrend die Hand und fuhr fort: „Aber es ist tatsächlich so, dass ich in Euch verliebt bin, Mistress Sarah Fairfax. Und deshalb habe ich für den heutigen Tag eine kleine Überraschung vorbereitet. Ich möchte Euch zeigen, dass ein Kavalier durchaus romantisch sein kann, wenn er sein Herz an eine schöne Dame verloren hat.“

    Gebannt folgte ihm Sarah auf dem Pferd bis zur Haustür und ließ sich dann in seine Arme gleiten, nachdem er abgestiegen und zu ihr geeilt war. „Verehrte Lady“, fragte er sie höflich, „Würdet Ihr mir die Ehre erweisen, mit mir zu Mittag zu speisen?“

    Er stieß die Tür auf, und Sarah gab überrascht einen kleinen Schrei von sich. Der ganze Raum war blitzblank gereinigt. Auf dem Boden waren Kräuter gestreut, sodass der ganze Raum nach Rosmarin und Lavendel duftete. „Ich hätte gern noch Blumen besorgt“, meinte Anthony. „Doch sie sind zu dieser Jahreszeit sehr schwer zu bekommen.“

    Mitten auf dem frisch geschrubbten Holzboden stand ein elegant geschwungener ovaler Tisch, gedeckt mit feinstem chinesischem Porzellan und Schüsseln voller Speisen.

    „Wie habt Ihr das arrangiert?“, fragte Sarah belustigt.

    Anthony lächelte. „Ich habe mir in der Küche Eures Onkels einige Bedienstete zu Freunden gemacht.“

    Sarah überlegte kurz, ob bei den von Anthony bezeichneten „Freunden“ auch die aufreizende blonde Magd Millie gemeint sein könnte. Sarahs jüngster Unterhaltung mit Bess zufolge, wusste sie, dass Anthony von der Köchin sicher keine Unterstützung erhalten hatte. Vielleicht sollte sie die Warnungen von Bess doch lieber beherzigen. Möglicherweise brachte er ihr wirklich Unglück.

    Doch sie hatte noch nie selbst diese schwindelerregende Heiterkeit erfahren, die sie schon bei den jungen Leuten im Dorf beobachtet hatte, wenn sie ihre ersten Erfahrungen mit dem anderen Geschlecht machten. Plötzlich war Sarah der Überzeugung, dass auch sie die Möglichkeit haben wollte herauszufinden, was es mit der Liebe auf sich hatte.

    Langsam betrat sie den Raum und sah sich um. Als sie diese Hütte zum letzten Mal besucht hatte, wirkte sie verstaubt und verlassen. Heute vermittelte sie den Eindruck eines kleinen Hauses, das von seinen Besitzern liebevoll gepflegt wurde. Ein freudiger Ausruf entschlüpfte ihr. Auf dem Tisch stand ein Teller mit Apfelkuchen, ihrem Lieblingsessen. „Ich kann es kaum glauben“, meinte sie erstaunt.

    Anthony ging zu ihr und reichte ihr die Hand. „Verspürt Ihr bereits Hunger, verehrte Dame, oder würdet Ihr es vorziehen, zuerst noch einen Spaziergang im Garten zu unternehmen?“

    Sarah fühlte sich wie ein kleines Mädchen, das mit Freunden König und Königin spielte. Vergnügt lächelnd antwortete sie: „Ein Bummel würde mir gefallen, Mylord. Lasst uns unsere Umgebung besichtigen.“

    Hand in Hand verließen sie die Jagdhütte und schlenderten einen sanften Hügel hinab zum Bach, der direkt unterhalb plätscherte. Sie beobachteten die Wasserlandung einer Ente. Das Tier wedelte aufgeregt mit den Flügeln, so als wollte sie gegen das kalte Element protestieren.

    „Der Besitz meines Onkels liegt sehr schön“, bemerkte Sarah verträumt.

    Anthony schien ihr in ihre Träumereien gefolgt zu sein. „Heute gehört dieses Land nicht Eurem Onkel. Wir beide sind die Besitzer, und wir sind ganz allein in unserer kleinen Welt.“

    „Und habt Ihr, Lord Rutledge, veranlasst, dass unser Königreich mitten im Winter warm, wohlriechend und strahlend hell erscheint?“ Sie lächelte ihn an. „Wenn dies der Fall ist, müsste ich Euch der Zauberei bezichtigen.“

    Er legte den Arm um ihre Taille, als sie den Bachlauf entlangwanderten. „Ich bin kein Zauberer, aber ich fühle mich in der Gewalt einer mysteriösen Kraft.“

    Sarah seufzte. „Es mag gotteslästerlich klingen, aber mir geht es ähnlich. Mir ist, als hätte ich einen ganzen Krug Wein in einen Zug leer getrunken.“

    Anthony blieb stehen und küsste sie sanft auf die Lippen. „Man nennt es Betörung, Liebste. Und dieser Zustand ist alles andere als gotteslästerlich. In Wirklichkeit, glaube ich, handelt es sich um eines der größten Geschenke, die Gott dem Menschen gemacht hat, um ihn in seiner kümmerlichen irdischen Existenz ein wenig zu erfreuen.“

    „Betörung – nicht Liebe?“, fragte Sarah.

    Anthony zog sie sanft weiter. „Die Liebe ist ein Begriff, den Stückeschreiber und Poeten seit Jahrhunderten zu erklären versuchen. Das ist zu kompliziert für mich. Die aufregende Betörung durch eine schöne Frau liegt mir mehr.“

    „Heißt das, dass Ihr noch niemals geliebt habt, Mylord?“

    „Ich war schon Dutzende Male verliebt, was so viel heißt wie … nie.“

    Sarah blickte nachdenklich drein. „Aber die Liebe ist doch sicherlich ein weit edleres Ideal als Eure sogenannte Betörung.“

    „Das sind die richtigen Worte. Edel und ideal. Es sind keine Begriffe, die in der Wirklichkeit eine Rolle spielen.“

    „Ihr scheint eine sehr zynische Meinung zu diesem Thema zu haben, Mylord.“

    Anthony hätte sich am liebsten selbst geohrfeigt. Den größten Teil des Vormittags hatte er damit verbracht, Mistress Fairfax nach allen Regeln der Kunst für sich zu gewinnen. Doch jetzt, da es an der Zeit war, ihr liebevolle Worte ins Ohr zu flüstern und Versprechungen zu machen, zerstörte er durch seine verwirrenden Äußerungen alle Bemühungen. Offensichtlich verhielt sich Sarah ihm gegenüber wie keine andere Frau vor ihr.

    Er verspürte den Wunsch, ihr seine Ansichten ehrlich mitzuteilen wie einem gleichwertigen Partner. Seltsamerweise war er bestrebt, ihr von seinem wahren Ich zu erzählen, auch wenn es seinen Absichten zuwiderlief.

    „Ich habe das Spiel der Liebe aus erster Hand von meiner Mutter erfahren, Sarah. Sie vergaß sehr oft meine Anwesenheit, wenn sie sich einer ihrer zahlreichen Affären widmete.“

    „Das kann doch nicht sein!“

    „Oh, doch. Als junger Sohn war ich nichts anderes als ein Quälgeist für die schöne und unglückliche Lady Rutledge. Sie war schon in jungen Jahren zur Witwe geworden, verlassen und mittellos in einem fremden Land, hat sie die Herzen von mehr französischen Edelmännern gebrochen, als ich zählen konnte. Und wenn sie ihrem Charme erlegen waren, plünderte sie auch ihre Geldbörse, bevor sie sich das nächste Opfer suchte.“

    Sarah hörte ihm aufmerksam zu. „Aber sie wird Euch sicher geliebt haben – ihren einzigen Sohn. Vielleicht war sie zu dem Leben, das Ihr eben beschrieben habt, durch die äußeren Umstände gezwungen. Sie musste schließlich das Geld für den Unterhalt von zwei Personen auftreiben. Ihr müsst wissen, dass den Frauen manchmal nur wenige Möglichkeiten bleiben.“

    Anthony lächelte Sarah an. „Sucht Ihr immer das Gute in den Menschen, Sarah?“

    Sie nickte. „Meistens wird man dafür auch belohnt. Ich glaube daran, dass man nur ganz genau hinsehen muss, dann entdeckt man es fast immer.“

    „Sogar bei unserem König?“

    Sie zögerte. „Ich habe vier Jahre lang aufrichtig versucht, den Männern, die meinen Vater töteten, zu vergeben. Es liegt nur an meiner eigenen Unfähigkeit, dass ich es bisher nicht schaffte. Aber ich kann mir vorstellen, dass sogar der König seine guten Seiten hat.“ Sie blieb stehen und berührte Anthonys Wange. „In der Tat, ich bin sicher, dass er auch positive Eigenschaften hat, nachdem er Euer Freund ist.“

    Anthonys Herz klopfte wie wild. Sarahs vorsichtige Berührung ließ ihn erschauern. Nun wäre es an der Zeit gewesen, ihr die Wahrheit über seinen Aufenthalt in Yorkshire mitzuteilen, ihr sein Herz zu öffnen und ganz ehrlich zu ihr zu sein. Aber er hatte Angst davor, dass sich ihre Miene wieder vor Verachtung und Ablehnung vor ihm verschließen könnte, so wie er es bei seiner ersten Begegnung mit ihr erlebt hatte. Ich werde ihr bestimmt noch die Wahrheit sagen, nahm sich Anthony fest vor. Doch erst wollte er mit ihr die Freuden einer ländlichen Idylle genießen, wie er es geplant hatte.

    Er nahm ihre Hand und küsste sie in vornehmer, höfischer Art. „Sollen wir uns nun dem Essen widmen, verehrte Lady? Unser Mahl erwartet uns im Speisezimmer unseres Hauses.“

    Sarah lehnte sich an den Lederrücken des Sessels und legte die Hand auf den Bauch. „Wer hat Euch nur meine Vorliebe für Apfelkuchen verraten?“, fragte sie gut gelaunt.

    „Aber Mylady! Ein Kavalier gibt niemals seine Informanten preis.“ Anthony hatte sie belustigt dabei beobachtet, wie sie die letzten süßen Teilchen gegessen hatte.

    „Nun bin ich viel zu satt, um mich wieder aufs Pferd zu schwingen. Wir werden niemals mehr zurück nach Leasworth gelangen.“

    „Würde es Euch etwas ausmachen?“, fragte er leise. Anthony hatte seine Jacke ausgezogen. Er trug ein weißes Seidenhemd, das bis zu den Hüften fiel und den Hosenbund verdeckte. Es stand in krassem Kontrast zu seiner dunklen Haut und dem schwarzen Haar.

    „Nein, es kümmert mich kein bisschen. Ich habe schon immer davon geträumt, entführt zu werden und in der Gefangenschaft eines Piraten zu leben.“

    Anthony stand auf und zog sie zu sich hoch. „Bin ich ein Pirat?“

    „Ihr habt eine gewisse Ähnlichkeit mit diesen Leuten, obwohl Ihr keinen Ohrring tragt und kein Entermesser bei Euch führt.“ Sie wehrte sich nicht gegen seine Umarmung.

    Er hob sie mit Leichtigkeit hoch, trug sie durch den Raum und platzierte sie auf einem breiten Bett, das unter einem der Butzenscheibenfenster stand. „Ich habe alles in einem Baumstamm versteckt. Aber es hat mir nichts genützt. Ihr habt mein Geheimnis trotzdem gelüftet.“

    „Ihr seid also in Wirklichkeit kein Baron?“

    „Nein. Ihr habt mein wahres Ich entdeckt. Ich bin der schwarze Anthony, die Geißel der sieben Weltmeere.“ Er zog ein Taschentuch aus dem Hemd und band es salopp um den Kopf, sodass eine Ecke ein Auge verdeckte. Sein langes gelocktes Haar quoll darunter hervor, sodass er wirklich wie ein Seeräuber aussah.

    Sarah lehnte sich gegen eines der großen Federkissen und lachte lauthals. Sie hatte noch niemals zuvor mit einem Mann auf diese Art geplänkelt und gescherzt. Es machte ihr großen Spaß. Einen Moment vergaß sie sogar den Landvikar Hollander und ihren Bruder Jack.

    „Dann sollte ich mich wohl vor Euch fürchten, schwarzer Anthony?“

    Er kniete neben ihr und griff nach ihrer Hand. „Aber nicht doch. Ihr seid nämlich meine Auserwählte, die Frau meines Herzens. Ich habe bei meiner Piratenehre geschworen, Euch zu beschützen. Auch wenn es mich das Leben kostet.“

    Einen Moment lang war es still. Anthony erhob sich von den Knien und setzte sich neben Sarah. Aber sie blickten sich weiterhin tief in die Augen.

    „Ich freue mich, das zu hören“, flüsterte Sarah. „Denn ich bin mir sicher, Ihr seid derjenige, vor dem ich am meisten beschützt werden muss.“

    Anthony schluckte schwer. Obwohl er sich bei dem Gespräch während ihres Spaziergangs nicht verstellt hatte und ihr – ganz entgegen seines sonstigen Verhaltens den Frauen gegenüber – aufrichtig von seinen Ansichten erzählt hatte, hatte er jetzt sein Ziel erreicht.

    Sarah lag entspannt, vielleicht sogar ein wenig angeheitert, vor ihm. Und sie wirkte im Moment noch schöner, als er sie in Erinnerung hatte. Das Sonnenlicht zauberte glänzende Reflexe in ihr Haar, das aufgelöst über die Schultern fiel. Doch ihre Worte berührten in zutiefst. Sie hatte recht. Er selbst war die größte Gefahr für sie.

    Er bemühte sich, die verspielte Atmosphäre wiederherzustellen. „Nun gut, da könnt Ihr sehen, dass Ihr im Unrecht gewesen seid. Ihr habt überhaupt nichts zu befürchten. Als meine Herzensdame werde ich Euch hier den ganzen Tag gefangen halten und Euch mit Apfelkuchen füttern.“

    „Solange, bis ich zu dick geworden bin, um noch zu Fuß flüchten zu können.“

    „Genau. Dann darf ich mir sicher sein, dass Ihr mir niemals mehr entkommen könnt.“

    Sie lachten beide und wurden gleich darauf wieder ernst. Anthony verschränkte die Hände hinter ihrem Hals und zog sie an sich. „Ihr werdet Euch niemals vor mir fürchten müssen, Sarah. Ich möchte Euch nur glücklich machen.“

    Er küsste sie auf die Lippen. Sarah blickte ihm tief in die Augen. „Das könnt Ihr sehr gut, Anthony. Ich habe Gefühle dieser Art, wie ich sie mit Euch erlebe, noch nie zuvor empfunden.“

    Der eng geschnittene, blaue Reitanzug betonte ihre aufreizenden Körperrundungen. Die Form ihrer langen Beine, die ausgestreckt unter dem dünnen Stoff lagen, zeichnete sich genau ab. Ihre Brust hob und senkte sich in raschen Atemzügen. Anthony gab sich selbst eine letzte Gelegenheit, dem neuen Beschützerinstinkt, den er seit seiner Ankunft in Leasworth Sarah gegenüber entwickelt hatte, Folge zu leisten, doch sein Verlangen war stärker.

    Er legte sich neben sie auf das Bett, schlang den Arm um ihre Taille und zog sie näher an sich heran. „Ich bin kein Experte in Sachen Liebe“, meinte er mit belegter Stimme, „Aber Ihr habt mich völlig betört, Sarah Fairfax.“

    „Ihr habt mir auch den Kopf verdreht“, antwortete sie.

    Er küsste sie. Spielerisch zog er mit der Zunge die Konturen ihrer Lippen nach und eroberte danach ihren Mund. Sarah fühlte, wie sie in die Kissen gedrückt wurde, als er sich auf sie legte. Er presste die harten Schenkel gegen ihre Beine, und sie konnte seine Erregung spüren.

    Sarah streichelte seinen muskulösen Rücken. Der feine Stoff des Seidenhemds verrutschte unter ihren Fingern. Er lag mit dem Oberkörper auf ihren Brüsten.

    Anthony griff sich ins Haar, zog das Taschentuch vom Kopf und warf es auf den Boden. Das Spiel war beendet. Er wählte seine Taktik wie ein Jäger, der sich an ein wildes Tier heranpirscht. Langsam öffnete er die Knöpfe ihres Oberteils, um ihre Brüste liebkosen zu können. Dann steigerte er mit Streicheln und Küssen geduldig ihre Leidenschaft, zog sich aber immer wieder etwas zurück, um ihr die Freuden des Liebesspiel vertraut zu machen. Als sie stöhnte und sich an ihn drängte, rückte er etwas von ihr ab, ließ die Hand über ihren Bauch und tiefer wandern. Er legte die Finger auf ihre intimste Stelle, so als wollte er ihr größtes Geheimnis beschützen. Sie konnte die Wärme, die er ausstrahlte, durch den Stoff spüren.

    „Ich möchte Euch ganz besitzen, Liebste“, flüsterte er ihr ins Ohr.

    In diesem Augenblick hatte Sarah alles vergessen, was sie jemals über die körperliche Liebe zwischen Mann und Frau gehört hatte. Sie dachte an nichts mehr, fühlte nur Anthonys Hände auf ihrem Körper, seine Lippen, die sie küssten, und hörte seine zärtlichen Worte. Mit dem Körper, den sie ihm entgegenbog, vermittelte Sarah ihm ihre zustimmende Antwort.

    Nachdem er ihr einen leidenschaftlichen Kuss gegeben hatte, streifte sich Anthony mit einer schnellen Bewegung das Hemd über den Kopf und begann dann mit der etwas umständlichen Prozedur, die nötig war, um sie aus ihren Kleidern zu befreien.

    Sarah blickte wie gebannt auf Anthonys nackten Oberkörper. Sie ließ die Hände über seine ausgeprägten Muskeln wandern, zerzauste sein schwarzes Brusthaar, das sich samtweich anfühlte, und zeichnete mit dem Finger die dunkle, haarige Linie nach, die vom Nabel bis zu seinem Ledergürtel führte und darunter verschwand.

    Sie half ihm, als er sie vom Bett hochhob, um ihr Kleid, das unter ihr lag, wegzuziehen. Seltsamerweise verspürte Sarah in ihrer Nacktheit Anthony gegenüber keine Scham. Sein Blick, mit dem er ihren Körper begehrlich musterte, erregte sie zutiefst.

    Dann fühlte sie seine Zärtlichkeiten überall. Er machte sie mit einer Empfindsamkeit ihres Körpers bekannt, die ihr selbst völlig fremd war. Unvermittelt setzte er sich auf und streifte die Stiefel und die Hose ab. Nun war er nackt wie sie. Ungestüm warf er sich auf sie und verschloss ihr den Mund mit einem fordernden Kuss.

    Ihre Körper verschmolzen miteinander in natürlicher Harmonie. Seine Härte traf auf ihre Weichheit, seiner Rauheit begegnete sie mit Anschmiegsamkeit. Anthony zwang sich zur Zurückhaltung. Er streichelte sie, bis sie völlig bereit für ihn war. Gerade als er dachte, er könnte es keinen Moment länger aushalten, fühlte er, wie sie ihm entgegenkam und ihn ihre Wärme umschloss. Vorsichtig drang er in sie ein.

    Sarah kannte natürlich alle Details des Aktes. Sie hatte den ganzen Verlauf schon oft genug bei ihren Pferden beobachtet. Doch es war ihr bislang nicht bewusst gewesen, welcher erschreckende Gefühlsstrudel dabei in ihr ausgelöst wurde, der ihr jeden klaren Gedanken raubte. Sie klammerte sich seufzend und stöhnend an Anthony und presste die Fingernägel in seinen Rücken, als er den Rhythmus beschleunigte, schneller und schneller in sie stieß und ihr ganzer Körper vor Erregung zitterte, bis sie gemeinsam den Gipfel der Lust erreichten.

    Danach waren sie beide völlig erschöpft. Anthony lag still auf dem Bett. Sein Kopf ruhte auf ihrer Brust. Sarah hielt ihn noch immer fest umarmt. Eine Zeit lang hörte man nur ihren schweren Atem.

    Sarah ließ die Finger langsam durch sein Haar gleiten. „Das ist es also, was Ihr unter Betörung versteht?“, fragte sie mit schwacher Stimme.

    Einen Augenblick lang blieb Anthony Sarah die Antwort schuldig. Er zögerte, ihr zu gestehen, dass alle Affären, die er bislang erlebt hatte, verblassten im Vergleich zu der Ekstase, in die sie ihn soeben versetzt hatte. Er schlang die Arme um sie. Diesmal verspürte er nicht wie sonst nach einem Liebesakt den Wunsch, sich schnell zu verabschieden und zu seinen Geschäften zurückzukehren. Im Gegenteil, er hatte plötzlich das Bedürfnis, diese Frau für immer festzuhalten, und den König sowie seinen Freund Oliver mitsamt dem Rest der Welt zu vergessen.

    Zärtlich küsste er ihr die Stirn, die Augenlider, die Nase und zum Schluss die geschwollenen Lippen. „Ich bin mir nicht sicher, wie ich es bezeichnen soll“, gab er zu.

    „Aber Ihr wisst genau, dass es sich nicht um Liebe handelt.“

    „Es sieht jedoch ganz nach Liebe aus, nicht wahr?“, meinte er belustigt.

    Sarah lächelte und schmiegte sich in seine Arme. Er wollte sich offensichtlich nicht festlegen, aber diese Erklärung genügte ihr auch im Moment. Ihr Gefühl sagte ihr, dass das Verhalten des Baron Anthony Rutledge ihr gegenüber im Gegensatz zu seinen früheren oberflächlichen Liebesabenteuern stand. Er schien diesen Unterschied ebenfalls zu bemerken. Ganz still lag er da und hielt sie fest. Seine Umarmung hatte nur wenig mit Leidenschaft zu tun.

    „Anthony?“, fragte sie vorsichtig.

    Er sah auf sie hinab und lächelte. Sein Gesichtsausdruck wirkte nachdenklich. „Ja, Liebste? Friert Ihr?“ Auf dem Bett lagen keine Decken. Deshalb griff er nach unten auf den Boden und zog die Jacke ihres Reitanzugs empor.

    „Nein, mir ist nicht kalt. Mir schien nur, dass Ihr eben in Gedanken sehr weit weg gewesen seid.“

    Er zog sie noch enger an sich. „Im Gegenteil, Sarah. Ich fühle mich Euch ganz nah. Es ist eine Verbundenheit, wie ich sie noch niemals zuvor zu irgendeinem Menschen empfunden habe. Und das ängstigt mich ein wenig.“

    Sarah nickte. „Ich kann es mir gut vorstellen, denn ich habe schon Ähnliches erlebt. Man fühlt sich einer Person so nah, dass es schon beunruhigend ist.“

    „War es ein Freund von Euch?“

    Sarah hatte an Jack gedacht. Nachdem ihr Vater damals gestorben war, schien ihr Bruder für sie der Einzige in dieser schrecklichen Welt zu sein, an den sie sich klammern konnte. Manchmal hätte sie wieder mehr Abstand zu ihm finden sollen. Das war ihr heute bewusst. Aber Anthony hatte keine Ahnung von der Existenz ihres Bruders. Vielleicht war jetzt der beste Zeitpunkt dafür, ihm die ganze Wahrheit zu sagen – jetzt, da sie so viel miteinander geteilt hatten.

    „Nein, kein Freund.“

    Anthony unterbrach sie mit einer weiteren Umarmung. „Ach, ich hätte es wissen müssen. Ihr sprecht von Eurem Vater. Ihr seid noch so jung gewesen, als er Euch entrissen wurde. Aber der Bürgerkrieg und seine schrecklichen Begleitumstände liegen lange zurück. Ihr braucht keine Angst mehr zu haben, jemand zu verlieren, an dem Euer Herz hängt.“

    Nachdem er ihren Vater und den Krieg erwähnt hatte, wollte sie ihr Bekenntnis nicht mehr mitteilen. Die Tatsache, dass sie sich in einen Gefolgsmann des Königs verliebt hatte, erschreckte sie. Sie hatte Anthony zwar ihren Körper geschenkt, doch sie war sich nicht sicher, ob sie auch das Leben ihres Bruders von seinem Wohlwollen abhängig machen sollte.

    „Lasst uns von etwas anderem sprechen“, schlug sie vor.

    Anthony richtete sich auf, um sie zu betrachten. Die Nachmittagssonne schien durch die Scheiben und ließ ihre nackte Haut in einem warmen Bronzeton schimmern. Ihr langes, seidig schimmerndes Haar fiel in Locken über die Schultern. Die durch ihr leidenschaftliches Liebesspiel hervorgerufene Rötung ihrer Wangen verblasste langsam wieder. Er zog sie in die Arme und verschloss ihr den Mund mit einem Kuss.

    „Wir müssen nicht darüber reden, Liebste“, flüsterte er anschließend. „Wir müssen überhaupt nicht reden.“

    Der stechende Geruch der Färberei stieg Sarah bereits einige Meter vor der Tür in die Nase. Sie zögerte, bevor sie anklopfte. Sarah kannte den Färber Silas Thatcher und seine Familie schon viele Jahre. Heute war sie jedoch widerstrebend hierhergekommen, um dessen Tochter Norah, die sich seit Kurzem mit Jack eingelassen hatte, zu besuchen. Seit sie nun genau wusste, was ihr Bruder während der Nächte in den Feldscheunen mit dem Mädchen trieb, missbilligte sie diese Verbindung umso mehr.

    Sarah hatte das Geheimnis der Liebe erst gestern an einem langen, wunderschönen Nachmittag, den sie niemals vergessen würde, erfahren. Doch ihre Gefühls- und Gedankenwelt war durch dieses Erlebnis völlig durcheinandergeraten. Bei solchen Ereignissen hätte Sarah sich dringend eine Mutter oder Schwester oder wenigstens eine gute Freundin gewünscht, um sich ihr anzuvertrauen.

    Vielleicht sollte sie Norah von ihrem Abenteuer erzählen. Das Mädchen war in dieser Hinsicht sicher erfahren genug. Sarah lachte kurz auf. Welche Ironie, wenn man sich vorstellte, dass sich die Tochter des großen Puritaners John Fairfax von dem verrufensten Mädchen des Ortes Rat holte. Sarah hob die Hand, um anzuklopfen.

    Norahs Mutter Merry öffnete. Sie war eine vom Schicksal gezeichnete, müde wirkende Frau, die viel zu früh gealtert war. Das Leben hatte es nicht gut mir ihr gemeint. Sie hatte neun Kindern das Leben geschenkt und vier davon schon wieder begraben müssen.

    „Guten Tag, Mrs Thatcher. Ich suche Norah.“

    „Sie ist nicht zu Hause.“ Nicht einmal der Anflug eines Lächelns erschien auf ihrem Gesicht.

    „Nun, eigentlich …“ Sarah machte eine Pause. „Ich bin gekommen, um sie nach meinem Bruder zu fragen. Ist er hier gewesen? Oder könnte Norah wissen, wo er sich gerade aufhält?“

    Mrs Thatcher zuckte die Schultern. „Euer Bruder ist ein hübscher Bursche“, meinte sie nur. „Aber er bringt meiner Tochter nur Unglück. Er wird ihr noch das Herz brechen.“

    Sarah wusste nicht, was sie darauf antworten sollte. Zu ihrer Beschämung musste sie sich eingestehen, dass sie Jacks Liebschaft mit Norah als Zeitvertreib ihres Bruders gesehen hatte – ohne weitreichendere Verpflichtungen für beide. Es war im Dorf wohlbekannt, dass Norah sich oft und gern mit den Männern einließ. Außerdem war sie die Tochter eines armen Färbers, während Jack einer viel höheren Gesellschaftsschicht angehörte.

    „Ich wäre Euch sehr dankbar, wenn Ihr Norah nach ihrer Rückkehr fragen könntet, ob sie etwas über den Verbleib von Jack weiß.“

    Die Frau nickte und wollte die Tür schon wieder schließen, doch dann hielt sie inne und blickte auf die Straße. „Da kommt meine Tochter gerade.“

    Sarah drehte sich um und sah die dunkelhaarige Norah. Die junge Frau hatte die Angewohnheit, mit einem aufreizenden Hüftschwung und einladenden Lächeln durch den Ort zu spazieren. Es war kein Wunder, dass die Männer hinter ihr her waren und die Frauen über sie lästerten.

    „Dann kann ich sie gleich selbst befragen, Mrs Thatcher“, meinte Sarah hastig und war froh, sich schnell von der trübsinnigen Frau verabschieden zu können.

    Norah trug einen Korb voller Rosinenbrötchen, der im Rhythmus ihrer Schritte mitschwang. „Mistress Fairfax“, begrüßte sie Sarah erstaunt. „Was führt Euch hierher?“

    Sarah fühlte eine ungewohnte Scheu, als sie auf das Mädchen zuging. Sie war für Sarah nicht mehr nur irgendeine junge Frau aus dem Ort, sondern die Geliebte ihres Bruders. „Ihr könnt Sarah zu mir sagen“, bot sie ihr zögernd an.

    „Gut“, erwiderte Norah. „Was kann ich für Euch tun?“

    „Ich bin auf der Suche nach Jack. Habt Ihr eine Nachricht von ihm?“

    „Er erzählte mir, dass er Leasworth so lange fernbleiben will, bis der seltsame Edelmann aus London wieder abgereist ist.“

    „Ja, das hatten wir so vereinbart. Aber er wollte einen Botengang in den südlichen Teil des Landes erledigen und ist bis jetzt nicht zurückgekommen. Ich bin seinetwegen etwas in Sorge.“

    Beunruhigt und schuldbewusst. So fühlte sich Sarah. Sie hatte gestern im Laufe dieses unglaublichen Nachmittags mit Anthony alles um sich her vergessen. Als sie dann in der Nacht endlich zu der Höhle kam, musste sie feststellen, dass es von Jack immer noch kein Lebenszeichen gab. Dem Landvikar war das Feuer während des Schlafes wieder ausgegangen, und er wirkte sehr mitgenommen. Sein Gesicht war fahl. Unter den Augen hatte er große dunkle Ringe. Sarah entzündete das Feuer erneut und verbrachte nutzlose Zeit damit, den Pastor zu überzeugen, dass er medizinische Hilfe benötigte.

    Den ganzen Weg nach Hause hatte sie sich Vorwürfe gemacht. Sie hätte die Aktion besser planen sollen und hätte selbst herausfinden müssen, wo Jack geblieben war, statt sich mit Anthony den halben Tag lang im Bett zu vergnügen.

    Als sie endlich wieder daheim angekommen war, war es bereits zu spät gewesen, um noch etwas zu unternehmen. Doch am nächsten Morgen lief sie so früh wie möglich zur Höhle und eilte anschließend in das Dorf, um etwas über ihren Bruder herauszufinden.

    „Jack ist ein adretter junger Mann, Sarah“, meinte Norah höflich. „Und er ist klug genug, um sich selbst zu helfen“, fügte sie mit einem Augenzwinkern hinzu. „Ich vermute, dass er auf sich selbst aufpassen kann.“

    Etwas beruhigt meinte Sarah: „Ich vermute, meine Besorgnis kommt nur daher, weil ich mich jahrelang für ihn verantwortlich fühlte. So eine Gewohnheit ist schwer wieder aufzugeben“, fügte sie mit einem Lächeln hinzu.

    Norah nickte ihr freundlich zu. „Nun, es gibt da einige junge Frauen, die bereit wären, diese spezielle Aufgabe zu übernehmen, wenn Ihr meine Meinung dazu hören wollt. Ich selbst bin die erste in dieser Reihe. Wie ich schon sagte, ich halte Jack für einen sehr ansprechenden jungen Mann.“

    Sie sagte die Worte betont locker, doch Sarah spürte den unterschwelligen Ernst. „Ihr seid mit meinem Bruder eng befreundet“, begann sie das heikle Thema.

    Norahs Lächeln verschwand. Sarah bemerkte, dass ihre Unterlippe zitterte. „Jack ist der beste Mann, der mir jemals über den Weg gelaufen ist, Sarah. Er ist nicht wie die anderen – er behandelt mich wie eine Dame.“

    Sarah legte ihr tröstend eine Hand auf die Schulter. „Er ist begeistert von Euch. Ich merke das jedes Mal, wenn er von Euch spricht.“

    „Wenn wir zusammen sind, scheint es, als würde der Rest der Welt nicht mehr existieren.“

    Ihre großen braunen Augen standen voller Tränen. Sarah war selbst ganz gerührt. Seit gestern wusste sie genau, was Norah damit meinte. Aber die Wirklichkeit sah anders aus. Machte sie sich nur selbst etwas vor, indem sie glaubte, dass sie und Anthony mehr Hoffnung auf eine gemeinsame Zukunft hätten als Norah und Jack?

    Trotz der Versicherung von Landvikar Hollander und Norah, dass Jack doch auf sich selbst achtgeben könnte, wurde Sarah immer stärker von einer Unruhe erfasst, als sie zurück nach Leasworth ritt.

    Sie überlegte, ob sie selbst in den Süden nach Cottleswood eilen sollte, fand aber keinen guten Grund für dieses Unternehmen. Jack wartete zweifellos noch darauf, mit den Schmugglern in Kontakt zu kommen. Ihr Auftauchen würde die Verhandlungen nur erschweren. Mein Bruder ist schließlich erwachsen, sagte sich Sarah. Ich muss endlich damit aufhören, ihn bemuttern zu wollen.

    Sie war ganz in Gedanken, als sie in Leasworth die Stallungen erreichte. Brigand fand den Weg zu seinem Stall allein. Als er anhielt, ließ sie sich von seinem Rücken gleiten und gab ihm zerstreut einen Klaps auf das Hinterteil.

    „Ich fürchtete schon, dass Ihr weggelaufen seid.“

    Anthonys tiefe Stimme schreckte Sarah auf. Sie griff nach den Zügeln und drehte sich um. Er kam geradewegs auf sie zu. Mit seiner schlanken, kräftigen Gestalt, den dunklen Augen und Haaren wirkte er heute irgendwie bedrohlich auf sie. Vielleicht lag es aber auch nur daran, dass sie sich von ihm hatte in Besitz nehmen lassen, sowohl ihren Körper als auch ihr Herz. „Ihr habt mich überrascht“, sagte sie.

    Er blieb ein paar Schritte vor ihr stehen. „Ihr habt heute Morgen offensichtlich schon einen weiten Ritt unternommen?“, fragte er und deutete auf das schweißglänzende Fell des Pferdes.

    Sarah hatte schon eine Ausrede parat, aber sie äußerte sie dann doch nicht. Sie wollte Anthony nicht mehr belügen, als es unbedingt sein musste. Deshalb nickte sie nur.

    Anthony runzelte die Stirn. „Als ich aufwachte und bemerkte, dass Ihr weggegangen seid, stieg in mir eine schreckliche Angst auf. Ich fürchtete schon, ihr seid geflohen und würdet nie wieder zurückkommen.“

    „Nun, hier bin ich wieder. Ihr seht, dass Ihr Euch getäuscht habt“, antwortete sie.

    Er trat nahe an sie heran und meinte leise: „Wenn wir uns hier nicht im Haus Eures Onkels befinden würden, hätte ich Euch gestern Abend noch in mein Bett verschleppt. Dann wäre keiner von uns beiden auf die Idee gekommen, früh am Morgen einen Ausritt zu unternehmen.“

    „Nein?“ Sarah schluckte nervös. Sie fühlte, dass sie diese Vorstellung erregte.

    „Wir würden noch immer in den Kissen liegen und uns lieben.“

    Sarah fühlte, wie sie rot wurde. Sie trat einen Schritt zurück, aber er folgte ihr. Anthony zog sie an sich und umarmte sie. „Ich möchte Euch zu jeder Tageszeit in den Armen halten und lieben, Sarah.“ Er küsste sie zärtlich. „Meint Ihr, dass wir meinen Wunsch Wirklichkeit werden lassen können?“

    Sarah merkte zu ihrer Bestürzung, dass sie ihn ebenfalls heiß begehrte. Wenn es so weiterging, würde sie ihn noch dazu auffordern, sich hier im Stall mit ihr ins Stroh zu legen. Und es wäre ihr im Moment ganz egal, ob sie jemand entdecken könnte. Offensichtlich habe ich schon völlig den Verstand verloren, dachte Sarah.

    Sie befreite sich aus seiner Umarmung. „Es könnte uns ein Knecht sehen“, entgegnete sie.

    Anthony blickte sich im Stall um. „Dann lasst uns an einen ungestörten Platz gehen. Ich bin nicht wählerisch.“

    Sarah lachte. Sie verspürte große Lust, die aufregenden Spiele des gestrigen Nachmittags fortzuführen. Doch es war unmöglich. Sarah hatte im Moment so viele andere Dinge zu regeln. Sie durfte jetzt keine Ernsthaftigkeit aufkommen lassen. „Ich habe gehört, dass manche Männer unersättlich sein sollen, Lord Rutledge“, neckte sie ihn.

    Er legte den Arm um ihre Taille und zog sie wieder an sich. „Nur, wenn die Mahlzeit so einladend ist, wie Ihr es seid, Mylady“, antwortete er ihr mit rauer Stimme.

8. KAPITEL

    Oh … entschuldigt bitte, Mistress Sarah.“

    Weder Anthony noch Sarah hatten Arthurs Ankunft bemerkt. Er stand gerade im großen Stalltor und trat verlegen von einem Bein auf das andere. Sein Blick verriet, dass er lieber irgendwo anders wäre.

    Sarah löste sich aus Anthonys Umarmung. „Nur herein, Arthur. Du kommst gerade rechtzeitig, um Brigand zu striegeln.“

    Anthony ließ sich durch die Gegenwart des Pferdeknechts nicht stören. Er beugte sich nach vorn, um Sarah etwas ins Ohr zu flüstern. „Ich würde Euch gern zu einem Picknick einladen. Mit einer Speisenfolge, wie wir sie gerade erörtert haben.“

    Sarah errötete. Sie reichte Arthur Brigands Zügel. „Ihr vernachlässigt Eure Pflichten, Lord Rutledge. Solltet Ihr nicht für Seine Majestät Ausschau nach edlen Pferde halten?“

    Anthony lächelte und blickte sie zärtlich an. „Ich fürchte, ich werde den König benachrichtigen müssen, dass mich die schlimmste aller Krankheiten befallen hat. Zweifellos werde ich für meine Aufgaben hier mehr Zeit als vorgesehen benötigen.“

    „Ich habe nicht bemerkt, dass Ihr bei schlechter Gesundheit seid“, entgegnete Sarah.

    „Es handelt sich um keine Krankheit des Körpers, sondern um eine des Gemüts. Und ich glaube, es ist eine, mit welcher der König selbst recht vertraut ist.“

    Sarah fand diesen Scherz unangebracht. Obwohl sie spürte, dass die Gefühle, die sie für diesen Mann empfand, an diesem Morgen genauso stark waren wie gestern während ihrer Romanze im Jagdhaus, schien heute alles irgendwie anders. Sie war mit ihm die vertrauteste Verbindung eingegangen, die eine Frau mit einem Mann haben konnte. Doch Anthony machte darüber Späße, als wenn es sich um ein körperliches oder seelisches Gebrechen handeln würde. Es schmerzte sie, dass er sie mit den Liebschaften des Königs verglich, die bekanntermaßen oft weniger lang andauerten als ein achtgängiges Festmahl in Whitehall.

    „Vielleicht würde es Euch helfen, Euch von Eurer Krankheit zu erholen, wenn Ihr Euren Pflichten nachgehen würdet, Mylord“, erwiderte sie abweisend.

    „Liebste, ich habe Euch nur geneckt.“ Er blickte prüfend zu Arthur hinüber, der angefangen hatte, Sarahs Hengst zu striegeln, und senkte die Stimme. „Gestern erlebte ich mit Euch einen wunderbaren Tag. Es war einer der schönsten in meinem Leben.“

    Sein Bekenntnis konnte Sarahs Stimmung nicht heben. Anthony hatte ihr gegenüber durchblicken lassen, dass er bestrebt war, dem König im Hinblick auf romantische Eroberungen in nichts nachzustehen. Sie fragte sich daher, wie oft er wohl schon versucht hatte, eine Frau mit diesen Worten zu betören.

    „Nun, offensichtlich verfügt Ihr über viel freie Zeit. Leider ist das bei mir nicht der Fall. Bitte entschuldigt mich. Ich werde Euch heute Nachmittag sehen.“

    Anthony griff nach ihrem Arm, als sie sich abwandte, um zu gehen.

    „Bleibt bei mir, Sarah. Lasst uns einen ruhigen Platz suchen, wo wir ungestört miteinander sprechen können. Ihr seid aus irgendeinem Grund gegen mich aufgebracht, und ich möchte wissen, weshalb.“

    „Ich bin nicht verärgert. Es ist nur so, dass ich heute viel zu erledigen habe.“

    Er ließ sie gehen. Anthony war enttäuscht. So hatte er sich diese Begegnung nicht vorgestellt. Nachdem er heute Morgen aufgewacht war, hatte er ein Begehren nach Sarah gespürt, das genauso heftig war wie zu der Zeit, als sie noch nicht miteinander das Bett geteilt hatten. Irgendetwas stimmte wirklich nicht. Aber hier im Stall, wo der Junge jedes Wort mithören konnte, befanden sie sich nicht am richtigen Ort, um frei miteinander reden zu können.

    „Gut, ich werde Euch heute Nachmittag erwarten“, meinte er gespielt gelassen.

    Sie wandte sich schnell von ihm ab. Ehe er sich versah, war sie schon verschwunden.

    Als Sarah nachmittags den Landvikar besuchte, war sie äußerst beunruhigt. Sie hatte drei Tage lang nichts mehr von Jack gehört. Auch der Pastor schien mittlerweile sehr besorgt. „Ich hätte ihm etwas von mir mitgeben sollen, womit er sich den Schmugglern gegenüber hätte ausweisen können“, sagte er nachdenklich.

    Seine Bewegungen verrieten, dass er immer noch große Schmerzen hatte, obwohl er Sarah gegenüber stets versicherte, dass es seiner Verletzung am Brustkorb schon viel besser gehe.

    „Glaubt Ihr, dass ihm die Schmuggler etwas antun würden?“, fragte sie erschrocken.

    „Ich habe jahrelang mit der Bande zu tun gehabt. Meiner Erfahrung nach werden sie nur gewalttätig, wenn sie keinen anderen Ausweg sehen. Aber sie können auch ganz unberechenbar reagieren.“

    Sarah versuchte, sich abzulenken, indem sie das restliche Holz beim Feuer aufstapelte. Sie platzierte die Speisen und den Apfelwein so, dass alles in Griffnähe lag. „Ich hätte gehen sollen, um mit den Schmugglern zu verhandeln“, sagte sie leise zu sich selbst.

    „Kommt her, und setzt Euch einen Augenblick zu mir, Sarah.“

    Die Stimme des Vikars klang streng, und Sarah folgte seinem Wunsch sofort.

    Er nahm ihre Hand und sprach ernst zu ihr: „Es ist Zeit, Sarah Fairfax, dass Ihr Euch klar darüber werdet, dass Ihr als Frau vielen Gefahren ausgesetzt seid. Es wäre der Gipfel der Torheit gewesen, wenn Ihr selbst die Schmuggler getroffen hättet. Das sind raue Burschen. Ich glaube nicht, dass sie Jack ein Leid antun werden. Aber ich möchte lieber nicht daran denken, was sie einer Frau zufügen könnten.“

    „Ich habe in der Vergangenheit oft genug gezeigt, dass ich auf mich aufpassen kann. Wenn ich Brigand reite, holt mich niemand so schnell ein.“

    „Euer Hengst wäre Euch gegen eine ganze Schmugglerbande nicht von großem Nutzen. Hört zu, was ich Euch sage, Sarah. Ihr könnt es durchaus zulassen, dass Ihr gelegentlich auf die Hilfe anderer angewiesen seid. Auch wenn Ihr mit dem Tod Eures Vaters einen schweren Schicksalsschlag zu verkraften habt, müsst Ihr Euch nicht gegen den Rest der Welt stellen. Oder Euch gar mit dem König anlegen.“

    „Vater, Ihr selbst habt aber oft genug betont, dass einige unserer Mitbrüder ohne die unfreiwillige ‚Unterstützung‘ der Edelleute, die ich ausgeraubt habe, vielleicht verhungert wären.“

    „Ich weiß, Ihr hattet die besten Absichten, Sarah. Und die Steuern des Königs sind noch immer eine unheilige Last für unsere Stadt. Aber seltsamerweise bringt der Krieg an der Küste mehr Wohlstand mit sich. Vielleicht wird dieser Winter wieder besser sein. Jedenfalls habt Ihr genug für die Leute hier getan. Es ist Zeit, dass Ihr Euch ein wenig auf Euch selbst und Eure eigene Zukunft konzentriert.“

    Sie fragte sich, was der gute Landvikar wohl von ihr halten würde, wenn er wüsste, dass sie sich erst gestern Nachmittag mit Anthony ein ganz privates Vergnügen geleistet hatte. Der Gedanke an das heiße Liebesspiel ließ sie erröten.

    „Ihr habt recht. Jack hat mir ebenfalls ins Gewissen geredet. Und ich beabsichtige auch, ernsthaft über meinen und Jacks Lebensweg nachzudenken, sobald wir Euch aus dieser misslichen Lage befreit haben und Ihr vor den Gefolgsleuten des Königs sicher sein könnt.“

    Der Pastor beugte sich nach vorn und küsste sie auf die Stirn.

    „Lasst Jack noch einen Tag Zeit, mein Kind. Ich bin sicher, dass bis morgen eine Nachricht von ihm da sein wird.“

    Sarah war zu aufgeregt, um gleich zum Landgut ihres Onkels zurückzukehren. Sie gab ihrem Pferd freien Lauf und galoppierte oben an den Meeresklippen entlang. Sarah fürchtete sich nicht, obwohl der Pfad nahe am Abgrund verlief. Sie hatte diese Stecke schon mit ihrem Hengst zusammen zurückgelegt, seit er wenig größer als ein Fohlen war.

    Widerstreitende Gedanken und Gefühle beherrschten sie. Die Ermahnungen des Pastors, ihr Leben ernsthaft zu überdenken, standen im Gegensatz zu den Verlockungen, sich ungezügelt der Lust hinzugeben, die Anthony ihr vermittelt hatte. Im Mittelpunkt von allem stand jedoch die Besorgnis über das ungewisse Schicksal ihres Bruders.

    Jack ist mir am wichtigsten, sagte sie zu sich selbst. Ganz gleich, was der Landvikar ihr riet, sie hatte genug davon, auf eine Nachricht zu warten. Irgendeine Entschuldigung für ihre Abwesenheit würde sie Anthony gegenüber schon finden. Sarah wollte selbst nach Cottleswood reiten, um nach Jack zu suchen. Nachdem sie diesen Entschluss gefasst hatte, fühlte sich Sarah deutlich wohler. Sie ließ Brigand umkehren und lenkte ihn zurück nach Leasworth.

    Als Sarah die Klippe von Bratswick erreichte, hielt sie an. Ein Reiter kam ihr in gestrecktem Galopp entgegen, und es dauerte nur einen Augenblick, bis sie erkannte, dass es Jack war. Freudig gab sie Brigand die Sporen. „Jack, ist alles in Ordnung mit Euch?“, rief sie heftig gestikulierend.

    Jack lenkte sein Pferd zu ihrem. „Selbstverständlich. Aber wieso seid Ihr so aufgeregt?“

    Sarah atmete tief durch. „Der Landvikar und ich machten uns schon große Sorgen um Euch.“

    Jack sprang aus dem Sattel. „Kommt, lasst uns ein Stück zusammen spazieren gehen. Ich werde Euch über meine Erlebnisse berichten.“

    Sarah machte Anstalten abzusteigen. Zu ihrer Überraschung streckte Jack die Hand aus, um ihr zu helfen. Sie konnte sich nicht daran erinnern, dass ihr Jack jemals vom Pferd heruntergeholfen hatte. Aber im folgenden Gespräch sollte sie noch mehr über die neuen, ihr bislang unbekannten Seiten ihres Bruders erfahren.

    Sie gingen den Pfad an den Klippen entlang. Ihre gut ausgebildeten Pferde folgten ihnen ohne Leinen. „Habt Ihr Kontakt mit den Schmugglern aufgenommen?“, fragte Sarah ungeduldig.

    Jack blickte sie verärgert an. „Das war doch mein Auftrag, oder?“

    Sarah wunderte sich über seine schlechte Stimmung, aber sie fragte ganz gelassen: „Nun, wie haben sie reagiert?“

    „Die jüngeren Burschen wollen nichts mit einem entwichenen Gefangenen zu tun haben. Aber der Anführer ist ein älterer Mann, der seit dem Krieg mit dem Pastor Kontakt hatte. Er ist für die Aktion. Schließlich beschlossen sie, mit dem Landvikar selbst zu verhandeln – und mit Euch.“

    „Mit mir!“

    „Nun, sie meinten damit den Wegelagerer, der die Edelleute so erfolgreich um ihr Hab und Gut erleichtert. Ich vermute, sie wollen mit Euch sprechen, um einen möglichst hohen Preis für die Passage des Vikars nach Europa zu bekommen.“

    „Warum habt Ihr ihnen nicht einfach gesagt, dass sie ihren Preis nennen sollen und wir ihn akzeptieren?“

    „Sie wollten nicht mit mir handeln. Einer aus dem gemeinen Haufen bemerkte abfällig, sie würden keine Geschäfte mit Halbwüchsigen machen.“

    „Oh Jack.“ Sarah bemerkte seine Verlegenheit. Er war nahe daran, ein Mann zu werden, deshalb schmerzte es ihn so sehr, wie ein Junge behandelt zu werden.

    „Nun, wir werden dann ein Treffen vereinbaren müssen.“

    „Ihr braucht nichts zu unternehmen. Sie warten schon unten an der kleinen Bucht. Ich bin gekommen, um Euch zu holen.“

    Sarah blickte hinüber zu den Klippen, die hinunter zum Wasser führten. „Gut. Dann lasst uns keine Zeit mehr verlieren.“

    „Ich halte es nicht für ratsam, sie sehen zu lassen, dass Ihr eine Frau seid“, gab Jack zu bedenken. Es klang, als ob er sich sträubte, mit ihr zu gehen.

    Sarah ließ seinen Einwand nicht gelten. „Es lässt sich nicht ändern. Der Pastor ist verletzt, und wir müssen ihn hier so schnell wie möglich herausbekommen.“

    Jack fiel ihr ins Wort. „Den Schmugglern schwebt ein Betrag von etwa fünfzig Guineen vor.“

    Sarah dachte angestrengt nach.

    „Ich sagte ihnen bereits, dass es zu viel ist“, meinte Jack entschuldigend. „Aber der Anführer argumentierte, das Unternehmen würde auch jetzt mitten im Krieg sehr gefährlich sein.“

    „Da hat er recht, Jack. Ganz gleich, wie viel sie verlangen, wir werden den Betrag auftreiben.“

    „Ich habe schon daran gedacht, dass wir das Geld vielleicht von unserem Onkel bekommen.“

    Sarah schüttelte den Kopf. „Unmöglich. Wir haben doch beschlossen, dass wir Onkel Thomas nie in unser Geheimnis einweihen werden. Zu seinem eigenen Schutz. Wollt Ihr denn, dass er so endet wie unser Vater?“

    „Auf keinen Fall. Den Schmuck, den der Pastor zurückließ, hat vermutlich der Sheriff an sich genommen, um ihn zu verkaufen.“

    „Ich kann mir das auch vorstellen. Aber das ist kein Problem. Es lässt sich noch mehr reiche Beute machen. Der maskierte Straßenräuber wird einfach noch einmal in Aktion treten müssen.“

    Jack blieb unvermittelt stehen und blickte ihr unverwandt in die Augen. Dann packte er Sarah an den Oberarmen. „Seid Ihr verrückt?“, rief er.

    Sarah sah ihn unbewegt an. „Es ist die einzige Möglichkeit.“

    „Das kommt überhaupt nicht infrage. Ich lasse es nicht zu, dass Ihr Euch noch einmal in diese Gefahr begebt. Hinter jedem Baum lauern die Leute des Königs. Ihr habt mit diesem Treiben aufgehört, und zwar für immer.“

    „Wir müssen den Pastor so schnell wie möglich aus der Höhle herausholen. Ich habe es Euch bereits gesagt. Er ist schwer verletzt.“

    „Was fehlt ihm?“

    „Sie haben mit den Schuhen auf ihn eingetreten, die ekelhaften Kerle. Ich fürchte, er hat ein paar gebrochene Rippen.“

    Jack schloss kurz die Augen. Dann hatte er einen Entschluss gefasst. „Wenn wirklich noch ein Raub stattfinden muss, werde ich ihn durchführen.“

    „Nein, Ihr nicht.“

    „Doch. Das ist mein letztes Wort in dieser Sache.“

    Sie blickten sich einen Moment an. Schließlich lachte Jack wehmütig. „Ihr seid bei Weitem die dickköpfigste Frau in Gottes Schöpfung.“

    „Und Ihr lernt durch mein schlechtes Beispiel, lieber Bruder“, erwiderte sie gereizt und löste sich aus seinem Griff.

    „Was gibt es Neues von Lord Rutledge?“ Jack wollte das Thema wechseln …

    Sarah wusste, dass sich Jack nur im Hinblick auf den geplanten Raub nach ihrem Gast erkundigte. Trotzdem konnte sie die Röte, die ihr sofort ins Gesicht schoss, nicht verhindern. „Ich wüsste nicht, was es von ihm Besonderes zu berichten gäbe“, meinte sie und versuchte, ungezwungen zu erscheinen.

    Jack beobachtete sie scharf. Er kannte seine Schwester gut genug, um sofort zu wissen, dass sie ihm etwas verheimlichte. Nach einer Weile fragte er deshalb: „Eurer Miene nach zu urteilen, ist jedoch das Gegenteil der Fall. Erzählt mir, was geschehen ist, große Schwester.“

    „Wir haben diesen Mann falsch eingeschätzt, Jack.“

    „Was bedeutet das?“ Jack klang skeptisch.

    „Er setzte sich für mich ein, als dieser Captain Kempthorne mein Pferd beschlagnahmen wollte. Außerdem bedauert er das Schicksal des Landvikars. Er will mehr über den Puritanismus erfahren, und er gab seinen Kuchen den White-Kindern, und …“

    Sarah hielt unvermittelt inne. Sie hatte das Gefühl, dass sie dummes Zeug erzählte. Jack blickte sie aufmerksam an.

    „Und … was, Sarah?“, fragte er sanft.

    „Und … ich glaube, ich bin dabei, mich in ihn zu verlieben.“ Bis zu diesem Augenblick hatte sie diese Worte nicht einmal sich selbst gegenüber gebrauchen wollen. Aber es war die Wahrheit. Sie war dabei, sich in Anthony Rutledge zu verlieben, einen Königstreuen, einen Höfling, einen Vertreter all dessen, was sie bislang verachtet hatte.

    Jack schaute auf das Meer hinaus. „So schlimm?“, fragte er schließlich mitfühlend, wobei er ihr den Rücken zuwandte.

    Sarah lächelte wehmütig. „Sehr schlimm.“

    „Er ist erst ein paar Tage hier …“

    „Sagt mir, Jack, wie lange brauchtet Ihr, um zu entdecken, dass Norah Thatcher Euch mehr bedeutet als jedes andere Mädchen im Dorf?“

    Jack wusste darauf keine Antwort. Er hatte Norah auf einem Erntefest kennengelernt und sich gleich in derselben Nacht mit ihr vereint. Es war ein Erlebnis, das er sein Leben lang nicht vergessen würde. Aber Norah war nicht mit Sarah zu vergleichen. Junge Frauen aus guten Familien durften solchen Gefühle nicht nachgeben, oder zumindest sollten sie das nicht.

    „Nun, damit ist wenigstens eine Angelegenheit geregelt“, meinte er lebhaft.

    Sarah sah ihn verständnislos an.

    „Solange Lord Rutledge ein Auge auf Euch wirft, könnt Ihr nicht weggehen und den Mondschein-Banditen spielen.“

    Sie wurde zornig. „Jack, Ich habe Euch schon gesagt, ich werde dieses Unternehmen durchführen, und dabei bleibt es.“

    Jack schnitt vor Ärger eine Grimasse. „Nun gut, wir werden den Überfall zusammen machen“, lenkte er ein.

    „Nein“, meinte Sarah sanft lächelnd.

    Auch Jack klang nun wütend. „Es hat keinen Sinn, Sarah. Ich bin nicht mehr der kleine Junge, der sich von Euch herumkommandieren lässt. Entweder führen wir die Aktion gemeinsam durch, oder ich tue es allein. Dies sind die beiden Möglichkeiten, zwischen denen Ihr wählen könnt.“

    Sarah trat einen Schritt zurück und blickte ihn überrascht an. Ihr Bruder war einen ganzen Kopf größer als sie, und er sah mit seinen breiten Schultern und muskulösen Oberarmen schon wie ein erwachsener Mann aus. Er hatte in einer Sache sicher recht. Jack war mittlerweile in einem Alter, in dem man sich von der älteren Schwester nicht mehr alles sagen ließ.

    „Also gut, Ihr könnt mitkommen. Aber wenn es so weit ist, zuzuschlagen, bleibt Ihr zurück. Brigand und ich wissen, was wir tun, und Ihr würdet nur im Weg stehen.“

    Jack nickte. Es blieb ihm noch genügend Zeit, um die Einzelheiten in seinem Sinne zu klären, sobald die Angelegenheit im Gang war. „Dann sind wir Partner“, sagte er und streckte die Hand aus.

    Sarah lachte und nahm sie, um sie zu schütteln. Stattdessen ergriff Jack ihr Handgelenk und zog sie an sich, um sie herzlich zu umarmen. „Ich habe Euch wirklich gern, Sarah“, meinte er zärtlich.

    Sie schmiegte das Gesicht in seinen wollenen Rock, um die aufsteigenden Tränen zu verbergen, und antwortete: „Und ich Euch auch, Jack.“

    Gleich darauf lösten sie sich voneinander. Jack nahm sie bei der Hand und drehte sich zu den Pferden um. „Kommt nun“, rief er munter. „Wir wollen noch einmal auf Raubzug gehen!“

    Deception warf den Kopf hin und her, als ob er es nicht erwarten könnte, endlich galoppieren zu dürfen. Doch Anthony hielt das Pferd an den Zügeln zurück. Er konnte die zärtliche Szene, die sich eben vor seinen Augen abgespielt hatte, nicht fassen. Diese wundervolle Frau, die den größten Teil des gestrigen Nachmittags mit ihm im Bett verbracht und ihm gegenüber beteuert hatte, unschuldig zu sein, warf sich in die Arme eines anderen Mannes – genauer gesagt, ihres um sie werbenden Nachbarn, Master Henry Partridge. Diesen Mann hatte er aufsuchen und über die Straßenräuberei in dieser Gegend befragen wollen. Anthony hatte es aufgegeben, als sich Sarah ihm angeboten hatte.

    Er beobachtete, wie sich die beiden am Rande der Klippen umarmten. Sie hielten einander mit einer Ungezwungenheit fest, die von Vertrautheit zeugte. Es handelte sich seiner Erfahrung nach keinesfalls um die vorsichtige, schüchterne Umgangsweise, die einer neuen Beziehung zu eigen war.

    Am besten wäre es, jetzt loszureiten und dem Paar sofort gegenüberzutreten. Vielleicht würden sie sich, wenn sie so unvermittelt miteinander ertappt würden, eine Blöße geben, und er könnte die Auskünfte erhalten, die er suchte.

    Anthony wollte sich zwingen, dem Pferd die Sporen zu geben, aber er bewegte sich nicht. Seine Brust schmerzte, und er fühlte sich wie gelähmt von dem Anblick. Sarahs Röcke wehten im Wind und betonten ihre anmutige Figur. Vielleicht lag das Problem darin, dass er die Antworten eigentlich gar nicht mehr wissen wollte.

    Der Wind drehte sich plötzlich, und Anthony hörte genau, was der Mann sagte. „Ich liebe Euch wirklich, Sarah.“ Es war, als ob sich eine Säbelklinge in Anthonys Herz bohren würde. Seitdem er diese Frau zum ersten Mal gesehen hatte, hatte er gewusst, dass sie etwas Besonderes war. Und die Erlebnisse des gestrigen Tages hatten ihn in dieser Vermutung bestätigt. Mit ihrem aufgeweckten Geist und ihrem besorgten und gütigen Handeln den Armen gegenüber hatte sie sich seine Achtung erworben. Noch nie war er einer Frau mit so viel Respekt und Zuneigung begegnet. Gestern hatte er sich eingeredet, verblendet zu sein. Aber jetzt, als er sah, wie die beiden auf ihre Pferde stiegen und mit einem zärtlichen Händedruck wegritten, wusste er, dass er sich etwas vorgemacht hatte.

    Er liebte Sarah Fairfax. Und er war gerade wie ein eifersüchtiger Schuljunge dagesessen und hatte zugelassen, wie sie von einem Mann umworben wurde, der höchstwahrscheinlich ein gesuchter Bandit war.

    Sheriff Jeffries und Oliver spielten gerade eine Partie Schach, als Anthony zur Tür hereinstürzte. „Ich hoffe, die Herren entschuldigen die Störung“, meinte er sarkastisch. „Es liegt mir fern, Eure wichtige Tätigkeit zu unterbrechen. Aber ich dachte, wir hätten einen Banditen und einen flüchtigen Landvikar zu fangen.“

    Oliver blickte ihn verlegen an. „Was ist in Euch gefahren, mein Freund?“

    Anthony stieß heftig mit dem Fuß gegen einen Stuhl, um ihn näher an die anderen beiden Männer heranzurücken, und setzte sich. „Ich möchte nur wissen, was Ihr bislang unternommen habt.“

    Oliver drehte sich zum Schachbrett um und schlug mit seinem Turm die Dame des Sheriffs. „Seht, wie Ihr da herauskommt, Sheriff“, meinte er mit einem kurzen schadenfrohen Lachen. Daraufhin wandte er Anthony seine Aufmerksamkeit zu. „Ich habe doch mit Euch vereinbart, jeweils morgens Bericht zu erstatten. Was soll die plötzliche Eile?“

    „Ich habe Partridge gesehen.“

    „Wo?“, fragte Oliver.

    „Wer ist Partridge?“, erkundigte sich der Sheriff gleichzeitig.

    Oliver und Anthony blickten den Sheriff verständnislos an.

    „Henry Partridge“, antwortete Anthony, „Ihr müsstet ihn kennen – er stammt aus dieser Gegend.“

    „Ich kann nicht behaupten, dass ich den Namen schon einmal gehört habe.“

    „Aber das ist doch unmöglich! Es handelt sich um einen Verehrer von Mistress Fairfax.“ Anthonys Stimme klang rau. Oliver musterte seinen Freund aufmerksam.

    Sheriff Jeffries wirkte verwirrt. „Ein Verehrer, sagt Ihr?“

    „Ja. Ich selbst habe die beiden zusammen gesehen.“

    „Sarah Fairfax wird der Hof gemacht? Nun, das ist neu.“

    Anthony ignorierte die Bemerkung des Mannes und wandte sich wieder Oliver zu. „Ich will, dass Ihr Eure Reiter aussendet, um ihn zu fassen.“

    „Ihr sagt, Ihr habt ihn gesehen. Warum habt Ihr ihn nicht festgenommen?“, fragte Oliver mit nachdenklicher Miene.

    Anthony zögerte mit der Antwort. „Er war zu weit weg und hatte ein schnelles Pferd. Aber irgendwer in dieser Gegend muss doch wissen, wo er wohnt. Schickt sofort Eure Leute aus, und lasst sie Erkundigungen einziehen.“

    „Heute Abend noch?“, fragte Oliver nachsichtig.

    „In Ordnung – nicht heute Abend. Aber gleich morgen früh.“

    „Wir werden aufbrechen, sobald es hell wird. Ich werde ihn Euch zum Mittagessen servieren, wenn Ihr wollt.“

    Anthony stand auf und stieß den Stuhl an den Platz zurück, an dem er zuvor gestanden hatte. „Findet ihn einfach. Es ist Zeit, dass der Straßenräuber aus Yorkshire vor Gericht gestellt wird.“

    Als Sarah und Jack die kleine Bucht erreichten, stand Pastor Hollander bereits vor der Höhle und unterhielt sich auf Französisch mit einer Gruppe von sieben oder acht Männern. Sie hatten zwei Boote auf dem engen Sandstreifen, der an die Klippen grenzte, hinaufgezogen.

    Der Landvikar winkte ihnen zu. Schnell stiegen sie von den Pferden und eilten zu ihm.

    „Sarah, Jack … hier herüber!“ Seine Stimme klang wieder etwas kräftiger.

    Sarah ging wachsam auf die Männer zu. Da sie schon mit Jack keine Geschäfte hatten machen wollen, würden sie wahrscheinlich noch weniger Lust haben, sich mit einer Frau einzulassen. Eine Frau, ein Junge und ein alter Mann. Wir drei geben kein sehr beeindruckendes Gespann ab, dachte Sarah. Sie hoffte, der Pastor hatte die Schmuggler richtig eingeschätzt und die Situation im Griff.

    Der Anführer der Gruppe entpuppte sich als überraschend stattlicher Mann von ungefähr fünfzig Jahren mit langem, grauem Haar. Er trug Stiefel, die bis zu den Oberschenkeln reichten, einen hellroten Samtmantel und einen mit Federn geschmückten Hut. Auf Sarah wirkte er eher wie ein Höfling, nicht wie ein Schmuggler. Er nahm galant den Hut ab und verbeugte sich schwungvoll, als sie näher kam.

    „Mistress Fairfax, darf ich Euch meine Glückwünsche aussprechen“, begrüßte er sie in einem Englisch, das von einem starken Akzent geprägt war.

    Überrascht blickte sie ihn an. Er fuhr fort: „Mein guter Freund, der Landvikar, hat mir viel über Eure Taten erzählt. Ich wünschte, ich könnte einmal nachts dabei sein, um zu sehen, wie Ihr wie ein Racheengel über die Heide reitet und die Edelleute um Geld und Schmuck erleichtert.“

    Pastor Hollander hielt entschuldigend die Hände in die Höhe.

    „Sarah, das ist Mijnheer Van Vleck, der Mann, der mir helfen wird, aus England herauszukommen. Ich musste ihm von Euch erzählen, meine Liebe. Sie wollen mich mit hinüber auf den Kontinent nehmen, aber verständlicherweise möchten sie darüber informiert sein, wer ihr Auftraggeber ist und wer sich hinter der Maske des Mondschein-Räubers verbirgt.“

    Van Vleck lächelte breit. „Es geht nur um ein wenig Sicherheit“, meinte er. „Man kann heutzutage nicht vorsichtig genug sein. Der Krieg hat dieses Geschäft für meinen Geschmack zu riskant gemacht. Zu viele Gefolgsleute des englischen Königs verstecken sich hinter jedem Felsblock.“

    Mehrere Männer aus der Gruppe beobachteten aufmerksam den Strand. Alle anderen wirkten viel jünger als ihr Anführer, und keiner von ihnen war annähernd so gut gekleidet.

    „Ich hoffe, Ihr verdächtigt uns nicht, dass wir Euch an die Leute des Königs verraten?“, fragte Sarah.

    „Der Landvikar sicher nicht. Er ist mein Freund. Aber bis gestern kannte ich Euren entschlossenen jungen Bruder hier noch nicht“, erwiderte er, indem er Jack zunickte. „Und auch von Eurer Existenz wusste ich nichts, Mademoiselle. Jedoch habe ich in der Tat schon viel von der Kühnheit des maskierten Reiters gehört.“

    „Nun, jetzt konntet Ihr uns alle persönlich kennenlernen“, erwiderte Sarah bestimmt. „Ihr wisst um unser Geheimnis, und Ihr dürft Euch auf unser Wort verlassen. Die Leute des Königs werden von uns sicher nie etwas über Eure Unternehmungen erfahren.“

    Der Schmuggler nickte zufrieden. „Es wird mir ein Vergnügen sein, mit einer so bezaubernden Verbündeten Geschäfte zu machen.“

    Sarah blickte sich nach der Gruppe der Männer um, die sie frech grinsend von oben bis unten musterten. Sie wollte mit solchen Leuten lieber nichts zu tun haben. Aber dahin hatten sie ihre gefährlichen Abenteuer gebracht. Jetzt bezahlte sie den Preis dafür, dass sie sich entschlossen hatte, den Tod ihres Vaters zu rächen. Und was schlimmer war, der Landvikar würde das Unternehmen mit dem Tod bezahlen, wenn nicht bald etwas geschah. Sarah wollte dieses Geschäft so schnell wie möglich zu Ende bringen.

    „Mein Bruder hat mir berichtet, dass Ihr fünfzig Guineen für Eure Dienste verlangt. Bleibt es dabei?“, fragte sie, und ihre Stimme klang hart.

    Van Vleck setzte sich den Hut wieder auf und blickte sie belustigt an. „Abgemacht, kleine Lady.“

    „Ihr werdet hier warten, bis ich das Geld bringe?“

    „Nun, wir werden Euch zwei Tage Zeit geben.“

    „Was passiert, wenn wir länger brauchen?“

    Er ließ den Blick über die Klippen schweifen. „Da oben wimmelt es von königlichen Wachposten. Wir werden es zwei Tage lang riskieren, entdeckt zu werden, und dann segeln wir weiter.“

    Jack nahm Sarah am Arm. „Wir müssen zurück nach Hause, liebe Schwester. Ich begleite Euch die Klippe hinauf. Werdet Ihr allein zurechtkommen, Pastor?“

    Landvikar Hollander nickte. „Es wird schon gehen. Ich werde in die Höhle zurückkehren und mich ein wenig ausruhen.“

    Sarah empfand es als wohltuend, dass Jack sie mit starker Hand unterstützte. Sie kam zu der Überzeugung, dass es vorteilhafter für sie war, ihrem kleinen Bruder eine größere Selbstständigkeit einzuräumen.

    „Es war ein Vergnügen, Euch zu treffen“, rief Van Vleck ihnen nach, als sie zu den Felsen hinübergingen. Er beobachtete sie, bis sie oben hinter den Klippen verschwanden, dann drehte er sich zu seinen Leuten um, und herrschte sie im Befehlston an. „Ihr beide“, sagte er und deutete auf die Männer, die am nächsten bei ihm standen. „Ihr folgt ihnen. Vergewissert Euch, dass sie mit niemandem sprechen, der Uniform trägt. Wenn Ihr irgendetwas Verdächtiges bemerkt, meldet es sofort an mich!“

    Anthony bearbeitete ein Stück trockenes Brot zwischen dem Daumen und den Fingern, bis es einen Berg voller Krümel auf dem Tisch bildete. Er hatte überhaupt keinen Appetit und hatte schon zu viel Bier getrunken, um noch einen klaren Kopf zu haben.

    Nachdem er mit Oliver und dem Sheriff gesprochen hatte, war er in gestrecktem Galopp geritten, um rechtzeitig zum Abendessen zurück zu sein. Doch Millie bestellte ihm voller Mitgefühl, dass weder der Herr noch die Herrin mit ihm zusammen speisen könnten. Sarah war auch mittags nicht zu Tisch gekommen. Er hatte sie seit der kurzen Begegnung heute Morgen bei den Pferdeställen nicht mehr gesehen.

    „Darf ich Euer Glas noch einmal nachfüllen, Mylord?“ Millie hatte sich während der ganzen Mahlzeit in seiner Nähe aufgehalten und erweckte den Eindruck, als machte es ihr nichts aus, ihn die ganze Nacht zu bedienen.

    „Nein, danke. Wisst Ihr, wo sich Mistress Fairfax aufhält?“

    Millies blonde Locken flogen hin und her, als sie den Kopf schüttelte. „Alles, was ich weiß, ist, dass sie das Haus verließ. Ich kann mir jedoch nicht vorstellen, was sie zu dieser Tageszeit draußen macht. Es ist ja schon ganz dunkel.“

    Anthony wischte sich den letzten der Brotkrümel von den Fingern ab. „Und Ihr seid sicher, dass sie nicht zurückgekommen ist? Wie lange ist sie schon weg?“

    Millie griff zu ihm hinüber, um einen der Teller wegzuräumen, wobei ihr weicher Busen wie zufällig seinen Arm streifte. „Mistress Sarah kommt und geht, wann sie will, Mylord. Niemand weiß genau, wann sie hier anzutreffen ist.“

    Außer Jack, hätte sie hinzufügen können. Aber jedem im Haushalt war von Thomas Fairfax eingeschärft worden, seinen jungen Neffen gegenüber keinem der Leute des Königs einschließlich ihres Gastes zu erwähnen. Millie verstand zwar nicht den Grund dieser Anordnung, aber sie schätzte ihre Stellung in Leasworth und wollte nichts tun, um sie zu gefährden. Andererseits boten sich ihr aber vielleicht auch noch reizvollere Möglichkeiten.

    Sie musterte den eleganten Herrn am Tisch gründlich. Er war sicher von edler Abstammung. Feingliedrig und kräftig gebaut zugleich. Und seine Kleider wirkten prächtiger als alles, was sie bisher gesehen hatte. Wenn sie das Interesse von Lord Rutledges soweit wecken könnte, dass er sie mit sich nach London nehmen würde, könnte sie dort vermutlich eine bessere Beschäftigung finden als alles, was Yorkshire je zu bieten hätte.

    „Ihr habt kaum etwas zu Euch genommen, Mylord“, bemerkte sie, als sie die übrigen Platten entfernte.

    „Es tut mir leid, Millie. Das liegt nicht am Essen. Ich bin heute Abend einfach nicht sehr hungrig.“

    „Vielleicht braucht Ihr eine andere Art von Kost, Sir“, meinte Millie einladend lächelnd.

    Anthony musterte ihr rundes Gesicht. Ihr Blick war heiter, und ihr Körper hatte eine angenehme Fülle. Sarah befand sich wahrscheinlich gerade in diesem Augenblick bei ihrem Verehrer und mutmaßlichen Geliebten Partridge. Es geschähe ihr recht, wenn er auf Millies Angebot eingehen würde. Aber Anthony entschied sich schließlich doch abzulehnen. „Es scheint, mir ist heute Abend der Appetit auf jede Art von Nahrung vergangen, Millie.“

    Das Mädchen schien durch diese Zurückweisung nicht im Mindesten entmutigt. Sie hob mit jeder Hand einen schweren Teller hoch und drehte sich um, wobei sie über die Schulter zurückrief, „Ich werde heute noch etwas länger in der Spülküche arbeiten. Falls Ihr es Euch anders überlegt, wisst Ihr, wo ich zu finden bin, liebster Baron.“

    Anthony musste über ihre Keckheit lächeln. Lag es an dieser Landschaft, oder gab es irgendein Bestandteil im Wasser oder in der Luft von Yorkshire, das die Frauen so unverfroren machte? Sarah war ja auch nicht gerade schüchtern, obwohl sie äußerlich sehr puritanisch wirkte.

    Zumindest hatte sie Mut genug, sich zwei Verehrer gleichzeitig zu halten. Er nahm noch einen kräftigen Schluck Bier und verzog das Gesicht, als es in seinem Magen zu rumoren begann. Anthony brauchte im Augenblick weder Bier noch etwas zu essen noch ein Küchenmädchen. Er wollte mit Sarah sprechen und die Angelegenheit mit ihr klären. Vielleicht war sie ihm den ganzen Tag bewusst aus dem Weg gegangen. Aber irgendwann würde sie ihm wieder gegenüberstehen.

    Sobald ich sie finde, lasse ich sie nicht eher gehen, bis sie mir alle Fragen beantwortet hat, schwor sich Anthony. Und vor allem wollte er wissen, von welcher Art ihre Beziehung zu Henry Partridge war. Und wenn sie nicht antworten würde, würde er sich nicht scheuen, jedes zur Verfügung stehende Mittel zu benutzen, um sie zum Reden zu bringen. Der bloße Gedanke an diese Frau brachte ihn zur Raserei.

    Sarah war todmüde. Den ganzen Tag hatte sie sich hin- und hergerissen gefühlt zwischen den Sorgen um Jack und der Verwirrung wegen ihres Verhältnisses zu Anthony. Immer wieder musste sie an das aufregende Liebeserlebnis tags zuvor denken.

    Dann war zu ihrer großen Erleichterung Jack von seinen Verhandlungen mit den Schmugglern zurückgekehrt. Aber er hatte ihr nur zu berichten, dass sie selbst noch mit der Bande Kontakt aufnehmen sollte. Außerdem musste sie höchstwahrscheinlich noch einmal als maskierter Straßenräuber auftreten, um das Geld zu bekommen, das die Schmuggler für die Passage des Landvikars auf den Kontinent verlangten.

    Diese ganzen Begleitumstände bedeuteten, dass Anthonys ständige Anwesenheit sie in Gefahr brachte. Sarah wünschte sich fast, sie wäre ein einfaches Dorfmädchen wie Norah Thatcher. Dann könnten sie und Anthony eine lange Liebesnacht unter den Sternen genießen, ohne an die Konsequenzen zu denken. Sie lächelte über diesen merkwürdigen Einfall.

    In Wahrheit war das Leben für die jungen Frauen aus dem Dorf bestimmt auch nicht so einfach, und sie erinnerte sich an Merry Thatchers verhärmtes Gesicht.

    Tatsache ist, dass ich jedenfalls kein Mädchen aus dem Dorfe bin, sagte sich Sarah. Als Tochter von John Fairfax und Schwester von Jack Fairfax wird das Leben nie einfach für mich sein. Das sollte ich mir merken und dafür all die aufwühlenden Erlebnisse und Empfindungen vergessen, die ich in Anthonys Armen erfahren habe. Ich werde versuchen, ihm aus dem Weg zu gehen, und hoffen, dass er mich aufgibt und nach London zurückkehrt.

    Sarah durfte nicht mehr lange abwarten, bevor sie handelte. Als sie dem Landvikar heute Abend das Essen brachte, stimmte der ebenfalls anwesende Jack ihr zu, dass es höchst ungesund für den Pastor sei, noch länger in der feuchten Höhle zu bleiben. Morgen Abend würde wieder der Vollmond aufgehen. Wenn sie Glück hatten, würden sie eine leichte Beute auf der Old North Road finden und die Sache wäre erledigt.

    Es war spät. Sie und Jack waren lange in der Höhle geblieben und hatten beim Schein des kleinen Feuers alles miteinander abgesprochen, während Pastor Hollander neben ihnen unruhig schlummerte. Ihr Onkel würde jetzt schon schlafen, und sie hoffte, ihr Gast würde dasselbe tun.

    Sie schloss leise die große Vordertür des Herrenhauses hinter sich. Vorsichtig, sodass ihre Reitstiefel kein Geräusch auf dem Fliesenboden verursachten, schlich sie am Eingang der Bibliothek vorbei und steuerte auf die Wendeltreppe am Ende des Flurs zu.

    Sie zuckte zusammen, als sie plötzlich eine starke Hand an der Schulter zurückzog. „Wo seid Ihr gewesen?“, fragte Anthony ohne Umschweife.

    Sarah drehte sich langsam um. Sie sah sehr erschöpft und müde aus, das bemerkte er auf den ersten Blick. Als sie in seine Augen schaute, fühlte sie, wie ihr Herz schneller schlug. Seine Hand lastete schwer auf ihr. Aber Sarah ließ sich ihren Schreck nicht anmerken. Sie stand kerzengerade und entgegnete hochmütig: „Ich werde Euch gern von meinen Unternehmungen erzählen, sobald Ihr mir einen vernünftigen Grund nennt, warum Euch das etwas angeht.“

    Sie trug wieder ihr blaues Reitkleid, dasselbe, das Anthony ihr gestern von ihrer seidenweichen Haut gestreift hatte. Und sie war im Moment sehr zornig. Ihre Augen blitzen. Die Rede, die er den ganzen Abend vorbereitet hatte, war ihm gänzlich entfallen.

    „Vielleicht genügt Euch das zur Begründung“, flüsterte er, zog sie an sich und küsste fordernd ihren Mund.

    Er spürte, wie das Verlangen von ihm Besitz ergriff. Im Moment war es ihm völlig egal, wo sie gewesen war, auch wenn sie direkt aus Henry Partridges Bett kommen würde. Er begehrte diese Frau. Anthony hob Sarah mühelos hoch, hielt sie fest in den Armen und stieg mit ihr die Treppe zu seinem Schlafzimmer empor. Diese Nacht würde ihm gehören – ihnen beiden allein. Morgen blieb immer noch Zeit genug, um alles zu klären.

9. KAPITEL

    Sarah blinzelte verschlafen und brauchte eine Weile, um sich daran zu erinnern, dass sie sich in Anthonys Schlafzimmer befand. Die Sonne schien bereits hell durch die Ritzen in den Fensterläden. Der Tag musste wohl schon lange angebrochen sein.

    Erschrocken fuhr sie hoch, doch zwei starke Arme zogen sie wieder ins Federbett zurück.

    „Wohin wollt Ihr denn so eilig?“, fragte Anthony misstrauisch.

    Sie strich sich das Haar aus dem Gesicht. Es war hoffnungslos zerzaust. „Lasst mich bitte aufstehen. Ich kann doch nicht hier bei Euch bleiben, Anthony. Jemand wird uns finden! Mein Onkel darf nichts von unserer Liebesaffäre erfahren!“ Hilflos blickte sie um sich.

    Anthony lag ganz entspannt neben ihr und zog sie wieder an sich. Er gab ihr einen Kuss auf die Schulter. „Alles der Reihe nach. Wie geht es Euch heute Morgen?“

    Sie schmiegten ihre nackten Körper unter der Decke aneinander. Es war wohlig warm, und Sarah genoss das Gefühl einen Augenblick lang. „Ich fühle mich ausgezeichnet, Lord Rutledge“, antwortete sie mit einem herausfordernden Lächeln. „Und wie ist Euer wertes Befinden?“

    „Ich … habe Hunger.“

    Sarah gab ihm empört einen Klaps auf die Brust. „Wie könnt Ihr nur jetzt an Essen denken? Es ist viel zu spät, um zu frühstücken. Ich muss schnellstens aus Eurem Zimmer verschwinden.“

    Anthony schüttelte nachdrücklich den Kopf. „Nein. Das erlaube ich nicht.“

    Ungeduldig küsste sie ihn. „Ihr sagtet doch, Ihr hättet Hunger.“

    Anthony nickte und hob wortlos die Decke hoch. Er ließ den Blick über ihre verschlungenen Körper gleiten. „Auf Euch habe ich Appetit“, flüsterte er, beugte sich vor und küsste sie auf den Nabel.

    Sarah fühlte, wie sich ihr Puls beschleunigte. „Ich kann nicht … Anthony …“, flehte sie.

    Er richtete sich wieder auf, sah ihr in die Augen und umfasste gleichzeitig besitzergreifend eine ihrer Brüste. Er streichelte und massierte sie, reizte die Brustspitze mit den Fingern, nahm sie anschließend spielerisch zwischen die Lippen und saugte daran. „Darauf habe ich großen Appetit“, wiederholte er.

    Sarah wurde ganz heiß. Ein Prickeln überlief sie. Ein letztes Mal versuchte sie, an seine Vernunft zu appellieren. „Aber stellt Euch doch vor, wenn uns mein Onkel finden würde!“

    Anthony gab widerstrebend ihre Brustknospe frei und küsste Sarah sanft auf den Mund. „Euer Onkel und all die Bediensteten, die zum Haushalt gehören, denken sicher, Ihr seid zu einem Eurer üblichen Spaziergänge an die Küste aufgebrochen. Und sie werden sicher vermuten, dass ich mich wieder ins Bett zurückgezogen habe – nachdem mir gestern schon unwohl war. Was übrigens stimmt.“ Er küsste ihren Hals und daraufhin ihre weiche Wange. „Ich bin nicht geneigt, heute Morgen etwas anderes zu tun, als Euch meine Liebe spüren zu lassen.“

    Sarah musste lachen. Immer wenn sie allein war, fielen ihr alle möglichen triftigen Gründe ein, die sie davon überzeugten, diesem weltgewandten, verführerischen Lord Rutledge, der sicher schon einige Damen mit seinen Zärtlichkeiten verwöhnt hatte, möglichst aus dem Weg zu gehen. Aber in seinen Armen vergaß sie alle Vernunft. Dann wurde plötzlich die ganze übrige Welt zur Nebensache.

    „Ich hätte eigentlich vermutet, dass Ihr nach dieser Nacht nun genug von mir habt, Mylord“, scherzte sie.

    Es war tatsächlich so, dass er nach dieser langen gemeinsamen Nacht eine tiefe, wohltuende Befriedigung fühlte. Auf die erste leidenschaftliche Vereinigung war ein viel ausgiebigeres und köstlicheres Liebesspiel gefolgt, nach dem sie beide entspannt eingeschlafen waren. Er drückte sich an sie und ließ sie seine Erregung spüren. „Sarah, ich befürchte langsam, dass es sehr lange dauern wird, bis ich von Euch einmal genug haben werde.“

    „Aber Ihr werdet doch bald nach London zurückkehren?“

    „Vielleicht werde ich Euch mitnehmen müssen.“

    Seine Stimme klang ernst, aber Sarah hatte im Augenblick nicht den Wunsch, sich über eine gemeinsame Zukunft Gedanken zu machen. Zu viele andere Probleme gingen ihr durch den Kopf. Sie antwortete gelassen: „Ich fürchte, mein Onkel könnte etwas dagegen haben.“

    Anthony zog sie auf sich und drückte ihre Brüste gegen seinen leicht behaarten Oberkörper. Er klang nachdenklich. „Ich weiß nicht, was aus uns wird, Sarah. Eines ist mir jedoch klar: Ich kann mich nicht wieder auf mein Pferd setzen und einfach aus Eurem Leben verschwinden.“

    Seine Worte lösten in ihr widerstreitende Gefühle aus. Was er sagte, hörte sich wie ein Liebesgeständnis an. Wie hatte ihr das passieren können? Sarah hatte den Balladen, in denen die Wunder der wahren Liebe gepriesen wurden, nie viel Beachtung geschenkt. Das war ein Thema, über das sie sich keine Gedanken machte und von dem sie nie erwartet hatte, dass es für sie einmal wichtig werden würde. Sie hätte es sich niemals träumen lassen, dass sie innerhalb weniger Tage in eine so leidenschaftliche Romanze verwickelt sein könnte. Noch dazu mit einem engen Freund und Weggefährten des Mannes, den sie am meisten auf der Welt hasste.

    Sie bot Anthony ihre Lippen dar. Er verschloss ihr den Mund mit einem leidenschaftlichen Kuss. Dann drehte er sich mit ihr herum, sodass sie unter ihm lag, und drückte ihren Körper mit seinem Gewicht in die weichen Kissen.

    Anthony zog ungeduldig die Decke weg und kniete sich danach über sie, um ihre Brüste und ihren Bauch zu liebkosen. Mit der Zunge zog er eine heiße, feuchte Bahn von ihrem Nabel bis zu dem schwarzen Dreieck zwischen ihren Schenkeln. Sarah stöhnte vor Erregung. Sie genoss seine zärtlichen Liebkosungen mit allen Sinnen.

    Als sie schwer atmend den Kopf hin und her warf und kurz vor dem Gipfel ihrer Lust schien, drang er rasch in sie ein. Seine heftigen Stöße steigerten ihr Verlangen ins Grenzenlose. Als er ihren Höhepunkt spürte, hielt er sich auch nicht mehr zurück und verlor sich im Taumel seiner Leidenschaft.

    Danach lagen sie erschöpft aneinandergeschmiegt. Der feuchte Schimmer auf ihrer Haut kühlte rasch ab. Anthony griff nach den Decken und wickelte Sarah und sich selbst noch einmal warm ein. Es war eine nahezu vollkommene Harmonie zwischen ihnen. Doch sie beide wussten, dass dieses Gefühl nicht lange anhalten würde.

    „Ihr habt meine Fragen gestern Abend nicht mehr beantwortet“, begann Anthony schließlich.

    „Was wolltet Ihr von mir wissen?“

    „Wo Ihr zu dieser späten Stunde unterwegs gewesen seid.“

    Sarah schwieg einen Augenblick. „Ich erinnere mich, dass ich Euch gebeten hatte, mir einen Grund für diese Frage zu nennen. Wieso sollte ich mich verpflichtet fühlen, Euch über meine Unternehmungen zu informieren?“

    Er wusste einfach nicht, wie er Sarah einschätzen sollte. Sie war für ihn undurchschaubar. Sarah reagierte, wenn sie sich liebten, leidenschaftlicher als jede Frau, die er bislang kennengelernt hatte. Dennoch verhielt sie sich manchmal so eiskalt und abweisend wie eine berechnende Dirne.

    König Charles würde sich köstlich über ihn amüsieren, wenn er von seinen Schwierigkeiten wüsste. Der erfahrenste Lebemann von London hatte sich unsterblich verliebt, und der Gegenstand seiner Zuneigung war so unbeständig wie ein französisches Mädchen, das man beim Tanzen kennenlernt.

    „Ich hätte gedacht, dass uns die zärtlichen Stunden, die wir zusammen erlebt haben, verbinden würden“, entgegnete er ernst. Ein bitterer Unterton schwang in seiner Stimme mit.

    Sarah schloss die Augen, um seinen anklagenden Blick nicht ertragen zu müssen. Er hatte recht. Sie waren sich so nah gewesen, dass das allein Grund genug war, um alle Geheimnisse und Hürden zwischen ihnen aus dem Weg zu räumen. Aber die Zeit war noch nicht reif dazu. Sarah hatte noch eine dringende Aufgabe zu erledigen. Dann, so hoffte sie inständig, würde sie ohne weitere Ausflüchte und Verstimmungen mit diesem Mann zusammen sein können.

    „Ihr habt sicher das Recht, alles von mir zu wissen, Anthony. Aber im Augenblick … Nun, erst einmal denke ich, sollten wir unserem Hunger zu Leibe rücken. Was haltet Ihr davon, wenn wir schauen, ob wir von der Küche noch etwas zu frühstücken bekommen?“

    Anthony spürte, dass sie ihm auswich. Sarah verbarg etwas vor ihm, und er vermutete, dass es mit ihrem Nachbarn Partridge zu tun hatte. Er hatte jeden Gedanken an diesen Mann seit gestern Abend aus seinem Kopf verbannt. Aber nun musste er erkennen, dass er sich diesem Problem stellen musste, wenn er in seiner Beziehung zu Sarah Klarheit haben wollte. Falls Partridge der gesuchte Bandit war und Sarah irgendwie in die Angelegenheit verwickelt war, würde das für alle Beteiligten böse Folgen nach sich ziehen.

    „Sarah, es tut mir leid, aber ich muss Euch bitten, mir auf eine Frage ehrlich zu antworten.“

    Sarah schloss die Augen. Sie wollte ihn nicht mehr belügen. „In Ordnung“, sagte sie langsam, sah ihn an und begegnete seinem durchdringenden Blick. „Was wollt Ihr von mir wissen?“

    „Lord Rutledge!“ Jemand klopfte vorsichtig, aber beharrlich an die Tür.

    „Verdammt!“, fluchte Anthony. Er sprang aus dem Bett und griff nach dem Nachtgewand. „Schlüpft unter die Decke! Ich werde den Störenfried schnell wieder abwimmeln.“

    Es war Thomas Fairfax, und Anthony fühlte sich bei seinem Anblick seltsam verlegen, als er daran dachte, dass die Nichte dieses freundlichen alten Mannes im Bett hinter ihm versteckt lag. Es kam ihm kurz der Gedanke, dass ihn so eine Situation in London nicht weiter belastet hätte. „Was gibt es, Sir Thomas?“, fragte er freundlich.

    „Captain Kempthorne möchte Euch seine Aufwartung machen. Ich hätte Euch nicht aufgeweckt, aber er beteuerte, dass Ihr ihn erwarten würdet und er Euch sofort in einer dringenden Angelegenheit sprechen müsse.“

    Anthony nickte, dankte seinem Gastgeber für die Nachricht und schloss daraufhin schnell die Tür. In dieser Nacht hatte er Oliver ganz vergessen. Und alles andere, was mit ihm zusammenhing. Aber es war Zeit, in die Wirklichkeit zurückzukehren. Er drehte sich zum Bett um und rief leise ihren Namen. Sarah kam mit geröteten Wangen vorsichtig unter den Decken hervor.

    „Ich muss gehen“, erklärte er und zog sich an. „Aber wir werden später auf dieses Gespräch zurückkommen.“

    Sarah nickte. Der Augenblick der Wahrheit war verschoben worden, zumindest für ein paar Stunden. Vielleicht würde ihr diese Galgenfrist genug Zeit geben, um ausgiebig darüber nachzugrübeln, was sie Anthony erzählen könnte, ohne ganz unaufrichtig zu ihm zu sein. „Ja, bis nachher.“

    Er beugte sich über das Bett und küsste sie zum Abschied auf den Mund. Im nächsten Moment schloss er die Tür hinter sich. Seufzend sank Sarah in die Kissen zurück. Sie wünschte, sie könnte den ganzen Tag hier liegen und nur darauf warten, bis Anthony am Abend zurückkam, um sie wieder leidenschaftlich in die Arme zu nehmen.

    Aber sie hatte andere Verpflichtungen. Sarah musste Essen zur Höhle hinunterbringen, und sie musste Jack finden, um mit ihm das weitere Vorgehen abzusprechen. Spätestens heute Abend würde sie meilenweit von Anthony entfernt sein, und statt eines zärtlichen Liebhabers würde eine Klinge aus schärfstem Stahl ihr Gefährte sein.

    Oliver betrachtete die großen in Öl gemalten Porträts früherer Generationen der Familie Fairfax, die eine Wand des geräumigen Empfangssaals beherrschten. Er drehte sich um, als er Anthony eintreten hörte. Sein sonst eher gleichgültiger Gesichtsausdruck ließ einen Anflug von Erregung erkennen. „Mein Freund, der Langschläfer“, rief er zur Begrüßung und ging auf den Baron zu, um ihn in der Mitte des Raumes zu treffen. „Ich konnte es nicht glauben, als man mir mitteilte, dass Ihr noch schlaft.“ Er stellte keine weiteren Fragen, blickte Anthony jedoch forschend an.

    „Ich habe gestern Abend zu sehr dem Bier zugesprochen“, antwortete Anthony kurz angebunden.

    Oliver schüttelte den Kopf. „Das kann nicht der Grund sein. Sucht Euch eine andere Ausrede! Ich habe Euch schon erlebt, wie Ihr ein ganzes Regiment unter den Tisch getrunken habt und trotzdem vor Tagesanbruch zur Falkenjagd aufgebrochen seid.“

    Anthony ging hinüber zum Feuer und ließ sich schwerfällig in einen der großen Ledersessel fallen. „Es geht Euch nichts an, Oliver. Die Ehre einer Dame steht auf dem Spiel.“

    „Das hätte ich mir denken können, Anthony.“ Er nahm im Sessel gegenüber des Barons Platz. „Ich war der Ansicht, wir sollten hier einen Auftrag erledigen?“

    „Natürlich. Aber das eine hat nichts mit dem andren zu tun.“

    Oliver kniff die Augen zusammen. „Handelt es sich vielleicht um die Nichte von General Fairfax?“

    Anthony nickte.

    „Es tut mir leid, Anthony, aber sollte Sarah Fairfax mit diesem Partridge liiert sein, wäre sie zweifellos in die Angelegenheit verwickelt.“

    Anthony streckte sich. „Habt Ihr denn etwas Neues herausgefunden?“

    „Unser Spitzel in Cottleswood hat uns mitgeteilt, dass sich jemand mit den Schmugglern getroffen haben muss.“

    „Partridge?“

    „Nun, es handelte sich um eine Person, auf die die Beschreibung zutrifft, die Ihr mir gegeben habt – ein großer, blonder, gut aussehender Kerl. Angeblich verhandelte er mit dem Anführer über den Preis einer Schiffspassage von England auf den Kontinent. Höchstwahrscheinlich soll der Pastor außer Landes gebracht werden.“

    „Also haben wir ihn.“

    „Es müsste uns jetzt eigentlich möglich sein, ihn auf frischer Tat zu ertappen. Die Schmuggler verlangten fünfzig Guineen für die Überfahrt. Daraufhin hat der Fremde nur gemeint, dann müssten sie so lange warten, bis er noch einen Überfall durchgeführt hat, um das nötige Geld aufzutreiben.“

    „Ausgezeichnet!“

    „Ja.“ Oliver lachte siegessicher.

    „Wann glaubt Ihr, sollten wir am besten zuschlagen?“ Es war ein gutes Gefühl, endlich etwas unternehmen zu können und einen Fortschritt in dieser Angelegenheit zu spüren. Anthony fand keinen Gefallen am Müßiggang. Wenn sie Partridge festnehmen und beweisen konnten, dass er der Straßenräuber war, hätten sie ihre Aufgabe gelöst und die Erwartungen des Königs erfüllt. Dann würde Anthony sich auf seine Beziehung zu Sarah konzentrieren. Vielleicht würde sie voller Verbitterung reagieren, wenn sie zusehen musste, dass ihr Freund festgenommen wurde. Aber Anthony hatte genügend Vertrauen in seine Wirkung auf Frauen, um davon überzeugt zu sein, dass er Sarah bald dazu bringen würde, den anderen Mann zu vergessen.

    „So schnell wie möglich“, meinte Oliver. „Sie können den Priester nicht für längere Zeit versteckt halten. Ihr sagtet, Ihr hättet Partridge neulich hier in der Nähe gesehen. Vielleicht gibt es jemand, der uns berichten könnte, wo er sich aufhält.“

    Anthony dachte einen Augenblick nach. Seine Versuche, mit Sarah über Partridge zu sprechen, hatten sich als erfolglos erwiesen. Aber Oliver hatte recht. Wenn Partridge in Leasworth frei anzutreffen war, müssten auch andere Personen wissen, wo er zu finden war. Die kokette Millie erschien vor seinem geistigen Auge. Ein gut aussehender junger Bursche würde ihr sicher sofort auffallen.

    „Da kommt mir jemand in den Sinn, den ich fragen könnte“, sagte Anthony.

    Oliver rieb sich geschäftig die Hände. „Sehr gut. Inzwischen werden wir jede Nacht an der Old North Road patrouillieren.“

    „Es gibt noch viele einsame Straßen zu überwachen.“

    „Ich weiß. Am sichersten wäre es natürlich, Partridge vor seinem geplanten Überfall aufzulauern und ihm zu folgen. Oder zumindest herauszufinden, wann er die Aktion durchführen will.“

    „Ich werde sehen, was ich in Erfahrung bringen kann. Ihr haltet bitte Verbindung zu unserem Spion in Cottleswood. Der Bandit wird sich wahrscheinlich wieder bei den Schmugglern zurückmelden, um ihnen mitzuteilen, wann sie das Geld erwarten dürfen.“

    „Das ist ganz entscheidend. Wir werden darauf achten.“ Oliver stand auf und verabschiedete sich. „Und Ihr könnt jetzt Eure Lustbarkeiten wieder aufnehmen, bei denen ich Euch durch meinen Besuch unterbrochen habe.“

    Anthony blickte seinen Freund scharf an. „Ihr scheint meine neue Liebesbeziehung nicht zu billigen.“

    Oliver zuckte die Schultern. „Es geht mich nichts an. Aber Ihr habt das Mädchen zusammen mit dem Mann gesehen, von dem wir nun fast sicher sind, dass er der Straßenräuber ist. Sich mit dieser Frau einzulassen macht nicht besonders viel Sinn, wenn Ihr mich fragt.“

    Anthony stand auf. „Das ist Euer Problem, Oliver. Ihr versteht nicht, dass ‚Sinn‘ kein Wort ist, das man ohne Weiteres auf Herzensangelegenheiten beziehen kann.“

    Oliver schüttelte traurig den Kopf. „Ihr täuscht Euch, mein Freund. Ich kenne diese Lektion nur zu gut.“

    Anthony war sich sicher, dass Sarah schon lange aus seinem Schlafzimmer verschwunden war. Trotzdem stieg er nach seiner Unterhaltung mit Oliver schnell die breite Steintreppe hinauf und hoffte, sie irgendwo zu finden. Sein Bett war leer und aufgeräumt, und die Damastdecken befanden sich wieder an ihrem Platz. Nichts erinnerte mehr an ihre heiße Liebesnacht. Das Zimmer sah ganz verlassen aus.

    Er ging wieder hinunter in den Speisesaal und suchte in den Räumen, an denen er vorbeikam, nach Sarah, aber sie war nirgends zu finden. Schon wieder war sie spurlos verschwunden. Anthony ärgerte sich, besonders deshalb, weil ihm auffiel, dass er noch nie zuvor das Bedürfnis verspürt hatte, so genau über einen Menschen Bescheid zu wissen.

    Die Frühstücksplatten waren schon alle abgeräumt. Anthony hatte noch nichts gegessen, und er fühlte, dass er dringend eine Stärkung brauchte. Er durchquerte das Esszimmer der Dienerschaft und ging in die Vorratskammer. Dort traf er auf Millie, die Lebensmittel einräumte.

    „Guten Morgen, Mylord“, begrüßte sie ihn freundlich und strahlte ihn an.

    Heute erschien ihm diese Frau noch weniger verlockend als vor seiner heißen Nacht mit Sarah, aber er erinnerte sich daran, dass er ihr möglichst Informationen entlocken wollte.

    „Das kann nur ein guter Morgen werden, Millie, wenn er mit deinem lieblichen Lächeln beginnt.“

    Die Grübchen in ihren Wangen vertieften sich, und sie fühlte sich sichtlich geschmeichelt. „Danke, Mylord. Ihr seid so aufmerksam und zuvorkommend, dass sich jede Dienstmagd glücklich schätzen kann, die für Euch arbeiten darf.“

    „Glaubt Ihr, dass ich noch etwas zu frühstücken bekommen könnte, obwohl es eigentlich schon zu spät dafür ist?“

    Millie sprang von ihrem Schemel herab und nickte eifrig. „Natürlich, Lord Rutledge. Was immer Ihr haben wollt.“

    „Ein Stück Hammelfleisch oder irgendetwas, das sich leicht und schnell zubereiten lässt und gerade im Vorrat zu finden ist. Es wäre schön, wenn du dich einen Augenblick zu mir setzen könntest, während ich esse.“ Er lehnte sich an einen Schrank und wartete ab.

    Millies blonde Locken hüpften auf und ab, als sie in der Speisekammer herumeilte, um einen Teller mit allen vorhandenen Leckereien zu füllen. „Geht es Euch nun besser, Mylord?“, fragte sie.

    „Wie meinst du das?“

    „Nun, gestern Abend habt Ihr mir gegenüber geäußert, Ihr wärt nicht hungrig. Und dann hat man mir heute Morgen erzählt, Ihr läget noch im Bett.“

    „Oh … ja, es geht mir besser. Ich fühlte mich eine Zeit lang unwohl.“

    Millie drückte ihre Brüste gegen seinen Arm, als sie ihm einen Teller mit verschiedenen kalten Fleischstücken und einer Gemüsepastete reichte. Sie klimperte verführerisch mit den langen blonden Wimpern und blickte ihn bewundernd an. „Ich freue mich wirklich, dass Ihr Euch besser fühlt.“

    Anthony zwang sich, ihr zweideutiges Lächeln zu erwidern. „Es ist schwierig, sich länger unpässlich zu fühlen, wenn man so gut umsorgt wird“, entgegnete er in aalglattem Ton.

    „Ich würde mich gern sehr ausgiebig und gründlich um Euch kümmern, Mylord. Sagt es mir nur!“

    Millie platzierte die Brüste so nahe an seinem Teller, dass es ihm beinahe widerstrebte zu essen, so hungrig er auch war. Er rückte unmerklich etwas von ihr ab. „Ich weiß dein Angebot zu schätzen, Millie. Es kommt nicht oft vor, dass man eine so hübsche und fleißige Magd wie dich trifft.“

    Millie errötete. „Übertreibt nicht, Mylord. Ich bin sicher, für jemand wie Euch gibt es eine große Auswahl an viel schöneren Mädchen in London.“

    Anthony nahm hastig einen Bissen Pastete, bevor ihm Millie wieder zu nahe kam. „Da täuschst du dich“, antwortete er. „Das Klima hier in Yorkshire scheint sich sehr günstig auf die weibliche Schönheit auszuwirken. Deine Herrin ist dafür auch ein gutes Beispiel.“

    Millie runzelte die Stirn, sodass sich eine Falte zwischen ihren Augenbrauen abzeichnete. Anthony fügte rasch hinzu: „Sie ist beinahe so reizend wie du.“

    Als das Mädchen geschmeichelt lächelte, schlang er schnell noch ein paar Bissen hinunter, ehe er beiläufig sagte: „Also, was dich und Mistress Fairfax anbelangt, so vermute ich, dass ihr beide alle Verehrer in der Nachbarschaft nach Leasworth anlockt.“

    Millie blickte beschämt nach unten. „Ich habe schon Männerbekanntschaften, Mylord. Das erzähle ich Euch ganz offen. Aber Mistress Sarah, die ist nichts für die Burschen hier in der Gegend.“

    „Nein? Aber sie hat doch einen Liebhaber. Ich glaube, er nennt sich Master Partridge. Erst kürzlich habe ich sie miteinander gesehen.“

    Das Dienstmädchen warf ihm einen verschwörerischen Blick zu. „Über diesen Herrn könnte ich Euch einiges erzählen. Das dürft Ihr mir glauben.“

    Anthony bemühte sich, seine Neugier nicht zu zeigen. Ohne großes Interesse meinte er lässig: „Ach ja? Was zum Beispiel.“

    Millie sah sich vorsichtig um. Hinter ihr in der Küche bereiteten Bess und die anderen Hausangestellten Gussformen für die Kerzen vor und begannen, das Fett zu erhitzen, um sie zu füllen. „Vielleicht habt Ihr Lust, mich später in der Gartenlaube zu treffen. Dann kann ich Euch ungestört zu Diensten sein“, schlug sie mit sanfter Stimme vor. Während sie ihn unverwandt ansah, fuhr sie sich mit der Zungenspitze langsam über die vollen Lippen.

    Anthony fühlte sich von diesem eindeutigen Angebot peinlich berührt. Aber es gelang ihm, freundlich zu antworten: „Gut. Zu welcher Zeit kannst du kommen?“

    „Nach Sonnenuntergang. Das ist die richtige Zeit für alle Liebesabenteuer. Wisst Ihr das etwa nicht?“ Sie kicherte.

    Anthony stellte seinen Teller auf den Tisch zurück. Der Appetit war ihm endgültig vergangen. „Anscheinend bin ich doch noch nicht ganz gesund. Ich kann nichts mehr essen. Aber ich werde unser Rendezvous nicht vergessen.“

    „Ich freue mich darauf, Mylord“, entgegnete Millie, machte einen kleinen Knicks und kicherte. Dann drehte sie sich um und lief in die Küche davon.

    Das unbeständige Wetter an der Küste hatte wieder umgeschlagen. Sarah fröstelte. Der Wind fuhr in ihren Umhang und bauschte ihn auf, als sie zur Höhle hinunterstieg. Sie versuchte sich zu beeilen. Sarah hatte ein schlechtes Gewissen, weil ihre morgendlichen Ausschweifungen mit Anthony das Frühstück des Pastors verzögert hatten.

    Sie hatte eine Weile allein in Anthonys großem Bett gelegen, nachdem er weggerufen worden war, und versucht, etwas Abstand zu den aufwühlenden Ereignissen zu finden, die in den letzten kurzen Tagen in ihrem Leben stattgefunden hatten.

    Sie fühlte sich, als wenn sie bei hohem Seegang in einem kleinen Boot hin- und hergeworfen würde, bis sie nicht mehr wusste, in welche Richtung sie sich wenden sollte. Zunächst hatte sie Gewissensbisse wegen der Probleme, die sie dem Pastor bereitet hatte. Dann war da dieses unglaubliche neue Gefühl, das sie bei Anthony erstmals empfunden hatte. Und noch komplizierter wurde ihre Situation durch ihren Kummer über Jack, ihre Schuldgefühle darüber, dass sie Anthony täuschte und ihre Sorgen, das Geld zu bekommen, um den Pastor außer Landes zu schicken …

    Sarah hatte sich schließlich gezwungen, das bequeme Bett zu verlassen und aufzustehen, um sich endlich ihren Problemen zu stellen. Alles der Reihe nach, sagte Bess immer. Und als Erstes musste Sarah dem Landvikar und Jack etwas zu essen in die Höhle bringen.

    Die beiden kauerten am Feuer und warteten schon auf sie. Die Temperatur war um einige Grade gesunken. Es war empfindlich kalt geworden. Wenn das Wetter so blieb, war es wichtiger als je zuvor, dass sie den Pastor so schnell wie möglich hier herausbrachten.

    „Ihr kommt sehr spät, Sarah“, begrüßte Jack sie. Er musterte seine Schwester einen Augenblick. „Habt Ihr verschlafen?“

    Es war ein Anzeichen dafür, wie tief Anthony schon ihr Leben beeinflusste, dass Sarah diesmal angesichts des prüfenden Blicks ihres Bruders nicht einmal mehr errötete. „Nein. Ich hatte nur zu Hause noch einiges zu tun.“

    Jack blickte sie forschend an, sagte aber nichts mehr.

    „Wie geht es Euch heute, Vater?“, fragte Sarah und wandte sich an den Pastor.

    „Besser. Ich kann mich wieder ohne größere Schmerzen bewegen.“

    Als er jedoch mühsam nach dem Essen griff, das sie ihm anbot, bemerkte Sarah, dass sein Gesundheitszustand in Wirklichkeit unverändert schlecht war. „Ich freue mich, das zu hören, aber wir müssen Euch trotzdem so bald wie möglich von hier wegbringen.“

    Jack knabberte mit Genuss an einer Scheibe Speck. „Ist es heute Abend so weit? Sollen wir zuschlagen?“, fragte er sie.

    Sie schüttelte den Kopf. „Es geht nicht, wenn der Sturm so heftig tobt. Das ist zu gefährlich.“

    Jack warf einen vorsichtigen Seitenblick auf den Landvikar und sagte leise: „Wir können nicht mehr länger warten, Sarah.“

    „Ich weiß. Morgen Nacht haben wir Vollmond. Wir wollen hoffen, dass der Sturm über den heutigen Tag hinaus anhält und bis morgen Abend klares Wetter bringt.“

    Jack nickte. „Glaubt Ihr, Pastor, Ihr könntet da mit Euren besonderen Kontakten etwas nachhelfen?“ Jack richtete den Blick vielsagend nach oben zum Himmel.

    Pastor Hollander lächelte nachsichtig. „Lasst mich bitte noch einmal mit den Schmugglern sprechen. Ich will versuchen, sie zu überreden, dass sie mich ohne Bezahlung mitnehmen.“

    Sarah streckte den Arm aus, um ihm beruhigend die Hand zu drücken. „Ihr kümmert Euch bitte nur darum, dass Ihr Euch körperlich möglichst gut erholt, Vater. Und sprecht ein kleines Gebet für uns, damit die Nacht klar wird. Überlasst alles andere mir und Jack.“

    Sie wandte sich ab, um zu gehen, und Jack begleitete sie bis zum Eingang der Höhle. „Morgen Nacht werden wir also zuschlagen?“, fragte er.

    „Ja, morgen bringen wir es hinter uns“, antwortete sie entschlossen.

    Sarah war ebenso wie Jack bestrebt, den Pastor schnellstmöglich aus dem Land zu schaffen. Trotzdem war sie froh, dass ihr die Wolken, die sich am Himmel zusammenzogen, eine eintägige Atempause gewährten. Bis sie zum Herrenhaus zurückkehrte, war es Mittag, aber der Himmel hatte sich so verfinstert, als ob es spät am Abend wäre. Sie würde die nächsten Stunden daheimbleiben müssen, und das bedeutete, dass sie sich ihrem Gast widmen konnte. Schon der Gedanke an ein weiteres intimes Zusammensein mit Anthony ließ ihr Herz schneller schlagen.

    Sarah kam gerade rechtzeitig zu Hause an, bevor der Sturm einen heftigen eisigen Regen vom Meer her über das Land peitschte.

    Sie begegnete ihrem Onkel, der aus seiner Bibliothek kam. „Ah, da seid Ihr ja, Sarah. Wir haben uns Euretwegen schon Sorgen gemacht. Vor allem unser Gast war sehr beunruhigt über Euren Verbleib. Er schlich betrübt durch das Haus wie ein im Käfig eingesperrter Tiger und suchte Euch überall.“

    Thomas schmunzelte und ging seiner Nichte entgegen, um ihr den nassen Umhang abzunehmen. „Ich hatte heute Vormittag das Bedürfnis nach einem Spaziergang“, erklärte Sarah.

    Das klang wenig überzeugend, aber ihr Onkel schien sich nichts weiter dabei zu denken und fuhr unbeirrt fort: „Ich habe Lord Rutledge erzählt, dass Ihr seit Eurer Kindheit diese Klippen wie eine Bergziege hinauf- und hinuntergeklettert seid. Ihr und Jack, aber natürlich habe ich Euren Bruder nicht erwähnt. Doch ich denke, Sarah, es ist an der Zeit, dass wir Lord Rutledge über diesen Punkt aufklären. Ihr glaubt doch sicher auch nicht mehr, dass er für Euren Bruder noch gefährlich werden könnte?“

    Sarah streifte ihre ziegenledernen Handschuhe von den kalten Fingern ab und reichte sie ihrem Onkel zusammen mit dem Umhang. Sie hatte heute Morgen zu diesem Thema eine ähnliche Einstellung wie ihr Onkel gefunden, aber sie war sich nicht sicher, wie sie Anthony die Angelegenheit nahebringen sollte. Sie wollte nicht, dass er den Eindruck gewann, sie würde ihm immer wieder Lügen auftischen, zumal es einige Dinge gab, die sie auch jetzt noch vor ihm verbergen musste.

    „Ich will bald mit Lord Rutledge über meinen Bruder sprechen, Onkel. Aber ich möchte es lieber selbst tun, wenn es Euch recht ist.“

    „Damit bin ich einverstanden. Ich fühle mich nur nicht wohl dabei, wenn ich dem Mann Theater vorspielen muss. Er scheint mir nämlich ein anständiger Kerl zu sein. Und ich glaube, er hat ein Auge auf Euch geworfen, Sarah. Das wäre eine sehr gute Partie für Euch, Sarah. Ja, wirklich.“

    Sarah hatte sich über sich selbst geärgert, weil ihr schon genau derselbe Gedanke gekommen war. Deshalb antwortete sie heftiger, als sie eigentlich beabsichtigte: „Macht Euch nicht lustig über mich, Onkel! Was für eine lächerliche Vorstellung! Lord Rutledge ist ein vollendeter Kavalier. Seine Umgangsformen begründen sich auf purer Höflichkeit. Bald wird er wieder nach London zurückkehren und uns schnell vergessen haben.“

    „Ich wäre mir darüber nicht so sicher.“ Ihr Onkel schüttelte den Kopf. „Seine Besorgnis heute Morgen schien mir echt.“

    „Er vertritt nicht einmal unseren Glauben, Onkel Thomas. Er ist kein Puritaner.“

    „Schon gut.“ Sir Thomas fuhr sich nachdenklich durch den grauen Spitzbart. „Ich habe nie gedacht, dass es jemals so weit kommen würde, aber heutzutage scheint die Frage der Religionszugehörigkeit nicht mehr bedeutsam zu sein wie früher in diesem Land. Es gibt eines, wofür wir dem König zu danken haben – und das ist die neue Toleranz, die in England herrscht. Er hat recht mit seiner Ansicht, dass die Religion eines Menschen nicht allein seinen Charakter bestimmt.“

    Sarah war verblüfft. Nachdem die Familie Fairfax so sehr für die puritanische Sache gekämpft und ihr so viele Opfer gebracht hatte, hätte sie diese Einstellung von ihrem Onkel nie erwartet.

    „Aber, Onkel“, begann sie.

    „Nein, hört zu, was ich Euch zu sagen habe, Sarah. Der Mann ist in Euch verliebt, und wenn Ihr ebenfalls Zuneigung für ihn empfindet, sehe ich keinen Grund, warum Ihr diese Verbindung nicht eingehen solltet. Zuerst aber denke ich, tätet Ihr gut daran, diese Sache zu bereinigen und Lord Rutledge die Wahrheit zu sagen.“

    „Die Wahrheit worüber?“ Eine Stimme kam von der Treppe und erschreckte sie beide.

    Sir Thomas sah seine Nichte an, die ihn mit einem Blick wissen ließ, dass sie die Angelegenheit selbst regeln wollte. „Ach, über meine Nichte hier“, meinte Sir Thomas deshalb laut, „und über ihre schreckliche Angewohnheit, sich auch beim rauesten Wetter vor die Tür zu wagen. Sie ist fast erfroren und obendrein völlig durchnässt.“

    Sarah lächelte ihren Onkel dankbar an. „Ich bin einfach gern in der Natur“, erwiderte sie ruhig.

    Anthony kam die restlichen Stufen herab und ging durch den Flur zu ihnen. Zur Begrüßung ergriff er Sarahs Hand und führte sie an die Lippen. „Ich hatte den Eindruck, dass Ihr auch manche Stunde hier im Haus schon sehr genossen habt“, flüsterte er, sodass es ihr Onkel nicht hören konnte.

    Sarah entzog ihm die Hand, brachte es aber nicht über sich, ihm einen tadelnden Blick zuzuwerfen. Stattdessen strahlte sie ihn an. Anthony richtete sich auf und zwinkerte ihr zu. „Euer Onkel hat recht. Eure Finger sind eiskalt. Ihr müsst einen Becher Glühwein trinken.“

    „Bitte entschuldigt mich“, meinte Sir Thomas. „Ich habe noch mit meinem Aufseher Rechnungen zu erledigen und deshalb die Dienerschaft angewiesen, mir das Essen in der Bibliothek zu servieren.“ Er blickte von Anthony zu Sarah und lächelte zufrieden. „Ich bin zuversichtlich, Ihr beiden jungen Leute seid imstande, eine angenehme Beschäftigung für diesen regnerischen Nachmittag zu finden.“

    Anthony und Sarah lächelten beide. „Wir kommen schon zurecht, Onkel“, erwiderte Sarah.

    „Aber Ihr nehmt etwas Warmes zu Euch, damit Ihr nicht krank werdet, liebe Sarah“, mahnte er.

    „Selbstverständlich, Onkel.“

    „Ich werde dafür sorgen, dass sich jemand um Eure Nichte kümmert, Sir Thomas“, fügte Anthony hinzu, ohne das Gesicht zu verziehen.

    Thomas Fairfax nickte zufrieden und drehte sich um, um in seine Bibliothek zurückzukehren.

    Sarah und Anthony hatten sich in das kleine Turmzimmer zurückgezogen und die Tür verriegelt, um unerwünschte Störungen vonseiten der Diener auszuschließen. Anthony hatte ein großes Tablett mit Speisen zusammengestellt, das für das gesamte Personal des Hauses gereicht hätte, und es war ihnen gelungen, einen guten Teil davon zu verzehren.

    Nun fühlten sie sich angenehm satt und lagen auf einem Stapel Kissen vor dem Feuer. Draußen drohte der Sturm das robuste Ziegelhaus in seinem Fundament zu erschüttern, während sie es sich gemeinsam unter einer warmen Decke behaglich gemacht hatten.

    Keiner von beiden hatte die nicht zu Ende geführte Unterhaltung von heute Morgen wieder aufgenommen. Stattdessen unterhielten sie sich über London, über das Wiederaufleben der Theater, über Philosophie, Religion und die Landwirtschaft, die seltsamerweise ein Lieblingsthema von Anthony zu sein schien.

    „So hat man tatsächlich Bücher darüber geschrieben, wie man Feldfrüchte am besten anpflanzt?“, fragte Sarah verwundert.

    „Es gibt dicke Bände über dieses Thema“, antwortete Anthony begeistert. „Natürlich habe ich nie die Gelegenheit gehabt, die Theorien selbst auszuprobieren, aber ich würde es gern einmal versuchen.“

    „Ich kann mir nicht vorstellen, dass Ihr Euch als Gutsbesitzer niederlasst“, neckte Sarah ihn und fuhr mit dem Finger über die raue Haut seines Kinns.

    Anthony packte ihre Hand und biss sanft hinein. „Warum nicht?“, fragte er herausfordernd und fügte dann mit ernster Stimme hinzu: „Vielleicht scheint es mir gerade deshalb so verlockend, ein eigenes Zuhause zu haben, weil ich in meinem Leben zumeist viel unterwegs war.“

    „Der König hat doch die meisten seiner engsten Gefolgsleute mit Ländereien belohnt. Warum hat er das bei Euch nicht getan?“

    „Oh, der König ist sehr großzügig zu mir gewesen. Ich habe ein größeres Vermögen, als es mein Vater jemals vor dem Krieg besaß. Deshalb überlege ich, ob ich mir nicht eines Tages einen Landsitz kaufen sollte.“

    „Ihr werdet vermutlich in der Nähe von London wohnen wollen. Oder in welcher Gegend von England wollt Ihr Euch niederlassen?“, forschte Sarah nach.

    „Ich weiß nicht.“ Er blickte auf sie herab und drückte sie fester an sich. „Ich habe darüber noch nicht viel nachgedacht. Zweifellos werde ich zuvor erst in den Krieg ziehen müssen.“

    „In den Krieg!“ Sarah versuchte vergeblich, sich aufzurichten, denn Anthony ließ sie nicht los.

    „Um gegen die Dänen zu kämpfen. Der Konflikt verschärft sich wieder.“

    Sarah runzelte die Stirn. „Ihr Männer und Eure Kriege. Werdet Ihr nie damit zu einem Ende kommen?“

    „Nun, heute Nachmittag muss ich noch nicht in die Schlacht ziehen, meine Liebste.“

    Sarah änderte die Lage ihrer Beine, um sich enger an ihn schmiegen zu können. „Ich freue mich, das zu hören“, flüsterte sie.

    „Besteht nicht die Gefahr, dass Euch Euer Onkel suchen wird, wenn wir uns hier so lange verstecken?“

    Sie schüttelte den Kopf. „Er kann sich tagelang in seine Bücher vertiefen. Ich befürchte eher, dass jemand Bess in der Küche unten benachrichtigen könnte. Wenn unsere Köchin über uns Bescheid wüsste, wäre sie sogleich mit dem Hackmesser hier oben.“

    „Hackmesser?“, fragte Anthony gespielt entsetzt und richtete sich auf, um auf die empfindlicheren Teile seines Körpers hinunterzublicken.

    Sarah nickte bekräftigend.

    Sein Blick glitt an ihrem Körper nach oben und hielt bei ihren leicht angeschwollenen Lippen inne. „Ich gehe das Risiko ein“, meinte er seufzend und beugte sich hinab, um sie zu küssen.

10. KAPITEL

    Als Anthony aufwachte, peitschte der Sturm immer noch gegen die Glasfenster des Turmzimmers. Er vermutete, dass es schon Nacht war, obwohl der Himmel den ganzen Tag über so verdunkelt gewesen war, dass es schwerfiel, ein Gefühl für die Zeit zu bewahren. Sicherlich war die Sonne schon untergegangen, und er hatte seine Verabredung mit Millie versäumt.

    Anthony hoffte, dass die herausfordernde, hübsche Dienstmagd klug genug gewesen war, sich bei solch einem Wetter nicht in den Garten hinauszuwagen. Er wollte sie aber auch nicht verärgern. Anthony beabsichtigte nicht, auf ihr Angebot einzugehen, sich mit ihr zu vergnügen.

    Aber er wünschte die Einzelheiten herauszufinden, die sie ihm über Henry Partridge erzählen konnte. Vielleicht sollte er das Mädchen im Haus suchen, aber als sich Sarah schlaftrunken an ihn schmiegte, überlegte er es sich anders. Millie und ihre Informationen konnten bis morgen warten.

    Oliver schob sein Tranchierbrett mit einem Seufzer der Zufriedenheit von sich. Die Dorfbewohner mochten sich bei der Suche nach dem Straßenräuber nicht als sehr hilfsbereit erwiesen haben, aber er konnte sich nicht über ihre Gastfreundschaft beklagen. Die letzten beiden Tage hatte er im Haus von Bürgermeister Spragg übernachtet.

    Spragg war noch Junggeselle. Er beschäftigte aber einen hervorragenden Koch, der Oliver gerade ein Frühstück zubereitete, wie er es nicht einmal am königlichen Hofe erlebt hatte.

    Das ausgiebige Essen bedeutete einen guten Tagesbeginn. Vielleicht war es ein gutes Omen. Es konnte nicht mehr sehr lange dauern, bis sie stichhaltige Hinweise auf den Banditen erhielten. Seine Leute hatten mittlerweile fast jede Familie in der Grafschaft vernommen.

    Jemand klopfte schwach an den Türrahmen. Oliver drehte sich um. Da stand Bürgermeister Spragg, der nervös den Kopf hin und her bewegte.

    „Kommt doch herein. Es ist schließlich Euer Haus“, forderte Oliver ihn auf. Der ängstliche kleine Mann störte ihn.

    „Seid Ihr mit dem Frühstück fertig, Captain?“, fragte Spragg vorsichtig.

    „Ja. Was für ein Problem gibt es?“

    „Keines. Einige Eurer Leute sind hier und wollen Euch sprechen.“

    „Dann bringt sie herein“, erwiderte er.

    Der Bürgermeister verließ rückwärtsgehend das Zimmer und stieß dabei gegen den Türrahmen. Oliver schüttelte den Kopf. Kurz darauf traten drei seiner Männer ein. Sie gehörten zu der Gruppe, die er hinausgeschickt hatte, um in der Umgebung von Leasworth Wache zu halten.

    „Ist etwas passiert?“, fragte er und stand sofort auf.

    Einer der Männer salutierte. „Wir haben zwei Schmuggler festgenommen, Sir. Sie befanden sich im Garten des Landguts der Fairfax.“

    „Was haben sie dort gemacht?“

    Der Mann zuckte die Schultern. „Ich weiß es nicht. Sie erkundeten anscheinend nur die Gegend.“

    „Haben sie irgendetwas gesagt?“ Oliver verspürte eine Woge der Erregung. Er hatte gefühlt, dass es ein guter Tag werden würde.

    Alle drei Wachen schüttelten den Kopf. „Wir versuchten, sie zu überreden, aber bis jetzt wollen sie uns nichts mitteilen.“

    Oliver runzelte die Stirn und griff über den Tisch nach seinem Hut. „Vielleicht kann ich sie dazu bringen, dass sie es sich anders überlegen“, stieß er grimmig hervor.

    Anthony konnte die Küchenmagd erst im Laufe des Vormittags finden. Millie reinigte in der Spülküche gerade einen Stapel Töpfe und wirkte nicht allzu erfreut über ihre Tätigkeit. Er stellte sich hinter sie und legte den Arm um ihre Hüften.

    Sie zuckte erschrocken zusammen. „Ich habe Euch nicht kommen hören, Mylord.“

    „Du arbeitest ja auch schwer.“

    „Das ist eine schreckliche Aufgabe“, meinte sie und blickte mürrisch auf den Stapel schmutzigen Geschirrs.

    „Nicht, wenn du sie machst, Millie“, meinte Anthony fröhlich. Er wollte versuchen, sie aufzumuntern und ihre gestrige Bereitschaft zur Zusammenarbeit wiederzugewinnen. „Es tut mir leid wegen des Sturms. Wir haben dadurch unsere Verabredung versäumt.“

    Millie zuckte gleichgültig die Schultern. „Es war sicherlich auch keine gute Idee von mir. Ein Herr wie Ihr und ein Mädchen wie ich passen einfach nicht zusammen.“

    Da hatte sie zweifellos recht. Anthony unterdrückte seine Verlegenheit und versuchte, sich herauszuwinden. Er wollte das Mädchen nicht irreführen, aber er musste wissen, ob sie wichtige Informationen für ihn hatte. „Nun, das würde ich nicht sagen, Millie.“

    Sie drehte sich um und blickte offen zu ihm auf. „Wollt Ihr damit ausdrücken, dass Ihr es wirklich bedauert, mich gestern Abend nicht getroffen zu haben?“

    „Natürlich.“ Anthony fühlte sich wie ein Schurke. Sein Lächeln war aufgesetzt.

    Millie kicherte fröhlich und streifte ihn mit dem Gesäß. „Besser spät als nie, sage ich immer.“

    „Wir werden uns einen neuen Treffpunkt einfallen lassen“, schlug er hastig vor. „Aber erinnert Ihr Euch, dass Ihr mir eine Auskunft über Master Partridge geben wolltet?“

    „Millie!“ Die dröhnende Stimme konnte keiner anderen als der schrecklichen Köchin Bess gehören, die Sarah so lebhaft beschrieben hatte. Eine kleine rundliche Frau erschien plötzlich an der Tür. Anthony ertappte sich dabei, wie er ihre Hände anblickte, um Ausschau nach einen Hackmesser zu halten.

    Millie befreite sich geschickt aus Anthonys Umarmung, drehte sich um und machte einen kleinen Knicks. „Ich war gerade dabei, den Aufwasch zu beenden, Madam“, sagte sie unterwürfig.

    „Ich konnte genau sehen, was du getan hast, und ich denke, du solltest besser rasch in die Küche zurückkehren.“

    Millie drehte sich um, sodass Bess ihr Gesicht nicht sehen konnte, und blinzelte Anthony verschwörerisch zu. Dann eilte sie zur Tür, machte einen respektvollen Bogen um die stämmige Köchin und verließ den Raum.

    „Nehmt es dem Mädchen nicht übel“, meinte Anthony zu Bess. Er ärgerte sich, dass die Befragung der Dienstmagd erneut verzögert wurde.

    „Ich glaube, dass das Mädchen nicht unbedingt allein die Schuldige ist“, erwiderte Bess wütend. „Millie kann manchmal schamlos sein, aber ich habe nie erlebt, dass sie irgendetwas tut, ohne dazu ermutigt zu werden. Sie hat das nicht nötig, denn sie bekommt auch so reichlich Angebote.“

    Anthony war es nicht gewohnt, sich für sein Tun vor einer Bediensteten zu rechtfertigen. Aber die Art, wie Bess vor ihm stand und ihn von oben bis unten musterte, wobei sich ihr großer Busen rasch hob und senkte, vermittelte ihm ein Schuldgefühl, als ob er gerade dabei ertappt worden wäre, Torten aus dem Kühlraum zu stehlen.

    „Ganz gleich, wie es ausgesehen haben mag, Madam, ich bin nicht an Dienstmädchen interessiert“, meinte er trocken.

    Bess ging einen Schritt auf ihn zu. „Nein?“, fragte sie und fixierte ihn mit einem durchdringenden Blick aus ihren klugen braunen Augen. „Dann seht zu, dass Ihr die Hände von ihr lasst.“

    Jack hatte darauf bestanden, mit Sarah zum Haus zurückzukehren. „Niemand wird mich entdecken“, hatte er sie beruhigt. „Ich werde sehr gut aufpassen.“

    Sie hatte gegen seine Begleitung nichts einzuwenden. Sarah befand sich trotz des gefährlichen Unternehmens, das sie heute Abend erwartete, in einer wunderbaren Stimmung. Sie und Jack vermieden es, über den geplanten Überfall zu reden, als sie die Klippe hinaufstiegen.

    „Erinnert Ihr Euch, dass Ihr mit dem Sohn des Zimmermanns damals oft Schmuggler gespielt habt?“, fragte sie ihn versonnen.

    „Und wie wir ein Boot aus den Holzabfällen seines Vaters gebaut haben. Es hat uns ungefähr zehn Meter ins Meer getragen, bevor es an den Felsen entzweigebrochen ist. Ja, ich weiß das alles noch so gut, als wäre es gestern gewesen“, erwiderte Jack wehmütig.

    „Damit war klar, dass Ihr nicht für eine Laufbahn als Seemann geeignet seid“, meinte Sarah lachend.

    Jack antwortete nicht. In der Tat hatte er in letzter Zeit genau darüber sehr viel nachgedacht. Auf dem Schiff konnte sich ein junger Mann auch ohne Vermögen und angesehenem Namen noch einen Platz in der Welt verdienen und zu Ansehen gelangen. Aber er hatte Sarah bis jetzt noch nicht in seine Pläne eingeweiht. Er fürchtete, sie würde gegen alles sein, was ihn zu weit von ihrer Aufsicht entfernte.

    „Ihr seht müde aus, Sarah. Fühlt Ihr Euch auch wohl?“

    Sie nickte verträumt. „Ich bin sehr glücklich, Jack.“

    Er blickte zu ihr hinüber. Diese Antwort hatte er nicht erwartet. Jack überlegte einen Augenblick. „Es ist Lord Rutledge, nicht wahr?“

    Sie nickte und seufzte ein wenig. „Ich weiß, Ihr haltet mich für albern, weil ich mich für jemand interessiere, der ganz andere Ansichten vertritt als wir, aber …“

    Jack hob die Hand, um sie zu unterbrechen. „Sarah, auch ich habe schon gelernt, dass man in Herzensangelegenheiten nicht viel mit dem Verstand bestimmen kann.“

    Sarah griff nach seiner Hand und drückte sie fest. „Danke für Euer Verständnis.“

    Jack erwiderte den Händedruck. „Wir haben einander immer verstanden, große Schwester. Das wird sich niemals ändern.“

    Sie näherten sich gerade den Hagedornhecken, die die Grenze des Anwesens von Leasworth markierten. „Ihr solltet lieber zurückkehren, Jack“, schlug Sarah vor. „Ich will nicht, dass Euch jemand entdeckt.“

    „Ich möchte nur in die Küche schleichen und Bess Guten Tag sagen. Dann werde gleich wieder verschwinden. Macht Euch keine Sorgen. Ich weiß, wie ich außer Sicht bleibe.“

    Sie schlichen um den äußeren Rand der Büsche, und Sarah lugte ängstlich durch jede Öffnung, um sicher zu sein, dass sich niemand draußen im Garten befand. Als sie die Rückseite des Herrenhauses erreicht hatten, packte sie plötzlich Jack am Ärmel. „Da ist jemand“, flüsterte sie. „Im Gartenhaus.“

    Sie blieben stehen, und Jack streckte sich, um über ihren Kopf zu blicken und zu erkennen, wer sich dort aufhielt. Nach dem gestrigen Sturm war die Luft ganz klar. Die Temperaturen lagen noch in den Minusgraden. Es war kalt genug, um den Atem zu sehen, weshalb es ein wenig zu frisch erschien, um sich im Gartenhaus aufzuhalten. „Wer ist es?“, fragte er.

    Sarah war bleich geworden und griff sich an den Ausschnitt ihres Umhangs.

    „Sarah?“, fragte Jack erschrocken. „Was gibt es?“

    Sie deutete mit dem Kopf in Richtung der Laube. Die Umrisse, die man erkennen konnte, zeigten zwei Gestalten in einer Situation, die sehr intim wirkte. „Es ist Anthony“, antwortete sie, wobei ihr die Stimme versagte. „Er ist mit der Küchenmagd zusammen.“

    Anthony bemühte sich, Millie freundlich zu stimmen und ihr die Auskünfte zu entlocken. Stolz hatte sie sich vor ihm hingestellt. „Wie gefällt Euch mein neues Kleid, Mylord?“, fragte sie. „Mr Spragg hat es mir aus York mitgebracht.“

    „Der Bürgermeister?“

    Millie kicherte. „Er umgarnt mich schon seit fast zwei Jahren, aber ich habe ihn bislang nicht erhört. Ich träume noch von meinem Märchenprinzen.“ Sie machte einen Schritt auf Anthony zu. „Ich mag eher schlanke, gut gebaute Herren, wie Ihr es seid. Ich möchte wetten, dass Ihr in London viel prächtigere Kleider als dieses bekommen könntet.“

    „London ist derzeit ein guter Ort für Mode“, pflichtete Anthony ihr ungeduldig bei. „Nun, Millie, meine Beste, du wolltest mir etwas über Henry Partridge erzählen. Erinnerst du dich?“

    Millie klimperte kokett mit den langen blonden Wimpern und blickte anbetungsvoll zu ihm auf. „Und was würdet Ihr für ein armes Mädchen vom Land tun, das Euch wertvolle Auskünfte gibt, die es eigentlich nicht weiterleiten darf?“

    „Wer hat dir befohlen, nichts über diesen Mann auszuplaudern?“

    Die Magd kicherte ausgelassen. „Ihr müsst erst meine Frage beantworten.“ Sie schlang die Arme um Anthonys Hals und stellte sich auf die Zehenspitzen, um ihn auf die Wange zu küssen. Dann flüsterte sie ihm ins Ohr: „Werdet Ihr auch nett zu mir sein, Mylord, wenn ich Euch entgegenkomme?“

    Sie roch nach Zwiebeln und unsauberer Wäsche, obwohl ihr Kleid neu war. Anthony hätte sich ihr am liebsten entzogen und wäre ins Haus geflüchtet. Wahrscheinlich wusste diese Küchenfee ohnedies nichts über Henry Partridge.

    Er griff nach ihren Händen. „Millie, ich fürchte“, begann er und hielt dann aber inne, als er ein Pferd durch den Garten auf sie zu galoppieren hörte. Anthony blickte durch die Holzlatten der Laube hinaus. „Da kommt Captain Kempthorne“, teilte er Millie mit. Diesmal war er wirklich froh über die Störung durch seinen Freund.

    Er befreite sich aus ihren Armen und stieg die zwei Holzstufen hinunter, die das ganze Gebäude umgaben. „Kempthorne!“, rief er. „Hier herüber.“

    Oliver lenkte sein Pferd genau dorthin, wo Anthony stand, und sprang vor ihm ab, bevor das Tier zum Stehen gekommen war. „Man hat mir mitgeteilt, dass Ihr hier draußen zu finden seid.“

    Er blickte kurz zu Millie hinüber, ehe er sich wieder Anthony zuwandte. Skeptisch zog er die Augenbraue hoch. „Ich muss mit Euch sprechen.“

    Anthony nahm Millie bei der Hand, um ihr die Treppe hinunter zu helfen. „Ich fürchte, unser Treffen muss auf später verschoben werden, Millie.“

    Die Dienstmagd schürzte die Lippen vor Enttäuschung. „Es macht mir nichts aus, wenn der andere Herr hier bleibt“, schlug sie hoffnungsvoll vor.

    Oliver blickte Anthony ungläubig an.

    „Sei ein gutes Mädchen, Millie, und laufe zum Haus zurück.“ Er gab ihr einen leichten Klaps auf das Gesäß. „Ich werde dich später am Abend treffen.“

    Millie blickte mit einem kecken Lächeln zu ihm auf. „Ich freue mich schon darauf, Mylord“, erwiderte sie und eilte davon.

    „Ich verstehe die Zusammenhänge nicht ganz“, meinte Oliver trocken. „Hatte Euch das letzte Mal, als ich Euch gesehen habe, nicht gerade die Nichte von Sir Thomas den Kopf verdreht?“

    „Das ist immer noch der Fall“, stieß Anthony finster hervor. „Ich beabsichtigte, die Kleine hier nur auszuhorchen.“

    „Oh, entschuldigt, dass ich nicht fähig war, den Unterschied zu erkennen.“

    „Das Mädchen hat erzählt, sie wisse Geheimnisse über Partridge. Ich wollte herausfinden, ob sie die Wahrheit gesagt hat.“

    „Habt Ihr irgendetwas Neues gehört?“

    „Nein. Wie üblich, seid Ihr gerade im falschen Augenblick gekommen.“

    „Nun, vielleicht macht das nichts mehr aus.“

    „Warum nicht?“ Anthony bemerkte, dass Oliver entgegen seiner ansonsten typisch teilnahmslosen Art aufgeregt wirkte.

    „Wir haben gestern Nacht auf diesem Grundstück zwei Schmuggler festgenommen, praktisch genau hier vor Eurer Nase.“

    „In Leasworth?“

    Oliver nickte. „Noch haben wir Schwierigkeiten, sie zum Sprechen zu bringen. Aber die entscheidende Tatsache ist doch, dass wir sie hier angetroffen haben. Sicher wollten sie den Pastor abholen.“

    „Und wenn sie wegen des Landvikars gekommen sind, muss ihnen der Straßenräuber erst irgendwie das Geld für die Überfahrt beschaffen“, ergänzte schließlich Anthony.

    Sie lächelten beide. „Ich vermute, dass heute Nacht der Überfall stattfinden soll“, sagte Oliver.

    „Habt Ihr alles vorbereitet?“

    „Ja. Ich habe noch ein paar Leute aus Hull herbeigeholt. Wir werden so viele Wachen an der Old North Road aufstellen, dass es sogar einer Feldmaus schwerfallen dürfte, durchzukommen.“

    „Haltet Ihr es für sinnvoll, dass ich auch dabei bin?“

    „Vielleicht wollt Ihr Augenzeuge sein, wenn wir den Fuchs zur Strecke bringen?“

    „Ja“, erwiderte Anthony grimmig. Vor seinem geistigen Auge erschien die Szene, wie Sarah in Henry Partridges Armen lag. „Das möchte ich nicht versäumen.“

    Seit Menschengedenken verlief die Old North Road, eine wichtige Verkehrsstraße, die die geschäftigen Handelsniederlassungen des Südens mit den ruhigeren landwirtschaftlichen Gebieten des Nordens verband, durch die einsamen Moore von Yorkshire. Kaufleute, die dem Handel nachgingen, Geistliche, die ihre Heilsbotschaften verbreiteten, und Angehörige des königlichen Hofes, die ihren Heimatorten einen Besuch abstatteten – jeden Tag war der Verkehr auf der Landstraße so abwechslungsreich wie auf einer Hauptstraße in London.

    Aber es waren vor allem die feinen Kutschen der wieder zu Amt und Würden gekommenen Adeligen, auf die es der maskierte Straßenräuber abgesehen hatte. Elegante schwarze Equipagen mit dem Familienwappen an der Seite oder große schwerfällige und vollbepackte Pferdewagen mit uniformierten Dienern. Sarah war immer darauf bedacht gewesen, nur diejenigen auszurauben, von denen sie wusste, dass sie die Verluste verschmerzen konnten. Dazu zählte sie vor allem die Edelleute, die am ausschweifenden Leben am Hofe von König Charles II. teilhatten.

    Es hatte Zeiten gegeben, da war sie oft mit leeren Händen zurückgekehrt. Nie wäre es ihr in den Sinn gekommen, einen Karren anzuhalten, der mit dem Kammgarn eines armen Händlers nach York fuhr oder einem anderen armen Handwerker gehörte. Aber heute Nacht schien sie Glück zu haben. Von ihrem Aussichtspunkt auf dem Topper’s Bluff aus konnte sie sehen, wie ein schmucker zweispänniger Wagen langsam die verlassen liegende Straße entlanggefahren kam. Nur ein einziger Kutscher saß auf ihm. Der gestrige Sturm hatte sich gelegt, und es war ihm eine kristallklare milde Nacht gefolgt. Der Vollmond war gerade am fernen Horizont erschienen.

    Sarah wandte sich zu Jack. Sie lächelte ihn an, aber ihre Miene blieb traurig. Seit sie am Nachmittag Anthony mit Millie gesehen hatte, hatten sie kaum mehr ein Wort miteinander gesprochen. „Pastor Hollanders Gebete sind erhört worden, lieber Bruder. Das Wetter ist ideal, und die Beute bewegt sich direkt vor unserer Nase. Lasst uns ein letztes Mal zuschlagen.“

    Nervös blickte Jack sich um. Er hatte eine böse Vorahnung bei dem Unternehmen und bereute es zutiefst, dass er Sarah nicht gezwungen hatte zurückzubleiben. Sie war seit der im Gartenhaus beobachteten Szene niedergeschlagen und schweigsam gewesen. Er wusste nicht, was er sagen sollte, um sie zu trösten.

    Natürlich hatten sie beide von den schamlosen Umgangsformen gehört, die am Hofe an der Tagesordnung waren. Aber sie hatten nie daran gedacht, dass es sie hier auf dem Lande einmal betreffen würde. Jack versuchte, seine Schwester ein letztes Mal umzustimmen.

    „Ich möchte allein reiten, Sarah. Ihr wisst, es ist für mich die letzte Gelegenheit, einen Überfall auf eigene Verantwortung und nach eigenem Ermessen durchzuführen.“

    Sarah blickte ihn verständnisvoll an. Dennoch meinte sie streng: „Ihr seid immer noch mein kleiner Bruder, Jack Fairfax, und Ihr werdet tun, was ich von Euch verlange.“

    Jack erkannte trotz der Dunkelheit, wie sich ihre Wangen röteten und die Augen blitzten. Es hatte ihn immer erstaunt, dass sich seine fromme Schwester, die für jedermann eine Verkörperung von Güte und Demut darstellte, plötzlich in eine risikofreudige Amazone verwandeln konnte, die um hohe Einsätze spielte und bei Gefahr erst richtig aufblühte.

    Sie war wie ein Mann ganz in Dunkelgrau gekleidet – Stiefel, Kniehose und Hemd – und ihr helles Haar war unter einem breitkrempigen grauen Filzhut versteckt. Ein Tuch bedeckte ihren weißen schlanken Hals, und ein weiteres war lose um das Kinn gebunden, sodass es nach oben gezogen werden konnte, um ihr Gesicht bis zu den großen Augen zu verbergen.

    „Ich habe diesmal kein gutes Gefühl, Sarah“, entgegnete Jack hartnäckig. „Wir wollen wenigstens zusammen reiten!“

    Sarah streckte die Hand aus, um ihren Hengst Brigand zu beruhigen, als er nervös zu tänzeln begann und darauf wartete, dass sie ihn galoppieren ließ.

    „Ich habe Euch bis jetzt immer aus der Sache herausgehalten, Jack. Es hat keinen Sinn, Euch bei unserem letzten Anschlag zu einem Banditen zu machen.“

    Jack winkte verärgert ab. Noch nie hatte er sich bei einem Streit gegen seine Schwester durchgesetzt. Es gab keinen Grund, warum das heute Nacht anders sein sollte. „Ich werde Euch einfach nachgaloppieren. Ihr könnt mich nicht aufhalten“, meinte er störrisch.

    Nun wurde Sarah zornig. „Brigand und ich arbeiten allein am besten, Jack. Wenn Ihr Euch einmischt, könntet Ihr uns alle in Gefahr bringen.“

    Die Geschwister sahen sich einen Augenblick an. „Versprecht mir, dass Ihr Eure Drohung nicht wahr macht und nicht versuchen werdet, mir zu folgen“, forderte Sarah.

    Jack seufzte niedergeschlagen. „Nun gut. Aber sagt mir, was ich tun kann, um Euch zu helfen.“

    „Ihr müsst am anderen Ende der Klippe Wache halten, um sicherzustellen, dass niemand kommt, während ich diese eleganten Leute um ihren nutzlosen Plunder erleichtere.“

    Er streckte den Arm aus, um die Hand auf Sarahs Arm zu legen. „Ihr seid die einzige Schwester, die ich habe. Und ich hänge an Euch“, sagte er mit belegter Stimme. „Ich wäre Euch sehr dankbar, wenn Ihr auf Euch aufpasst.“

    „Macht Euch keine Sorgen, Jack. In einer Stunde schon werden wir auf dem Rückweg sein.“

    „Nun, das ist ein angenehmer Gedanke. Ich habe Norah gesagt, dass sie auf mich warten soll“, scherzte er. Er rechnete wie gewohnt mit einer entrüsteten Reaktion seiner Schwester, aber Sarah errötete nur und wich seinem Blick aus.

    Er fragte sich, was seine Schwester wohl sagen würde, wenn sie von dem Gespräch wüsste, das er an diesem Vormittag mit Norah geführt hatte. Er hatte Norah nicht wirklich darum gebeten, heute Nacht bis zu seiner Rückkehr aufzubleiben. Aber er hatte von ihr eine andere Art von Zusage verlangt – nämlich, auf ihn zu warten, wenn er in den Krieg zog.

    Nach all den langen Gesprächen mit dem Pastor in der Höhle hatte er sich endgültig entschlossen, zur See zu fahren. Er hatte seine ganze Kindheit unter den Fittichen von Sarah zugebracht, und es war Zeit, dass er etwas unternahm, um sich allein durchs Leben zu schlagen. Norah hatte keine Versprechungen gemacht. Sie hatte ihn aus großen, traurigen Augen angeblickt und ihm prophezeit, er werde sie vergessen, sobald er den Fuß auf ein Schiff gesetzt habe. Aber er glaubte das nicht. Die langen, heißen Herbstnächte, die er mit ihr in den Wiesen und Wäldern erlebt hatte, würden nicht so leicht aus seinem Gedächtnis verschwinden.

    „Jack, hört Ihr mir zu?“ Sarahs Stimme verriet etwas von ihrer Aufregung.

    „Ja, ich werde die andere Seite der Klippe hinunterreiten und die Straße blockieren. Ich gebe vor, verletzt zu sein, falls jemand daherkommt.“

    „Geht kein Risiko ein. Haltet sie nur auf, und schlagt kräftig Lärm, um mich zu warnen.“

    „Das werde ich sicher schaffen. Ihr seid diejenige, die vorsichtig sein muss.“

    Sie lenkten ihre Pferde nahe aneinander und umarmten sich wortlos. Dann ließ Sarah Brigand wenden und ritt die steile Seite der Klippe hinab zur Straße.

    Sie hatte Jack gegenüber nicht zugeben wollen, dass sie bei diesem letzten Überfall ebenfalls kein gutes Gefühl hatte. Sarah versuchte sich einzureden, dass es nur Aberglaube war, weil sie wusste, dass es das letzte Mal war. Dennoch erfasste sie eine böse Vorahnung, als sie sich der Straße näherte.

    Die Welt, die ihr noch so verheißungsvoll vorgekommen war, als sie heute Morgen mit Anthony im Bett lag, hatte sich verdüstert. Es hatte den Anschein, als ob sie von ihm verführt und zum Narren gehalten worden wäre. Sarah war ehrlich genug, zuzugeben, dass sie ihr Liebeserlebnis selbst gewollt und es auch genossen hatte. Aber sie hatte ihm auch ihr Herz geschenkt. Sie fragte sich, ob Anthony bei Hofe Erzählungen über seine Eroberungen in Yorkshire zum Besten geben würde, wenn er nach London zurückkehrte.

    Zumindest sah es auf den ersten Blick so aus, als ob es heute Nacht eine leichte Angelegenheit sein würde. Im hellen Mondlicht sah sie, dass nur ein Mann mitfuhr, ein älterer Herr, der sich an die Wand der Kutsche lehnte und offensichtlich schlief. Sie konnte sich keine besseren Umstände wünschen.

    Gewöhnlich ging Sarah bei ihren Überfällen so vor, dass sie ihr Opfer erst sorgfältig beobachtete und dann abwartete, bis der Mond hinter einigen Wolken verschwand, um sich einen weiteren kleinen Vorteil zu verschaffen. Heute Nacht hielt sie diese zusätzliche Vorsichtsmaßnahme nicht für nötig. Die Beute schien sicher. Außerdem würde es jetzt nichts mehr ausmachen, wenn das Opfer eine bessere Beschreibung des maskierten Banditen bekäme als üblich. Nach dieser Nacht würde der Straßenräuber von Yorkshire sowieso nie wieder zuschlagen.

    Sarah versteckte sich hinter einer Gruppe von Bäumen, die gerade günstig an einer Straßenbiegung standen, und wartete.

    Es war, als ob ihr Hengst den richtigen Augenblick selbst kannte. Sie brauchte ihn kaum anzuspornen. Er galoppierte auf die Straße, sodass sich die beiden Zugpferde vor Schreck aufbäumten. Der Kutscher hatte alle Hände voll zu tun, um sie zu bändigen, und Sarah hatte reichlich Zeit, um auf ihn zuzureiten und neben ihm zu halten.

    Sie hielt ihren Säbel in der linken Hand bereit, und mit der rechten richtete sie eine Feuersteinpistole auf seine Brust. „Bleibt stehen, und ergebt Euch!“, rief sie mit verstellter Stimme, die tief aus der Brust kam.

    Der Kutscher nahm die Zügel der immer noch tänzelnden Pferde in die linke Hand und hob die rechte hilflos hoch. „Schießt nicht!“, flehte er mit zitternder Stimme.

    Sarah verspürte eine Woge freudiger Erregung. Es handelte sich offensichtlich um zwei ältere Herren, von denen keine törichten Heldentaten zu erwarten waren. Sie konnte sich eines leichten Sieges sicher sein.

    Ein Herr mit einer riesigen weißen Perücke stieß mit dem runden Gesicht gegen die Wand der Kutsche. „Was ist los?“ Er klang schläfrig und verärgert.

    Sarah beobachtete den Kutscher scharf, während sie Brigand ein paar Schritte zurücklenkte. „Euer Geld und Euren Schmuck!“, rief sie.

    „Großer Gott“, stammelte der Mann. „Schießt nicht, Schurke! Ich bin nur ein armer Landadliger.“

    Allein die Perücke des Mannes war fünfzig Guineen wert, und Sarah nahm Kenntnis von der prächtigen neuen, gefederten Kutsche, die den modernsten Komfort bot. Er mochte ein Landadliger sein, aber er war nicht arm. „Rückt heraus, was Ihr habt!“, forderte sie und schwang ihren Säbel, „oder ich spieße Euch fürs Frühstück auf.“

    Der Kopf verschwand wieder im Inneren der Kutsche, und kurz darauf kam eine Hand mit einem ledernen Geldbeutel heraus. „Werft ihn auf den Boden!“, befahl sie. Er fiel mit einem leichten Schlag in den Schmutz. „Und die Nadel in Eurer Halsbinde!“

    Das Schmuckstück landete neben dem Geldbeutel und glänzte im Mondlicht. Sarah nickte zufrieden und wandte sich zum Kutscher. „Nun fahrt, als ob der Teufel hinter Euch her wäre!“, rief sie ihm zu. „Und vielleicht werdet Ihr und Euer Herr dann morgen noch am Leben sein.“

    Der Kutscher überlegte sich das nicht lange. Er peitschte die Pferde mit den Zügeln und trieb sie mit einem harten Kehllaut an.

    Sarah blieb in einer Staubwolke zurück, aber sie bemerkte es kaum. Ein starkes Gefühl der Zufriedenheit war über sie gekommen. Die Sache war erledigt. Das Spiel des maskierten Reiters war zu Ende. Brigand stand bewegungslos da, als sie auf den Boden sprang, um die Beute dieser Nacht an sich zu nehmen. Die Börse klimperte und fühlte sich schwer an.

    Sarah machte sich nicht einmal die Mühe, hineinzuschauen. Es spielte keine Rolle mehr. Die Nadel allein würde ausreichen, um Pastor Hollander aus dem Land herauszubekommen. Sie steckte die Sachen in ihr Hemd und schwang sich wieder auf den Rücken ihres Hengstes.

    Aus südlicher Richtung war nichts zu hören. Jack war vermutlich auf keine weiteren Reisenden gestoßen, die so spät unterwegs waren. Welch ein Glück! Alles war heute Abend reibungslos verlaufen.

    Anthony und Oliver sahen einander ungläubig an. „Das ist doch Henry Partridge, nicht wahr?“, fragte Oliver. Er zeigte auf das Pferd und den Reiter, den seine Leute weiter unten an der Straße umzingelt und zu ihnen auf die Klippe heraufgebracht hatten. Die Hände des Gefangenen waren hinter dem Rücken gefesselt, und seine Lippe blutete.

    Anthony nickte. Das blonde Haar und die wohlgeformten Gesichtszüge des Burschen ließen keine Verwechslung zu.

    „Und wer ist dann das?“ Oliver deutete über die Felsen auf die dunkle Gestalt, die sie gerade dabei beobachtet hatten, wie sie die Kutsche von Phineas Willoughby, dem sechsten Earl von Dandridge, ausgeraubt hatte.

    „Ein Komplize von Partridge, vermute ich“, antwortete Anthony. „Aber es spielt keine Rolle mehr. Wir haben sie jetzt beide.“

    „Oder zumindest werden wir sie bald haben.“ Oliver drehte sich zu seinen Leuten um. „Ihr drei bewacht den Gefangenen. Die übrigen teilen sich in zwei Gruppen auf. Die Hälfte kommt mit mir über die Klippe, um ihn abzudrängen, wenn er fliehen will. Die anderen reiten mit Lord Rutledge und folgen ihm auf dem Weg, der unmittelbar hinunter auf die Straße führt.“

    Oliver sah Anthony mit leuchtenden Augen an. Das war ein Vergnügen, wie sie es schon lange nicht mehr erlebt hatten. „Finden diese Pläne Eure Zustimmung, Mylord?“, fragte er.

    Anthony teilte nicht den Genuss, den sein Freund bei dieser Jagd verspürte, aber er nickte zustimmend.

    Oliver streckte sich in den Steigbügeln und brannte darauf, loszureiten. „In Ordnung, Leute, fangen wir ihn!“

    Sarah hielt Brigand an den Zügeln fest, während sie die Straße entlangsah und der wegfahrenden Kutsche nachblickte. Die beiden alten Männer hatten nicht so ausgesehen, als ob sie Schwierigkeiten bereiten würden. Aber sie vergewisserte sich lieber, dass sie sich von ihr entfernt hatten, bevor sie davonritt. Als sie nicht einmal mehr Staub am Ende des langen, geraden Abschnitts der Straße aufsteigen sah, ließ sie ihr Pferd wenden und lenkte es nach Süden. Sie wollte Jack treffen, und dann würden sie rasch nach Leasworth zurückreiten.

    Jetzt, da die Gefahr vorbei war, schlug die Freude über den Erfolg einmal mehr in Wehmut um. Was würde sie erwarten, wenn sie in Leasworth zurück war? Anthony wusste nicht, dass sie ihn gesehen hatte. Würde er versuchen, die Beziehung mit ihr fortzusetzen, als ob nichts geschehen wäre? Oder hatte er sich nun den Reizen des Küchenmädchens Millie zugewandt?

    Ihr Hengst begann plötzlich, ungebärdig zu tänzeln, und Sarah zwang sich, wieder an die gegenwärtige Situation zu denken. Sie hörte Reiter hinter sich auf der Straße. Den Geräuschen nach mussten es viele sein, die sich rasch näherten. Sie ärgerte sich über sich selbst, weil sie einen Moment nicht aufgepasst hatte, und lenkte Brigand von der Straße weg, um auf die Klippen zuzusteuern.

    Ihr Herz klopfte aufgeregt, aber sie geriet nicht in Panik. Sie hatte noch nie ein Pferd erlebt, das Brigand eingeholt hätte.

    Sie ließ den Hengst galoppieren, wobei sie unbesorgt den unebenen Boden sowie die Buckel auf dem Weg missachtete. Das Tier kannte die Gegend. Sarah ließ den Hengst den Weg bestimmen. Als sie sich umwandte, konnte sie die Verfolger sehen – es waren mindestens zehn. Sie verließen die Straße an derselben Stelle wie sie, aber das halsbrecherische Tempo ihres Pferdes ließ ihren Vorsprung wachsen.

    Sie legte die Hände an den Hals von Brigand und beugte sich vor. Die Zügel ließ sie schießen. Es mussten Kempthornes Leute sein. Sie hatten wahrscheinlich jede Nacht an der Fernhandelsstraße patrouilliert. Warum hatte sie nicht an diese Möglichkeit gedacht? Jetzt war es zu spät, aber dank Brigand sollte es ihr nicht schwerfallen, zu entkommen. Sie hoffte nur, dass Jack nicht in die Hände der Königstreuen gefallen war.

    Sie erreichte den Rand der Klippen. Sarah streckte sich und zog an Brigands Zügeln, um das Tier südlich um sie herumzulenken. Das Pferd lief nach links und machte dann einen großen Sprung, weil plötzlich ein großer, heruntergefallener Ast auf dem Weg lag. Sarah konnte zu ihrem Entsetzen fühlen, dass sich eines seiner Hinterbeine verfing, als sie das Hindernis überwanden. Er strauchelte, und Sarah spürte, wie ihr schlecht wurde. Nach drei, vier Schritten war klar, dass etwas Schreckliches passiert war. Der Hengst bremste verwirrt ab, stolperte dann nochmals und neigte sich nach rechts.

    Hinter ihr war der Lärm der Hufe angeschwollen. Panik stieg in Sarah auf. Sie blickte sich um. Brigand war offensichtlich schwer verletzt, und sie durfte ihn nicht mehr zum Galopp antreiben. Sie zog an den Zügeln und sprang schnell ab. Eine Kalksteinklippe, deren Weiß unheimlich wirkte, zeichnete sich gerade über ihrem Kopf im Mondlicht ab.

    Sarah zitterte am ganzen Körper, aber sie lief auf die Klippe zu und war entschlossen, sich dort in Sicherheit zu bringen. Sie fasste nach den Felsen, und ihre Reitstiefel glitten über den glatten Stein. Ein kleiner Busch wuchs aus der Klippe heraus. Sie griff danach und zog sich nach oben. Der Druck in ihren Ohren vermischte sich mit dem Lärm, der von hinten immer näher kam. Sie wollte gerade nach Luft schnappen, als sie zwei starke Hände an den Schultern packten und zurückzogen.

    Sarah prallte hart gegen den Boden, und ihre Zähne schlugen aufeinander. Ihr Rückgrat schmerzte. Plötzlich stand jemand mit gespreizten Beinen über ihr, und eine mit einem Handschuh bekleidete Hand drückte ihr die Kehle zusammen, sodass sie keine Luft bekam.

    „Bewegt Euch nicht!“, sagte der Mann, der sie gefangen genommen hatte.

    Und wie in einem schlimmen Albtraum erkannte Sarah die tiefe Stimme von Lord Anthony Rutledge.

11. KAPITEL

    Anthony fühlte sich, als ob er einen Tritt in den Magen bekommen hätte. Sarahs Hut war heruntergefallen, und ihr helles Haar kam zum Vorschein, das er noch an diesem Morgen auf seiner Brust gefühlt hatte. Die seidene Maske war weit genug vom Gesicht heruntergerutscht, um die kecke Nase und die Wangen erkennen zu lassen, die er erst vor Kurzem mit seinen Küssen bedeckt hatte.

    Er konnte sich vor Schreck nicht bewegen, und auch Sarah lag am Boden unter ihm wie gelähmt. Benommen hörte er jemand rufen: „Es ist eine Frau!“

    „Anthony, geht es Euch gut?“ Oliver schenkte Sarah keine Beachtung, sondern drehte sich um und musterte seinen Freund besorgt.

    „Es ist Sarah“, bemerkte Anthony mit versagender Stimme.

    „Ich weiß. Sie ist wie der Teufel geritten. Wie konnte eine Frau das nur schaffen?“

    Anthony blickte zu ihr hinab. Sie musterte ihn mit versteinerter Miene. „Ihr meint, sie hat die Überfälle durchgeführt?“, fragte er Oliver. „Mistress Sarah Fairfax ist der Straßenräuber?“

    „Es sieht aus, als ob sie und Partridge gemeinsame Sache gemacht hätten. Es gab zwei Wegelagerer, scheint es. Oder sollte ich sagen, einen Räuber und eine Räuberin?“

    Anthony schüttelte benommen den Kopf. „Wo ist Partridge?“

    „Sie bringen ihn gerade hierher.“

    Anthony trat von Sarah zurück, die sich langsam aufsetzte. Er fühlte sich von den Ereignissen überrollt. Ärger stieg in ihm hoch. Sarah und ihr blonder Liebhaber hatten ihn zum Narren gehalten. Nachdem er sie vor Olivers Übergriffen und Fragen bewahrt hatte, hatte sie sich ihm aus reiner Berechnung hingegeben. Noch heute Morgen hatte sie in seinem Bett gelegen und hatte ihm leidenschaftliche Worte ins Ohr geflüstert, während sie schon wusste, dass sie heute Nacht auf der Straße gegen die Gesetze des Königs verstoßen würde. Er erinnerte sich an ihre Worte: „Ich bin die Einzige, die Brigand reitet.“ Erst jetzt verstand er den Sinn dieser Aussage. In diesem Fall hatte sie ihn nicht angelogen. Was für ein Dummkopf er gewesen war!

    Oliver zog Sarah hoch, wobei er sie grob bei den Oberarmen packte. Sie versuchte, sich loszureißen. Anthony sah zu, wie sein kräftiger Freund Sarahs zierlichen Körper festhielt, als ob er es mit einem Schlachtvieh zu tun hätte. Sie verzog vor Schmerz das Gesicht, und Anthony war wütend auf sich selbst, weil er sich schon wieder um ihr Wohlergehen sorgte.

    „Ich bin der Bandit, den Ihr sucht“, rief sie außer Atem. „Master Partridge hat nichts mit irgendeiner der Übeltaten zu tun.“

    Sie lügt immer noch, die falsche Schlange, dachte Anthony. Sein Magen verkrampfte sich. Und er hatte schon gehofft, er hätte endlich eine Frau gefunden, die es wert wäre, geliebt zu werden, aber er hätte es besser wissen sollen. Seine Mutter hatte ihn schon früh darüber aufgeklärt, dass Frauen die gefühlskältesten und berechnendsten Lebewesen auf dieser Erde sind. Er hätte Olivers Beispiel folgen und daraus für immer seine Lehre ziehen sollen.

    Es kam Unruhe auf, als drei Wachen mit dem anderen Gefangenen eintrafen. Der stämmigste von ihnen stieg ab, griff dann nach oben und zerrte Jack von seinem Pferd herunter, der mit dem Gesicht voran zu Boden stürzte. „Da hinüber!“, befahl er grimmig. Als sich Jack nicht gleich bewegte, stieß ihn der Wächter mit dem Fuß grob in die Seite.

    Sarah schrie auf. Sie entwand sich Olivers Griff, lief zu Jack, kniete neben ihm nieder und nahm ihn in die Arme. Sein Gesicht war blutig und seine Augen halb geschlossen. „Mein armer Liebling, was haben sie mit Euch getan?“, rief sie verzweifelt.

    Die Worte trafen Anthony mitten ins Herz. Am liebsten wäre er auf sein Pferd gestiegen und weggeritten. Aber er hatte Verpflichtungen zu erfüllen. „Die Gefangenen werden nicht misshandelt!“, erklärte er schroff.

    Der Mann, der Jack getreten hatte, blickte Oliver fragend an. Doch dieser zuckte nur die Schultern und nickte. „Lord Rutledge leitet die Untersuchung. Ihr werdet seine Befehle ausführen“, sagte er bekräftigend.

    Sarah blickte ungläubig zwischen Oliver und Anthony hin und her. Feindselig sah er sie an. „Ihr leitet diesen Einsatz?“, fragte sie.

    Anthony ging zu ihr und baute sich unmittelbar vor ihr auf. Seine Stimme klang eisig. „Der König hat mich beauftragt, mich persönlich darum zu kümmern, dass der berüchtigte Straßenräuber von Yorkshire festgenommen wird. Es scheint, ich habe sogar zwei von der Sorte gefangen. Er wird hocherfreut sein.“

    „Nein.“ Sarah wollte ihren Ohren nicht trauen. Es war doch nicht möglich, dass Anthony sie gejagt hatte. Nicht dieser Mann, der so sanft um sie geworben und sie in die Freuden der Liebe eingeführt hatte. Nicht dieser zärtliche Mann, für den sie noch an diesem Morgen alles gegeben hätte.

    „Es geht schon, Sarah.“ Jacks Worte klangen undeutlich. Er streckte eine Hand nach oben, um ihr ein Lebenszeichen zu geben.

    Sarah wiegte ihn in den Armen. Tränen der Verzweiflung schossen ihr in die Augen. Für sie gab es keine Hoffnung mehr. Aber sie konnte nicht zulassen, dass sie Jack festnahmen. „Ich bin die Person, die Ihr haben wollt.“

    Sie wandte sich an Oliver, weil sie Anthonys Anblick nicht ertragen konnte. „Ich bin der maskierte Straßenräuber. Dieser junge Mann hat nichts damit zu tun.“

    Olivers strenger Gesichtsausdruck blieb unbewegt. „Es hatte aber den Anschein, als ob er heute Nacht für Euch Wache gestanden hat. Ein Richter wird über seine Beteiligung zu entscheiden haben.“

    Oliver blickte Anthony an, um seine Befehle entgegenzunehmen, aber nachdem er die verzweifelte Miene seines Freundes bemerkt hatte, handelte er selbst. „Wir werden die beiden Gefangenen getrennt voneinander transportieren“, sagte er entschlossen. „Ihr da brecht heute Nacht mit Partridge nach London auf! Die Übrigen von Euch werden morgen mit mir losreiten, um das Mädchen zu begleiten.“

    „Ich sage Euch, er hat nichts getan“, schrie Sarah und packte Jack, als ihn zwei Leute unsanft von ihr wegzogen.

    „Lasst mich mit ihnen gehen, Sarah“, riet Jack ihr. Seine Stimme klang noch benommen. „Onkel Thomas wird uns schon helfen. Passt nur auf Euch auf!“

    „Er ist verletzt“, fauchte sie einen der Männer an, die Jack aufzurichten versuchten. „Er sollte erst von einem Arzt untersucht werden.“

    Anthonys Gesicht war wie versteinert, als er ihr zusah, wie sie sich für ihren vermeintlichen Liebhaber einsetzte. Der Wachposten zögerte und blickte erst Oliver und dann Anthony an, um eine Anweisung zu erhalten. Oliver wartete auf Anthonys Reaktion. „Vorwärts“, sagte er barsch. „Nehmt ihn mit!“

    Sarah sank auf den Boden zurück. Die beiden Wachen zerrten Jack zu seinem Pferd hinüber und begannen ihn auf den Sattel zu hieven. Ein dritter Mann zog Sarah hoch und verdrehte ihr dabei den Arm, sodass sie aufschrie. Jack saß halb auf seinem Pferd, aber er wandte sich bei ihrem Schrei um und sprang auf die beiden Männer am Boden.

    „Verletzt sie nicht!“, rief er entrüstet und schlug mit den Stiefeln um sich. Es war ein nutzloses Unterfangen. Zwar war er ein kräftiger Mann, aber seine Hände waren hinter dem Rücken zusammengebunden. Mit den sechs Wachen, die ihn sogleich überwältigten, konnte er es nicht aufnehmen. Er bekam ein Knie in den Unterleib und einige Schläge gegen den Kopf, bevor er schließlich zu Boden ging.

    Sarah hielt sich entsetzt eine Hand vor den Mund, und Tränen schimmerten in ihren Augen. „Tut ihm bitte nicht weh!“, sagte sie schluchzend.

    Anthony befahl brüllend: „Bindet ihn aufs Pferd, und bringt ihn weg von hier!“

    Rasch blickte er Sarah an. Das Mondlicht ließ die Tränen schimmern, die ihr die Wangen hinunterliefen. Schnell wandte er sich ab.

    Die Wachen hoben Jack wieder auf sein Pferd. Er sackte in den Sattel, aber drehte noch einmal den Kopf zu Sarah.

    „Macht keine Schwierigkeiten, Sarah“, meinte er mit undeutlicher Stimme. „Es fehlt mir nichts.“

    Sie wandte sich Hilfe suchend an Anthony. „Mylord! Ich bitte Euch! Lasst ihn hier! Er ist nicht in der Lage zu reiten.“

    Anthony nickte den Wachen herrisch zu, die Jacks Pferd zwischen die ihren nahmen und aufbrachen. Verzweifelt beobachtete Sarah, wie sie sich entfernten. Dann hörte sie von hinten ein vertrautes Wiehern. Sie drehte sich um und sah, wie Brigand hinkend auf sie zukam, wobei er die rechte Hinterhand verdächtig hinter sich herzog. Sie rappelte sich auf und warf die Arme um seinen Hals, wobei sie die feuchten Wangen an seinem struppigen, warmen Fell abwischte.

    Wie aus weiter Ferne hörte sie Oliver sprechen: „Das Bein des Pferdes ist gebrochen.“ Sie schloss die Augen und umarmte das Tier noch fester.

    „Ja. Leiht mir Eure Pistole!“, stimmte Anthony leise zu.

    Entsetzt blickte Sarah auf, als Oliver sie von ihrem Hengst wegzog. Anthony prüfte die Ladung am Steinschloss. „Ihr dürft ihn nicht töten“, flüsterte sie. Die Worte waren kaum zu hören.

    Sie war zu benommen, um sich zu sträuben, und Oliver führte sie ein paar Schritte weg. Dann barg sie ihr Gesicht in den Händen. Sie hörte noch ein langes Wiehern, dem der betäubende Lärm eines Schusses folgte. Im nächsten Moment brach Sarah zusammen. Es war, als ob der Schuss unmittelbar in ihr Herz gegangen wäre.

    Anthony wartete im geräumigen Empfangszimmer des Sheriffs. Er hatte eine Nachricht nach Leasworth geschickt. Er freute sich nicht auf die Begegnung mit Thomas Fairfax, da er überzeugt war, dass der alte General nichts von den nächtlichen Unternehmungen seiner Nichte gewusst hatte. Man würde die ganze Situation sehr diplomatisch angehen müssen, um dem König nicht einen wichtigen puritanischen Verbündeten zu entfremden.

    Anthony rieb sich die brennenden Augen. Er und Oliver hatten die letzte Nacht nicht geschlafen, nachdem sie wieder in Wiggleston angekommen waren. Sarah war unter Bewachung ins Haus des Sheriffs gebracht worden. Sie hatte kein Wort mehr gesagt, nachdem er ihren Hengst Brigand erschossen hatte. Anthony hatte es vermieden, sie anzusehen, und ließ Oliver an ihrer Seite reiten.

    Henry Partridge war bereits auf dem Weg nach London. Ihnen blieb heute die Aufgabe herauszufinden, aus welcher Familie er stammte und ob er über irgendwelche finanziellen Mittel verfügte. Wenn nicht, würde er wahrscheinlich ein Kandidat für den Galgen im Gefängnis von Newgate sein, was Anthony nur gelegen kam.

    Was Sarah betraf, so war es schwer vorherzusagen, wie die Sache für sie ausgehen würde. Der König könnte sie aus Dankbarkeit für die Hilfe ihres Onkels während der Restauration schonend behandeln. Aber ebenso gut war es möglich, dass sie dasselbe Schicksal wie ihr Vater erleiden sollte. Anthony redete sich ein, dass ihm das gleichgültig sei. Er hoffte nur, dass der König nie entdecken würde, wie sehr diese Frau Anthony zum Narren gehalten hatte.

    Die Tür wurde geöffnet, und Oliver kam herein. Er wirkte erschöpft.

    „Wann brechen wir auf?“, fragte er.

    Anthony ließ sich in den Stuhl zurückfallen. „Ich möchte Euch um einen Gefallen bitten.“

    Oliver verdrehte die Augen. „Das habe ich vermutet.“

    „Werdet Ihr Euch um sie kümmern?“

    Oliver warf ihm einen verständnisvollen Blick zu. „Sie hat Euch schwer getroffen, nicht wahr?“

    Anthony antwortete nicht.

    „Natürlich, mein Freund“, fuhr Oliver nach einer Weile fort. „Ich werde sie mitnehmen. Aber wollt Ihr nicht nach London zurückkehren?“

    „Nicht direkt. Ich werde dem König per Boten einen Bericht schicken. Mir ist jetzt nicht nach dem Hofleben zumute.“

    „Was gedenkt Ihr zu tun?“

    Anthony zuckte die Schultern. „Ich werde wahrscheinlich für ein paar Wochen nach Frankreich reisen.“ Seine Stimme klang rau. „Wer weiß, vielleicht besuche ich meine liebe Mutter und danke ihr für die Lebensweisheiten, die sie mir vermittelt hat.“

    „Das Reisen wird Euch guttun.“ Oliver nickte zustimmend. „Ihr werdet Euch durch die Ablenkung sicher erholen. All diese Balladen, in denen die Leute vor Liebeskummer sterben, sind bloßer Firlefanz. Irgendwann heilen die Wunden. Ich bin ein lebendes Beispiel dafür.“

    „Und wie ist es um die Heilung eines vergifteten Herzens bestellt?“, fragte Anthony bitter.

    „Es dauert ein wenig länger, aber es wird auch gesund“, bestätigte Oliver finster.

    Anthony seufzte. „Wird Sarah Fairfax hierher gebracht?“

    „Ja. Ihr habt gesagt, dass ihr Onkel sie sehen möchte. Werdet Ihr es schaffen, ihr noch einmal gegenüberzutreten? Oder wollt Ihr jetzt gleich aufbrechen?“

    „Nein, ich kann es ertragen, ihr verräterisches Gesicht noch einmal zu sehen. Solange ich sicher sein darf, dass es das letzte Mal sein wird.“

    Es klopfte an der Tür, und zwei Wachen traten ein, die Sarah zwischen sich festhielten. Sie trug immer noch die Männerkleidung von der vorigen Nacht. Ihr Gesicht war mit Schmutz verschmiert.

    „Warum habt Ihr der Frau nicht erlaubt, sich zu waschen?“, fragte Anthony.

    Einer der Wachen antwortete: „Captain Kempthorne hat gesagt, wir sollen die Gefangene nicht aus dem Zimmer lassen, Mylord.“

    Draußen waren Geräusche zu hören. Thomas Fairfax kam die Holztreppe zur Tür herauf. „Was bedeutet das alles?“, fragte er erbost.

    Anthony spürte rasende Kopfschmerzen. „Sir Thomas, es tut mir leid, aber ich muss Euch mitteilen, dass Eure Nichte wegen Straßenraubs verhaftet worden ist.“

    Fairfax blickte Sarah verwundert an. Anthony fuhr fort: „Sie wird dringend verdächtigt, zusammen mit Henry Partridge unschuldige Leute an der Old North Road ihrer Wertsachen beraubt zu haben.“

    Das Gesicht von Thomas Fairfax wurde aschfahl. „Henry Partridge?“, fragte er verwirrt.

    „Ja, der Verehrer Eurer Nichte.“

    Fairfax schüttelte bestürzt den Kopf und drehte sich zu Sarah um. „Was geht hier vor, Sarah, meine Liebe?“

    In Sarahs Augen schimmerten Tränen, als sie ihren Onkel ansah. „Sprecht bitte weiter, und erzählt ihnen von Henry Partridge, Onkel! Es ist sinnlos, zu versuchen, es noch länger geheim zu halten.“

    Thomas Fairfax wandte sich an Anthony. „Henry Partridge war nur ein Name, den meine Nichte törichterweise erfunden hat. Der Mann, von dem Ihr wohl sprecht, ist Jack Fairfax, Sarahs Bruder.“

    „Ihr Bruder?“, fragten Oliver und Anthony gleichzeitig.

    Anthony blickte Sarah durchdringend an. „Euer Bruder?“, fragte er überrascht.

    „Ja“, sagte sie, und sie sah Anthony wütend an. „Der junge Mann, den Eure Leute gestern Nacht blutig geschlagen und ins Gefängnis geschleppt haben, ist mein Bruder.“

12. KAPITEL

    Im Königspalast von Whitehall, Juni 1666

    Ich sehe, mein Freund, dass Ihr Euch schließlich trotz Eures katastrophalen Scheiterns in Yorkshire entschlossen habt, mir unter die Augen zu treten.“ Als Anthony die offensichtlich verärgerte Stimme von König Charles hörte, drehte er sich um und grüßte ihn mit einem Lächeln. Seine Majestät war ohne Fanfarenstoß eingetreten. In der riesigen Empfangshalle erwartete ihn eine große Ansammlung von Menschen. Anthony senkte das Knie.

    „Bitte erhebt Euch“, sagte König Charles. „Kommt, und umarmt mich, Lord Rutledge.“ Er breitete die Arme aus, und Anthony stand auf, um seiner Aufforderung Folge zu leisten.

    „Ich habe Euch vermisst, Majestät.“

    „Warum habt Ihr Euch dann so viele Monate lang nicht mehr bei Hofe sehen lassen?“, fragte der König mürrisch. „Ich sollte Euch für Eure Gleichgültigkeit noch einmal in die Verbannung schicken. Wie könnt Ihr es nur verantworten, dass ich seit Eurem Weggang kein zufriedenstellendes Schachspiel mehr genossen habe.“

    Anthony wusste, dass ihn der König nicht nur als Schachpartner schätzte. Aber es lag nicht in dessen Wesensart, die Dinge so direkt auszusprechen. Er blickte in das Gedränge der eleganten Leute, die das prächtige Umfeld des Königs bestimmten. Höflinge und Gefolgsleute hatten sich herausgeputzt und führten die neueste Mode vor, während Pagen, Kammerdiener und Mundschenke in Erfüllung ihrer vielfältigen Pflichten herumeilten.

    Am anderen Ende der festlich gedeckten Tafel sah er den unterwürfigen Jagdmeister im Gespräch mit dem eitlen Viscount Gilby, und in einer abseits gelegenen Ecke des Saales beugte sich Sir Jeremy Elliot gerade über die üppigen, einladend verpackten Brüste der jungen Frau des Earl of Strickland.

    An den Wänden dahinter schilderten große Ölgemälde des berühmten Malers Rubens das ziemlich ereignislose Leben von Charles’ Großvater James. Die drallen, sinnlichen Gestalten und leuchtenden Farben bestimmten den Raumeindruck.

    Anthony fühlte sich plötzlich wie ein Außenseiter. Er wusste nicht, ob seine lange Abwesenheit vom Hof daran schuld war oder die vielen neuen Erfahrungen, die er in der Zwischenzeit gemacht hatte.

    „Erlaubt mir, Eure Majestät, dass ich Euch an einen Sachverhalt erinnere. Ihr seid es gewesen, der mir die Botschaft nach Paris sandte, ich solle dort bleiben und die Verhandlungen über eine französische Unterstützung gegen die Dänen fortführen.“

    „Ach ja. Dieser langweilige Kleinkrieg. Er ist wirklich ermüdend, Anthony.“

    „Ich fürchte, wir haben in der Angelegenheit noch keine großen Fortschritte gemacht“, erwiderte Anthony.

    „Da seht Ihr es! Man zwingt mich, auf meinen besten Schachpartner zu verzichten, und welchen Sinn hat das Ganze? Ich bin mittlerweile fast entschlossen, die ganze Auseinandersetzung auf sich beruhen zu lassen.“

    Erstaunte Ausrufe waren aus der Ministerrunde, die den König ständig umgab, zu hören.

    „Könnt Ihr Euch das erlauben, Majestät?“, fragte Anthony belustigt.

    „Warum eigentlich nicht? Ich bin doch schließlich der König. Oder irre ich mich?“ Er blickte in die Runde der aufmerksamen Zuhörer und wartete auf Zustimmung. Einige nickten beflissen.

    Anthony hatte eigentlich beabsichtigt, auf ein Gespräch unter vier Augen zu warten, aber er entschloss sich jetzt, die Gelegenheit zu nützen. „Diese Entscheidung würde Euch vor allem beim Volk sehr beliebt machen.“

    „Wie bitte?“ Charles hatte soeben Lady Castlemaine entdeckt, seine wunderschöne, aber zugleich gefährlich kluge Mätresse, die am anderen Ende der Halle ihren eigenen Hofstaat um sich versammelt hatte. „Was meintet Ihr soeben?“

    „Der Krieg mit den Dänen bedeutet für die Bevölkerung eine harte Belastung, Majestät, und es würde dem gemeinen Volk eine große Erleichterung bringen, wenn die Kriegssteuern aufgehoben werden könnten.“

    Charles richtete seine Aufmerksamkeit wieder auf Anthony. „Seid Ihr etwa während Eurer Abwesenheit unter die Politiker gegangen, mein Freund?“

    Anthony schüttelte den Kopf. „Nein, aber mein Aufenthalt in Yorkshire hat mich, glaube ich, ein bisschen zum Menschenfreund werden lassen.“

    Charles lächelte amüsiert. „Ja, erzählt mir ein wenig von Yorkshire, Anthony. Berichtet mir, wie es dazu kam, dass sich ein berüchtigter Wegelagerer, den eine ganze Truppe meiner Leute jagen musste, als Frau entpuppte. Und dass ein ganzes Dorf die Identität des Banditen und seines Komplizen vor meinen beiden besten Offizieren geheim halten konnte.“

    Anthony ließ sich seine Verunsicherung nicht anmerken. Er begegnete den Sticheleien des Königs mit einem Lächeln. Selbstsicherheit war die beste Taktik, um mit Charles zurechtzukommen. Die Zeit, die sie gemeinsam im Exil verbracht hatten, war schon lange vorbei. Das Hofleben bedeutete zwar eine ständige Versuchung von Vergnügungen und Bequemlichkeiten, aber der König verfügte über einen scharfen Verstand und duldete in seiner Umgebung keine Versager.

    „Ich habe die Gefolgstreue von Thomas Fairfax bestätigen können“, erwiderte Anthony ruhig. „Und ich habe den Mondschein-Banditen gefangen. Ich glaube, das waren die Aufgaben, die Ihr mir gestellt hattet.“

    Charles lächelte und blickte Anthony nachsichtig an. An dieser Geschichte gab es einige Ungereimtheiten. Aber es war offensichtlich, dass Anthony nicht darüber reden wollte. Das bedeutete, dass es sicher noch interessante Details gab. Der König warf einen Blick auf das andere Ende der Halle, wo seine Mätresse die Aufmerksamkeiten der begehrtesten Männer am Hofe entgegennahm.

    „Lasst uns nach dem Abendessen noch ein wenig plaudern, mein Freund“, meinte der König. „Doch nun muss ich mich erst Lady Barbara widmen, die mich erwartet.“

    Jack träumte in diesen Tagen weder von Bess’ nusscremegefüllten Teigtaschen noch von ihrem Apfelkuchen. Nicht einmal Norahs pralle Brüste und wohlgerundeter Bauch erschienen ihm im Schlaf. Stattdessen träumte er, dass er mitten im Fluss schwamm, dessen Lauf durch das Anwesen seines Onkels ging. Es war ein schwüler Sommertag, und er war müde und verschwitzt vom Feld heimgekehrt. Nun befand er sich im belebenden Nass und planschte voller Vergnügen. Sein Körper kühlte langsam ab. Er fühlte sich sauber und erfrischt.

    Wenn er dann aufwachte, musste er sich immer wieder mit der Realität seiner stickigen Gefängniszelle abfinden. Es war mittlerweile die sechste seit seiner Gefangennahme vor vielen Wochen. Oder Monaten. Jack hatte das Gefühl für Zeit verloren. Er würde alles dafür geben, um sich wieder einmal sauber zu fühlen, die ungezieferverseuchten Kleider abzulegen und seine Haut zu schrubben, bis sie wieder ihre ursprüngliche Färbung hatte. Er verbrachte viel Zeit damit, von sauberem Wasser zu träumen. Es war, trotz allem, ein besseres Thema für seine Gedanken als alles andere, über das er grübeln könnte: sein Zuhause, Norah, die Zukunft, richtige Fußbekleidung. Seine Schuhe waren ihm in der ersten Woche in Newgate abgenommen worden, kurz bevor sie ihn in den Tower geworfen hatten.

    Am niedergeschlagensten war er, wenn er an Sarah dachte. In all der langen Zeit hatte ihm niemand sagen können, was sie mit ihr gemacht hatten. Manchmal stellte er sich vor, dass diese rohen Soldaten über sie hergefallen sein könnten, und dann stieg eine ohnmächtige, unerträgliche Wut in ihm auf. In hilflosem Zorn schlug er mit den Fäusten gegen die rauen Mauersteine. Es war ihm egal, was sie mit ihm anstellten. Vielleicht hatte Sarah recht gehabt mit ihren Befürchtungen, und sein Schicksal war schon vorherbestimmt seit dem Tod seines Vaters. Aber er wünschte sich von ganzem Herzen, dass er irgendetwas tun könnte, um sie zu retten. Seine liebreizende, fröhliche, schöne, geistreiche Schwester, die sich in den falschen Mann verliebt hatte und einmal zu oft die Gefahr gesucht hatte.

    Ein schwaches, flackerndes Licht fiel durch das vergitterte Fenster der Zelle. Irgendjemand näherte sich und bahnte sich einen Weg durch die Dunkelheit mithilfe einer Kerze. Jack stand schnell auf. Seine Beine waren schwach. In den ersten Wochen hatte er noch versucht, in der Zelle hin und her zu gehen, um seine steif werdenden Muskeln zu trainieren, doch mit der Zeit hatte er immer weniger Antrieb dazu gehabt.

    „Jack Fairfax?“, fragte eine strenge Stimme.

    „Ja, ich bin hier.“ Die Worte klangen fremd in seinen Ohren.

    Die Eisentür der Zelle knarrte, als sie geöffnet wurde. „Ihr müsst mit uns kommen.“

    Es erwarteten ihn nur zwei Männer. Vor einigen Monaten noch hätte sich Jack überlegt, sie zu überwältigen, doch in seiner derzeitigen schlechten körperlichen Verfassung hatte er keine Wahl, als ihnen demütig zu folgen. Vermutlich war dies nun sein Ende. Er hatte keine Gerichtsverhandlung gehabt, keinen Richter gesehen, keine Nachricht von seiner Schwester oder seinem Onkel erhalten. Doch genauso verfuhr die königliche Justiz, dieselben Leute, die seinen Vater ermordet hatten. Jack erwartete es nicht anders.

    „Wohin werde ich gebracht?“, stieß er mühsam hervor.

    Die Wächter antworteten ihm nicht. Sie führten ihn durch die düsteren, Angst einflößenden Gefängnishallen, dann zwei Stockwerke hinunter bis zum Erdgeschoss und nach draußen. Er atmete tief ein. Die frische Luft hatte für ihn einen Duft wie ein Fliederbusch im Mai. Jack blieb kurz stehen, um seine Lungen vollzupumpen. Doch die Männer waren ungeduldig und drängten ihn mit unsanften Stößen weiter.

    Er vermutete, dass sie ihn aus dem Gefängnis zur Hinrichtungsstätte bringen wollten. Doch stattdessen schlugen sie den Weg zu einem der Gebäude außerhalb des Hofes ein, die etwas komfortabler eingerichtet waren. Hier wurden die höhergestellten Gefangenen des Königs untergebracht. Auch die berüchtigte Anne Boleyn hatte in einem dieser Häuser ihre letzten Tage verbracht.

    „Wohin gehen wir?“, fragte er noch einmal. Jetzt klang ihm seine Stimme schon vertrauter.

    Einer der Männer fluchte vor sich hin, antwortete dann aber: „Es wurde angeordnet, dass Ihr Eure Schwester sehen könnt.“

    Diese Worte lösten in Jack Erleichterung und zugleich tödliche Angst aus. Sarah lebte, und sie musste weitgehend unverletzt sein, wenn man ihm erlaubte, sie zu sehen. Doch der eigentliche Grund, wieso man ihm gestattete, sie zu besuchen, konnte nur bedeuten, dass nun wirklich das Ende nahte.

    Es war schon seltsam. Während der vergangenen Tage in der Gefängniszelle hatte er sich immer vorgestellt, dass er diesen Augenblick begrüßen würde. Hauptsache, die unendliche Dunkelheit seiner gegenwärtigen Existenz würde beendet. Aber jetzt, da der Tod unmittelbar bevorstand, befiel ihn panische Furcht. Jack fühlte die warmen Sonnenstrahlen auf dem Gesicht, und seine Lebenslust erwachte neu.

    Sie erreichten den Eingang des aufwendig gebauten Hauses mit seinen schweren Holzbalken und dem Flechtwerkdach. Die Wärter drängten Jack ins Innere. Sarahs Zelle lag im zweiten Stock. Ein Aufseher kam, um sie hereinzulassen. Er bemerkte erleichtert, dass ihr Gefängnis viel bequemer ausgestattet war als der Raum, in dem er die letzten Monate sein Dasein gefristet hatte. Es wirkte wie ein kleines Schlafzimmer mit Bett und sogar einem Tisch. Aber die Luft war drückend, und die dicken blanken Mauern und vergitterten Fenster ließen keinen Zweifel darüber aufkommen, welchem Zweck dieses Zimmer diente.

    Auf den ersten Blick konnte er seine Schwester nicht erkennen. Doch langsam gewöhnten sich seine Augen an das Dämmerlicht. Er sah, dass sie zusammengekauert auf dem Bettende saß.

    „Sarah!“, schrie er entsetzt und lief durch den Raum, um sie in die Arme zu nehmen.

    Sie reagierte nur sehr zögernd. Langsam streckte sie den Arm aus und berührte sein Gesicht, so als wollte sie sich vergewissern, dass er auch kein Geist war. „Jack?“, fragte sie schließlich mit zitternder Stimme.

    „Ja, ich bin es. Sarah, ist mit Euch alles in Ordnung? Haben sie Euch verletzt?“ Durch das schmutzige Kleid, das sie trug, konnte er ihre Rücken- und Schulterknochen spüren. Auch ihr Gesicht war schmal und dessen Farbe fahl geworden. Die Augen wirkten unnatürlich groß.

    „Seid Ihr es wirklich?“

    „Ja, meine allerliebste Schwester.“

    „Wie seid Ihr hierhergekommen?“

    Jack wies mit dem Kopf auf die Männer, die zu beiden Seiten der Tür Stellung bezogen hatten. „Sie sagten, ich dürfe Euch einen Besuch abstatten.“

    Sie betastete prüfend seine Schultern, seine Arme, seine Brust. „Ich verstehe das nicht. Heißt das, Ihr seid frei?“

    Jack schüttelte den Kopf. „Nein. Ich wurde unter Bewachung hergebracht.“

    Sarah traute ihren Augen kaum. Es war, als ob ihre Träume, die sie in den letzten Wochen gehabt hatte, plötzlich Wirklichkeit geworden wären. Es war Jack, der neben ihr saß und sie umarmte. Und er lebte. Er war in Sicherheit. Die Verletzungen im Gesicht, die ihm bei ihrer Gefangennahme zugefügt worden waren, waren verheilt. Doch sie entdeckte eine neue Wunde an seiner Lippe. „Haben sie Euch gut behandelt?“ Am liebsten hätte sie jede Einzelheit seines Schicksals auf einmal von ihm erfahren.

    „Es geht mir gut. Und um Eure Frage nach meiner Behandlung zu beantworten, will ich nur sagen, dass ich schon bessere Gastgeber in meinem Leben hatte.“ Er sah sie schalkhaft an.

    Sarah überkam ein Glücksgefühl. Was immer sie ihm auch zugefügt hatten, seinen Humor hatte er sich nicht nehmen lassen. „Warum habt Ihr die Erlaubnis erhalten, mich zu besuchen?“

    Jack wich ihrem Blick aus. Er wollte ihr seine Befürchtungen nicht mitteilen, um sie nicht zu beunruhigen. „Ich weiß es nicht. Sie haben mir keine Auskunft gegeben. Vielleicht soll ich in eine andere Zelle oder in ein anderes Gefängnis verlegt werden.“

    Sarah kamen Zweifel. Sie bemerkte, dass er ihr auswich, und die Angst stieg in ihr hoch. „Aber Ihr vermutet einen anderen Grund“, meinte sie vorsichtig.

    Jack zog sie an sich. „Ich habe keine Ahnung, Sarah. Mir ist am wichtigsten, dass ich Euch sehen kann und weiß, es geht Euch gut.“

    Sarah entzog sich ihm. „Ihr vermutet, dass sie Euch zur Hinrichtung bringen. Habe ich recht?“, stieß sie mit harter Stimme hervor.

    Er konnte seine Gedanken vor ihr nicht mehr verbergen. „Es liegt nun alles in Gottes Hand, Sarah“, meinte er gefasst.

    Tränen stiegen ihr in die Augen, aber ihre Stimme klang voller Hass. „Nicht Gottes Hand bestimmt Euer Schicksal, Jack, sondern der König. Und seine Henker. Heimtückische, hinterlistige Männer, zu denen auch Lord Rutledge gehört.“

    Er sah sie voller Mitgefühl an. „Habt Ihr irgendetwas von ihm gehört?“

    „Selbstverständlich nicht“, meinte sie bitter. „Und ich lege auch keinen Wert darauf.“

    Jack seufzte. „Der Mann hat nur die ihm vom König zugewiesenen Aufgaben erledigt.“

    Sarah blickte ihren Bruder erstaunt an. „Dann muss ich also annehmen, dass es seine Pflicht war, mich zu verführen?“

    „Nein. Er hat falsch gehandelt, als er die Gastfreundschaft unseres Onkels unter falschen Voraussetzungen annahm, und es war hinterhältig von ihm, Euch mit Lügen in sein Bett zu locken. Falls ich jemals aus diesem Gefängnis herauskomme, werde ich ihn deswegen zur Rechenschaft ziehen und Genugtuung fordern.“

    Die Vorstellung, dass Jack ein Duell gegen Anthony in Betracht zog, fand Sarah absurd. Auch wenn er mittlerweile erwachsen war, hatte er gegen die Erfahrung und Gewandtheit des Barons keine Chance. „Das will ich auf keinen Fall“, erwiderte sie. „Wenn wir beide diese Mauern eines Tages lebend verlassen sollten, möchte ich von Euch ganz weit weggebracht werden. Es müsste eine Entfernung sein, die mich sichergehen lässt, dass mir dieser sogenannte Edelmann mein ganzes Leben lang nicht mehr unter die Augen tritt.“

    „Vielleicht könnten wir in die Neue Welt reisen“, schlug Jack vor. Er wirkte geistesabwesend.

    „Wie wäre es mit der Kolonie in Plymouth?“, schlug Sarah vor. Der Vorschlag gefiel ihr. Eine leichte Röte stieg ihr in die Wangen. Viele der puritanischen Führer, Freunde ihres Vaters, hatten ihren Glauben ernst genommen und ein neues Leben in dem Land begonnen, das man nun Massachusetts nannte.

    „Vielleicht würde sich Onkel Thomas uns anschließen. Zusammen könnten wir ein eigenes Gut bewirtschaften.“

    „Und ich könnte Norah mit mir nehmen“, ergänzte Jack.

    Es war eine schöne Vorstellung, und einen Augenblick lang hielten sich Bruder und Schwester an den Händen und träumten von einer Zeit, in der sie an einem friedlichen Ort wieder zusammenleben konnten. Doch ein mürrischer Ruf von einem der Wachen brachte sie unvermittelt in die Wirklichkeit zurück.

    „Fairfax! Ihr müsst nun wieder gehen.“

    Sarah klammerte sich an Jack. „Sie dürfen Euch nicht mitnehmen“, schrie sie. Ihre Stimme überschlug sich in panischer Angst. Sie blickte die Wachen bittend an. „Bitte, nur noch ein paar Minuten.“

    Jack fühlte, wie er im Innersten ganz ruhig wurde. Das Warten war vorbei. Er wollte Sarah nicht allein zurücklassen, aber er musste, wie er schon zuvor gesagt hatte, ihr Schicksal in Gottes Hand legen. Sanft löste er sich von ihr. „Es wird alles gut werden, Sarah. Was immer auch geschieht, Ihr sollt Euch über diese Tatsache klar sein. Falls mein Ende bevorsteht, werde ich in eine bessere Welt gehen. Dort werde ich über Euch wachen und Euch zusammen mit unseren Eltern erwarten.“

    Sarah begann zu schluchzen. Sie ließ den Kopf an seine Brust sinken. „Verlasst mich bitte nicht, Jack“, bettelte sie.

    „Niemand kann uns trennen. Ihr und ich, wir sind uns für alle Ewigkeit nahe.“

    Er stand ganz gefasst vor ihr. Die Ruhe, die von ihm ausging, schien auf den ganzen Raum auszustrahlen. Sarah kauerte sich auf das Bett. Er hob ihr Kinn hoch und blickte ihr in die Augen. „Ich werde immer bei Euch sein, Sarah. Das verspreche ich Euch.“

    „Liebster Bruder“, flüsterte sie. Tränen glitzerten in ihren Augen.

    Er strich ihr zärtlich über das Haar. Dann drehte er sich um und verließ schnell die Zelle. Sarah warf sich auf das Lager und schluchzte hemmungslos.

    Anthony hatte immer angenommen, dass die Rückkehr nach Leasworth für ihn sehr schmerzlich sein würde. Aber er war in den ersten Tagen vielfältig beschäftigt gewesen. Durch diese ungewöhnliche Aktivität, die ganz im Gegensatz zu der Langeweile am königlichen Hofe stand, hatte er wenig Zeit zum Selbstmitleid gehabt.

    Heute jedoch wurde er von einem aufdringlichen Quälgeist verfolgt.

    „Woher wisst Ihr das, Mylord?“, fragte der Junge nun schon mindestens zum zehnten Mal in der letzten Stunde. Es war der kleine Benjamin White, der sich selbst zum offiziellen Führer Anthonys während seines Aufenthalts in Wiggleston auserkoren hatte.

    Anthony antwortete geduldig. „Erinnerst du dich daran, was ich dir erzählt habe? In Frankreich in der Nähe einer Stadt, die Paris heißt, haben die Leute diese Dinge erforscht. Sie untersuchen, wie man Getreide anpflanzt, damit es besser wächst, und wie man die Bedingungen verändert, damit die Ernte besser ausfällt.“

    Benjamins Miene spiegelte seine Begeisterung. Aufgeregt fragte er weiter: „Und Ihr habt dort gelebt, Sir? Habe ich recht?“

    „Ja.“ Es hatte keinen Sinn, dem Knaben zu erzählen, dass sein Interesse an der Landwirtschaft schon vor Jahren erwacht war. Er wollte damals der nutzlosen Existenz, die ihm seine Mutter und ihresgleichen vorlebten, entfliehen. Nachdem er viel Zeit in der Gesellschaft der leichtfertigen und hinterhältigen Bekannten seiner Mutter verbracht hatte, war es für ihn wie eine Erlösung gewesen, als er an die Akademie gekommen war. Hier konnte er Menschen zuhören, die nicht mit Waffengewalt versuchten, die Welt zu ändern, sondern mit Wissen.

    Als er Yorkshire im letzten Winter verlassen hatte, war er an die Lehranstalt zurückgekehrt. Er konnte selbst nicht erklären, was ihn wieder dorthin gezogen hatte. Er war kein Gutsbesitzer – er besaß nicht einmal eigenes Land. Aber es hing mit seinen Reisen quer durch Leasworth zusammen, die er mit Sarah unternommen hatte. Und mit den Gesichtern von Kindern, wie von diesem, das vor ihm stand. Kriege und Steuerabgaben würde es zu allen Zeiten geben, aber das Geheimnis für wachsenden Wohlstand in diesem Teil des Königreiches lag in seinem Land.

    Natürlich waren die meisten Leute hier in Wiggleston misstrauisch gegen ihn eingestellt und nicht geneigt, seinen Vorschlägen zuzuhören. Aber hie und da hatte er schon einige Fortschritte erzielt. Einige Landarbeiter konnte er bereits für die neuen Ideen begeistern. Auch den kleinen Benjamin. Er würde zweifellos einmal ein moderner Bauer werden.

    „Und wie gefällt es dir jetzt, nachdem dein Vater wieder zu Hause ist?“, fragte er den Jungen.

    Der Knabe strahlte über das ganze Gesicht. „Meine Mama ist auch wieder den ganzen Tag bei uns. Sie hat ihre Arbeit bei den Wyeths aufgegeben.“

    „Willst du nicht lieber daheim mithelfen?“

    „Mein Papa meinte, wenn ich Euch behilflich sein kann, darf ich so lange bleiben, wie Ihr mich braucht. Er sagte, er würde in Eurer Schuld stehen.“

    „Du wirst deinem Vater von mir bestellen, dass er mir in keiner Weise verpflichtet ist.“

    „Er erzählte, Ihr hättet mit einem Admiral gesprochen, um ihn von seinem Dienst bei der Kriegsflotte zu befreien.“

    „Dein Vater hätte niemals zur Marine eingezogen werden dürfen, Benjamin. Es gibt genug Männer, die zur See fahren wollen. Deshalb sollen diejenigen, die ihre Familien zu versorgen haben, daheimbleiben können.“

    „Auf alle Fälle leiste ich Euch Gesellschaft, solange Ihr mich brauchen könnt.“

    Anthony unterdrückte ein Schmunzeln. „Du hast mich wirklich sehr unterstützt, Benjamin. Aber ich denke, für heute brauche ich dich nicht mehr. Ich möchte nun nach Leasworth zurückreiten.“

    „Werdet Ihr morgen wiederkommen?“

    Anthony zögerte. Ob das einen Sinn hatte? Manchmal schien es ihm, als wenn alle seine Bemühungen in Wiggleston vergeblich wären. Wenn er erst einmal wieder abgereist war, würden die Leute wieder zu ihren alten Gepflogenheiten zurückkehren. Wieso engagierte er sich überhaupt? Vielleicht sollte er einfach aufgeben und an den Hof zurückkehren. Dort könnte er wenigstens dem König eine Freude machen, indem er mit ihm Schach spielte und seine neue Leidenschaft für Pferderennen teilte.

    „Ich weiß es noch nicht, Benjamin. Ich habe nun schon mit den meisten Leuten hier in der Gegend gesprochen und bin mir nicht sicher, ob ich noch etwas tun kann.“

    „Ihr werdet doch noch nicht abreisen?“ Der kleine Junge hatte den Blick seiner klaren blauen Augen prüfend auf ihn gerichtet. Er wirkte betroffen.

    „Ich muss in den nächsten Tagen wieder abreisen, Benjamin. Aber ich gehe nicht, ohne mich von euch zu verabschieden. Nun laufe aber schnell nach Hause zu deiner Familie.“

    Benjamin baute sich vor ihm auf. Seine nackten Füße waren staubbedeckt. Er reichte ihm förmlich die Hand. Angestrengt suchte der kleine Kerl nach den passenden Worten. „Ihr seid der wichtigste Mann, der mir jemals begegnet ist“, meinte er schließlich unsicher.

    Anthony schüttelte die kleine Hand mit ernster Miene und blickte dem Jungen nach, als er sich abwandte und rasch die Straße entlanglief.

    Wichtig. Dieses Wort traf genau das Gefühl, das Anthony während der letzten Wochen empfunden hatte, als er dabei half, die Probleme dieses kleinen Ortes zu lösen. Erst war es um die Zwangsabgaben für den König gegangen, und dann galt es, Verbesserungen für den landwirtschaftlichen Anbau zu erreichen. Nicht alle, aber doch einige der Bauern rund um Wiggleston waren damit einverstanden, einen wechselnden Fruchtanbau auszuprobieren, anstatt wie früher das Land brachliegen zu lassen, damit sich der Boden wieder erholte. Anthony hatte ihnen erzählt, dass sie Grünfutter pflanzen sollten. Die Schafe könnten dort weiden und die Erde gleichzeitig mit natürlichem Dünger versorgen.

    Die Leute hier waren nicht dumm. Anthony hatte Achtung vor ihnen und ihrem Wissen über Ackerbau. Und er hatte bemerkt, dass es ihm Spaß machte, Seite an Seite mit ihnen zu arbeiten. Er verstand nun viel besser, was es für Sarah bedeutet haben musste, diese Menschen auf alle erdenkliche Weise zu unterstützen, auch wenn sie dabei gegen das Gesetz verstieß und sich in Gefahr begab.

    Er vermutete, dass ihn das Hofleben nach all diesen Erlebnissen anekeln und langweilen würde. Seit er von Paris nach London zurückgekehrt war, erschien ihm das gesellschaftliche Leben in den höheren Kreisen höchst oberflächlich. Und die Damen …

    Aber das war natürlich ein anderes Thema. Es war ihm in den vergangenen Monaten keine einzige Frau begegnet, die ihn interessiert hätte. Diese Tatsache überraschte ihn nicht. Keine von ihnen hatte diese Katzenaugen und dieses feurige Temperament.

    Er erreichte die Abzweigung nach Leasworth und gab seinem Pferd die Sporen, als er in der Ferne sah, dass der Knecht Arthur das Pferd von Oliver in den Stall führte. „Sind die Besucher schon eingetroffen?“, rief er.

    Arthur grinste breit. „Ja, Sir. Sir Thomas wird sehr froh darüber sein.“

    Anthony sprang aus dem Sattel, warf dem Jungen die Zügel zu und eilte dann zum Herrenhaus hinauf. Sie erwarteten ihn bereits im großen Empfangssaal: Sir Thomas, Oliver … und Jack, der abgemagert und blass, aber so weit unversehrt schien.

    Als Anthony hereinkam, rief Jack überrascht: „Lord Rutledge!“ Gleich darauf blickte er seinen Onkel scharf an und wartete auf eine Erklärung.

    „Anthony ist mein Gast, Jack.“

    Ungläubig blickte Jack ihn an. „Das kann nur ein schlechter Scherz sein! Ihr werdet mir doch nicht erzählen, dass Ihr diesen Mann beherbergt. Er ist verantwortlich dafür, dass Sarah monatelang in einer schmutzigen Gefängniszelle ausharren musste!“

    Thomas erhob sich aus dem Sessel und ging auf seinen Neffen zu. „Er ist aber auch derjenige, der für deine Freilassung gesorgt hat, mein Junge.“

    Jack blickte von Anthony zu Oliver, der bestätigend nickte. „Anthony hat Eure Einberufung zur Marine in die Wege geleitet. Er verhinderte, dass man Euch den Prozess machte und Euch vermutlich wegen Raubes gehängt hätte.“

    Jack hatte offensichtlich Mühe, diese Neuigkeiten zu verkraften. „Ich verstehe die Zusammenhänge nicht.“

    „Es war nicht so schwierig, wie es vielleicht den Anschein hat“, unterbrach Anthony ihn. „Der Aussage Eurer Schwester zufolge seid Ihr in die Überfälle nie richtig verwickelt gewesen. Ich musste nur ein paar der Verantwortlichen auf diese Tatsache hinweisen.“

    Jack hatte sich von seinem Gefängnisaufenthalt noch nicht ganz erholt. Er fühlte, wie ihm die Knie plötzlich weich wurden. Schnell steuerte er auf den nächsten Stuhl zu und setzte sich. „Könnte ich mit Lord Rutledge ein paar Worte unter vier Augen sprechen?“, fragte er Oliver.

    Der warf einen Blick auf Anthony. Dieser nickte zustimmend. „Lasst uns bitte allein“, meinte er.

    Oliver verließ, gefolgt von Sir Thomas, den Raum. Die großen Doppeltüren schlossen sich hinter ihnen.

    Anthony ließ sich in einem Sessel gegenüber von Jack nieder. Sarahs Bruder massierte sich kurz die Knie, dann blickte er dem Baron in die Augen und fragte ohne Umschweife: „Was geschieht mit meiner Schwester?“

    Anthony war etwas überrascht. Es gab mehrere Gesichtspunkte, unter denen man sein Verhalten Sarah gegenüber beurteilen konnte. Er war alles andere als zufrieden mit seiner Haltung, obwohl er mehrere Monate Zeit gehabt hatte, darüber nachzudenken. Wenn er ihr Bruder wäre, würde er jetzt vermutlich genauso anklagend und zornig blicken, wie Jack es eben tat.

    „Eure Schwester hat Raubüberfälle auf den öffentlichen Straßen verübt. Ich kann nichts für sie tun, abgesehen von dem Versprechen, dass ich schon Eurem Onkel gegeben habe.“

    „Wie lautet es?“

    „Ich werde den König ersuchen, sie für ihre Schandtaten nicht hinrichten zu lassen.“

    Jack sagte einen Moment lang nichts. Dann meinte er freiheraus: „Sie war verliebt in Euch.“

    Diese Worte trafen Anthony wie ein Schlag ins Gesicht. „Das glaube ich nicht“, erwiderte er abweisend.

    „Sie hat sogar das Bett mit Euch geteilt. Meint Ihr etwa, Sarah wäre eine Frau, die das mit einem Mann tut, ohne ihn zu lieben?“

    Anthony fühlte sich sichtlich unbehaglich. Die Monate im Gefängnis hatten Jack reifen lassen. Er wirkte nicht mehr wie ein Halbwüchsiger. Und als Sarahs Bruder hatte er das Recht, Anthony für seine Haltung zur Verantwortung zu ziehen. Sie sprachen jedoch über einen Menschen, der ein schweres Verbrechen begangen hatte.

    „Sie hat mich belogen“, antwortete er und versuchte, keine Verteidigungshaltung einzunehmen. „Die ganze Zeit, die sie mit mir im Bett verbracht hat, hat sie mir etwas vorgespielt.“

    Jack schüttelte den Kopf. „Sicher hat sie Euch ihre Gefühle nicht vorgetäuscht.“ Er stand auf, trat an den offenen Kamin und lehnte sich gegen die warmen Steine. „Sarah log nur, um mich zu beschützen. Das ist die Wahrheit. Sie hat das oft getan in den vergangenen Jahren. Aber Ihr dürft nicht über sie urteilen, bevor Ihr nicht wisst, wie wir gelebt haben. Wir waren Augenzeugen beim Tod unseres Vaters. Die Albträume haben uns verfolgt. Und wir wussten nicht, ob wir nicht die Nächsten sein würden.“

    „Der König würde niemals Kinder hinrichten lassen.“

    „Wir hatten keinerlei Informationen über die Richtlinien der königlichen Rechtsprechung. Sarah verbrachte den Großteil ihres Lebens damit, mich zu beschützen und die Lebensbedingungen für die Menschen in unserer Umgebung zu verbessern.“

    Dieselben Argumente hatte sich Anthony schon oft selbst gesagt, seit er sie zum letzten Mal gesehen hatte. Damals ritt sie mit gefesselten Händen an Olivers Pferd gebunden nach London. Doch es änderte nichts an der Tatsache, dass sie ihn betrogen und ein Spiel mit ihm getrieben hatte.

    „Eure Schwester besitzt viele bewundernswerte Eigenschaften. Aber sie ist gleichzeitig eine Lügnerin und Diebin, und dafür muss sie nun die Verantwortung tragen.“

    Anthonys Miene wirkte hart. „Sperrt mich wieder in das Gefängnis, und lasst sie gehen“, bat Jack ihn.

    Der Baron fuhr sich voller Ärger und Erbitterung mit den Händen durchs Haar. „Es liegt doch nicht in meiner Gewalt, sie gehen zu lassen. Ich bin nicht derjenige, der sie dort festhält. Sie hat gegen das Gesetz verstoßen, gegen das Gesetz des Königs. Ich habe nur erwirken können, dass Ihr anstelle einer Verurteilung bei der Marine verpflichtet werdet. Euer junges Alter und der Umstand, dass Ihr nur ein Komplize gewesen seid, sprachen für Euch.“

    Jack schwieg eine Weile. „Sarah denkt, dass ich hingerichtet worden bin“, erklärte er schließlich. Seine Stimme versagte, als er sich an die letzte schmerzliche Begegnung mit seiner Schwester in der Gefängniszelle erinnerte.

    „Wie war das möglich?“

    „Die Wächter führten mich zu ihr, damit ich sie sprechen konnte. Wir beide dachten, es sei das letzte Mal, und ich würde anschließend zur Vollstreckung des Todesurteils zum ‚Tower Hill‘ gebracht werden.“

    „Mein Gott, sie muss ja in schrecklicher Angst leben!“ Anthony konnte sich gut vorstellen, welche Schrecken Sarah durchlebte. Ihr Bruder Jack war ihr ja sogar wichtiger als ihr eigenes Leben.

    „Könnt Ihr dafür sorgen, dass Sie die Nachricht über meine Freilassung erhält?“

    Anthony nickte. Er hatte sich zwar geschworen, dass er nach seiner bevorstehenden Abreise aus Yorkshire diese schreckliche Familie Fairfax ein für alle Mal vergessen wollte, aber diese kleine Gefälligkeit konnte er noch erledigen. „Ich werde veranlassen, dass sie Bescheid erhält.“

    Jack ging zu seinen Stuhl zurück und nahm umständlich Platz. Er musterte den Baron vor sich scharf. Die letzten Monate im Gefängnis hatte er diesen Mann gehasst. Seine Abneigung gegen ihn war fast so groß gewesen wie die seiner Schwester.

    Sarah hatte ihren Zorn und ihre Wut, die sie für Anthony empfand, bei ihrem letzten Treffen deutlich zum Ausdruck gebracht. Er hatte ihre Gastfreundschaft unter Vorspiegelung falscher Tatsachen ausgenützt, ihren Onkel betrogen und seine Schwester verführt. Jack hatte sich vorgenommen, ihn dafür zum Duell zu fordern, wenn er ihm jemals wieder unter die Augen trat.

    Doch nun war sein Ärger seltsamerweise verschwunden. Es lag an dem Ausdruck in Anthonys Augen, wenn er von Sarah sprach. Und an seiner Reaktion über die Nachricht, dass sie noch in der Angst lebte, ihr Bruder wäre hingerichtet worden. Jack fühlte, dass der Baron viel mehr für Sarah empfand, als er zugab.

    Möglicherweise hatte sich seine Schwester ein falsches Bild von ihm gemacht. Vielleicht hatte er sie nicht aus purem Eigennutz in sein Bett gelockt, sondern echte Zuneigung für sie entwickelt. Eine Liebe, die so stark war wie die von Sarah.

    Offensichtlich hielt Onkel Thomas den Baron nicht für heimtückisch, sonst hätte er ihn nicht eingeladen. Selbstverständlich wusste der Onkel nichts von dem Liebesabenteuer zwischen Anthony und Sarah. Jack hatte ebenfalls beschlossen, ihm diese Tatsache zu verschweigen. Die ältere Generation dachte über diese Dinge ganz anders.

    „Werdet Ihr sie selbst besuchen?“, fragte Jack vorsichtig.

    „Nein. Aber ich sorge dafür, dass sie die Nachricht erhält. Das verspreche ich Euch.“

    „Beabsichtigt Ihr sie niemals wiederzusehen? Wollt Ihr sie im Gefängnis verkommen lassen?“

    Anthony drückte die Armlehnen seines Sessels so fest mit den Händen, dass die Knöchel weiß hervortraten. „Es ist nicht meine Angelegenheit“, erwiderte er dann scheinbar gelassen.

    „Sie sitzt mittlerweile seit Monaten in dieser Zelle und hat noch nicht einmal eine Gerichtsverhandlung gehabt.“

    „Ja. Dieser Umstand ist wirklich ungewöhnlich. Ich vermute, dass die Ankläger nicht recht wissen, was sie mit ihr machen sollen. Eurem Onkel habe ich bereits geraten, sich an die nächsthöhere Instanz zu wenden, um die Angelegenheit zu beschleunigen.“

    Jack beobachtete, wie Anthony nervös die Hände über den Löwenköpfen, die den Abschluss der Armlehnen auf jeder Seite bildeten, öffnete und schloss. Offensichtlich war ihm das Schicksal von Sarah nicht egal. Jack fühlte Hoffnung aufsteigen. „Mein Onkel kennt leider nur wenige Leute in London. Wir bräuchten einen Mann von Eurem Format, der sich für Sarah einsetzt.“

    „Der Fall muss erst durch die verschiedenen Instanzen gehen. Das braucht eine gewisse Zeit.“

    „Aber Sarah geht es nicht gut.“

    Anthony blickte ihn erschrocken an.

    „Was meint Ihr damit?“

    Jack blieb keine seiner Regungen verborgen. „Als ich sie das letzte Mal gesehen habe, war sie so dünn, dass ich anfangs dachte, es lägen nur ein paar Lumpen auf dem Bett.“

    „War sie krank?“

    „Das konnte ich nicht beurteilen. Aber ich weiß, dass sie langsam dahinsiecht. Wenn sie noch einige Monate in dieser Zelle zubringt, wird nichts mehr von ihr da sein, was man retten könnte.“

    Anthony blickte zum Kaminfeuer, in dem es knisterte. Eine Zeit lang starrte er gedankenverloren in die züngelnden Flammen. Schließlich drehte er sich zu Jack um und erklärte: „Ich werde mich an den König wenden und versuchen, ihn zu bewegen, das Verfahren zu beschleunigen.“

    „Ihr werdet nicht selbst zu ihr gehen?“, fragte Jack erneut.

    „Sie würde mich gar nicht sehen wollen.“ Anthonys Miene drückte Verbitterung aus.

    Jack verzog das Gesicht. „Da könntet Ihr durchaus recht haben. Sarah vertritt eine sehr klare Meinung über bestimmte Dinge, und sie ändert ihre Ansichten nicht leicht. Aber wenn sie wissen würde, was Ihr für mich getan habt, würde sie sicher mit Euch reden.“

    Anthony gab dem hölzernen Löwen einen Klaps, ehe er sich erhob. „Es hätte keinen Zweck, glaubt mir. Aber ich verspreche Euch, dass ich mich für Eure Schwester einsetzen werde.“

    Jack war mit diesem Ergebnis noch nicht zufrieden, aber der Baron wollte das Gespräch offensichtlich beenden. Er stand ebenfalls auf. Nach kurzem Zögern reichte er Anthony die Hand. „Ich danke Euch“, sagte er.

    Anthony verstand, dass diese Geste ein Friedensangebot war, und ergriff die Hand herzlich. „Seid Ihr damit einverstanden, bei der Marine zu dienen?“, fragte er ihn.

    Jack lächelte ihn offen an. „Das ist genau die Laufbahn, für die ich mich selbst schon vor einiger Zeit entschieden hatte. Ich habe nur bislang noch nicht den Mut gefunden, Sarah meinen Entschluss mitzuteilen.“

    Anthony nickte verständnisvoll. Doch er wirkte bedrückt. „Eure Schwester ist sehr besorgt um Euch.“

    „Ja, das ist sie. Sie war mir Mutter, Vater und Schwester zugleich. Sie ist schon ein ungewöhnlicher Mensch.“

    Anthony erwiderte darauf nichts. Er gab Jack einen freundschaftlichen Klaps auf die Schulter. „Ich habe dafür gesorgt, dass Ihr Euch erst einen Monat lang hier erholen dürft, bevor Ihr Euch zum Rapport melden müsst.“

    „Vielen Dank, Mylord. Ich würde mich freuen, wenn wir unser Gespräch zu einem anderen Zeitpunkt fortsetzen könnten.“

    „Das wird nicht erforderlich sein. Ich habe in dieser Angelegenheit alles Nötige gesagt und getan und möchte in Kürze nach London abreisen.“

    „Aber selbstverständlich …“

    Anthony hielt abwehrend die Hand hoch. „Übrigens ist hier eine junge Dame eingetroffen, eine Miss Thatcher, die sich sehr darauf freut, Euch daheim zu begrüßen. Soweit ich informiert bin, wartet sie unten in der Küche auf Euch.“

    Jack fühlte freudige Erregung aufsteigen. Er hätte gern noch einen Versuch gemacht, um den Baron zu bewegen, Sarah persönlich aufzusuchen, aber vielleicht hatte er auch jetzt fürs Erste genug erreicht. Außerdem erwartete ihn Norah.

13. KAPITEL

    Ihr seid verdammt lästig, Anthony. Ihr verliebt Euch unsterblich in eine Frau, und dann stellt sich heraus, dass sie eine Verbrecherin ist, die sich gerade in einem meiner Gefängnisse befindet.“

    Anthony hatte abgewartet, bis Charles das erste Schachspiel gewonnen hatte und in guter Stimmung war, bevor er das Thema zur Sprache brachte. „Sie hatte noch keinen Prozess und ist noch nicht verurteilt worden.“

    „Und Ihr sagt, sie ist unschuldig?“

    „Nicht ganz, aber …“

    „Anthony! Was soll das denn? Am ganzen Hof wimmelt es nur so von unkomplizierten Damen, die ganz entzückt darüber wären, Eure Geliebte zu sein. Warum habt Ihr Euch nicht eine von ihnen aussuchen können? Hört zu, mein Freund …“ Charles machte eine ausladende Bewegung mit seinem Arm. „Ich werde Euch die Wahl lassen, ganz gleich, welche Frau Euch auch gefällt, Ihr sollt sie haben und meinen Segen dazu. Außer Lady Throckton“, fügte er schnell hinzu. „Auf diese junge Schöne habe ich selbst ein Auge geworfen.“

    Anthony lächelte. „Ihr seid sehr großzügig, Majestät. Aber ich habe mich nicht aus privatem Interesse für Mistress Fairfax eingesetzt. Ich habe keinesfalls die Absicht, sie jemals wiederzusehen.“

    Charles blickte seinen Freund scharf an. „Und dafür habt Ihr mich tagelang belästigt, bis ich die Steuern in der Grafschaft ihres Onkels herabgesetzt habe? Ihr habt Euch über Wochen mit verschiedenen rechtlichen Schritten befasst, um ihren Bruder freizubekommen. Ihr lasst mich absichtlich beim Schach gewinnen, damit ich freundlich gestimmt bin und ihren Fall gnädig betrachte. Und Ihr sagt, Ihr habt nicht vor, sie wiederzusehen?“

    Anthony bemühte sich nicht, den Vorwurf zurückzuweisen. „Genauso ist es.“

    Charles streckte sich und griff sich mit beiden Händen an den Kopf, um sich unter der riesigen Perücke zu kratzen. „Mein Freund, entweder versucht Ihr, mich zu täuschen, oder Ihr seid ein noch größerer Narr, als ich jemals gedacht habe.“

    „Ich habe nicht versucht, Euch etwas vorzuspielen, Majestät. Was den Narren anbelangt … das mag wohl so sein.“

    „Diese verdammte Haartracht! Meine Perücke hier juckt schrecklich. Wo ist mein Kammerherr?“

    „Ihr habt ihn vor mehr als einer Stunde ins Bett geschickt, Majestät.“

    „Ach ja, ich erinnere mich.“ Der König erhob sich und schritt auf eine große, mit Perlmutt ausgelegte Truhe zu. „Anthony, helft mir, dieses unbequeme Ding abzunehmen!“

    Der Baron stand auf, stellte sich neben den König und hob ihm vorsichtig die schwere, aus dunklen, gekräuselten Locken bestehende Perücke vom Kopf. Der König selbst öffnete einen seiner Schränke und entnahm eine seidene Nachtmütze aus einer Schublade, um seinen nahezu kahlen Kopf zu bedecken.

    „Ja, so geht es mir besser. Wovon haben wir gerade gesprochen?“ Charles blickte Anthony mit einem verärgerten, etwas abwesenden Gesichtsausdruck an.

    „Über das Schicksal von Mistress Fairfax.“

    „Aber ja. Nun, Ihr werdet die junge Dame heiraten müssen. Eine andere Möglichkeit sehe ich nicht.“

    Anthony trat einen Schritt zurück. „Wie bitte? Habe ich Euch richtig verstanden?“

    „Ihr möchtet doch, dass sie aus dem Gefängnis freikommt.“

    „Nun, ja, aber …“

    „Dann müsst Ihr sie heiraten! Es ist sowieso an der Zeit, dass Ihr Euch niederlasst, Anthony. Sobald die Dame als Lady Rutledge auftritt, kann ich für sie auf irgendeine Art eine Begnadigung aussprechen.“

    Charles winkte gelangweilt ab. „Meine Minister sollen die Einzelheiten herausfinden.“

    „Aber, Majestät …“ Der Baron wusste nicht, was er entgegnen sollte.

    Charles ging wieder zum Schachtisch und setzte sich. „Kommt her, und nehmt Platz, Rutledge. Ich fordere Euch zur nächsten Partie. Diesmal werde ich Euch wirklich schlagen.“

    „Königliche Hoheit, ich glaube nicht, dass Ihr versteht …“

    „Beeilt Euch bitte! Wenn Ihr erst eine Hochzeit zu planen habt, werde ich wieder eine Zeit lang auf einen würdigen Schachspielpartner verzichten müssen. Deshalb lasst uns jetzt die Zeit noch nutzen.“

    Völlig benommen ging Anthony zum Schachtisch zurück. Er hörte kaum, was ihm der König als Nächstes mitteilte.

    „Es handelt sich um einen schmucken Landsitz. Ich beabsichtigte eigentlich, ihn Norfolk zu geben. Aber in letzter Zeit bin ich mit seinen Diensten nicht mehr so zufrieden. Und da Euch Yorkshire anscheinend sehr gefällt, käme es ganz gelegen. Ja, es wäre wohl das perfekte Hochzeitsgeschenk für Euch und Eure Gemahlin. Ich werde meine Minister gleich morgen früh die Papiere verfassen lassen. Hört Ihr mir überhaupt zu, Anthony?“

    Der Baron setzte sich unvermittelt. „Ein Landsitz, Majestät?“, wiederholte er mechanisch.

    „Genau das. Ich hatte immer schon nach einem passenden Gut für Euch Ausschau gehalten, habe aber die Angelegenheit stets wieder vergessen.“

    „Ich muss darüber nachdenken, Majestät“, meinte Anthony langsam.

    Charles lehnte sich über das Schachbrett und blickte ihn durchdringend an. „Da gibt es nichts mehr nachzudenken, lieber Baron. Ihr werdet den Ehestand genießen, Anthony. Er ist nicht so schlecht, wie er oft besungen wird. Manchmal bringt er zwar Einschränkungen mit sich, aber wenn man sich über gewisse Moralvorstellungen hinwegsetzen kann, lässt es sich gut damit leben.“

    Zu jeder anderen Gelegenheit hätte Anthony diese launische Darstellung des Ehestandes, die der König gerade mit wenigen Sätzen umrissen hatte, mit dem Spott aufgenommen, den sie verdiente. Obwohl der König gegenüber seiner unglücklichen, nicht sehr ansehnlichen portugiesischen Gemahlin bei den seltenen Anlässen, bei denen sie in Erscheinung trat, stets freundlich war, bestand nicht einmal der Anschein einer Beziehung zwischen ihnen. Für jeden am Hofe war offensichtlich, dass König Charles sein Glück bei seiner Schar von Mätressen fand.

    Er stellte schließlich die Schachfiguren wieder auf, während Anthony keine Reaktion zeigte und wie gelähmt wirkte.

    „Ich glaube, Ihr eröffnet“, bemerkte Charles ruhig.

    Oliver fand Anthony ganz allein an einem Tisch sitzend im großen Bankettsaal, ganze zwei Stunden nachdem die anderen Gäste schon aufgebrochen waren. Zwei Terrier lagen zu seinen Füßen und hofften zweifellos, dass der einsame Esser ihnen noch ein paar Abfälle zukommen lassen würde. Neben ihm stand ein fast leerer Krug Bier.

    „Was um alles in der Welt treibt Euch dazu, hier allein Euer Mahl einzunehmen?“, fragte Oliver und zog sich auf der gegenüberliegenden Seite des Tisches einen Stuhl hervor, drehte ihn um und nahm rittlings darauf Platz.

    „Was ist los mit Euch?“ Forschend musterte Oliver seinen Freund. Gleich darauf hielt er abwehrend die Hand hoch. „Nein, wartet. Sagt es mir nicht! Lasst mich raten. Ich kenne diesen Zustand. Es kann nur eine Frau daran schuld sein. Und da Ihr seit unserem Abenteuer in Yorkshire keusch wie ein Mönch lebt, würde ich sagen, es handelt sich um die schöne Mistress Fairfax.“

    Anthony blickte ihn abweisend an. „Kümmert Euch um Eure eigenen Angelegenheiten, Kempthorne! Auf Euren Spott kann ich verzichten.“

    Der Baron griff nach seinem Pokal, aber bevor er ihn vom Tisch heben konnte, hatte Oliver die Hand ausgestreckt und hielt ihn fest. „Ihr habt genug getrunken, mein Freund.“

    Anthony lachte hart auf. „Das darf ich doch wohl noch selbst entscheiden, oder?“

    „Allem Anschein nach seid Ihr dazu nicht mehr richtig fähig.“

    Oliver hielt den Pokal fest. Anthony ließ ihn los und packte stattdessen den Zinnkrug. „Ich bin heute in der Stimmung, mich richtig volllaufen zu lassen, Oliver. Ihr könnt bei mir bleiben und mir dabei Gesellschaft leisten oder weggehen.“ Das Bier floss ihm an beiden Seiten des Mundes herab, als er den Krug hob und trank.

    „Warum gebt Ihr nicht einfach zu, dass Ihr in das Mädchen verliebt seid?“

    Anthony schloss die Augen. Er schwankte auf seinem Stuhl. „Keine Liebe …“, sagte er undeutlich.

    Oliver stand auf. „Wenn das der Fall ist, werdet Ihr nicht an meinen Nachrichten interessiert sein.“

    „Nachrichten?“, wiederholte Anthony lallend.

    „Ich bin hergekommen, um Euch mitzuteilen, dass die Ankläger das Verfahren gegen Mistress Fairfax eingeleitet haben.“

    Anthony richtete sich auf und blinzelte verständnislos.

    Oliver stützte eine Hand auf den Tisch und neigte sich nahe zu seinem Freund hin. „Sie beantragen die Todesstrafe.“

    Als Anthony an der Seite des damaligen Prinzen Charles bei Worcester an seiner ersten Schlacht gegen die Republikaner teilgenommen hatte, war er ein unerfahrener junger Bursche von sechzehn Jahren gewesen. Er hatte bei diesem Ereignis unter einer so starken Anspannung gestanden, dass es einen ganzen Tag gedauert hatte, bis er sich wieder halbwegs beruhigt hatte.

    Aber er konnte sich nicht daran erinnern, sich jemals innerlich aufgewühlter gefühlt zu haben als in diesem Moment, in dem er dem Gefängniswärter zu Sarahs Zelle folgte.

    Oliver hatte den größten Teil des gestrigen Tages damit verbracht, seinen Freund moralisch zu unterstützen. Sie hatten zusammen die Anklageschriften durchgelesen, um sich über den Ermittlungsstand in Sarahs Fall zu informieren. Es stand so, wie Oliver berichtet hatte. Die Beweise waren schlüssig, und der Vertreter der Krone beabsichtigte, das volle Strafmaß zu beantragen.

    Anthony dachte daran, Charles nochmals um eine Audienz zu bitten und andere Lösungsmöglichkeiten für eine Begnadigung von Sarah vorzuschlagen. Aber er wusste, dass der König nur ein spöttisches Lächeln für ihn übrig haben würde. Er hatte ihm sein Angebot unterbreitet. Nun lag es an Anthony, es anzunehmen oder abzulehnen.

    Als er sich wieder besser fühlte und die Kopfschmerzen nachzulassen begannen, sah Anthony ein, dass es wirklich nichts mehr zu entscheiden gab. In dem Augenblick, als Oliver das Wort „Todesstrafe“ ausgesprochen hatte, hatte Anthony gewusst, dass er den Gedanken, ohne Sarah zu leben, nicht ertragen konnte.

    Der König und sein Freund Oliver hatten recht gehabt. Er, Anthony, liebte Sarah. Er begehrte sie und wünschte sich, dass sie bei ihm blieb. An seiner Seite, in seinem Bett, in seinem Herzen. Für jetzt und den Rest seines Lebens.

    Er wusste, dass sie seinen Heiratsantrag erst einmal ablehnen würde. Sie hatte Monate Zeit gehabt, Hass gegen ihn zu entwickeln. Sarah musste das Gefühl haben, dass sie von ihm betrogen und verraten worden war. Er hatte sie unter Vorspiegelung falscher Tatsachen zu seiner Geliebten gemacht. Anthony hatte sie und ihren Bruder festgenommen. Er hatte ihr geliebtes Pferd erschossen. Er hatte wochenlang keinen Kontakt mit ihr im Gefängnis aufgenommen, hatte keine Hilfe angeboten und keinen Trost.

    Sie konnte nicht wissen, wie sehr er sich darum bemüht hatte, die Lebensbedingungen in Wiggleston zu verbessern. Sie hatte keine Ahnung davon, dass er selbst die Klippen hinuntergestiegen war, um Landvikar Hollander aus der Höhle zu befreien, nachdem sein Aufenthaltsort von den Schmugglern verraten worden war.

    Anthony war dafür verantwortlich, dass der Pastor von all seinen Vergehen freigesprochen worden war und er in seine Gemeinde hatte zurückkehren können. Sie hatte auch keine Nachricht darüber erhalten, dass ihr Bruder Jack frei war. Anthony wollte ihr all diese Dinge erzählen, aber erst musste er sie dazu bringen, dass sie ihm überhaupt zuhörte.

    Das harte Knirschen der Zellentür auf dem steinernen Boden zerrte an seinen gereizten Nerven. Nur wenig Tageslicht, das durch das vergitterte kleine Fenster drang, erhellte den düsteren Raum. Sarah stand in der Mitte des Zimmers.

    War das die junge Frau, die er vor vielen Monaten leidenschaftlich geliebt hatte? Hatte sie überhaupt noch etwas Lebendiges an sich? Doch dann sah er ihre Augen. Sie blickten ihn erst erschrocken an. Aber rasch wandelte sich der Ausdruck in unerbittlichen Hass.

    „Ihr!“, schrie sie und hielt sich an dem Tisch, der hinter ihr stand, fest.

    „Seid Ihr sehr überrascht, mich zu sehen, meine Liebste?“ Er wusste nicht recht, wie er sich ihr nähern sollte. Eine Mauer der Feindseligkeit umgab sie.

    „Das trifft nicht zu“, stieß sie hervor. Ihre Wangen waren jetzt zorngerötet. „Ich bin abgrundtief enttäuscht. Bis jetzt hatte ich inständig gehofft, Ihr wärt von einer holländischen Fregatte in Stücke zerfetzt worden.“

    Anthony lächelte unwillkürlich. Sarah hatte nichts von ihrer Energie verloren, obwohl sie, wie Jack schon erzählt hatte, allzu schmächtig und kränklich aussah. „Es ist mir gelungen, mich bis jetzt aus diesem Krieg herauszuhalten. Wisst Ihr, ich habe nämlich noch einige Angelegenheiten in der Welt der Lebenden zu Ende zu bringen.“

    Stolz hob sie den Kopf. Ihre Blicke trafen ihn wie Blitze. „Sicher nicht mit mir. Unsere Beziehung ist in jeder Hinsicht schon seit Langem beendet.“

    „Vielleicht nicht.“ Sein Pulsschlag beschleunigte sich, als er sie musterte. Auch in schmutzigen Kleidern und mit blasser, durchscheinender Haut stellte sie noch eine beeindruckende Persönlichkeit dar. Ihre klassische Schönheit hatte nicht gelitten. Langsam ging er auf sie zu.

    „Lasst mich in Ruhe, Anthony!“

    Abwehrend hielt sie die schlanke Hand hoch. Aber der Baron wusste jetzt, dass er sie schließlich, ganz gleich was geschah, wieder für sich gewinnen musste. „Leider gibt es ein Problem. Es scheint, ich kann einfach nicht von Euch lassen.“

    Er war eine Armlänge von ihr entfernt, und das Herz pochte schmerzhaft in seiner Brust. „Auch wenn mich der Teufel selbst wegjagen würde, könnte ich Euch nicht vergessen“, erwiderte er beschwörend und nahm sie trotz Gegenwehr in die Arme.

    Plötzlich leistete sie keinen Widerstand mehr. Sanft berührte er mit den Lippen die ihren. Sie öffnete den Mund. Er küsste sie leidenschaftlich und genoss es, sie zu spüren. Sie hielten sich fest umarmt. Trotz des Begehrens, das in ihm aufkam, nahm er wahr, wie zerbrechlich sie sich in dem schweren Wollgewand anfühlte.

    Eine Woge von Schuldgefühlen durchströmte ihn. Warum hatte er so viele Monate gebraucht, um sich über seine Gefühle für Sarah klar zu werden und zur Besinnung zu kommen? Wie hatte er sie nur dem schmutzigen Gesindel überlassen können, das ihre Zelle bewachte? Nicht auszudenken, wenn sie ihr wehgetan hatten!

    Anthony drehte den Kopf, als plötzlich jemand mit einem Zinnbecher über die Gitterstäbe der Tür kratzte.

    „Es freut mich, zu sehen, dass Ihr Euch vergnügt, Mylord. Aber Ihr solltet bald zum Abschluss mit der Dame kommen. Ich kann Euch nämlich nur noch wenige Minuten Zeit gewähren.“

    Anthony hätte dem Wärter am liebsten die Zähne herausgeschlagen. Aber er blieb äußerlich ganz ruhig. Er wandte sich von Sarah ab, ging rasch zur Tür und sprach mit leiser, aber eindringlicher Stimme:

    „Guter Mann, solltest du noch einmal die maßlose Frechheit besitzen, unaufgefordert diesen Raum zu betreten, hat dein letztes Stündchen geschlagen. Hast du mich verstanden?“ Bevor der Mann reagieren konnte, hatte der Baron den Säbel aus der Scheide gezogen und ihm die Spitze auf die Brust gesetzt.

    Anthony sah, wie sich Schweißperlen auf dem Gesicht des Wächters bildeten. Der Gedanke, dass dieser widerliche Kerl Sarah Tag und Nacht hatte beobachten können, ließ Anthony fast übel werden. Er drehte sich wieder zu Sarah um. „Haben Euch die Wachen in irgendeiner Weise belästigt, Sarah? Haben sie Euch wehgetan?“

    Sarah blickte ihn an und wollte antworten, aber zu seinem Schrecken knickten ihr die Knie ein. Sie sackte zusammen. Rasch sprang er an ihre Seite und hob sie hoch. „Sarah!“, rief er erschrocken. „Was ist los? Ist Euch unwohl?“

    Widerwillig bettete er sie auf die schmutzige Pritsche, die im Raum stand. Er wünschte, er könnte sie sofort von hier wegbringen. Aber erst musste er sie dazu veranlassen, dass sie sich seinen Heiratsantrag anhörte. Ihre Reaktion auf seinen Kuss war zwar ermutigend gewesen, aber jetzt blickte sie ihn wieder mit demselben feindseligen Gesichtsausdruck wie anfangs an.

    „Was tut Ihr hier eigentlich, Anthony?“, fragte sie.

    Er musste versuchen, sie irgendwie zu beeindrucken. Zärtlich strich er ihr das Haar aus dem Gesicht und sagte sanft: „Ich bin hierhergekommen, um Euch zu befreien.“

    Ihr Lachen klang zynisch. „Falls Ihr es vergessen habt, Lord Rutledge, der König hat andere Pläne mit mir. Wenn es nach den Anklägern geht, wird man mir schon bald den Kopf abschlagen.“

    Bei dieser Vorstellung zuckte er zusammen. Unwillkürlich richtete er den Blick auf ihren schlanken Hals. Übelkeit stieg in ihm hoch. „Das wird nicht geschehen, Sarah. Ihr werdet mit mir das Gefängnis verlassen. Noch heute.“

    „Oh, gewiss. Ich spaziere einfach an den Wachen vorbei hinaus ins Freie? Als verurteilte Verbrecherin? Habt Ihr Euch das so vorgestellt, Mylord?“

    Anthony atmete tief ein. Der alles entscheidende Augenblick war gekommen, und er hatte keine Ahnung, wie sie reagieren würde. „Nicht als Gefangene. Als meine Frau.“

    Sie wurde bleich. „Eure Frau!“

    Er griff nach ihrer Hand, aber sie riss sich von ihm los. Anthony schalt sich einen Narren. Vermutlich hätte er langsamer vorgehen sollen. „Ich habe gewusst, Ihr würdet dagegen sein, aber es ist die einzige Möglichkeit, Sarah. Heiratet mich, und Ihr könnt noch heute als freie Frau aus dem Tower gehen!“

    Sie wich an die Wand zurück. Ihr Blick drückte Verachtung aus. „Lieber würde ich in der Hölle schmoren.“

    Anthony wusste nicht, ob er sie durchschütteln oder küssen sollte. Oder beides. Es war ihm klar gewesen, dass es nicht leicht sein würde, sie von einer Heirat zu überzeugen. Nun sah er ein, dass es nahezu unmöglich sein würde. Darüber hinaus arbeiteten die Ankläger fleißig an ihrem Fall.

    Er blieb ihm keine Zeit, in aller Ruhe um sie zu werben, bis sie allmählich Gefallen an dem Gedanken fand. Außerdem hatte er beschlossen, dass sie keine einzige Nacht mehr an diesem Ort verbringen sollte. Ich muss die Angelegenheit selbst in die Hand, sagte sich Anthony.

    Er streckte die Arme entwaffnend nach oben, wobei er ihr die Handflächen zuwandte. „Denkt bitte darüber nach, Sarah!“, verlangte er leise und eindringlich. Er zwang sich, äußerlich ruhig zu wirken. „Wichtig ist für Euch, hier herauszukommen, bevor die Vertreter der Krone Beweise vor Gericht vorlegen können.“

    „Ich habe Euch gebeten, mich in Ruhe zu lassen, Anthony.“ Mit überraschender Kraft schob sie ihn aus dem Weg und ging zur Tür. „Wärter!“, rief sie laut. Es kam keine Antwort von draußen.

    Anthony stellte sich hinter sie und legte ihr die Hände auf die Schultern. „Sarah …“, begann er.

    Unvermittelt wandte sie sich um und stieß ihn unsanft zur Seite.

    „Nach Euren Drohungen wird er wahrscheinlich erst dann zurückkehren, wenn Ihr selbst nach ihm verlangt. Seid also bitte so freundlich!“ Sie machte eine vielsagende Geste zum vergitterten Fenster hin.

    Mit einem Seufzer beugte sich Anthony zur Türöffnung vor und rief laut nach den Wachen. Immer noch kam keine Antwort. Er ging näher hin und packte die Gitterstäbe. Zu seiner Überraschung sprang die Tür auf. „Sie haben sie offen gelassen!“, meinte er erstaunt.

    Argwöhnisch blickte Sarah ihn an. „Habt Ihr das ausgeheckt? Was ist das für ein Trick, Anthony? Ich verlasse diese Zelle auf keinen Fall.“

    Anthony runzelte die Stirn. „Ich habe damit nichts zu tun. Das schwöre ich Euch. Vielleicht haben die Wachen einfach vergessen, wieder abzusperren. Ich werde mich erkundigen, was los ist.“

    „Endlich ist er weg, mein Gott!“ Sarah schickte ein Stoßgebet zum Himmel, schleppte sich durch den Raum und sank erschöpft auf das Lager.

    Anthony hielt noch einen Augenblick inne. „Ich werde zurückkommen, Sarah. Denkt über alles nach, was ich gesagt habe!“

    Anthony öffnete die schwere Tür und verschwand. Im Laufe seiner Unterredung mit Sarah hatte sich seine Verzweiflung gelegt. Heiterkeit war an ihre Stelle getreten. Er hatte die Frau seines Herzens wiedergesehen und geküsst. Und obwohl sie offensichtlich unter ihrer Haft gelitten hatte, hatte sie kein bisschen von ihrer Energie verloren.

    Anthony wollte Sarah sofort aus dem Tower bringen, ganz gleich, ob sie zustimmte oder nicht. Es musste doch hier irgendeinen Vikar geben, der die Vermählungszeremonie abhalten konnte. Nötigenfalls würde er sie gefesselt und geknebelt vor den Traualtar schleppen.

    Die beiden Wachen, die ihn vorher durch das Labyrinth von Gängen geführt hatten, waren nirgends zu sehen, auch nicht der Wärter, der ihnen nachspioniert hatte. Anthony ging durch die stockdunkle Halle weiter zur Pechfackel am oberen Ende der Treppe.

    Er konnte hören, wie sich in manchen Zellen etwas bewegte, aber es war keine einzige Wache da. Verwirrt lief er die Treppe zum Erdgeschoss hinunter. Niemand kam, um ihn aufzuhalten und zur Rede zu stellen.

    Draußen auf dem Rasen vor dem Tower blickte er sich um und versuchte herauszufinden, in welchem Gebäude sich die Amtsstube des Gefängnisaufsehers befand. Er hatte den Mann schon einmal auf dem Hof getroffen und den Eindruck gewonnen, dass er mit seiner Hilfe rechnen könnte.

    Der alte weiße Turm erhob sich unmittelbar vor ihm. Anthony drehte sich im Kreis und versuchte, sich bei der Vielzahl der Gebäude, aus denen der Tower bestand, zurechtzufinden. Die Luft heute war sehr drückend. Sie schien im Moment selbst für Londoner Verhältnisse allzu schmutzig. Darüber hinaus herrschte eine merkwürdige Stille. Selbst die Vögel waren verstummt. Oder vielmehr bemerkte er, als er sich auf dem Hof umblickte, dass keine Vögel da waren. Es standen auch keine Wachen am Eingangstor. Was war nur geschehen?

    Der Baron wandte sich nach Süden. Und da entdeckte er plötzlich die Ursache für all diese seltsamen Veränderungen. Was er heute Morgen noch als einen ungewöhnlich dichten Dunst wahrgenommen hatte, war bedrohlich schwarz geworden. Und statt über den Straßen der verkehrsreichen Altstadt zu schweben, türmte er sich im südöstlich Teil von London auf. Anthony stand da und beobachtete eine Weile den Himmel, bis ihm langsam die Bedeutung dessen, was er sah, dämmerte. London stand in Flammen!

    Sarah hatte sich tapfer zurückgehalten. Aber jetzt, nachdem Anthony gegangen war, schaukelte sie nervös auf dem Bett hin und her. Die Tränen rannen ihr über das Gesicht. Ihr zitterten die Arme und Beine, als ob sie einen starken Schüttelfrost erleiden würde.

    Nach Jacks letztem Besuch hatte sie gedacht, sie könnte alles ertragen. Sie hatte gewusst, dass sie nicht einmal mit der Wimper zucken würde, wenn man sie zur Hinrichtungsstätte führte. Denn nichts in diesem Leben war jetzt für sie noch von Bedeutung.

    Aber sie hatte nicht damit gerechnet, Anthony jemals wiederzusehen. Seine Arme zu fühlen, seine Lippen, seine Liebkosungen. Es war wie in ihren Träumen. Seine Gesichtszüge erschienen ihr anziehender als je zuvor. Es kostete sie fast übermenschliche Kraft, sich immer wieder klarzumachen, dass sich hinter seinem anziehenden Äußeren ein Betrüger verbarg.

    Er hatte sie angelogen und vorgegeben, in sie verliebt zu sein, während er ihre Familie bespitzelt und seine verführerischen Talente gleichzeitig bei ihrer Dienstmagd eingesetzt hatte. Seine Anstrengungen hatten zum Tod ihres Bruders geführt, den sie über alles geliebt hatte.

    Deshalb konnte sie Anthonys Angebot, ihn zu heiraten, niemals annehmen. Lieber wählte sie den Tod, als sich durch Selbstverrat so zu demütigen.

    Nach einer Weile beruhigte sie sich. Die Tränen waren versiegt. Das Zittern hatte nachgelassen. Sie holte mehrmals tief Luft und versuchte, sich zu fassen. Sie wollte stark sein, falls Anthony seine Drohung wahr machte und zu ihr zurückkehrte.

    Sarah blickte zur Tür hinüber. Keine Wache war gekommen, um sie zuzusperren. In der Tat stand sie noch einen Spalt offen. Wie seltsam das war!

    Sie schwang die Füße auf den Boden und stand auf. Schwankend durchquerte sie den Raum. Als sie durch die Gitterstäbe blickte, bemerkte sie kein Anzeichen, dass jemand da war. Langsam drehte sie sich um. Die Zelle selbst sah merkwürdig aus. Das Licht des späten Nachmittags war heute dunkler als sonst.

    Das einzige Fenster in der Zelle war zu eng, als dass sie auf den Erdboden hinunterblicken konnte, aber der Ausschnitt des Himmels, der sich ihr darbot, zeigte eine seltsame graugelbe Färbung.

    Schließlich hörte sie Geräusche unten in der langen dunklen Halle. Zweifellos würden die Wachen jetzt kommen, um sie wieder einzusperren, nachdem sie ihr Versäumnis entdeckt hatten. Sie setzte sich auf das Lager und wartete.

    Als die große Tür geöffnet wurde, erschien jedoch anstelle des widerwärtigen Wächters Anthony. Seine Miene war streng und entschlossen.

    „Vergesst unser Zerwürfnis, und streitet nicht mehr mit mir, Sarah! Es passiert gerade Unglaubliches. Hier im Gefängnis sind nirgends mehr Wachen zu finden, und es sieht aus, als ob die halbe Stadt ein Inferno geworden wäre.“

    „Wovon redet Ihr?“

    „London brennt. Man kann die Feuersbrunst vom Rasen unten aus sehen. Wir müssen uns beeilen, dass wir hier herauskommen.“

    „Glaubt Ihr, dass das Feuer den Tower erreichen könnte?“

    „Ich weiß es nicht. Tatsache ist jedoch, dass wir jetzt die Gelegenheit zur Flucht haben, und das müssen wir ausnutzen. Wir brechen sofort auf.“

    Sarah zögerte. Sie wünschte, es wäre ihr möglich, einen klaren Gedanken zu fassen.

    Anthony packte sie unsanft am Arm. „Ihr könnt mit mir mitgehen, oder ich trage Euch. Ihr habt die Wahl.“

    Rasch blickte Sarah sich in der winzigen Zelle um, in der sie voller Verzweiflung so lange ausgeharrt hatte. „Ich komme mit“, sagte sie.

    Erst im vorigen Frühjahr hatte der König ein offizielles Schreiben an den Bürgermeister und die Ratsherren gerichtet, in dem er vor den Gefahren gewarnt hatte, die sich daraus ergaben, wenn man in den engen Straßen der Stadt ein Holzhaus neben das andere baute. Brände waren an der Tagesordnung. Ein übersehenes eisernes Backbrett oder ein unvorsichtiger Seifensieder konnten innerhalb kürzester Zeit in den übervölkerten Stadtteilen „Cheapside“ oder „Cripplesgate“ großes Unheil und Leid verbreiten.

    So waren dunkle Rauchschwaden im stets gegenwärtigen Dunst der Stadt nicht ungewöhnlich. Aber als Anthony Sarah aus dem Gebäude hinausführte, in dem sie so viele Monate untergebracht worden war, war ihnen beiden klar, dass dieses Feuer schlimmer war als alle anderen Brände, die London je erlebt hatte.

    „Wir werden am besten zum Fluss hinuntergehen“, schlug Anthony vor. Seine Stimme klang gefasst, aber die Tatsache, dass er Sarah mit sich zog, ohne viel Rücksicht auf ihre geschwächten Beine zu nehmen, zeigte, dass er es eilig hatte.

    Er steuerte auf das alte „Traitor’s Gate“ zu. Es war erst vor Kurzem wieder geöffnet worden, um Baumaterial für die Renovierung des Towers hereinzubringen.

    „Könnt Ihr Euch vorstellen, wodurch diese Feuersbrunst ausgelöst wurde?“, fragte Sarah, während sie sich anstrengte, mit ihm Schritt zu halten.

    „Nein. Ich weiß es nicht. Ich habe auf dem Weg hierher ein paar kleinere Brände gesehen, aber nichts Ungewöhnliches. Jetzt aber scheint in ganz London die Hölle los zu sein.“

    Sie erreichten das Tor in der Nähe des Eingangs am Fluss. Das Gitter war weit geöffnet, ohne dass man eine Wache sehen konnte. „Vorwärts!“, rief Anthony. Er hatte gehofft, Sarah bis nach Kensington bringen zu können, wo er schon Zimmer in einem gemütlichen Gasthof gemietet hatte.

    Anthony hatte sich ausgemalt, dass sie sich beide auf einer wunderbaren Hochzeitsreise in einem der riesigen Federbetten des Gasthofs versöhnen würden. Er verfolgte diesen Plan immer noch, aber um ihn zu verwirklichen, galt es, zwei Hindernisse zu überwinden. Erst hieß es für sie, halb London, das sich durch die Katastrophe sicher völlig im Aufruhr befand, zu durchqueren. Und dann musste er Sarah davon überzeugen, ihm zu verzeihen und seine Frau zu werden.

    Im Augenblick wusste Anthony nicht, welches Hindernis ihm schwieriger erschien.

    Sie liefen zum Flussufer hinunter, auf dem sich Schiffe jeglicher Art befanden. Es hatte den Anschein, als ob die Bevölkerung Londons in Massen floh. Anthony forderte mehrere Leute auf vorbeifahrenden Booten auf, sie mitzunehmen, aber keiner beachtete ihn auch nur im Geringsten.

    Er wandte sich an einen wohlhabend aussehenden Herrn, der zum Ufer hinunterging und in jeder Hand eine schwere Tasche trug. Anthony packte ihn am Arm. „Verzeihung, Sir. Könnt Ihr mir sagen, wie es in der Stadt nach Norden hin aussieht?“

    Der Mann schüttelte den Kopf. „Es ist schlimm, unvorstellbar. Ich bin von der Pfarrei St. Bride gekommen, und sie ist praktisch zerstört.“

    „Wo genau ist der Brandherd?“, fragte Anthony. Er musste lauter sprechen, um die anwachsenden Schreie der in Panik geratenen Menschen zu übertönen.

    „Es hat sich oben in der ‚Pudding Lane‘ in der Mitte der Stadt entzündet, aber mittlerweile brennt es überall.“

    „Kann man den Osten durchqueren?“

    Der Mann legte seine Last auf den Boden und rieb sich die Hände. „Das weiß ich nicht, Sir. Aber wenn die Dame nicht gut zu Fuß ist, würde ich es lieber auf dem Wasser versuchen.“ Er nickte Sarah zu.

    Der Fremde nahm die Taschen wieder auf und hastete weiter. „Ich habe mich auf alle Fälle für den Fluss entschieden“, sagte er. „Selbst wenn ich bis zum Ärmelkanal schwimmen müsste.“

    Anthony blickte sich um. Nahezu hundert Menschen um sie herum schrien, um auf ein kleines Boot zu gelangen, das gerade vorbeiglitt. Der Herr hatte recht. Wenn ihre Wahl auf den Fluss fiel, müssten sie schwimmen.

    „Wir werden es erst zu Land versuchen“, rief er Sarah zu. Sie wirkte zu erschöpft, um eine Meinung zu äußern. Anthony hoffte, sie würde in der Lage sein weiterzugehen. Denn weit würden sie nicht kommen, wenn er sie tragen müsste.

    Mit einem Strom von Fliehenden erreichten sie „Moorfields“. Tagelöhner, Milchmädchen, Kesselflicker, Textilkaufleute, Fischhändler, alte und junge Menschen … alle flohen und nahmen mit, was sie mit den Händen tragen konnten. Der Erdboden war mit weggeworfenen Dingen übersät, die die Leute mitzunehmen versucht hatten und dann doch zurücklassen mussten. Beißender Rauch lag in der Luft. Asche und Fetzen von versengtem Papier und Stoff schwebten um sie herum.

    Die unheimliche Stille des Towers war dem Tosen der Flammen, dem Zusammenstürzen der Häuser und den Angstschreien der Opfer gewichen.

    Im Hintergrund konnten sie die rauchenden Ruinen der ehemals großartigen St.-Pauls-Kathedrale sehen. Die Hitze war so stark gewesen, dass das bleierne Dach der riesigen Kirche geschmolzen war und die dickflüssige Masse jetzt die Mauern hinunterlief.

    Anthony hielt an, als Sarah plötzlich wankte. Selbst unter der Rußschicht, die sie von Kopf bis Fuß bedeckte, sah sie leichenblass aus. „Ich fürchte, dass ich nicht weitergehen kann“, sagte sie hustend.

    Er blickte um sich. Die Feuersbrunst verbreitete sich jetzt in alle Richtungen. Kein Weg erschien ihm mehr sicher genug, insbesondere angesichts von Sarahs geschwächtem Zustand. „Wir werden es doch auf dem Fluss versuchen“, rief er. „Schafft Ihr es dorthin zurück?“

    Sie nickte, hing aber schwer an seinem Arm, als er nach Süden zur Themse umkehrte. Mehrere Tausend andere Menschen waren wohl zu demselben Entschluss gekommen. Als sie das Wasser erreichten, war die Oberfläche diesmal von einem Ufer zum andren mit allem, was schwimmen konnte, nahezu bedeckt. Vergnügungsschiffe, Fischerboote und Fähren wetteiferten mit umgekehrten Sänften und sogar mit zusammengebundenen Gemüsekisten, die die in Panik geratenen Menschen vom Zentrum des Feuers weggetragen hatten.

    Anthony verlor langsam den Mut. Mit Sarah konnte er ihre Situation nicht besprechen. Sie sah aus, als ob sie mit ihren Kräften völlig am Ende wäre. Er hob sie auf die Arme und bahnte sich einen Weg zu der Gruppe von Menschen, die sich auf einem klapprigen hölzernen Dock gefährlich zusammendrängten. „Bitte!“, flehte er. „Ich habe hier eine kranke Frau. Bitte lasst uns durch!“

    Sogar inmitten der Panik war noch ein wenig Ritterlichkeit anzutreffen. Von unten hörte er eine schroffe Stimme rufen: „Hier herüber, Sir! Ich kann Euch und Eure Dame mitnehmen.“

    Am Rand der Kaianlagen befand sich ein kleines, zur Hälfte mit Gemüse beladenes Boot. Vier Menschen saßen an einem Ende zusammengekauert, darunter der Mann, der sie gerufen hatte. Ohne einen Augenblick zu zögern, drückte Anthony Sarah fest an sich und sprang auf einen Haufen Kohl.

    „Ich bin Euch zu großem Dank verpflichtet“, rief er keuchend. „Ihr dürft versichert sein, dass ich mich großzügig zeigen werde.“

    „Kümmert Euch lieber um Eure Gemahlin, Sir!“, erwiderte der Gemüsehändler freundlich. „Sie sieht sehr mitgenommen aus.“

    „Ja. Danke. Das werde ich sofort tun.“ Anthony sank erleichtert zurück und wiegte Sarah beruhigend in den Armen, während der Mann das Boot vom Ufer abstieß und langsam in den Verkehrsstrom hinausfuhr, weg vom Tower, weg vom Inferno in der Stadt.

    Sie hatten großes Glück gehabt. Es war zwar viel komplizierter gewesen, als er gedacht hatte, aber der erste Teil seines Plans war nun ausgeführt. Sarah war frei. Nun kam die schwierigere Aufgabe. Am besten, er würde sie zuerst über das Schicksal ihres Bruders aufklären.

    „Sarah“, begann Anthony mit sanfter Stimme. „Ich habe gute Nachrichten für Euch. Wenn Ihr sie gehört habt, wird es Euch ein wenig besser gehen.“

    Sie lag reglos in seinen Armen. Anthony wechselte die Lage, um ihr Gesicht zu sehen. Ihr Kopf neigte sich zur Seite, und ihre Augenlider senkten sich. Sarah war ohnmächtig geworden.

14. KAPITEL

    Sarah wachte benommen auf, aber sie wusste sofort, dass sie sich nicht mehr in ihrer Zelle befand. Statt einer harten Strohmatratze lag sie auf einem in feinen Atlas gehüllten Federbett, und sie hätte sich nicht besser fühlen können, wenn sie auf einer Wolke im Himmel geschwebt wäre.

    Vielleicht ist es wirklich so, dachte sie einen Augenblick. Aber anstelle des Himmels befanden sich über ihrem Kopf schwere Eichenbalken und Verputz. Statt der himmlischen Gesänge der Engel hörte sie das Knistern eines Feuers und das leise Klappern von Pfannen aus einer Küche, die sich irgendwo weiter unten befand.

    Sie drehte den Kopf um. Das konnte gewiss nicht der Himmel sein, denn in einem Sessel neben ihr saß Anthony Rutledge.

    Er bemerkte, dass sie wach geworden war, und richtete sich auf. „Wie geht es Euch?“, fragte er vorsichtig.

    „Wo bin ich?“

    „In einem Gasthof in Kensington. Es war ein weiter und beschwerlicher Weg hierher, aber Ihr habt das meiste davon nicht mitbekommen.“

    „Das Feuer …“

    „Ja.“ Anthonys Stimme klang grimmig. „Das höllische Inferno tobt noch im Osten. Man erzählt sich, der König habe sich selbst in die verwüsteten Stadtteile begeben, um zusammen mit seinem Bruder James die Löscharbeiten zu überwachen.“

    Es war für Anthony schwer vorstellbar, dass der elegante König Charles mit der Hitze, den Rauchschwaden und dem Chaos rang. Vielleicht aber hatte sein Freund mehr von dem Mut aus den Tagen des Exils bewahrt, als er ihm zutraute.

    Doch Sarah interessierte sich nicht für den König. „All diese armen Menschen! Sie verlieren ihre Häuser, ihre ganze Habe!“

    „Und viele sind umgekommen“, fügte Anthony nüchtern hinzu. „Es wird lange dauern, um wiederherzustellen, was London diese letzten drei Tage verloren hat.“

    Sarah versuchte, sich aufzusetzen. „Drei Tage!“

    „Ihr habt seit gestern geschlafen, Liebste. Das Feuer ist am Sonntag ausgebrochen, heißt es. Am Montag, als ich in den Tower gekommen bin, um Euch zu holen, hat es sich weiter ausgebreitet, bis es die ganze Stadt bedrohte. Heute ist Dienstag.“

    Sarah schüttelte den Kopf und versuchte, sich an den gestrigen Tag zu erinnern. Dann fiel ihr auf, dass jemand sie gebadet haben musste. Sie war gewaschen und trug ein weiches Baumwollkleid, das sie nie zuvor gesehen hatte.

    Es passte ihr tadellos und war in einem einfachen Stil geschneidert, der auch ihrem eigenen Geschmack entsprach. Sie suchte sich die leichteste unter den vielen Fragen aus, die ihr plötzlich in den Sinn kamen. „Woher stammen diese Kleider?“

    „Der Wirt und seine Frau waren so freundlich, sie für mich zu kaufen.“

    „Konnten sie so schnell besorgt werden?“

    Anthony blickte sie ruhig an. „Ich hatte sie bereits gestern Morgen in Auftrag gegeben, als ich das Zimmer mietete. Ich nahm an, dass ihr Eure Gefängniskleidung nicht auf Eurer Hochzeitsreise tragen wollt.“

    Unvermittelt richtete sich Sarah auf. Jetzt erinnerte sie sich wieder an die Ereignisse des vergangenen Tages. Der Zorn stieg erneut in ihr auf. „Ich habe Euch bereits im Gefängnis meine abschlägige Antwort auf Eure Heiratsabsichten gegeben, Anthony. Meine Haltung hat sich nicht geändert.“

    Anthonys Miene blieb gelassen. „Bevor wir weiter darüber sprechen, Sarah, habe ich eine Überraschung für Euch. Fühlt Ihr Euch bereit?“

    „Wovon redet Ihr?“ Ihre Stimme klang ablehnend.

    Anthony stand auf. „Ich bin gleich zurück.“

    Sarah schloss die Augen und sank wieder erschöpft in die wohltuend weichen Kissen. Sie wünschte, sie wäre schon mehr bei Kräften. Denn sie musste versuchen, hier herauszukommen. Jetzt war sie frei, und angesichts der Verwirrung in der Stadt würde es zweifellos Tage oder Wochen dauern, bevor man im Gefängnis und bei Hofe wüsste, dass sie verschwunden war.

    Irgendwie würde sie sich schon bis Yorkshire durchschlagen. Gewiss würde Onkel Thomas ihr helfen, von dort außer Landes zu kommen. Vielleicht würde sie denselben Weg benutzen, wie er für Pastor Hollander geplant war.

    Die Kehle war ihr plötzlich wie zugeschnürt, als sie an den gutmütigen alten Landvikar dachte. Aber sie unterdrückte die Tränen. Sie konnte es sich nicht leisten, Erinnerungen an den Pastor oder an Jack heraufzubeschwören. Ich muss jetzt einen klaren Kopf behalten und handeln, sagte sich Sarah entschlossen.

    Da sich ihre Muskeln verkrampften, wälzte sie sich herum und stieg aus dem Bett. Ich muss meinen Körper trainieren, schärfte sich Sarah ein. Anthony konnte jederzeit zurückkommen. Sie hatte bereits den halben Weg zur Tür zurückgelegt, als diese geöffnet wurde.

    Sarah ließ enttäuscht die Schultern hängen. Sie würde auf eine andere Fluchtgelegenheit warten müssen.

    „Sarah!“

    Das war nicht Anthony. In der Tat vernahm sie eine Stimme, von der sie nie gedacht hätte, dass sie sie in dieser Welt noch einmal hören würde. Rasch hob sie den Kopf. Jack stand da, und seine breiten Schultern füllten einen großen Teil des Türrahmens aus.

    Er trug sein Haar länger, und seine fremden Kleider ließen ihn wie einen Royalisten aussehen. Kaum etwas an ihm erinnerte noch an den puritanischen Jungen, den sie kannte. Aber es war ihr Bruder, lebend, gesund, und er lächelte sie fröhlich an.

    Sie machte ein paar unsichere Schritte auf ihn zu. Schnell kam er ihr entgegen, nahm sie in die Arme und drehte sie im Kreis. „Jack, du bist es wirklich!“, rief sie und brach in Tränen aus.

    Eine warnende Stimme kam von der Tür. „Seid bitte vorsichtig, Jack! Sarah ist nicht so kräftig, wie Ihr es vielleicht von ihr gewohnt seid.“

    Die Geschwister wandten sich zu Anthony um. Jack ließ Sarah sofort los und trat einen Schritt zurück. „Es tut mir leid, Sarah. Ich habe Euch doch nicht wehgetan?“

    Sarah schloss ihn wieder in die Arme. „Oh Jack! Wie könnt Ihr nur denken, Ihr könntet mir wehtun? Lasst mich spüren, dass Ihr es wirklich seid.“

    Er drückte sie diesmal sanfter an sich. „Ich bin es leibhaftig. Nicht ganz so wohlgenährt wie vor der Zeit, in denen ich die Gastfreundschaft des Königs genossen habe, aber allmählich erhole ich mich wieder. Lord Rutledge hat mich gut verpflegt.“

    Fragend blickte Sarah von Jack zu Anthony. „Was soll das bedeuten?“ Sie ließ Jack los, um sich von beiden Männern zu entfernen. Sarah lehnte sich Halt suchend an das Bett, das hinter ihr stand. Sie konnte kaum verstehen, was geschah.

    „Ich wurde nie zur Hinrichtung verurteilt, liebe Schwester. Am Tag, als man mir erlaubte, Euch im Gefängnis zu besuchen, stellte sich danach heraus, dass ich in die Obhut von Lord Rutledge entlassen wurde. Anschließend habe ich mich bei der königlichen Marine verpflichtet.“

    Jack konnte seinen Frohsinn nicht unterdrücken. „Das ist doch weitaus besser als der Tod, meint Ihr nicht?“

    Sarah spürte, wie ihr schwindlig wurde. „Ihr habt das für ihn geregelt?“, fragte sie Anthony.

    Anthony hielt sich bewusst zurück. Er fühlte, dass die Geschwister durch ihr Wiedersehen sehr bewegt waren. Sarah sah aus, als ob sie gleich wieder in Ohnmacht fallen würde. Deshalb versuchte er, die Situation humorvoll zu entkrampfen.

    „Man berichtete mir, dass die Marine der ideale Platz für aufstrebende junge Burschen ist, die sich von der Fuchtel ihrer herrischen älteren Schwestern befreien wollen.“

    Jack lachte und trat neben Sarah. „Kommt, setzt Euch hier auf das Bett, Sarah, bevor Ihr zusammenbrecht, und ich werde Euch von allem berichten.“

    Er schwang sich auf die Matratze und zog Sarah neben sich. Mit wachsendem Staunen hörte sie zu, als Jack die Geschichte von seiner Entlassung aus dem Gefängnis und von seiner Rückkehr nach Leasworth erzählte. Als er ihr über seine Ernennung zum Offizier berichtete, hob sich seine Stimme vor Erregung. Ihr Bruder konnte es wirklich kaum erwarten, zur See zu fahren, obwohl das bedeutete, dass er sie bald nach ihrem Wiedersehen verlassen musste.

    Sie lehnte sich an seine Schulter. Sie war breit und muskulös. Ja, es war an der Zeit, dass ihr Bruder das Leben eines Mannes führte. Den Schmerz, den sie dabei fühlte, ihn aus ihrer Obhut zu entlassen, übertraf jedoch bei Weitem die Freude, dass er noch am Leben war. Das war Anthonys Verdienst.

    „Ich bin sehr glücklich, Jack. Obwohl es mir schwerfällt, Euch wieder zu verlieren, möchte ich Eurer beruflichen Laufbahn nicht im Wege stehen.“

    „Freut Euch nicht zu früh, mich loszuwerden, liebe Schwester. Ich werde mich, wenn ich auf Urlaub bin, bald bei Euch zurückmelden. Unsere Truppe ist in Hull stationiert, nur einen Steinwurf von dem Landsitz entfernt, den Seine Lordschaft …“

    Jack hörte mitten im Satz auf und blickte Anthony fragend an. Als dieser nur den Kopf schüttelte, schloss er hastig: „Vielleicht sollte ich Euch beide jetzt erst eine Zeit lang allein lassen.“

    Sarah fasste seinen Arm. „Geht nicht! Ich will noch hören, wie es in Leasworth und Wiggleston aussieht. Kommt das Landvolk ohne unsere zusätzlichen Zuwendungen über die Runden? Und Vikar Hollander? Ich hatte schon Albträume, dass er ganz allein in der schrecklichen Höhle sterben müsste.“

    Jack löste sich sanft aus ihrem Griff und stand auf. „Wir werden Zeit haben, über alles zu sprechen, liebe Schwester. Einstweilen erzähle ich Euch nur ganz kurz, dass durch das Eingreifen Seiner Lordschaft Anthony Rutledge, der ja ein guter Freund des Königs ist, die Steuern in Wiggleston auf den Stand vor dem Krieg gesenkt worden sind. Und Pastor Hollander widmet sich wieder voll und ganz den Menschen in seiner alten Gemeinde. Die Beschuldigungen gegen ihn hat man fallen gelassen.“

    „Verdankt man das auch Seiner Lordschaft?“, fragte sie ihren Bruder. Sie wollte die Antwort fast nicht hören.

    Jack nickte. „Ja. Aber jetzt habt Ihr wohl erst ein paar Missverständnisse zwischen Euch und Seiner Lordschaft zu klären.“

    Sarah spürte, wie ihr heiß und kalt zugleich wurde. „Es gibt nichts, worüber wir zu sprechen hätten.“ Ihr Ton klang nicht so sicher wie vor einigen Minuten.

    Jack streichelte die Wange seiner Schwester. „Versucht wenigstens dies eine Mal zuzuhören, was er zu sagen hat, große Schwester!“ Er neigte sich zu ihr, um sie zu küssen, und flüsterte ihr ins Ohr: „Und diesmal, Sarah, solltet Ihr auf Euer Herz hören.“

    Daraufhin ging er, und Sarah saß da und blickte ihm nach. Anthony hatte sich wieder auf den Stuhl neben dem Bett niedergelassen, auf dem sie ihn bemerkt hatte, als sie aufgewacht war. Er verschränkte die Arme und wartete auf ihre Reaktion.

    „Ihr habt sehr viel Gutes getan“, begann sie und ging rasch zurück, um sich ihm gegenüber auf das Bett zu setzen.

    Anthony nickte nur.

    „Ich nehme an, ich bin Euch zu Dank verpflichtet“, meinte sie widerstrebend.

    „Was ich von Euch will, ist nicht Dankbarkeit, Sarah.“

    Sie richtete sich auf und sah ihm in die Augen. „Was dann?“

    „Ich habe es Euch bereits im Tower gesagt.“

    „Der lächerliche Heiratsantrag? Nun, ich bin jetzt frei. Es wird nicht nötig sein, dass Ihr dieses Opfer bringt.“

    „Ihr seid immer noch auf der Flucht vor der Justiz.“

    „Dann werde ich eben das Land verlassen.“

    Anthony schüttelte verärgert den Kopf. „Was für eine störrische Frau Ihr doch seid, Sarah Fairfax! Dann erzählt mir doch bitte, wie Ihr das Land zu verlassen gedenkt!“

    „Auf dieselbe Weise, wie es Pastor Hollander gemacht hätte.“

    „Also, Ihr würdet den Pastor, Jack und Euren Onkel mit Eurer Flucht belasten und alle Ungesetzmäßigkeiten von vorn anfangen? Ihr müsst aber wissen, dass ich Euch nicht jedes Mal vor den Kerkermeistern des Königs retten kann.“

    Sarah blickte Anthony an. „Aber Ihr habt mich belogen.“

    Anthony lachte sarkastisch. „Möchtet Ihr gern aufrechnen, wer genau wen wie oft belogen hat?“

    Sie errötete.

    „Es waren verschiedene Arten von Lügen. Man kann das eine nicht mit dem anderen vergleichen.“

    Anthony spürte, wie Wut in ihm hochstieg. Er stand auf und begann, durch das Zimmer zu schreiten. „Ist das so? Mistress Fairfax, dann klärt mich doch bitte über die unterschiedlichen Arten von Lügen auf! Mir fehlt die Erfahrung in solchen Dingen.“

    Beschämt senkte Sarah den Blick. Es stimmte. Sie hatte Anthony wirklich belogen. Aber gleichzeitig hatte sie sich eingeredet, dass ihre Unehrlichkeit gerechtfertigt war, während sie seine für niederträchtig hielt. Jetzt war sie sich nicht mehr so sicher. Sie war durcheinander.

    „Ihr habt gelogen, um mich in Euer Bett zu bekommen“, sagte sie schließlich und kam damit zur entscheidenden Verletzung, unter der sie während ihrer Gefängnishaft gelitten hatte.

    Anthony blieb stehen und sah sie empört an, wobei er die Hände in die Hüften stützte. „Von allen wirren Gedanken, die ich jemals gehört habe, ist das der verrückteste.“

    „Ihr könnt es nicht leugnen. Ihr habt doch nur versucht, meine Familie auszuspionieren.“

    Anthony atmete tief durch. „Sarah, was zwischen uns geschehen ist, hatte nichts mit meinen Pflichten in Yorkshire zu tun. Seit ihr mir zum ersten Mal begegnet seid, habe ich Euch begehrt. Als ich von Eurer Treue, Eurer Unabhängigkeit und Eurer Fürsorglichkeit erfuhr, begehrte ich Euch noch mehr.“

    „Ihr wolltet Auskünfte über meine Familie und den Straßenräuber haben.“

    „Ja, aber nicht von Euch.“ Er kam auf sie zu und blickte sie an. „Mich hat Eure Art zu denken fasziniert. Ich wollte mehr über Eure intelligenten Ansichten und Eure Meinung zu bestimmten Themen erfahren. Jedes Wort, das Ihr gesagt habt, hat mich beeindruckt. Ich hatte den Wunsch, mit Euch Gefühle und Empfindungen zu teilen, die ich mit keiner anderen Frau erlebt habe.“

    Er blieb eine Armlänge vor ihr stehen. Anthony atmete schwer. Seine muskulöse Brust bewegte sich auf und ab, als ob er gerade durch die ganze Stadt gelaufen wäre. Die Knöchel seiner zu Fäusten zusammengeballten Hände waren weiß.

    „Mit keiner anderen Frau, aber mit unserem Küchenmädchen vielleicht?“

    Anthony entspannte sich. Jetzt befand er sich wieder auf sicherem Boden, da er mit der drallen Magd nichts Verwerfliches getan hatte. In der Tat sah sein Fall jetzt günstiger aus. Wenn er richtig urteilte, war das Blitzen in Sarahs grauen Augen auf reine Eifersucht zurückzuführen.

    „Das Küchenmädchen?“, fragte er unschuldig.

    „Ihr wisst sehr gut, wen ich meine. Millie, das Spülmädchen.“ Sarah wandte den Blick ab. „Diese aufdringliche Person.“

    Er machte eine versöhnliche Geste. „Ich habe während meines gesamten Aufenthaltes in Yorkshire keine andere begehrenswerte Frau gesehen. Ich war zu sehr damit beschäftigt, Euch den Hof zu machen.“

    Sarah sah ihn vorwurfsvoll an. „Aber Ihr hattet immer noch Zeit für ein Stelldichein im Gartenhaus.“

    Anthony hielt inne. Er hatte diesen Vorfall völlig vergessen. Damals hätte es ihn beunruhigt, zu wissen, dass Sarah ihn beobachtete. Aber der Umstand erwies sich im Nachhinein als glücklich.

    Zuversichtlich fuhr er fort: „Ich habe Millie im Gartenhaus getroffen, weil sie mir Informationen über den geheimnisvollen Master Partridge versprochen hatte. Es war nichts zwischen uns, und es wäre auch nie eine Affäre daraus geworden.“

    „Warum sollte ich Euch glauben?“, fragte Sarah spitz.

    Er machte einen letzten Schritt auf sie zu und zog sie an sich. Ihr Gesicht war nur noch wenige Zentimeter von seinem entfernt. „Ihr müsst mir nicht glauben, Sarah. Aber hört auf Euer eigenes Herz!“

    Er nahm ihre Hand und drückte sie gegen ihre Brust. Zusammen fühlten sie ihren heftigen Herzschlag. „Glaubt an Euer eigenes Gefühl!“, flüsterte Anthony. Sanft schob er sie auf das Federbett und küsste sie zärtlich.

    Sarah schloss die Augen. Nach all den langen Wochen voller Verzweiflung im Gefängnis war es ihr, als würde sie zu neuem Leben erwachen. Sie spürte, wie die Wärme, die von seinen Lippen ausging, sich in ihrem ganzen Körper ausbreitete.

    Anthony rieb seine raue, unrasierte Wange an ihrer weichen Haut. Ein Prickeln überlief sie. Plötzlich fiel ihr ein, dass sie außer dem Unterrock nichts unter ihrem Kleid trug. Ob es Anthony gewesen war, der sie gewaschen und angezogen hatte?

    „Sarah“, fragte er rau, „Ich hoffe, Ihr haltet mich nicht für zu aufdringlich?“ Er rückte etwas von ihr ab und blickte besorgt auf sie hinab. „Ich sollte mich wohl etwas mehr zurückhalten. Ihr seid nicht wohlauf.“

    Er hatte den Unterleib fordernd gegen ihre weichen Rundungen gedrückt. Nach Monaten des Alleinseins, in denen es keine Berührung, keinen Kontakt mit denen gab, die sie liebte, waren Sarahs Sinne aufs Äußerste geschärft. Schon der geringste Reiz genügte, um ihre Erregung zu entfachen. Sie fühlte, dass sie Anthony mehr als je zuvor begehrte.

    „Mir geht es sehr gut, Anthony“, sagte sie und lächelte ihn an.

    Er wartete nicht auf eine zusätzliche Einladung. Das Feuer der Leidenschaft war zu rasch entfacht. Innerhalb von Augenblicken hatte er sich seiner Sachen entledigt. Ungeduldig schob er ihr den Rock und Unterrock über die Hüften nach oben. Dann drang er in sie ein und vereinigte sich mit ihr in einem immer schneller werdenden Rhythmus.

    Sie stöhnte laut und drückte ihn fest an sich. Anthony presste die Lippen auf ihre. Das Spiel ihrer Zungen harmonierte mit den immer wilder werdenden Bewegungen ihrer Körper. Innerhalb kurzer Zeit war Sarah aufs Äußerste erregt. Anthony spannte seinen Körper an und hielt sie fester, bis sie zusammen den Höhepunkt erreichten.

    Später lagen sie befriedigt und erschöpft nebeneinander. Anthony sprach als Erster: „Wir gehören zusammen, Sarah. Könnt Ihr das nicht sehen? Könnt Ihr es nicht fühlen?“

    Er drehte sich auf die Seite und schlang die Arme um sie. Sarah hatte die Augen geschlossen. Sie lag ganz still und ruhig da, sodass er sich langsam ängstigte.

    „Sarah“, fragte er und fasste an ihr Kinn. „Geht es Euch gut? Habe ich Euch nicht wehgetan?“

    Sie schlug die Lider auf. Ihre Augen glänzten feucht. Langsam schüttelte sie den Kopf. „Ihr habt mich nicht verletzt. Ich fühle mich wundervoll und möchte diese Sekunden nur voll und ganz genießen.“

    Erleichtert küsste er sie auf den Mund. „Ihr habt mir das Herz gebrochen, meine Schönste.“ Er küsste sie immer wieder. Anthony spürte ein unersättliches Verlangen nach dieser Frau. „Was sollen wir nur tun, nachdem wir nicht voneinander lassen können?“

    Sarah erwiderte sein Lächeln nicht. „Ich würde mein Herz gern verschenken“, erwiderte sie ernst. „Aber nicht jemandem, der sich damit nicht begnügen würde.“

    Anthony fuhr überrascht hoch. „Nun, warum sagt Ihr das jetzt?“

    „Weil es sich um einen Mann handelt, der gern vielen Damen den Hof macht und sich nicht auf eine beschränkt. Er zieht die Verliebtheit der wahren Liebe vor.“

    Anthony legte sich wieder hin und schmiegte den Kopf an ihre Brust. „Es klingt, als ginge es hier um einen Schurken.“

    „Um einen Schuft“, pflichtete sie ihm bei.

    „Ein wahrhafter Halunke. Ich werde ihn mit dem Säbel durchbohren, wenn er mir über den Weg läuft.“

    Anthony war damit beschäftigt, die kleinen Knöpfe auf der Vorderseite ihres Kleides zu öffnen. „Ich möchte Euch ersuchen, Gnade vor Recht ergehen zu lassen“, meinte sie und klang etwas atemlos.

    „Zu welchem Schicksal soll ich den Schurken verurteilen?“, fragte er und küsste ihre weiße Haut, die er nach und nach enthüllte.

    „Vielleicht könnten wir diese Entscheidung auf einen späteren Zeitpunkt verschieben“, erwiderte sie. Seine Zärtlichkeiten hatten sie aufs Neue erregt.

    Er hatte ihre Brüste entblößt und schenkte ihnen nun die Aufmerksamkeit, welche ihre vorherige Eile verhindert hatte. „Ich kann mir keinen passenderen Augenblick vorstellen als diesen“, entgegnete er gut gelaunt.

    Sarah hatte ihr Albtraum wieder heimgesucht. Ihr Vater wartete auf das Richtbeil des Henkers. Aber diesmal brannte das wacklige Schafott. Flammen züngelten um die Plattform herum in die Höhe, und Sarah konnte die Schreie der Gaffer hören, als das gesamte Gebilde Funken stiebend zusammenkrachte.

    Sie wollte selbst schreien, aber sie trieb mitten in einem Fluss, und niemand konnte sie durch das Rauschen der Wellen hören. Plötzlich hoben sie starke Arme aus dem Wasser und hielten sie hoch, sodass sie nicht ertrank. Dann wurde sie in eine Decke gewickelt, Wärme machte sich breit, jemand schaukelte sie sanft, dann kräftiger …

    „Sarah, wacht auf!“

    Sarah öffnete die Augen und blickte in Anthonys Gesicht. Besorgt hatte er sich über sie gebeugt.

    „Ihr habt geträumt, Liebste“, sprach er zärtlich zu ihr.

    Es war Nacht. Sarah und Anthony lagen unter einem dicken Federbett auf der breiten Matratze. Als sie sich im Zimmer umblickte, sah sie, dass Feuer gemacht und ein Krug Wein auf einen Tisch gestellt worden war.

    „Geht es Euch jetzt besser?“, fragte Anthony.

    Sie nickte. „Ich träume manchmal von meinem Vater. Von seinem schrecklichen Ende.“

    Anthony nahm sie fester in die Arme. „Das ist verständlich. Ihr und Euer Bruder habt etwas Furchtbares durchgemacht.“

    Sarah schauderte. „Manchmal, wenn ich aufwache, fühle ich mich so verloren und einsam.“

    „Ich will nicht, dass Ihr jemals wieder allein diesen Träumen ausgesetzt seid“, erwiderte er und strich ihr eine feuchte Haarsträhnen aus dem Gesicht.

    Sarah antwortete nicht, aber sie schmiegte sich enger in seine Arme. „Wie lange habe ich geschlafen?“, fragte sie einen Augenblick später.

    „Drei oder vier Stunden mindestens.“

    „Eure Zärtlichkeiten haben mich völlig erschöpft.“ Sie lachte.

    Besorgt blickte Anthony sie an. „Ihr habt ein Recht darauf, Euch erst einmal richtig auszuruhen. Ich hätte nie mit Euch zusammen sein sollen in Eurem gegenwärtigen Zustand. Eigentlich müsste man mich für so viel Unverstand zur Rechenschaft ziehen.“

    „Ah, ja.“ Sarah richtete sich auf, sodass sich ihre Köpfe auf gleicher Höhe befanden. „Am Ende des Gesprächs, an das ich mich erinnere, haben wir uns über das angemessene Schicksal für einen Burschen unterhalten, der Verliebtheit der Liebe vorzieht.“

    „Ein Halunke.“

    „In der Tat.“

    „Ich persönlich meine“, sagte Anthony vorsichtig, „er sollte zu einer lebenslänglichen Strafe verurteilt werden.“

    Sarah gefiel der Vergleich mit dem Gefängnis so kurz nach ihrer eigenen Haft nicht. Aber sie akzeptierte die Absicht, die sie hinter seinen Worten vermutete. „Lebenslänglich bei harter Arbeit?“, fragte sie.

    Anthony beugte sich zu ihr und küsste ihren Hals. „Es wird nicht so hart, denke ich.“

    Sie versetzte ihm einen leichten Stoß. „Ihr könnt einen in Wut versetzen, Lord Rutledge. Ich sollte nach meinem Bruder verlangen und ihn bitten, dass er mich von hier fortbringt.“

    „Euer Bruder, Mistress Fairfax, befindet sich schon auf dem Weg zurück nach Leasworth.“

    „Was!“ Sarah setzte sich auf. „Er ist gegangen, ohne sich zu verabschieden?“ Sie sprang aus dem Bett und lief, ohne auf ihre Nacktheit zu achten, zum Fenster, um die Läden zu öffnen. „Er ist aufgebrochen … Seid Ihr sicher?“, fragte sie und blickte auf die Straße hinunter.

    Anthony nahm die Decke vom Bett und trat hinter Sarah, um sie damit zu umhüllen. „Sarah, mein Liebste, was würden Eure puritanischen Glaubensbrüder sagen, wenn sie sähen, dass ihr Euch ganz ohne Kleider aus dem Fenster eines Gasthofs lehnt?“

    „Sie würden sagen, dass ich von einem Gesandten des Teufels verdorben worden sei.“

    „Man hat mich anscheinend befördert“, scherzte Anthony.

    Sarah seufzte. „Ich weiß nicht, ob ich mich jemals ganz an Eure ehrfurchtslosen Reden gewöhnen werde, Anthony. Aber Ihr habt jetzt genug gescherzt. Erzählt mir von Jack!“

    „Nun, jemand musste doch nach Leasworth vorausreisen, um die Vorbereitungen zu treffen.“

    „Vorbereitungen wofür?“ Sarah konnte nicht glauben, dass sie ihr Bruder nach all den Monaten der Trennung und Angst über sein Schicksal so rasch verlassen würde.

    „Nun, für die Hochzeit.“

    „Für die Hoch…“

    Anthony drehte Sarah zu sich, sodass sie ihm ins Gesicht blicken musste. „Zum letzten Mal, Sarah Fairfax. Werdet Ihr mich heiraten?“

    Sarah wandte sich ab und blickte aus dem Fenster. Sie sprach langsam. „Unsere puritanischen Prediger werden sagen, dass das Feuer der Zorn Gottes ist, seine Rache für die Ausschweifungen und das sündige Leben, das die Anhänger des Königs nach London gebracht haben.“

    „Und Ihr, Sarah?“, fragte Anthony angespannt. „Meint Ihr das auch?“

    Sie blickte ihn liebevoll an. „Mein Vater hat nie an einen rachgierigen Gott geglaubt. Und ich auch nicht.“

    Anthony wartete.

    „Ich glaube an einen Gott der Liebe, der uns aus geheimnisvollen Gründen, die wir nie ganz verstehen werden, zusammengeführt hat. Zwei Menschen mit einem unterschiedlichen Leben, die aber in der Liebe vereint sind.“

    „Nun, das ist eine Philosophie, über die ich nicht debattieren möchte“, erwiderte Anthony lächelnd.

    Sie legte die Arme um seinen Nacken und schmiegte den Kopf an seine Schulter. „Obwohl man ein schlechtes Gewissen bekommen könnte, wenn man glücklich ist, während so viele Leute leiden.“

    Anthony küsste sie auf die Stirn. „Wie wäre es, wenn wir es so sehen: Es wurden die letzten Jahre in diesem Land mehr Leiden durch die Meinungsverschiedenheiten zwischen den Leuten verursacht als durch Brände. So ist unser Bund ein Schritt auf dem Weg, der England die Einigkeit bringt.“

    Sarah lächelte. „Ihr wollt einen Bund?“

    „Ja. Die Vereinigung einer dickköpfigen Schönheit und eines Kavaliers.“

    „Einer Anhängerin des Parlaments und eines Royalisten“, verbesserte sie ihn sanft.

    „Und auch …“ Er beugte sich vor, um an ihrem Ohrläppchen zu knabbern, „eines Mannes und einer Frau?“

    Sie nickte und errötete.

    „So seid ihr schließlich bereit, meine Frage zu beantworten, Ihr störrisches, aufreizendes, schönes, unvergleichliches Wesen?“

    Sie blickte ihm tief in die Augen. „Die Antwort lautet: Ja.“

    „Endlich!“, rief Anthony erfreut und hob sie hoch. Die Decke fiel achtlos zu Boden. Er stieß die Fensterläden mit den Schultern zu und trug sie zum Bett zurück.

    „Das ist ein Friedensvertrag“, rief er lachend, „der richtig gefeiert werden muss.“

EPILOG

    Wiggleston, Oktober 1666

    Bis dass der Tod Euch scheide.“ Parson Hollander beendete mit diesen Worten die einfache Zeremonie und lächelte das junge Paar, das vor ihm stand, wohlwollend an. „Ihr dürft die Braut küssen, Eure Lordschaft“, bemerkte er augenzwinkernd.

    Anthony spürte eine ungewohnte Gefühlswallung. Bis vor Kurzem hatte er sich nicht vorstellen können, jemals ein Ehegelöbnis zu sprechen. Den Gedanken, eine Beziehung durch die Kirche und gegenseitige Schwüre absegnen zu lassen, hatte er immer absurd gefunden.

    Doch plötzlich schien es ihm, als ob sein ganzes Leben im Grunde nur auf dieses Ereignis zugesteuert wäre. Sein Herz hatte dreißig lange Jahre darauf gewartet, die eine wahre Gefährtin zu finden, die ihm bis zum Tod und darüber hinaus treu bleiben würde.

    Er wandte sich zur Seite und blickte in Sarahs leuchtende, klare Augen. Noch niemals zuvor war er sich so sicher gewesen, was es heißt, zu lieben.

    „Küsst mich, geliebter Gemahl“, ermunterte Sarah ihn. Und er kam ihrer Aufforderung ohne Umschweife nach. Es störte ihn nicht im Geringsten, dass sich die Szene vor Augenzeugen abspielte: Sarahs Onkel, Jack, der Landvikar und auch die Köchin Bess, die den Lord so misstrauisch fixierte, als wäre sie die Mutter, die gerade das Schicksal ihrer einzigen Tochter in die Hände eines Mannes von etwas zweifelhaftem Ruf legte.

    Anschließend gab es ein großes Durcheinander. Jack trat heran, um seine Schwester auf die Wangen zu küssen, und die anderen Leute, die sich zum Anlass der Trauung versammelt hatten, drängten nach vorn und wollten dem Paar gratulieren.

    Es dauerte geraume Zeit, bis Anthony Sarah wieder in die Arme nehmen konnte. Nachdem sie alle Glückwünsche empfangen hatten, gelang es dem Lord, seine Braut etwas beiseitezuziehen.

    „Seid Ihr glücklich, meine Liebste?“, fragte er sie sanft.

    „Ja, mein tapferer Edelmann. Ich fühle mich so froh und beschwingt wie nie zuvor in meinem Leben. Obwohl ich fast befürchte, dass ich das alles gar nicht verdient habe. Es ist einfach zu viel.“

    Anthony küsste sie zärtlich auf die Nasenspitze. „Könnte es vielleicht möglich sein, dass da etwas von einem anerzogenen puritanischen Schuldkomplex an die Oberfläche dringt?“, neckte er sie.

    Sarah schüttelte den Kopf. „Ich habe schließlich die Untaten ausgeheckt, und Jack ist nun derjenige, der hinaus auf das Meer segeln musste.“

    „Jack wollte aus eigener Entscheidung zur See fahren, Liebste. Er ist ein erwachsener Mann. Ihr seid Euch doch über diese Tatsache im Klaren?“

    Sie blickten beide auf die gegenüberliegende Seite des Saales, wo Jack und Thomas Fairfax mit einigen der Hochzeitsgäste Gespräche führten. Sarah bemerkte auch Norah Thatcher, die den Arm von Bürgermeister Spragg ergriffen hatte.

    „Ich verstehe nicht, dass Norah sich gerade jetzt, wo er Abschied nehmen muss, von ihm trennen will“, meinte sie.

    „Norah ist ein vernünftig denkendes Mädchen. Genauso wie Millie, die Wiggleston für ein lohnenderes Angebot verließ, nützt sie die Gelegenheit, die beste Partie in der Stadt zu ergattern.“

    „Ihr könnt doch nicht im Ernst der Meinung sein, dass Bürgermeister Spragg eine bessere Partie ist als mein Bruder!“

    „Jack und Norah könnten niemals ein ruhiges Leben miteinander führen, Sarah. Das wisst Ihr doch. Und ihr bietet sich jetzt die Möglichkeit zu einem gesicherten Leben mit Spragg.“

    Sarah zog Anthony näher an sich heran. „Ich hoffe nur, dass Jack eines Tages auch das Glück findet, das wir beide gefunden haben.“

    „Und Ihr bedauert es nicht, einen Gefolgsmann des Königs geheiratet zu haben?“

    Eine leichte Röte stieg ihr in die Wangen. „Es war eine sehr großzügige Geste des Königs, mir dieses schöne Hochzeitsgeschenk zu machen.“

    „Der Hengst ist erste Klasse“, pflichtete Anthony ihr bei. „Ein Tier, das zu seiner Herrin passt. Welchen Namen werdet Ihr ihm geben?“

    Sarah warf ihm von der Seite einen kurzen Blick zu. Ihre Augen blitzten. „Es wird niemals wieder einen Brigand geben, aber ich hatte mir schon überlegt, ihn vielleicht ‚Bandit‘ zu nennen.“

    Anthony seufzte. Dann beugte er sich zu Sarah hinab und flüsterte ihr ins Ohr: „Ich bin mir sicher, dass es mir nicht gelingen wird, die Herrin des Pferdes zu zähmen“, meinte er reuevoll. „Ich will es auch niemals versuchen. Aber was haltet ihr davon, wenn wir Eurem Hengst einen etwas harmloseren Namen geben. Wie wäre es denn mit ‚Butterblume‘?“

    Sarah lachte und forderte einen Kuss von Anthony.

    – ENDE –
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Die Tochter der Dirne

1. KAPITEL

    Windsor Castle, in den Weihnachtstagen des Jahres 1386

    Das schamlose Flittchen hat dem König die Ringe von den Fingern gezogen, noch ehe er völlig erkaltet war.“

    Das pflegten sie zu flüstern, und dann warfen sie ihr diese Seitenblicke zu. Sie glaubten, eine Zehnjährige wäre zu jung, um zu verstehen, wie sie ihre Mutter verunglimpften.

    Doch Joan hatte es genau verstanden. Es war alles so offensichtlich gewesen in jener Nacht, als der König starb und ihre Mutter, die dreizehn Jahre lang seine Mätresse gewesen war, ihre beiden Töchter nahm und in die Dunkelheit hinaus floh.

    Jetzt, zehn Jahre nach dem Tod ihres Vaters, hielt Joan sich bereit, um am Hofe des neuen Königs vorgestellt zu werden. Ihre Mutter hoffte, dass sie dort ihren Platz finden würde, vielleicht sogar einen Ehemann.

    Die närrischen Träume einer alternden Frau.

    Während sie darauf wartete, dass man sie rief, warf Joan heimlich einen Blick in die Große Halle. Es überraschte sie, dass das aufgearbeitete Kleid ihrer Mutter, das sie trug, gar nicht so altmodisch war. Tatsächlich war es die bunte Kleidung der Männer, die hier auffiel. Ganz in Blau und Rot, mit Goldketten und Pelzen, wirkten sie alle so grellbunt wie flatternde Turnierfahnen.

    Alle, außer einem.

    Er stand von ihr abgewandt, links vom Thron, gekleidet in eine schlichte dunkelblaue Tunika. Sein Gesicht konnte sie nicht genau erkennen, doch an seinem Profil konnte sie eines ablesen: Unnachgiebigkeit.

    Einen Moment lang beneidete sie ihn um diese Stärke. Das tägliche Überleben dieses Mannes hing nicht davon ab, wie freundlich er zu den Leuten war.

    Bei ihr war das der Fall. Genauso wie bei ihrer Mutter und ihrer Schwester.

    Sie wandte den Blick ab und strich ihren samtenen Rock glatt. Sie musste dem König gefallen, sonst würde ab Ostern kein Brot mehr in ihrer Speisekammer liegen.

    Als der Herold die Halle betrat, um sie anzukündigen, hörte sie, wie bei den Damen, die die Wände des Raumes säumten, die Röcke raschelten. Noch immer wurde geflüstert.

    „Da kommt sie. Die Tochter der Dirne. Genauso schamlos wie ihre Mutter.“

    Sie hob den Kopf. Der Zeitpunkt war gekommen.

    Unter dem allgemeinen Geflüster trat Joan vor, zwanzig Jahre alt, illegitime Tochter des verstorbenen Königs und seiner berüchtigten Mätresse, um König Richard II. vorgestellt zu werden.

    Wann immer es möglich war, mied Justin Lamont den Hof König Richards. Er hatte den überfüllten Thronsaal nur betreten, weil er eine wichtige Nachricht für den Duke of Gloucester hatte.

    Letzten Monat hatte das Parlament den leichtsinnigen jungen König unter die Aufsicht eines Rates gestellt, dem Gloucester, der Onkel des Königs, vorsaß. Seither war Justin in die Regierungsgeschäfte verwickelt. Erst nach und nach erschloss sich ihm, welches Unheil der junge König und seine Vertrauten in der Staatskasse angerichtet hatten.

    Nach dem Tod seines Großvaters war Richard unversehens schon als Junge auf den Thron gelangt. Zwar hatte er das gute Aussehen des alten Königs geerbt, nicht aber dessen Stärke und gesunden Menschenverstand. Statt die Steuergelder für den Kampf gegen die Franzosen einzusetzen, hatte er die königlichen Einnahmen für Geschenke an seine Günstlinge ausgegeben.

    Als er nach mehr Steuergeldern verlangt hatte, hatte das Parlament endlich gehandelt und den Rat eingesetzt, um der Verschwendungssucht des Königs Einhalt zu gebieten.

    Jetzt hatte der König eine weitere, endlos lange Liste mit Geschenken für seine Freunde vorgelegt, in der Annahme, dass der Rat vorbehaltlos zustimmen würde.

    Doch das würde nicht geschehen.

    „Euer Gnaden“, sagte Justin zu Gloucester, „der König hat eine neue Liste mit Gaben, die er am Weihnachtstag verteilen will. Der Rat kann dem unmöglich zustimmen.“

    Der Duke indes war abgelenkt und deutete zur Tür. „Da kommt sie. Die Tochter der Dirne.“ Justin biss die Zähne zusammen. Er wollte sich nicht umdrehen. Die Einmischungen der Mutter hätten das Reich um ein Haar ruiniert, bis das Parlament sich eingeschaltet und den senilen König vor seinen eigenen Narrheiten bewahrt hatte. Der neue König brauchte nicht noch jemanden, der ihn in die Irre führte. Davon gab es unter seinen Günstlingen schon genug. „Wie heißt sie?“

    „Lady Joan Weston“, erwiderte Gloucester. „Joan die Ältere.“

    Sie als eine Weston zu bezeichnen, war eine nette Erfindung. Die damalige Mätresse hatte sich als Gemahlin Sir Williams ausgegeben, während sie die Kinder des Königs zur Welt brachte. „Die Ältere?“

    Gloucester lachte spöttisch. „Es gibt zwei Töchter, und es ist wie bei den Hundewelpen. Es genügt, ‚Joan‘ zu rufen, und eine von beiden kommt gelaufen.“

    Die grausamen Worte ließen Justin zusammenzucken, und er drehte sich widerstrebend um, ebenso wie der Rest des Hofes, um zu sehen, ob die Tochter noch Spuren der Sündhaftigkeit ihrer Mutter trug.

    Er drehte sich um und konnte den Blick nicht mehr abwenden.

    In der anmutigen Art, mit der sie sich bewegte, zeigte sich die Sinnlichkeit der Mutter, und ihr rabenschwarzes Haar erinnerte in nichts an das rotgoldene des Königs. „Sie sieht ihm gar nicht ähnlich“, murmelte er.

    „Vielleicht hat die Dirne nur behauptet, die Kinder stammten vom König ab“, flüsterte Gloucester zurück.

    Justin schüttelte den Kopf. „Ihre Haltung ist königlich.“

    Mit hoch erhobenem Kopf hielt sie den Blick auf einen Punkt oberhalb der Königskrone gerichtet und schritt dahin, als würde die Menge sie bewundern und nicht verachten.

    Aber nun sah sie sich einen winzigen Moment lang im Raum um, und der Blick ihrer veilchenblau schimmernden, von Schmerz erfüllten Augen begegnete dem seinen.

    Ihm stockte der Atem.

    Ohne den Blick von ihm zu wenden, verharrte sie mitten in der Bewegung, und auch er stand wie versteinert.

    Dann fasste sie sich, raffte die Röcke und schritt weiter auf den Thron zu.

    Er schüttelte den Zauber ab und sah sich um. Niemand hatte bemerkt, dass sie einander eine Ewigkeit lang in die Augen gesehen hatten.

    Sie knickste vor dem König, den Kopf hoch erhoben. In Gedanken nannte Justin den Mann auf dem Thron nach wie vor einen Jungen, obwohl er mit seinen zwanzig Jahren schon sein halbes Leben lang König war. Doch noch immer erging er sich lieber in königlichen Zeremonien, anstatt sich um die harte Arbeit der Regierungsgeschäfte zu kümmern.

    „Senkt den Blick“, sagte der König zu der Frau vor ihm.

    Ein Anflug von Zorn bemächtigte sich ihrer, und sie erstarrte. Doch dann neigte sie ganz leicht den Kopf.

    „Kniet nieder.“

    Anmutig sank sie zu Boden, als hätte sie es geübt.

    Justin holte tief Luft. Einmal. Dann noch einmal. Noch immer sagte der König nicht: „Erhebt Euch.“ Jemand in der Menge hustete leise und durchbrach damit die Stille.

    Ihre Hände ruhten still an ihren Seiten, doch mit den Fingern zerdrückte sie die Falten ihres dunkelroten Rockes.

    Justin unterdrückte einen Anflug von Mitleid. Der Blick dieser Frau war ihm Warnung genug. Ihre Mutter hatte einen König bezaubert. Er würde auf der Hut sein.

    Denn die Blicke einer Frau hatten ihn schon einmal betrogen – vor langer Zeit.

    Joan hatte gewusst, dass der König sie prüfen würde. Kniet nieder. Also tat sie es. Ihre Mutter hatte sie gut unterrichtet. Errate seine Bedürfnisse und befriedige sie. Das ist unsere einzige Chance. Richard benötigte Unterwürfigkeit, das war offensichtlich. Die würde sie ihm erweisen und tun, was immer sonst noch nötig war, damit sie von dem Geld aus der königlichen Schatulle leben konnten.

    Zumindest eines gab es, das er nicht von ihr verlangen würde. Durch ihrer beider Adern floss das Blut des alten Königs. Sie würde dem König nicht in der Weise zu Gefallen sein müssen, wie ihre Mutter es getan hatte.

    Jetzt hörte sie kein Geflüster. Stumm sah der Hof zu, wie Richard sie auf schmerzenden Knien warten ließ, so lange, dass sie ein Vaterunser für die Sünden ihrer Mutter hätte beten können.

    Mit gesenktem Blick sah sie hinüber zum Rand des Holzfußbodens. Die spitzen Schuhe der Männer waren nach oben gebogen wie einladende Finger. Sie unterdrückte ein Lächeln. Männer und ihre Eitelkeiten. Offensichtlich dachten sie, dass die Länge ihrer Schuhe etwas über ihre Männlichkeit aussagte.

    Doch als sie vorhin dem so hart wirkenden Mann am Rande der Menge in die Augen gesehen hatte, wäre sie um ein Haar gestolpert. Seine strenge Kleidung und sein unerbittlicher Blick stachen von den Pfauen hier so scharf ab wie die Klinge eines Messers. Einen Moment lang hatte sie alles um sich herum vergessen. Sogar den König.

    Ein gedankenloser Fehler. Sie hatte keine Zeit für Gefühle. Nur für Notwendigkeiten.

    Endlich hörte sie wieder die hohe Stimme des Königs. „Lady Joan, Tochter von Sir William Weston, erhebt Euch und neigt Euer Haupt.“

    Ohne eine Hand, auf die sie sich stützen konnte, schwankte sie ein wenig, als sie aufstand. Sie zwang ihre zitternden Knie zur Ruhe, dann knickste sie und wagte es, aufzusehen.

    Groß, dünn und von zarter Blondheit hockte König Richard auf der Kante des Throns, von dem aus er den Saal überblicken konnte. Auf seinen Locken saß eine goldene Krone, ein hermelingefütterter Mantel schützte ihn vor Zugluft. Sie fragte sich, ob seine Wangen glatt rasiert waren oder ob er noch keinen Bart hatte.

    Seine Gemahlin saß in gebeugter Haltung neben ihm. Das braune Haar hing ihr zu einem Zopf geflochten den Rücken hinab, eine seltsame Frisur für eine verheiratete Königin. Doch Joans Mutter hatte gewispert, dass sie sich fragte, was für eine Gemahlin diese Königin eigentlich sei, nach sechs Jahren kinderloser Ehe.

    „Wir hoffen, Ihr genießt die Festtage mit uns, Lady Joan“, sagte sie nun. In ihren Augen lag eine Sanftmut, die denen des Königs fehlte.

    Mit einem stummen Blick bat Joan den König um Erlaubnis.

    Er machte eine Handbewegung. „Ihr dürft sprechen.“

    „Danke, Euer Gnaden.“

    Er setzte sich aufrechter hin. „Sprecht uns als Majestät an.“

    „Verzeiht, Eure Majestät.“ Wieder verneigte sie sich. Ein neuer Titel also. Für den alten König war „Euer Gnaden“ genug gewesen, doch jetzt genügte das nicht mehr. Dieser König brauchte mehr als Unterwürfigkeit. Ihn verlangte es nach Erhöhung.

    Die leise Stimme der Königin klang beruhigend, wie nach dem Zornesausbruch eines Kindes. „Ich hoffe, Ihr werdet Weihnachten auf Weston Castle nicht allzu sehr vermissen, Lady Joan.“

    Joan unterdrückte ein Auflachen. Eine Weston war sie nur dem Namen nach, den Familiensitz hatte sie noch nie gesehen. Ihre Mutter und ihre Schwester waren es, die sie vermisste, doch über die beiden würde niemand hier auch nur ein Wort verlauten lassen. „Eure Einladung ehrt mich, Majestät.“

    Königin Anne fuhr fort: „Vielleicht könntet Ihr zu unserer Unterhaltung ein kurzes Gedicht schreiben.“

    „Ein Gedicht, Majestät?“

    „Nicht auf Französisch. Nur auf Englisch. Falls Ihr Euch dazu in der Lage fühlt.“

    Sie ignorierte die kleine Kränkung. Die Worte der Königin verunglimpften nicht nur ihre Mutter, sondern auch die zehn Jahre, die Joan weit entfernt von Windsors Glorienschein verbracht hatte. Als Tochter des Königs hatte sie sowohl Englisch als auch Französisch gelernt. „Euer Majestät, wenn meine bescheidenen Verse Euch erheitern, dann wäre es mir eine Ehre.“

    Der König mischte sich ein. „Natürlich wäre es das, Lady – wie war doch noch der Name?“

    „Joan, Majestät.“

    Er runzelte die Stirn. „Der Name gefällt mir nicht. Habt Ihr noch einen anderen?“

    „Einen anderen Namen, Majestät?“ Seltsam, dachte sie, dann fiel es ihr ein. Die Mutter des Königs hatte ebenfalls Joan geheißen – und seine Mutter war mit ihrer verfeindet gewesen. Natürlich durfte sie nicht den Namen seiner geliebten Mutter führen. „Ja, Majestät. Den habe ich.“ Er lautete nicht Mary, Elizabeth oder Catherine, wie der König es vielleicht erwartete. „Meine Mutter nennt mich auch Solay.“

    „Soleil?“, wiederholte er mit französischer Aussprache. „Die Sonne?“

    „Ja.“

    „Warum nennt sie Euch so?“

    Sie zögerte, aus Angst, die Wahrheit auszusprechen, und wusste nicht, wie sie sich herausreden sollte. „Sie sagte, ich wäre die Tochter der Sonne.“

    Von allen Seiten erklang Getuschel. Einst war ich die Geliebte der Sonne, hatte ihre Mutter gesagt. Die Sonne war König Edward gewesen.

    Mit einer Handbewegung entließ der König sie. „Euer Name ist unwichtig, da Ihr nicht lange hier sein werdet.“

    Angst durchfuhr sie. Sie musste ihn von seinem Unmut ablenken und Zeit gewinnen, um seine Gunst zu erlangen.

    „Es ehrt mich, wenn Ihr meinen Namen aussprecht“, sagte sie rasch, „ebenso wie das Wissen, dass ich am selben Tag wie Ihr unter dem Zeichen des Steinbocks geboren bin.“ Das stimmte nicht, aber es interessierte niemanden, wann sie geboren war. Selbst ihre Mutter erinnerte sich nicht genau an den Tag.

    Wieder richtete er sich auf und sah sie an. „Ihr studiert die Sterne, Lady Solay?“

    Sie wusste kaum mehr über die Sterne als ein Kerzenmacher, aber wenn ihn die Sterne interessierten, dann sollten etwas Schmeichelei und ein paar Floskeln genügen. „Ich bin zwar nur eine Anfängerin, aber ich weiß, dass sie große Dinge über Euch sagen, Majestät.“

    Er musterte sie genauer. „Was denn?“, fragte er und beugte sich vor.

    Was wollte er hören? Sie musste vorsichtig sein. Zu viel Wissen konnte gefährlich werden. „Natürlich habe ich nie Eure Sterne gedeutet, Majestät.“ Das ohne seine Erlaubnis zu tun, konnte den Tod bedeuten. Sie überlegte rasch. Der König hatte am Dreikönigstag Geburtstag. Das sollte ihr genug Zeit lassen. „Doch mit Eurer Erlaubnis könnte ich Euch zu Ehren Eures Geburtstages die Sterne deuten.“

    „So lange würde es dauern?“

    Lächelnd nickte sie. „Um eine Lesung vorzubereiten, die eines Königs würdig ist – oh ja, Majestät.“

    Der König lächelte und lehnte sich zurück. „Dann also eine Lesung für meinen Geburtstag.“ Er wandte sich an den hochgewachsenen, dunkelhaarigen Mann zu seiner Rechten. „Hibernia, sorgt dafür, dass sie alles hat, was sie braucht.“

    Sie holte tief Luft. Jetzt musste sie nur noch eine Deutung der Sterne zustande bringen, die ihrer Mutter ein lebenslanges Einkommen garantierte. „Mit meinen bescheidenen Möglichkeiten werde ich mein Bestes tun, und es wird mir eine Ehre sein, Eurer Majestät in jeder Weise zu dienen.“

    Ein kleines Lächeln umspielte seine Lippen. „Den letzten Astrologen habe ich wegen seiner schlechten Voraussagen eingesperrt. Es würde mich sehr interessieren, was Ihr zu sagen habt.“

    Sie schluckte. Dieser König war nicht so naiv, wie er aussah.

    Da er mit ihr fertig war, erhob er sich, nahm die Hand der Königin und wandte sich an die Versammelten in der Halle. „Kommt. Lasst uns singen vor dem Essen.“

    Solay knickste und sagte leise: „Danke, Majestät.“ Dann zog sie sich zurück.

    Eine warme Hand berührte sie an der Schulter.

    Als sie sich umwandte, sah sie in dieselben braunen Augen, deren Blick sie ins Stolpern gebracht hatte. Aus der Nähe schienen sie alles zu sehen, was sie zu verbergen trachtete.

    Der Mann strahlte Härte und Macht aus. Seine Stirn schien ständig gerunzelt zu sein. „Lady Joan, oder soll ich lieber Lady Solay sagen?“

    Sie zwang sich zu einem Lächeln, um zu verbergen, wie sehr ihre Lippen zitterten. „Ihr möchtet mich zum gemeinsamen Singen einladen? Natürlich.“

    Er erwiderte ihr Lächeln nicht. „Nein. Ein Wort unter vier Augen.“

    Sein Blick unter halb geschlossenen Lidern erweckte den Anschein, als lasteten große Sorgen auf ihm.

    Oder als hege er Misstrauen.

    „Wenn Ihr es wünscht“, sagte sie etwas unbehaglich. Während er sie in den Gang außerhalb der Großen Halle geleitete, betrachtete sie ihn aufmerksam, um herauszufinden, wer er war, was er wollte und wie sie ihm zu Gefallen sein konnte.

    Gott hatte sie mit einem schönen Gesicht gesegnet. Die meisten Männer waren damit zufrieden, sich in ihrer Aufmerksamkeit zu sonnen, ohne jemals zu fragen, was sie dachte oder fühlte.

    Und falls sie gefragt hätten, so hätte sie keine Antwort gewusst. Sie hatte es vergessen.

    Doch dieser Mann sah sie nur schweigend an, als wüsste er genau, was sie dachte, und verachtete sie dafür. Hinter ihm hallten die Verse des Vorsingers von den Dachbalken wider, und der Chor der Sänger antwortete. Sie lächelte, in der Hoffnung, damit seine finstere Miene zu vertreiben. „Es ist eine fröhliche Singrunde.“

    Keine noch so winzige Spur von Heiterkeit zeigte sich auf seinen Lippen, um die ein angespannter Zug lag. „Es klingt, als hätten sie vergessen, dass wir heute auch neben den Franzosen singen könnten.“

    Sie erschauerte. In diesem Sommer war es nur Gottes Gnade zu verdanken gewesen, dass die französische Flotte ihre Küsten nicht erreicht hatte. „Vielleicht möchten die Leute den Krieg für eine Weile vergessen.“

    „Das sollten sie nicht.“ Sein Tonfall ließ keinen Widerspruch zu. „Jetzt sagt mir, Lady Solay, warum seid Ihr an den Hof gekommen?“

    Sie legte einen Finger an die Lippen und dachte nach. Sie durfte nicht sprechen, ohne zu wissen, wer zuhörte. „Sir, Ihr wisst, wer ich bin, aber ich kenne nicht einmal Euren Namen. Seid so freundlich, ihn mir zu nennen.“

    „Ich bin Lord Justin Lamont.“

    Diese schlichte Antwort verriet ihr nichts von dem, was sie wissen wollte. War er ein Mann des Königs oder nicht? „Seid Ihr ebenfalls ein Gast am Hofe?“

    „Ich diene dem Duke of Gloucester.“

    Sie verschränkte die Finger, um ein Zittern zu verbergen. In diesen Tagen besaß Gloucester beinahe ebenso viel Macht wie der König. Ohne die Zustimmung seines Onkels vermochte Richard kaum etwas zu tun; eine unerträgliche Situation für einen stolzen und leichtsinnigen Vertreter des Hauses Plantagenet.

    Sie sah ihn aus großen Augen an, neigte den Kopf zur Seite und lächelte. „Inwiefern dient Ihr dem Duke?“

    „Ich wurde als Advokat ausgebildet.“

    Sie konzentrierte sich, damit das Lächeln auf ihrem Gesicht blieb. „Ein Mann des Gesetzes?“ Eine feige Kreatur, die niemals Wort hielt, die an diesem Tag für einen sprach und am nächsten dagegen, die einem die Besitztümer wegnahm, die Freiheit, das Leben.

    „Ihr schätzt das Gesetz nicht, Lady Solay?“ Die Andeutung eines Lächelns ließ seine harten Züge entspannter wirken. Zum ersten Mal bemerkte sie ein Grübchen in seinem Kinn, das einzig Weiche, das sie an ihm entdeckte.

    „Würdet Ihr es schätzen, wenn man Euch dasselbe angetan hätte wie meiner Mutter?“ Ein Fehler. Sie durfte ihren Unmut nicht zeigen. Es war lange vorbei. Sie musste nach vorne blicken, musste überleben.

    „Es war Eure Mutter, die dem Gesetz schadete.“

    Seine direkte Art erschreckte sie. Natürlich hatte ihre Mutter gelegentlich einen Platz auf der Richterbank eingenommen. Aber nur, um sicherzustellen, dass der Wille des Königs geschah. Bei den meisten Richtern konnte man nicht darauf vertrauen, dass sie ein Urteil sprachen, ohne dabei auf ihre eigenen Taschen zu schielen.

    Solay achtete darauf, nicht die Stirn zu runzeln, und sprach mit leiser Stimme. „Meine Mutter hat zuerst der Königin und dann dem König treu gedient. Für ihre Fürsorge wurde sie am Ende schlecht belohnt.“

    „Sie benutzte das Gesetz, um sich ungerechtfertigt zu bereichern. Es war das Land, dem Schaden zugefügt wurde.“

    Die meisten äußerten ihren Hass nur im Flüsterton. Dieser Mann sprach ihn laut aus. Sie biss die Zähne zusammen. „Man muss Euch schlecht informiert haben. Alles, was sie besaß, hatte sie vom König bekommen oder aus eigenen Mitteln erworben.“

    „Ah! Ihr seid also hier, um all das zurückzugewinnen.“

    Sie räusperte sich, etwas aus der Fassung gebracht, weil er ihren Plan so schnell durchschaute. „Der König ehrte mich mit einer Einladung. Ich habe sie mit Vergnügen angenommen.“

    „Warum sollte er Euch einladen?“

    Weil meine Mutter jeden, der ihr noch zuhört, anflehte, ihn darum zu bitten. „Wer kennt schon die Gedanken eines Königs?“

    „Eure Mutter kannte sie.“

    „Ein König macht, was er will.“

    Verstehen leuchtete in seinem Blick auf. „Ihre letzte Bitte um Entschädigung wurde vom Parlament abgelehnt, daher hat sie Euch geschickt, um vom König direkt Geld zu erbitten.“

    „Wir bitten nicht um etwas, was uns von Rechts wegen gehört.“ Sie senkte den Blick, um ihren Ärger zu verbergen. Letzten Herbst hatte das Parlament gegen einen der Hauptratgeber des Königs ein Amtsenthebungsverfahren eingeleitet und dann den fünf Lords des Rates die Aufsicht über den König zugewiesen. Es war kein guter Zeitpunkt, um bei Hofe zu erscheinen. Sie hatte keine Freunde hier und konnte sich keine Feinde leisten. „Bitte, lasst Euch von mir nicht aufhalten. Meine Angelegenheiten müssen Euch nicht kümmern. Sicher habt Ihr viele Freunde, die Ihr noch treffen wollt.“

    „Ich bin nicht sicher, ob irgendwer dieser Tage noch viele Freunde hat, Lady Solay. Ihr fragtet nach meiner Arbeit. Zu meinen Pflichten gehört es, dafür zu sorgen, dass der König kein Geld für Schmeichler ausgibt. Wenn Ihr versucht, ihn dazu zu bringen, die Schatzkammer um Euretwillen zu plündern, dann kümmern mich Eure Angelegenheiten sehr wohl.“

    Sie begriff, was er meinte. Sie war dabei, den Mann zu verärgern, der den Geldbeutel überwachte, dessen Schnüre sie zu lockern beabsichtigte.

    „Ich bitte Euch nur um gerechte Behandlung.“ Eine vergebliche Hoffnung. Den Glauben an Gerechtigkeit hatte sie schon vor Jahren aufgegeben.

    Sie trat zurück, wollte gehen, doch er berührte sie am Ärmel und kam näher, bis sie den Kopf zurücklegen musste, um ihm in die Augen zu sehen. Er war groß und schlank, und in dem flackernden Schein der Fackel wirkte sein braunes Haar, das in der Mitte gescheitelt war, wie Gold.

    Über seinem Kopf hing ein Mistelzweig.

    Er sah nach oben und dann wieder sie an. Seine Augen wirkten dunkel. Sie konnte und wollte den Blick nicht abwenden. Sein Duft nach Zedernholz und Tinte betörte sie.

    Sorg dafür, dass sie dich ansehen, dich begehren, hatte ihre Mutter zu ihr gesagt und warnend hinzugefügt: Aber niemals, niemals darfst du selbst begehren. Doch dieses schmerzliche Gefühl, das ihr fast die Kehle zuschnürte – gewiss war das Begehren.

    Er beugte sich über sie, und seine Lippen waren ihrem Gesicht ganz nahe. Sie konnte an nichts anderes denken als an seine durchdringenden Augen und das heftige Heben und Senken seiner Brust. Sie schloss die Augen und öffnete ihre Lippen.

    „Wollt Ihr mich in derselben Weise beeinflussen, wie Eure Mutter es mit dem König tat, Lady Solay?“

    Erschrocken stieß sie ihn von sich, froh darüber, dass der Gang noch immer leer war, und zwang sich zu einem scheuen Lächeln. „Ihr raubt mir die Selbstbeherrschung.“

    „Oder vielleicht helfe ich Euch, nicht zu vergessen, wer Ihr wirklich seid.“

    Das Lächeln begann, in ihren Mundwinkeln zu schmerzen. „Oder wofür Ihr mich haltet.“

    „Ich weiß, wer Ihr seid. Ihr seid die unbequeme Erinnerung an die letzten Jahre eines großen Königs und an den Ruhm, den er wegen einer betrügerischen Frau verlor.“

    Übelkeit stieg in ihr auf. „Ihr werft meiner Mutter den Niedergang des Königs vor, ohne zu berücksichtigen, wie hart sie gearbeitet hat, um die Ordnung zu wahren, als er den Tag nicht mehr von der Nacht unterscheiden konnte.“

    Als er die Tochter nicht kannte – oder kennen wollte –, die er gezeugt hatte.

    „Ich, Lady Solay, bin in der Lage, Tag und Nacht zu unterscheiden.“

    „Die Listen Eurer Mutter wirken bei mir nicht.“

    Dann muss ich andere versuchen, dachte sie voller Angst.

    Welche anderen kannte sie noch?

    Er hatte sie ihre Selbstbeherrschung verlieren lassen. Sie war zu direkt vorgegangen. Beim nächsten Mal durfte sie nur süße Worte benutzen. „Niemals würde ich versuchen, Euch zu überlisten, Lord Justin. Ihr seid zu klug, um Euch zum Narren halten zu lassen.“

    Mit einem gemurmelten Abschiedsgruß machte sie kehrt und ließ den Mann stehen, der es geschafft hatte, sie zu verärgern. Sie durfte sich nicht dazu hinreißen lassen, ihre wahren Gefühle zu zeigen.

    Erschüttert sah Justin ihr nach, wie sie mit wiegenden Hüften davonging – nein, davonschwebte. Beinahe hätte er sie geküsst. Es war ihm kaum gelungen, seine Hände bei sich zu halten.

    Schon einmal war er auf die Lügen einer Frau hereingefallen. Das würde ihm kein zweites Mal passieren.

    Dennoch hatte er alle Kraft aufbringen müssen, um sie nicht in seine Arme zu ziehen und zu küssen.

    Nun, es war nicht schwer, sich in Augen zu verlieren, die die Farbe der Wolken bei Sonnenuntergang hatten, und weiche, volle Brüste zu begehren. Er wäre kein Mann, würde er nichts empfinden.

    „Da seid Ihr.“ Gloucester stand plötzlich neben ihm. „Was ist in Euch gefahren, Lamont, der Tochter der Dirne Geheimnisse ins Ohr zu flüstern?“

    Gloucesters harte Worte schmerzten, obwohl Justin in etwa dasselbe gedacht hatte. „Es gibt nur einen kleinen Abstand zwischen dieser Seite des Bettes und jener“, sagte er und wandte den Kopf, um den Duke anzusehen. „Ihr habt denselben Vater. Ihr könntet sie Eure Schwester nennen.“

    Gloucester runzelte die Stirn. „Ihr seid zu direkt.“

    „Ich habe nur keine Angst, die Wahrheit auszusprechen.“ Doch das stimmte nicht, er hatte Angst. Tatsächlich verstand er nicht, was ihn dazu gebracht hatte, sie beinahe in die Arme zu ziehen, und er wollte auch nicht darüber nachdenken. „Diese Frau wollte mich in Versuchung führen, so wie ihre Mutter es bei dem alten König getan hat.“

    „Ihr seht aus, als hättet Ihr beinahe nachgegeben.“

    „Ich sagte ihr nur, dass man ihr nicht erlauben würde, mit Richards Schatulle zu spielen.“

    Gloucester schnaubte verächtlich. „Mein Neffe ist ein miserabler König. Die Franzosen rauben das Land meines Vaters, und der Junge liest Gedichte und putzt sich hin und wieder mit einem weißen Fähnchen die Nase. Als wäre der Ärmel nicht gut genug.“ Der Duke seufzte. „Nun, was wolltet Ihr mir sagen?“

    Justin besann sich wieder auf die Liste des Königs. „Richard will dem Duke of Hibernia mehr Besitz überlassen.“

    „Und was ist mit meiner Bitte?“

    Justin schüttelte den Kopf.

    Gloucester schnaubte vor Wut. „Zuerst verleiht er diesem Mann den Titel eines Dukes, den bisher nur der Sohn eines Königs getragen hat. Dann gibt er ihm einen Waffenrock, der mit Kronen verziert ist. Jetzt will er ihm Grundbesitz geben und mich der Gunst des Schatzmeisters überlassen? Niemals.“

    „Ich sage es ihm, Euer Gnaden. Gleich nach dem Essen.“ Es war Justin zugefallen, schlechte Nachrichten zu überbringen. Er gehörte nicht zu den Männern, die die Wahrheit zurückhielten, nicht einmal gegenüber dem König.

    Aber er vermutete, dass Lady Solay das tat. Nichts an ihr schien echt zu sein, nicht einmal dieser so passende Geburtstag. Als er zusammen mit Gloucester in die Halle zurückkehrte, fragte er sich, ob einer der alten Dienstboten des Königs sich noch an Genaueres über sie erinnerte.

    Wenn sie glaubte, sie könnte die sich zusehends leerende Schatztruhe des Königs mit ihren süßen Worten endgültig plündern, dann würde sie eine Enttäuschung erleben.

    Dafür würde er sorgen.

2. KAPITEL

    In der Stunde nach Sonnenuntergang begab sich Justin zu den Gemächern des Königs. Er ging nicht gern zu diesem Treffen. Der König erwartete eine Entscheidung zu seiner Liste mit Gunstbeweisen, und die Antwort, die er hören musste, würde ihm nicht gefallen.

    Aber Justin würde sie überbringen, und das schnell. Denn ehe das Weihnachtsscheit angezündet wurde, musste er noch etwas anderes erledigen.

    Er betrat das Gemach und sah Richard mit gefalteten Händen am Boden knien. Der König schien zu beten, daher blieb Justin stehen, doch als Richard ihn zu sich winkte, entdeckte er einen Maler, der vor seinem Pergament stand und eine Skizze entwarf.

    Justin zwang sich zu einer knappen Verbeugung, während der Künstler den Raum verließ, nachdem er dem König seine Werke übergeben hatte.

    „Sind die nicht herrlich, Lamont?“ Der Mann hatte Richard auf den Knien vor einer Gruppe von Engeln gezeichnet. „Die himmlischen Strahlen werden mich umgeben, und mein heiliger Urgroßvater wird direkt hinter mir stehen.“

    Nur der junge Richard kam auf die Idee, diesen Mann einen Heiligen zu nennen. „Euer Urgroßvater starb auf einen Schürhaken gespießt wegen seiner Unfähigkeit, das Land zu regieren.“ Vor beinahe sechzig Jahren hatten die meisten seinen Tod bejubelt.

    Der König kniff die Augen zusammen. „Er wurde von Schurken entthront, die ihrem König keinen Respekt zollten. Was ist mit Euch?“

    Justin presste die Hände zusammen, und der Ring, der ihn als Sergeant-at-law, einen Advokaten höchsten Ranges, auszeichnete, drückte sich schmerzhaft in seine Haut. „Ich respektiere den König, der das Reich respektiert und den Rat seiner Barone.“

    Vor Jahren hatte Justin diesem König Respekt entgegengebracht. Damals war der Junge tapfer aufständischen Bauern entgegengetreten und hatte ihnen Gerechtigkeit versprochen. Seither war dieses Versprechen genau wie zahlreiche andere viele Male gebrochen worden.

    Stirnrunzelnd legte der König die Zeichnungen weg. „Es ist entwürdigend, jedes Mal vor den Rat treten zu müssen, wenn ich das Große Siegel benötige. Gebt mir die Liste.“

    „Der Rat hat abgelehnt.“

    Der König war so verblüfft, dass er ihn nur anstarrte. Lediglich das Knistern des Feuers durchbrach die Stille.

    „Selbst das, was Hibernia betrifft?“, fragte er schließlich.

    „Vor allem das, was Hibernia betrifft. Der Mann treibt sich bei Hofe mit seiner Mätresse herum, während seine Gemahlin der Peinlichkeit ausgesetzt ist, zu Hause warten zu müssen.“

    „Ihr geht zu weit!“ Drohend hob der König die Faust. Seine Stimme klang jetzt schrill. „Das geht den Rat nichts an. Dies sind persönliche Geschenke, keine Regierungsgeschäfte.“

    Offensichtlich verstand der König den neuen Erlass nicht. „Sie betreffen die Staatskasse, daher unterstehen sie der Aufsicht des Rates.“ Ein oder zwei legitime Gaben mochten auf der Liste stehen, aber insgesamt würde einiges eingespart werden. „Ehe wir nicht eine vollständige Aufstellung über die Staatsfinanzen gemacht haben, wird es keine neuen Geschenke geben.“

    „Ist dies die rechtliche Empfehlung, die Ihr dem Rat gabt?“ Der König stieß das Wort Rat aus, als hasste er es.

    „Das Parlament macht die Gesetze, Majestät.“

    „Und das Gesetz erlaubt, dass der Rat den König regiert?“

    „Für das kommende Jahr durchaus.“

    Der König kniff die Augen zusammen. „Sagt Eurem Rat, dass ich bis zum Dreikönigstag das Siegel auf der Liste sehen möchte. Auf der vollständigen Liste.“ Ein boshaftes Lächeln umspielte seine Lippen. „Und fügt fünf Pfund für diese Weston hinzu.“

    Justin biss die Zähne zusammen. Von dem Geld würde ein Squire fast ein Jahr leben können, aber diese Frau hatte nichts getan, um es zu verdienen. Der König versuchte nur, seine Macht auszuspielen. „Ich werde Eure Botschaft überbringen“, sagte er. „Ich erwarte aber nicht, dass sie ihre Meinung ändern, schon gar nicht für diese Frau.“

    Dem König gelang es kaum, seinen Zorn zu unterdrücken. „Vergesst nicht, Lamont, Eurem kostbaren Gesetz zufolge werde ich nächstes Jahr wieder uneingeschränkt herrschen.“

    Die sanfte Stimme brachte Justin zum Erschauern. Dieser Mann verzieh niemals einen Fehler.

    Nun, das zumindest hatten sie gemeinsam.

    Als Justin den Raum verließ, hörte er aus der Halle Gelächter, während der Hof sich zusammenfand, um das Weihnachtsscheit zu entzünden. Er beschleunigte seinen Schritt. Lady Solay musste aufgehalten werden, und zwar schnell.

    Solay schimpfte mit sich selbst, weil sie Lamont gegenüber so unbeherrscht gesprochen hatte, während sie ihre kleine Tasche in das Gemach trug, das sie mit einer der Hofdamen der Königin teilen sollte. Sie fragte sich, ob die Zuweisung dieser Kammer ein Zeichen für die Gunst des Königs war oder eher dafür, dass er sie beobachtet wissen wollte.

    Rasch packte sie aus, während Lady Agnes – klein, rundlich und blond – in der Tür wartete. „Lady Solay, beeilt Euch. Wir dürfen die Feierlichkeiten nicht versäumen.“

    Als sie gemeinsam den Innenhof durchquerten, fröstelte Solay in ihrem abgetragenen Umhang, während Lady Agnes ohne Unterbrechung redete, seit sie ihre Kammer verlassen hatten.

    „Das Weihnachtstableau für Seine Majestät morgen wird so schön werden. Ich spiele einen weißen Hirschen, das Lieblingstier Seiner Majestät.“ Agnes war zusammen mit Königin Anne aus Böhmen gekommen und rollte noch immer das „r“. „Und zum Essen bereitet der Koch Hühnchen mit Backpflaumen, Zimt und Safran vor. Mein Lieblingsessen.“

    Bei dem Gedanken daran lief Solay das Wasser im Munde zusammen. Seit Jahren hatte sie keine so extravagante Mahlzeit mehr gekostet. Als sie die Halle betraten, sah Solay sich um und stellte erleichtert fest, dass Lord Justin nirgends zu entdecken war.

    Ihr Leben lang hatte sie sich nicht um die Vorurteile Fremder gekümmert, doch anders als bei allen anderen hatte sein Urteil ihren lange zurückgehaltenen Zorn entfacht, der nun bei dem nächsten Luftzug helle Flammen zu schlagen drohte und sie veranlasste, um etwas zu kämpfen, das lange verloren war.

    Schlimmer noch, er hatte an etwas weitaus Gefährlicheres gerührt. In der Nähe dieses Mannes verspürte sie Begehren. Dieses beunruhigende Gefühl bedrohte die Selbstkontrolle, die sie benötigte, wenn sie die Menschen in ihrer Umgebung beeinflussen wollte. Und ihre Fähigkeit, Einfluss auf andere zu nehmen, war die einzige Hoffnung für ihre Familie.

    Lady Agnes entfernte sich, um der Königin zu helfen, die das Reisig unter dem Weihnachtsscheit zu entfachen versuchte. Solay sah sich nach einer anderen Begleiterin um, doch jede Frau wich zurück, sobald sie sich nur näherte.

    Die Männer waren nicht so abwehrend. Einer nach dem anderen kamen sie zu ihr, um ihr Gesicht zu betrachten und den Blick über ihren Körper gleiten zu lassen. Ohne einen Funken Verlangen zu spüren, schenkte sie jedem ein strahlendes Lächeln.

    Während sie weiterhin lächelte, erfuhr sie, dass der König seinem liebsten Höfling, dem Duke of Hibernia, einen neuen Titel geschenkt hatte.

    Die Männer lächelten nicht, als sie ihr davon erzählten.

    „Meine Glückwünsche, Lady Solay.“ Justin stand hinter ihr. „Der König hat Euren Namen bereits auf seine Liste gesetzt.“

    Erst als seine Stimme an ihr Ohr drang, bemerkte sie, dass sie darauf gewartet hatte, sie zu hören. Doch bestimmt rührte die Aufregung, die sie empfand, von dieser Nachricht her und nicht von seiner Nähe. „Seine Majestät ist sehr großzügig.“ Sie fragte sich, wie hoch die Summe wohl bemessen sein mochte.

    „Der Rat ist es nicht. Dafür wird es keine Genehmigung geben. Dem Rat ist es egal, dass Ihr ein falsches Geburtsdatum angegeben habt, um dem König zu gefallen.“

    Sie erbleichte. „Was wisst Ihr über meine Geburt?“ Nur wenige Menschen wussten davon oder interessierten sich dafür, wann sie auf die Welt gekommen war. Der Betrug war harmlos gewesen. Oder wäre es zumindest, solange der König es nicht herausfand.

    „Eine der Wäscherinnen hat vor zwanzig Jahren für Eure Mutter gearbeitet. An die Nacht Eurer Geburt erinnert sie sich recht deutlich. Es war zur Sommersonnenwende, und die Schreie Eurer Mutter waren in der ganzen Burg zu hören.“

    Solay biss sich auf die Unterlippe, um ein entzücktes Lächeln zu unterdrücken. Ihr Geburtstag. Endlich kannte sie ihren Geburtstag.

    Aber sie musste sich weiterhin an ihre Geschichte halten. „Sie muss sich irren. Es ist viele Jahre her.“

    „Sie war sich ziemlich sicher. Und ich bin es auch.“

    Furcht stieg in ihr auf. Wenn der König an ihre Deutung glauben sollte, durfte er nicht an ihr zweifeln. „Glaubt Ihr dem Wort einer Wäscherin mehr als dem einer Königstochter?“

    „Die Wäscherin hat keinen Grund zu lügen. Die Königstochter allem Anschein nach schon.“

    Sie sah Justin an und vergaß, ihre Verzweiflung zu verbergen. „Habt Ihr es dem König gesagt?“

    „Nein.“

    Sie war so erleichtert, dass ihre Hände zitterten. „Er sollte es nicht erfahren.“ Gewiss würden ein paar Worte und ein Kuss diesen Mann zum Schweigen bringen. Sie berührte seinen Arm und lehnte sich gegen ihn, schenkte ihm einen flehenden Blick. Wie von selbst öffneten sich ihre Lippen. „Es war wirklich harmlos. Ich wollte ihm nur schmeicheln.“

    Seine Miene war kein bisschen freundlicher geworden, als er zurückwich. „Wenn Ihr das nächste Mal dem König schmeicheln wollt, dann vergesst nicht, dass während des nächsten Jahres der Rat die Macht besitzt.“

    Ihre Erleichterung schlug erneut in Furcht um. Jetzt, da er die Wahrheit kannte, besaß er eine Waffe, mit der er jederzeit zuschlagen konnte. Dieser Mann war unempfänglich für die Verführungskünste einer Frau. Er musste irgendetwas anderes wollen.

    Einen Moment lang bedauerte sie es. Sie hatte geglaubt, er wäre anders. „Ich verstehe. Was wollt Ihr für Euer Schweigen?“

    Er zog die Brauen hoch. „Verwechselt meinen Charakter nicht mit Eurem, Lady Solay. Ich tue so etwas nicht.“

    „Also werdet Ihr Stillschweigen bewahren und den Gefallen einfordern, wenn es nötig wird.“

    Er schien überrascht, als er ihr Gesicht musterte. „Traut Ihr denn niemandem?“

    „Mir, Lord Justin. Mir selbst vertraue ich.“

    „Bestimmt hat Euch schon einmal jemand etwas gegeben, ohne eine Gegenleistung zu erwarten?“

    Sie dachte zurück. All die Höflinge, die ihre Mutter umschmeichelt hatten, waren verschwunden in der Nacht, als der König starb. All ihre Freundlichkeit, sogar gegenüber einem kleinen Mädchen, hatte nur den einen Grund gehabt: in die Nähe der Macht zu gelangen. „Nicht, dass ich wüsste.“

    „Dann tut Ihr mir leid.“

    Sie sah einen Anflug von Traurigkeit in seinen Augen und wappnete sich dagegen. „Ich will Euer Mitleid nicht. Eines Tages werdet Ihr etwas von mir wollen, Lord Justin. Das tun alle.“

    „Ihr seid diejenige, die etwas will, Lady Solay. Nicht ich.“

    Er kehrte ihr den Rücken zu und ließ sie in dem überfüllten Raum stehen.

    Als der nächste Mann sich näherte, zuckte sie die Achseln. Was Lord Justin sagte, spielte keine Rolle. Seine Handlungen würden sein wahres Wesen zeigen.

    Justin ging die Treppe hinunter und dann hinaus in den Innenhof, froh, von ihr fort zu sein. Die Dunkelheit und ihre Nähe waren ihm zu Kopf gestiegen.

    Wegen ihres Betrugs sollte ich sofort zum König gehen, dachte er und rieb mit dem Daumen über seinen Ring, auf dem drei Wörter eingraviert waren: Omnia vincit veritas. Die Wahrheit siegt über alles. Er musste dem König nur berichten, dass sie gelogen hatte, und dann wäre sie fort.

    Doch um ihn herum strömte der Hofstaat in Richtung Kapelle zur Mitternachtsmesse. Das war kaum der richtige Zeitpunkt, um seinen König zu stören und ihm zu sagen – was? Dass Lady Solay in Bezug auf ihren Geburtstag gelogen hatte? Welche Dame tat das nicht? Der König, der selbst nicht allzu genau auf seine Worte achtete, konnte es als Kompliment auffassen oder als Affront.

    Justin verlangsamte seine Schritte. Er konnte sich vorstellen, welches Gesicht Richard machen würde. Nachdem der König die Tatsache begriffen hätte, würde ein listiger Ausdruck in sein Gesicht treten. Dann würde er, genau wie sie es vorausgesagt hatte, dieses Wissen als Waffe benutzen und es dann einsetzen, wenn sie am verletzlichsten war. Und dass Lady Solay verletzlich war, das wusste Justin trotz allem. Wenn sie ihn mit ihren veilchenfarbenen Augen so flehend ansah, dann erinnerte sie ihn an eine andere Frau. Eine Frau, die so verzweifelt gewesen war, dass …

    Er schob diese schmerzliche Erinnerung beiseite, als er am Runden Turm vorüberging, der sich zwischen Oberem und Unterem Hof erhob. Es gab keinen Grund, Solays Geheimnis heute Nacht zu enthüllen. Die Drohung allein würde sie dazu bringen, sich zurückzuhalten. Außerdem würde der Rat ihre Zuwendung niemals bewilligen, was spielte es also für eine Rolle?

    Doch als er die Kapelle betrat und sich vor dem Altar verneigte, spürte er das Wissen um ihre Lüge und die Verzweiflung, von der sie herrührte, wie eine schwer verdauliche Mahlzeit in seinem Magen.

    Abgesehen von dem Gefühl, dass er zum ersten Mal in seinem Leben die Wahrheit zurückhielt.

    An der Seite von Lady Agnes verließ Solay nach der Mitternachtsmesse die Kapelle. Sie hatte einen steifen Hals, so sehr hatte sie sich bemüht, den König im Auge zu behalten. Sie hatte gekniet, wenn der König kniete, und sich erhoben, wenn er es tat, war seinen Bewegungen wie ein Schatten gefolgt.

    Zumindest hatte sie das getan, bis Lord Justin ihr die Sicht versperrte. Er bewegte sich in seinem eigenen Rhythmus und achtete weder auf den König noch auf sonst jemanden. Nur einmal sah er sie an, mit einer Miene, die zu sagen schien: Könnt Ihr nicht einmal vor Gott Ihr selbst sein?

    Sie fragte sich, mit welchem Recht er über sie urteilte, und fröstelte unter ihrem dünnen Umhang. Er wusste nichts über ihr Leben.

    Aber er kannte bereits ein Geheimnis, das sie bedrohte. Und ihr ungeschickter Versuch, ihn zu küssen, hatte alles noch schlimmer gemacht.

    Jeder wollte irgendetwas. Wenn sie herausfinden konnte, was er wollte, dann könnte sie ihm vielleicht helfen, es zu bekommen, im Austausch für sein Schweigen.

    Agnes musste etwas wissen. „Lady Agnes“, begann sie. „Was wisst Ihr …“

    „Ich brauche heute Nacht das Zimmer“, flüsterte Lady Agnes, ohne sie anzusehen.

    Solay sehnte sich nach ein paar Stunden Ruhe zwischen dem Weihnachtsabend und den weihnachtlichen Frühmessen und öffnete den Mund, um zu widersprechen, doch dann überlegte sie es sich anders. Deshalb hatte Agnes eingewilligt, den Raum mit ihr zu teilen. Sie brauchte jemanden, der sie deckte, wenn sie ein Rendezvous hatte.

    Lady Agnes hatte eine kluge Entscheidung getroffen. Solay murmelte ihre Zustimmung.

    Während die Menge wieder über den Burghof zurück zu den Gemächern strömte, fragte sie sich, wo sie die Nacht verbringen sollte. Sie blieb hinter den anderen zurück, schlüpfte um den Rundturm und hinüber zu dem Tor mit den beiden Türmen, das ihr Vater vor ihrer Geburt hatte bauen lassen. Vielleicht würde sie hier für die Nacht Schutz finden.

    Sie ging hinein und begann, die Treppen hinaufzusteigen. Doch auf halbem Weg nach oben hörte sie aus der Dunkelheit unter sich ein Geräusch. Sie ging schneller. Schritte folgten ihr.

    Wer konnte das sein? Selbst die Wachen hatten für den Weihnachtstag freibekommen.

    Der Mann holte auf.

    Sie raffte die Röcke und versuchte zu laufen, doch er war schneller. Als sie den Geruch von Zedernholz wahrnahm, schlug ihr Herz heftiger, und statt Furcht empfand sie jetzt etwas anderes, Gefährlicheres.

    „Lady Solay, Ihr müsst Euch verlaufen haben.“

    Sie drehte sich um und unterdrückte bei diesem Gedanken ein Lachen. „Ich kann mich nicht verlaufen, Lord Justin. Ich wurde hier geboren.“ Zu der Zeit, als sie noch beinahe eine Prinzessin gewesen war, war das Schloss ihr Spielplatz gewesen. Bei dieser Erinnerung schmerzte ihre Brust von dem Verlust, an den zu denken sie lange vermieden hatte.

    „Hier geboren, aber Ihr scheint Euch weder an den Tag zu erinnern noch an den Unterschied zwischen diesem Turm und dem Wohnflügel.“ Er nahm ihren Arm. „Ich geleite Euch zu Eurer Kammer.“

    „Nein!“ Sie riss sich los und drehte sich auf der schmalen Treppe vorsichtig um. Noch immer war er ihr viel zu nahe. „Es fällt mir schwer, zu schlafen“, sagte sie. Das stimmte seltsamerweise. Sie fragte sich, warum sie es ihm erzählt hatte.

    „Also wandert Ihr wie ein Geist im Schloss umher?“

    Sie suchte nach einer Ausrede. „Ich wollte die Sterne studieren, um mich darauf vorzubereiten, sie für den König zu deuten.“ Er würde nicht wissen, dass ein Horoskop mithilfe von Karten erstellt wurde und nicht durch Beobachtung des Himmels.

    Er trat näher. „Dann werde ich Euch begleiten.“

    Sie atmete aus. Es war ihr egal, ob er ihr glaubte. Zumindest war Agnes in Sicherheit.

    Gemeinsam stiegen sie den Turm hinauf. Als sie aus dem dunklen Treppenhaus auf den Wehrgang hinaustraten, wehte ihnen kalte Luft entgegen. Nach der Dunkelheit im Turm schien die sternenklare Nacht beinahe hell, obwohl der Halbmond gerade genug Licht hergab, dass Solay die Umrisse des scharfkantigen Gesichts ihres Begleiters erkannte.

    Mit einer Handbewegung wies Justin nach oben. „So, Mylady, seht zum Himmel hinauf und lest daraus ab, was Ihr wollt.“

    Sie sah auf und verspürte wie immer einen Stich im Herzen. Wie viele schlaflose Nächte hatte sie damit verbracht, den Sternen ihre Geheimnisse zu entlocken? Jetzt leistete der Sternenhimmel ihr wie ein Freund Gesellschaft, wenn der Schlaf nicht kommen wollte.

    Sie schlang die Arme um ihre Taille und versuchte, ihre Oberarme zu wärmen. Er trat hinter sie und hielt mit seinem breiten Rücken den Wind ab. Auf einmal fühlte sie sich beschützt, obwohl seine Stimme kühl klang. „Seltsame Art des Studiums. In der Dunkelheit. Ohne Notizen oder Instrumente.“

    „Ich muss sie nur beobachten, um zu erkennen, was sie bedeuten.“

    Er schnaubte verächtlich. „Dann müssten alle Soldaten Experten im Deuten der Sterne sein.“ Von hinten umfasste er ihre Schultern, und sie spürte seinen Atem, als er ihr ins Ohr flüsterte: „Wisst Ihr mehr über die Sterne als über Euer Geburtsdatum?“

    Sie schluckte. Lag es an seiner Frage oder an seiner Nähe, dass sie zitterte? „Ich weiß mehr als die meisten anderen.“

    Doch die Wahrheit war, dass sie von den Sternen wie von vielen anderen Dingen nur Oberflächliches wusste. Indem sie die Liste der Aszendenten aus dem Stundenbuch ihrer Mutter auswendig gelernt hatte, wusste sie genug, um andere zu beeindrucken, doch nicht genug, um damit zufrieden zu sein.

    Glücklicherweise ließ er sie los und lehnte sich neben ihr an die Wand. „Ihr könnt nicht wissen, wofür die Gelehrten Jahre brauchen.“

    Das kränkte sie. „Ich hatte jahrelang Zeit.“ Jahre, nachdem sie den Hof verlassen hatten und ihre Mutter mit Klagen und Gegenklagen beschäftigt war.

    In seinen dunklen Augen, die im Schatten lagen, konnte sie nichts über seine Gefühle erkennen. „Und gaben die Sterne Euch die Antworten, nach denen Ihr suchtet?“

    Seine Frage überraschte sie. Sie hatte den Himmel studiert, weil sie sonst nichts zu tun hatte. Sie hatte ihn studiert in der Hoffnung, dass er ihr das Leben erklären und ihr Zuversicht für die Zukunft geben würde. „Ich suche noch immer nach meinen Antworten, Lord Justin. Habt Ihr Eure in den Rechten gefunden?“

    Er wandte sich ab, und es wurde so still, dass sie den Fluss außerhalb der Mauern hören konnte.

    „Ich suchte nach Gerechtigkeit“, sagte er schließlich.

    „Auf Erden?“ Einen Moment lang empfand sie Mitleid für ihn. Wie enttäuschend sein Leben sein musste. „Ihr solltet besser in die Sterne blicken.“ Bestimmt hatten die Sterne ihr diese Zeit allein mit ihm geschenkt. Sie sollte von heiteren, betörenden Dingen sprechen, durch die er vielleicht ihr Verbündeter werden konnte. „Lasst mich für Euch die Sterne deuten. Wann wurdet Ihr geboren, Lord Justin?“

    Er runzelte die Stirn. „Glaubt Ihr, mit Eurem bescheidenen Wissen ließe sich die Wahrheit über mich herausfinden?“

    Spielerisch berührte sie seinen starken Arm. „Was ich weiß, ist gut genug für den König.“

    Er fühlte ihre Finger heiß an seinem Ärmel. Sie schwankte ein wenig.

    Er nahm ihre Hand, und die Hitze zwischen ihnen strömte aus seinen Fingern mitten in ihr Herz. Er hielt sie einen Augenblick zu lange fest, dann schob er ihre Hand zurück.

    „Dem König liegt mehr an Schmeicheleien als an der Wahrheit.“ Seine Stimme klang heiser. „Ich würde Euch kein Wort glauben.“

    Sie bewegte die Hand ein wenig hin und her, als hätte sie nie die Absicht gehabt, ihn zu berühren. Als hätte seine Abwehr ihr nicht wehgetan. „Doch Ihr glaubt an Gerechtigkeit auf Erden.“

    „Natürlich. Dafür ist das Gesetz da.“

    War er wirklich so naiv? „Und wenn die Richter sich irren? Was dann?“

    „Die Verurteilten behaupten immer, dass sie zu Unrecht bestraft wurden.“

    Heißer Zorn stieg in ihr auf. Das Parlament hatte ihrer Mutter keine Gerechtigkeit zukommen lassen. „Selbst wenn das Gericht sich nicht täuscht, gibt es niemals Verzeihung? Niemals Gnade?“

    „Das bleibt Gott überlassen.“

    „Oh, also gibt es das Recht auf Erden, Gnade im Himmel, und Ihr sitzt vergnügt im Gericht und freut Euch, weil Ihr Euch niemals irrt.“ Sie lachte freudlos.

    „Ihr glaubt, Eure Mutter sollte entlastet werden.“

    Überrascht, dass er dies erkannt hatte, verstummte sie. Dass sie eine solche Hoffnung hegte, sollte sie besser nicht zugeben. Besser, sie stellte sich ihre Mutter nicht bei Hofe vor, wie sie belohnt wurde für all das Gute, was sie getan hatte. „Ehe das Jahr vorbei war, wurde sie zurückgebracht an den Hof.“ Wieder in ihre Position eingesetzt an der Seite des Königs, für sein letztes, schmerzvolles Jahr.

    „Nicht vom Parlament.“

    „Nein, vom König selbst. Das Unterhaus hatte kein Recht, sie zu verurteilen. Ebenso wenig wie Ihr.“

    „Ihr seid es, die ich verurteile. Ihr habt in Bezug auf Euren Geburtstag gelogen. Ich vermute auch, dass Ihr mir den eigentlichen Grund verschweigt, warum Ihr nicht in Eurem Gemach seid. Wie es scheint, bedeutet Euch die Wahrheit nichts.“

    „Die Wahrheit?“ Er sprach von Wahrheit, als wäre sie wertvoller als Brot. Sie hielt sich zurück. Schon zuvor hatte sie viel zu offen gesprochen. Wenn sie ihn weiterhin verärgerte, würde er ihr Geheimnis niemals bewahren. „Vielleicht kennt jeder von uns eine andere Wahrheit.“

    „Es gibt nur eine Wahrheit, Lady Solay, aber solltet Ihr Euch jemals dafür entscheiden, sie auszusprechen, so würde ich sie kaum erkennen.“ Seine Stimme bebte vor Abscheu.

    „Jetzt erkennt Ihr sie nicht. Meine Mutter war dem König eine große Hilfe.“

    Er schüttelte den Kopf. „Nicht einmal Ihr könnt das glauben.“ Dann gähnte er. „Ich gehe jetzt schlafen. Euch überlasse ich den Sternen und Euren Lügen.“

    „Eines Tages, wenn ich Euch die Wahrheit sage, werdet Ihr sie glauben“, flüsterte sie, während er sich abwandte.

    Fröstelnd und allein unter einem Himmel, der ihr dunkler schien denn je, verschränkte sie die Arme, um ihn nicht zurückzuhalten. Er ging die Treppe hinunter.

3. KAPITEL

    Nach der Messe fand Solay nur eine Stunde Schlaf, dann verbrachte sie den Feiertag damit, Justin zu beobachten. Sie fragte sich, ob er vorhatte, ihre Lüge zu verraten. Erschöpft fand sie endlich Gelegenheit, sich zurückzuziehen, sobald der König das Festessen verlassen hatte.

    Doch ihre Ruhe währte nur kurz. Vor Einbruch der Dunkelheit eilte Lady Agnes in den Raum, ein weißes Gewand und zwei kahle Zweige über dem Arm tragend. „Hier ist mein Kostüm für das lebende Bild.“ Sie hielt das einfache, fast weiße Hemd hoch und die Zweige über ihren Kopf. „Werde ich nicht wie ein Hirsch aussehen?“

    Ein Klopfen an der Tür enthob Solay einer Antwort. Agnes würde eher einem gehörnten Engel gleichen als einem weißen Hirschen.

    An der Tür überreichte ein Page, der eine Livree mit drei goldenen Kronen auf schwarzem Grund trug, Agnes eine Nachricht und lief davon. Sie las sie und schloss dann lächelnd die Tür.

    „Ich brauche Euch, bitte übernehmt meine Rolle bei dem lebenden Bild“, flüsterte sie.

    „Es wäre mir eine Ehre“, erwiderte Solay, während sie noch versuchte, die Livree des Pagen zuzuordnen, die ihr vage bekannt vorgekommen war. Wie kühn, das Fest des Königs wegen eines persönlichen Schäferstündchens zu versäumen. War es die Lust, die einem Menschen so den Kopf verdrehte?

    „Rasch. Wir haben nicht viel Zeit.“ Agnes half Solay in das ungefärbte Gewand, zog ihr eine Leinenkapuze über das Gesicht und befestigte die Zweige auf ihrem Kopf.

    „Sagt mir, was ich tun muss.“ Unter der Kapuze kniff Solay die Augen zusammen, um durch die Sehschlitze etwas zu erkennen.

    „Beobachtet nur die anderen, die ebenfalls in Weiß gekleidet sind. Macht dasselbe wie sie und werft Euch am Ende demjenigen zu Füßen, der den König spielt.“ Agnes hörte auf, an dem Gewand zu zupfen, und spähte durch die Schlitze in der Kapuze, um Solay in die Augen zu sehen. „Sie müssen Euch für mich halten.“

    Hinter der Kapuze lachte Solay. „Ich bin verkleidet und erst vor Kurzem an den Hof gekommen. Wer soll mich erkennen?“

    „Gestern hat Euch jeder gesehen.“

    Jeder hatte neugierig beobachtet, wie der König sie demütigte, das war es, was Agnes meinte. Und dann natürlich waren die Männer gekommen, um sie genau zu betrachten.

    Aber nur Lord Justin hatte sie wirklich angesehen.

    Agnes drückte Solays Hand. „Bitte nehmt nicht die Kapuze ab, egal, was geschieht. Zu viele wissen, welche Rolle ich spiele.“ Agnes öffnete die Tür einen Spaltbreit, blickte in alle Richtungen und schob Solay dann in den Gang hinaus. „Und danke“, flüsterte sie.

    Solay schlich die Treppe in die Große Halle hinunter und stützte sich an der kalten Steinmauer ab, um nicht das Gleichgewicht zu verlieren. Die Zweige schaukelten auf ihrem Kopf. Da sie unter der weißen Kapuze nicht zu erkennen war, fühlte sie sich seltsam frei, als sie in die Halle trat.

    Bis sie Lord Justin sah.

    Er hielt den Kopf gesenkt und stand mit drei anderen Männern zusammen. Natürlich war er nicht kostümiert. Dieser Mann lehnte es ab, sich oder seine Gefühle zu verbergen.

    Als sie auf die Gruppe der Maskierten am Ende der Halle zuging, folgte er ihr mit seinem Blick. Nun, da sie wusste, dass er sie beobachtete, bemerkte sie, dass unter Agnes’ Kostüm ihre Knöchel zu sehen waren und es ihr um die Hüften zu weit war. Sie kehrte ihm den Rücken zu und berührte ihre Kapuze, um sicherzugehen, dass ihr Haar bedeckt war. Eine einzige schwarze Locke würde genügen, um sie zu verraten.

    Der Herold des Königs bat um Ruhe, und sie widmete ihre Aufmerksamkeit dem lebenden Tableau. Wie ein Spiegelbild stellte die Szenerie den König dar, der sie beobachtete. Ein falscher König saß auf einem nachgebauten Thron. Himmlische Wesen in Blau umgaben ihn, wilde Tiere lagerten sich ihm zu Füßen.

    Als sie ihren Platz einnahm, schien ihr der Hof ebenso Fassade zu sein wie dieses Spiel, schön an der Oberfläche, doch die wahre Natur jedes Mitspielers blieb verborgen. Während sie am Fuße des falschen Throns kniete und den Applaus hörte, fragte sie sich, welcher Mitspieler wohl das Gewand von Agnes’ Liebhaber trug.

    „Aufstehen. Jetzt“, flüsterte jemand hinter ihr.

    Die anderen Spieler gingen ins Publikum und zogen einige der Zuschauer mit sich auf die Szene. Als Solay aufstand, um es ihnen gleichzutun, erspähte sie durch die Schlitze in der Kapuze ein dunkelblaues Gewand. Um sie herum gesellten sich lachende Frauen und Männer zu dem hübschen Bild und stellten sich auf wie Statuen. Sie hatte Angst, aufzusehen, dann sah sie eine Hand, umfasste sie und zog.

    Bei der Berührung schienen ihre Finger zu verschmelzen. In diesem Moment gab es nichts, das sie trennte.

    Er zog seine Hand weg, weigerte sich, nicht mit dem gutmütigen, kurzzeitigen Widerstreben der anderen, sondern mit entschlossener Kraft.

    Sie beging den Fehler, aufzusehen.

    Unter den dichten Brauen hervor begegnete er ihrem Blick. Es gab keinen Zweifel. Es war Lord Justin, und er erkannte sie.

    Sie drehte sich um und streckte beide Hände aus, um zwei Höflinge neben ihm mit sich zu ziehen, versuchte zu entkommen. Während der falsche und der echte Hof sich vermischten, applaudierte der König, und einige der Verkleideten zogen die Masken ab.

    Im Schutz des falschen Throns floh Solay in die Halle. Der Darsteller des Königs ging ebenfalls fort, immer noch maskiert, allerdings in die entgegengesetzte Richtung.

    Sie hatte schon beinahe die Treppe erreicht, als Lord Justins Stimme sie zurückhielt.

    „Ihr nahmt nicht wie die anderen Eure Kapuze ab, Lady Solay.“

    „Ihr irrt Euch.“ Sie hielt inne und wandte sich zu ihm um. Vielleicht würde ein kunstvoll gerolltes „r“ ihn irreführen. „Ich bin ein weißer Hirsch, fromm und rein.“

    „Ihr seid weder fromm noch rein, und Euer Akzent klingt nicht wie der von Lady Agnes.“

    Sie senkte den Blick, sodass ihre Wimpern die Leinenkapuze streiften, noch immer in der Hoffnung, zu verbergen, wer sie wirklich war.

    Zu spät. Er nahm ihr die Kapuze ab, ließ das falsche Geweih zu Boden fallen, umfasste ihr Kinn und zwang sie, ihm in die Augen zu sehen. Sie waren dunkel vor Ärger – und von noch etwas anderem.

    Sie spürte seinen Atem an ihrer Wange. „Und die Augen von Lady Agnes sind nicht von königlicher Farbe.“

    Ihre Lippen öffneten sich, und sie versuchte, Luft zu atmen, die nicht nach ihm duftete.

    Er beugte sich näher, sodass seine Lippen die ihren beinahe berührten. Es fehlte nicht viel, und er hätte sie geküsst.

    Doch dann ließ er sie los und hielt ihr die Kapuze entgegen. „Nein, Ihr seht nicht aus wie ein Hirsch.“

    Sie entriss ihm die Kapuze. Noch immer atmete sie viel zu schnell. Was nutzte sie jetzt noch Lady Agnes? „Fandet Ihr nicht, dass ich die Rolle gut gespielt habe?“

    Er wischte sich die Handflächen ab, als wollte er die Spuren ihrer Berührung beseitigen. „Wie es scheint, ist das ganze Leben ein Spiel für Euch, eine Scharade zur allgemeinen Erheiterung.“

    „Das stimmt nicht“, erwiderte sie, obwohl diese Bemerkung ihr zu denken gab. In dem Spiel hatte sie die anderen nachgeahmt, wie sie es immer tat. Eine Rolle gespielt, um den Zuschauern zu gefallen.

    „Wo ist Lady Agnes heute Abend?“, fragte er, ohne auf ihre Antwort zu achten.

    „Sie wurde krank. Sie wollte die Majestäten nicht enttäuschen.“

    „Also lügt Ihr sowohl für andere als auch für Euch selbst.“

    „Warum glaubt Ihr lieber an eine Lüge?“ Dieser Mann verlangte nicht nur die Wahrheit, er unterlag auch dem Zwang, alles anzuzweifeln.

    „Weil ich Lady Agnes kurz nach dem Mahl sah. Sie lachte und freute sich auf ihre Rolle. Wo ist sie?“

    „Sie musste plötzlich ins Bett“, sagte sie und hoffte noch immer, Agnes’ Sünde verheimlichen zu können.

    „Davon bin ich überzeugt, aber nicht wegen einer Krankheit und nicht allein.“ Missbilligend runzelte er die Stirn.

    „Ich sage Euch, sie fühlte sich nicht gut.“ Sie redete einfach weiter in dem Bemühen, ihn zu überzeugen. „Sie muss zu viel von dem Hühnchen mit Safran gegessen haben.“

    „Ihr seid die Einzige, die glaubt, dass Hibernias Affäre mit Lady Agnes ein Geheimnis ist.“

    Sie erbleichte. „Ich bin gerade erst an den Hof gekommen.“ Wo es gefährlich sein konnte, solche Geheimnisse nicht zu kennen. Kein Wunder, dass ihr die Livree des Pagen vertraut vorgekommen war. Der Duke war der engste Freund des Königs. Arme, dumme Agnes. „Und wenn es so wäre, so wäre es niemandem von Nutzen, heute Abend darüber zu sprechen.“

    „Ihr scheint nur Geheimnisse zu bergen, Lady Solay. Erwartet nicht, dass ich sie für immer bewahre.“

    „Letzte Nacht verweigerte ich Euch einen Kuss.“ Man hatte ihr gesagt, dass der Körper einer Frau einen Mann unterwerfen konnte, aber sie wusste nur wenig darüber, wie das vor sich ging. Sie beugte sich zu ihm, ihre weichen Brüste berührten ihn, und sie versuchte, ihren verräterischen Körper zu beherrschen, der in seiner Nähe so schnell schwach wurde. „Vielleicht wollt Ihr ihn jetzt?“

    Er hob die Arme. Sie wartete, sehnte sich danach, dass er sie berührte.

    Stattdessen ballte er die Hände zu Fäusten. Unterhalb seines Gürtels spürte er untrüglich sein Verlangen.

    Dann stieß er sie von sich weg. „Ihr seid wie Eure Mutter.“ Er sprach die Worte, als wollte er sie verfluchen.

    Sie umfasste seinen Ärmel und unterdrückte ihren Zorn. Sie hatte versucht, mit ihm über ihre Mutter zu sprechen, aber dieser unerbittliche Mann besaß kein Mitleid. Und jetzt hatte ihr dummes Verhalten ihn nur in seinem Misstrauen bestärkt.

    Sie schluckte ihre Gefühle herunter und versuchte, klar zu denken. „Was wollt Ihr? Was kann ich Euch geben?“

    Die harten Züge seines Gesichts verrieten nicht mehr über seine Gefühle, als wären sie aus Stein gemeißelt. „Nichts. Der Rat wird sich nicht von Küssen umstimmen lassen, Lady Solay.“ Er löste ihre Finger von seinem Ärmel. „Und ich ebenso wenig.“

    Erschüttert sah Solay ihm nach, als er davonging, und die Angst erstickte sowohl ihr Begehren als auch ihren Zorn. Sie wusste, wie man Männer betörte. Selbst den König hatte sie beeinflussen können, aber dieser Mann – er vermochte fast allem zu widerstehen, was sie anbot. Dieser Mann konnte alles verderben.

    Sie zog sich die Kapuze über den Kopf und eilte zurück zu ihrer Kammer, wo sie vorsichtig klopfte, ehe sie eintrat.

    Es roch nach Liebe. Der Duft verwirrte sie. Wie mochte es sein, so viel Nähe zu teilen?

    Agnes lag unter den Decken, und auf ihren runden Wangen zeigten sich die Spuren von Tränen.

    Hatte sie so schnell ihre traurige Lektion lernen müssen? „Was ist los?“

    „Morgen kommt seine Gemahlin.“

    Sie hatte sich schon gefragt, wo die Duchess wohl sein mochte, da doch alle Günstlinge des Königs in Windsor versammelt waren. Vielleicht war sie fortgeblieben, um es sich zu ersparen, hier in Verlegenheit gebracht zu werden. „Sie reist am Weihnachtstag?“ Die Gerüchte mussten sie angezogen haben, um ihren Ruf zu retten. Das erklärte die Dringlichkeit, mit der Agnes noch einmal das Bett mit ihrem Liebhaber teilen wollte. Gewiss würde sie keine Gelegenheit mehr dazu haben, wenn seine Gemahlin erst einmal eingetroffen war.

    Statt einer Antwort zuckte Agnes mit den Achseln. Im Angesicht des Unglücks hatte es ihr die Sprache verschlagen. Sie nahm ein kleines weißes Stück Stoff und putzte sich die Nase.

    Solay setzte sich auf die Bettkante und tätschelte ihr den Arm. „Es ist schon gut. Alles wird wieder gut“, sagte sie, ohne es ernst zu meinen. So viel Gutgläubigkeit konnte nur zu Schmerzen führen. Was hatte das dumme Gänschen erwartet? Dass er seine Gemahlin für die Geliebte verlassen würde?

    Agnes setzte sich im Bett auf und schniefte. „Ich weiß. Ihr habt recht. Ich muss Geduld haben.“ Sie drückte Solays Hände. „Danke. Ihr seid eine echte Freundin.“

    Solay blinzelte. Sie kannte nur wenige Frauen, und keine hatte sie je ihre Freundin genannt. Frauen mochten sie nicht, das war ein Gesetz.

    Noch einmal schnäuzte Agnes sich die Nase und versuchte ein Lächeln. „Jetzt sagt mir … wie war das lebende Bild? Sicherlich schön anzusehen, nicht wahr?“

    „Oh ja. Der König hat laut geklatscht.“

    „Niemand hat Euch erkannt?“

    Solay wandte sich ab, während sie die zerknitterte Kapuze zusammenfaltete und das Gewand ablegte. „Nichts ist geschehen.“ Nach allem, was Lord Justin gesagt hatte, war das Verhältnis zwischen dem Duke und Agnes längst kein Geheimnis mehr. „Sagt mir eines, Agnes: Was wisst Ihr von Lord Justin Lamont?“

    Agnes’ Lächeln verschwand, und sie runzelte die Stirn. „Ein schrecklicher Mann. Er war es, der das Parlament veranlasste, den Kanzler des Königs seines Amtes zu entheben.“

    Solay erschauerte. Schlimmer als ein Mann des Gesetzes, schlimmer als ein Mitglied des Rates. Er war ein Mann, der das Parlament dazu bringen würde, jene zu vernichten, die dem König am nächsten standen, genau wie die Feinde ihrer Mutter es getan hatten. „Also ist er in Wirklichkeit ein Feind des Königs.“

    Agnes beugte sich vor. „Meinen geliebten Duke wollen sie ebenfalls angreifen“, flüsterte sie, als hätte sie Angst, dass jemand sie hören könnte. „Aber das wagen sie nicht. Er ist die rechte Hand des Königs.“

    Agnes hatte die Identität ihres Liebhabers verraten. Das arme Mädchen glaubte wirklich, dass er in Sicherheit war, aber in Zeiten wie diesen war niemand sicher. Doch wenn Agnes ihr vertraute, konnte Solay vielleicht etwas Nützliches erfahren. „Lord Justin erledigt die Rechtsgeschäfte des Rates?“

    Mit einem Schmollen kroch Agnes zurück unter die Decken. „Ich glaube. Wer weiß, womit ein Mann seine Zeit verbringt, wenn er nicht bei einer Frau ist? Dokumente, Diplomatie, Buchführung.“ Sie zuckte die Achseln, als wäre nichts davon wichtig.

    Solay starrte sie verblüfft an. Ihre Mutter hatte sie gelehrt, dass die Arbeit des Königs die Arbeit der Welt war. Während die weiblichen Künste der Zerstreuung dienten, regierten Geld und Macht, Gesetz und Kriege die Welt. Wie konnte Agnes sich nicht für solche Dinge interessieren?

    „Aber das ist nicht das, was Ihr wirklich wissen wollt“, fuhr Agnes mit einem katzenhaften Lächeln fort. „Ich sah, mit welchem Verlangen er Euch während des Weihnachtsmahls beobachtete. Ihr wollt wissen, was für ein Mann er ist.“

    „Er ist ein Feind des Königs.“ Und meiner. „Das ist alles, was ich wissen muss.“

    „Aber nicht alles, was Ihr wissen wollt. Er sieht gut aus, nicht wahr? Viele Frauen denken das, aber er hat sie alle abgewiesen.“ Agnes legte den Kopf schief. „Ich hörte, er sollte vor vielen Jahren heiraten, aber das Mädchen starb.“

    „Er trauert also noch?“ Aus irgendeinem Grunde erschien er ihr nicht wie ein Mann, der einer verlorenen Liebe nachweint.

    „Er ist an einer Heirat nicht interessiert.“

    „Seine Familie lässt das zu?“ Gewiss war er fast Ende zwanzig. Die Familie musste einen Erben wünschen.

    „Er ist ein zweiter Sohn, sein Bruder hat viele Kinder. Aber seid auf der Hut, Solay. Er und die Lords trachten danach, den König zu vernichten.“

    Sollte Justin mehr als nur Küsse für sein Schweigen verlangen, wie sollte sie ihm das verweigern? „Er reizt mich nicht. Ich versuche nur, herauszufinden, wer hier wer ist.“

    „Gut. Ich sah Euch mit dem Earl of Redmon. Er könnte einen guten Ehemann abgeben. Seine Frau starb an Michaelis, und er hat drei Kinder, die eine Mutter brauchen. Vielleicht ist er nicht allzu wählerisch. Ich meine …“ Sie errötete. „Es tut mir leid.“

    „Ist schon gut.“ Für Solay würde es keine Ehe geben. Sie hatte einem Ehemann nichts zu bieten außer ihrem Körper, falls nicht ein Mann Verlangen nach königlichem Blut hatte. „Ich hoffe nicht auf einen Ehemann.“ Sie hoffte auf eine Zuwendung des Königs, nicht auf eine Gruppe von Lords mit begrenzter Macht, und wenn sie dem König gefallen wollte, dann musste sie ein Horoskop erstellen und ein Gedicht schreiben.

    „Sagt mir, Agnes, wer ist des Königs Lieblingsdichter?“

4. KAPITEL

    Als zwei Tage später der Narrenkönig um den Tisch herumschlich, fühlte Justin sich keineswegs weihnachtlich.

    Auf der anderen Seite des Raums lachte Solay heiter über etwas, was der Dichter John Glower gesagt hatte.

    Justin lachte nicht.

    Energisch biss er in ein Stück gebratenes Wildschwein. Immerhin hatte sich König Richard der Konvention gefügt und zum Weihnachtsfest ein ganzes Schwein am Spieß braten lassen. Gewöhnlich war das Fleisch bei Tisch gewürzt, gezuckert und so weit zerkleinert, dass man es löffeln konnte.

    Robert, Duke of Hibernia, hatte jetzt den Platz neben dem König verlassen und stand ebenfalls lachend neben Solay. Dieser Mann allein brachte Justin schon dazu, die Stirn zu runzeln. Er stand dem König so nahe, dass er sich einzubilden schien, auch er wäre königlichen Geblüts.

    Und so, wie sie ihn mit großen Augen ansah, schien auch Solay um die Stellung des Dukes zu wissen.

    Wieder hörte er ihr heiteres Lachen.

    Genau wie ihre Mutter würde sie lügen und betrügen und jedermann benutzen, um das zu bekommen, was sie wollte. Während der letzten beiden Tage war er ihr aus dem Weg gegangen, doch da er ihren Motiven nicht traute, hatte er sie aus der Ferne beobachtet.

    Sei ehrlich zu dir selbst, Lamont. Dies hier hat nichts mit deinem Misstrauen ihr gegenüber zu tun. Du kannst einfach nur die Augen nicht abwenden von dieser Frau.

    Wie hatte er sich dazu überreden lassen, ihre Lügen zu unterstützen? Nun war auch er von ihrer Falschheit befleckt, und anstatt ihm zu danken, beschuldigte sie ihn unlauterer Absichten. Er sollte sie verraten und vom Hofe vertreiben lassen.

    Aber dann erinnerte er sich an den Schmerz in ihren Augen.

    Für eine leidende Frau hatte er sich immer schon zum Narren gemacht.

    Vielleicht sogar mehr als nur zum Narren, denn der Schmerz, den er zu sehen glaubte, war wahrscheinlich genauso falsch wie ihre dargebotenen Küsse.

    Gloucester gesellte sich zu ihm, einen Kelch mit Wein in der Hand. „Eure Blicke sind stets auf Lady Solay gerichtet.“

    „Sie zieht die Blicke aller Männer im Raum an.“ Die meisten hatten sie lüstern betrachtet, solange sie es ihnen erlaubt hatte. „Ich habe sogar gesehen, dass sie mit Euch sprach.“

    Gloucester lächelte. „Sie besitzt das Talent ihrer Mutter, mächtigen Männern zu gefallen, aber wenn sie einen Gemahl suchen sollte, wird es für sie nicht leicht sein, einen zu finden, der sie haben will.“ Lachend grüßte er mit seinem Kelch und ging weiter die Halle hinunter.

    Gemahl. Erschrocken sah Justin sich in der Menge um. Sie lächelte dem Earl of Redmon zu, der kürzlich zum Witwer wurde, als seine dritte Frau die Treppe hinuntergefallen war. Warum hatte er bisher nicht daran gedacht, dass sie heiraten könnte? Ein Ehemann würde ihr mehr nützen als eine finanzielle Zuwendung, wenn er nur genug besaß und bereit war, Alys Weston als Schwiegermutter zu akzeptieren.

    Und der richtige Ehemann brauchte nicht die Zustimmung des Rates. Nur die des Königs.

    Er sah zur Empore hinüber. Trotz der heiteren Festtage blickte der König genauso finster drein wie Justin. Seit er dem König gesagt hatte, dass der Rat seine Pläne nicht billigte, war Richard schlechter Laune.

    Auch heute Abend schmollte er, während der arme Narr versuchte, Heiterkeit zu verbreiten, indem er die unmöglichsten Paare dazu aufforderte, sich zu umarmen.

    So zwang er Hibernia dazu, Lady Agnes zu umarmen. Hibernia und Agnes schienen das sehr zu genießen, seiner Gemahlin dagegen gefiel es weniger.

    Als Justin ein Lächeln auf Solays Lippen sah, fragte er sich, was sich dahinter verbergen mochte.

    Bei dem Gedanken verfinsterte sich seine Miene noch mehr. Und als der Narrenkönig seine Krone vor ihm hin und her schwenkte und ihm damit die Sicht auf Solay versperrte, stöhnte Justin nur unwillig.

    Der Narr jedoch ließ sich nicht abweisen. „Und hier haben wir noch einen Mann, der etwas mehr weihnachtliche Heiterkeit zeigen sollte. Wen würdet Ihr heute Abend gern küssen?“

    „Niemanden. Lasst mich in Ruhe.“

    „Ah, aber Ihr habt Lady Solay beobachtet und Eure Blicke auf sie gerichtet. Würdet Ihr dasselbe auch gern mit Euren Lippen tun?“

    Als sie ihren Namen hörte, sah Solay zu ihm hinüber.

    Sein ganzer Körper sehnte sich danach, zu antworten. Er hatte ihre Küsse bereits abgewehrt, aber die Männer, mit denen sie sich heute umgab, taten das vielleicht nicht. Der Wein hatte seinen Widerstand geschwächt. Gewiss verdiente auch er es, einmal zu kosten. „Ja“, erwiderte er. „Ich würde die Tochter der Sonne gern küssen.“

    Sie riss die Augen auf und öffnete ein wenig den Mund, als wollte sie etwas sagen, aber kein Laut kam über ihre Lippen.

    Die Essenden neben ihm verstummten. Lag es daran, dass er es wagte, die Tochter eines Königs zu küssen, oder dass niemand daran erinnert werden wollte, wer sie war?

    Das Geplapper des Narren durchdrang die gespannte Stille. „Der Narrenkönig macht alles möglich.“ Er nahm Justins Hand und zog ihn um den Tisch herum, sodass er Solay gegenüberstand.

    Gefangen im Griff des Narren, sah Justin, wie ihre Augen sich verdunkelten, und er bedauerte seine Ehrlichkeit. Was würde geschehen, wenn er ihre Lippen berührte? Er zwang sich zur Vernunft. Nichts würde geschehen. Sie war eine Frau, nichts sonst.

    Der Narr lachte heiter. „Euer Wunsch ist mir Befehl. Küsst die Lady!“

    Sie war jetzt zu nahe, so nahe, dass ihr Duft ihn umfing. Sie roch nach Rosenblättern, die in einer goldenen Schatulle verschlossen waren, süß und doch geschützt von dem Metall, das nur ein Feuer zerstören konnte.

    Er wollte sie in die Arme nehmen, sie an sich pressen und sie küssen. Er wollte sie besitzen, doch eine warnende Stimme sagte ihm, dass sie stattdessen ihn besitzen würde.

    Ihre Lippen waren leicht geöffnet, doch er sah kein Verlangen in ihren Augen, nur Furcht.

    Er umfasste ihre Arme, hielt sich mit Bedacht von ihrem Körper fern, beugte sich vor und berührte sie mit seinem Mund.

    Ihre Lippen fühlten sich so weich an, wie er es erwartet hatte, doch gleichzeitig waren sie kühl und unbeweglich. Als sie nicht reagierte, brach sich etwas Bahn in ihm. Tagelang hatte sie ihn herausgefordert. Für all die anderen Männer hatte sie gescherzt und sich demütig gegeben.

    Er wollte haben, was sie zu bieten hatte.

    Heftig zog er sie an sich, fühlte ihre Brüste weich an seinem Körper. Plötzlich war es ihm egal, wer sie war und wo sie sich befanden. Er wollte ihren Kuss und was immer sie sonst noch verbergen mochte.

    Dies war der Kuss, mit dem sie ihn tagelang gelockt hatte, und der unglaubliche Rosenduft betörte seine Sinne mehr als der Wein. Als sie für ihn die Lippen öffnete, ließ er seine Zunge in ihren Mund gleiten, um sie zu kosten. Endlich fühlte er, wie sie sich ihm hingab, und er hielt sie fester, voller Angst, sie würde fallen, wenn er sie losließe.

    Und erst als der Narrenkönig ihm auf die Schulter klopfte, kam er wieder zu sich.

    „Dieser Mann hat wohl den ganzen Abend nur Austern gegessen“, sprach der Narr spöttisch.

    Trunkenes Lachen um ihn herum ließ ihn erröten.

    Er trat zurück, hin- und hergerissen zwischen Verlangen und Verachtung, und von ihrem Gesicht las er die Wahrheit ab, nach der er gesucht hatte.

    Sie begehrte ihn.

    Ihre Augen waren dunkel vor Verlangen, ihr Mund war rot vor Lust. Dann berührte sie ihre Lippen und blinzelte, bis der weiche Ausdruck aus ihren Augen verschwand, und dafür war er dankbar – ihre Gabe der Verstellung schützte sie beide.

    Der Narr wandte sich an Solay. „Da Ihr die Umarmung dieses Dummkopfs erdulden musstet, verdient Ihr einen eigenen Wunsch. Welchen Gefallen kann ich der Lady tun?“

    Sie nahm den Kelch und hob ihn in Richtung der königlichen Tafel. „Ich wünsche, einen Toast auszusprechen auf unsere allergnädigsten Majestäten, König Richard und Königin Anne. Mögen sie lange leben, gesund bleiben und all ihre Feinde besiegen.“

    Sie hob den Kelch, um zu trinken, doch statt den König anzusehen, begegnete ihr Blick Justin.

    Während er trank, wünschte er, der Wein könnte ihren Kuss wegspülen.

    Nun, da er sie gekostet hatte, konnte er nicht länger leugnen, wie sehr ihr Körper ihn anzog. Ihr Blick war verführerisch, und die helle Haut ihrer Handgelenke weckte in ihm den Wunsch, die helle Haut ihrer Schenkel zu sehen.

    Umso besser, wenn sie sich einen Gemahl nahm, auch wenn von den Hampelmännern bei Hofe niemand passend zu sein schien. Solange sie sich von den Schatzkammern des Königs fernhielt, kümmerte sie ihn nicht.

    Gloucester kam zu ihm zurück. „Wie schmeckt sie?“

    Wie niemand sonst auf der Welt. „Es war nur ein Weihnachtsscherz.“

    „Ihr habt ihn offensichtlich genossen“, sagte Gloucester. „Und Ihr habt sie auf ihren Platz verwiesen.“

    Diese Worte steigerten seine Scham noch. Sie hatte sich hingegeben, ja, aber er hatte sie dazu gezwungen. Es spielte keine Rolle, dass sie zuvor versucht hatte, ihn zu verführen. Er hatte seine Lust über seinen gesunden Menschenverstand gestellt, sein Verlangen laut ausgesprochen und es ihr dann aufgezwungen.

    Und er hatte sich versprochen, niemals eine Frau zu zwingen. Nur zu gut wusste er, was daraus werden konnte.

    Dafür gebührte ihr eine Entschuldigung.

    Solay fand keinen Schlaf und sah aus dem Fenster, wo der letzte Stern im Morgengrauen verblasste. Hartnäckig verkündete ein Hahn den herannahenden Tag, doch neben ihr im Bett schlief Agnes ungestört und schnarchte leise in ihrer Trunkenheit.

    Auch Solay fühlte sich ein wenig trunken, vielleicht vom Wein oder vom süßen Mandelkuchen.

    Oder vielleicht auch von seinem Kuss. Noch immer brannte er auf ihren Lippen und hatte sich ihrem Gedächtnis eingeprägt, versprach etwas, auf das sie nicht hoffen durfte, vor allem nicht von einem Mann, der sie hasste.

    Sie war jetzt hellwach und drehte sich herum. Nach ihrem Wunsch hatte der Narrenkönig gefragt. Sie wünschte sich so einfache Dinge. Sicherheit. Ohne Hohn angesehen zu werden. Nachts in Frieden zu schlafen, ohne sich sorgen zu müssen, ob sie am nächsten Tag genug zu essen hatten. Ihre Mutter lächeln zu sehen und ihre Schwester lachen.

    Und in dieser Nacht wünschte sie sich ihn.

    Sie verließ das Bett und nahm ihren Umhang auf, während Agnes weiterschlief. Dann ging sie über den Innenhof und stieg wieder auf das Dach des Turmes. Schon als Kind hatte sie gern zugesehen, wenn die Sonne aufging. Jedes Mal konnte sie dann das Leben neu beginnen. In diesen wenigen Momenten, wenn das erste Tageslicht die Erde berührte, musste sie niemandem gefallen, niemand anders sein, nur sie selbst.

    Hier, während der Winterwind sich legte und der Leben spendende Lichtball sich ankündigte, konnte sie daran glauben, dass die Sterne das Leben der Menschen regierten und dass sie wirklich eine Tochter der Sonne war.

    Plötzlich hörte sie Schritte, seine Schritte, und es überraschte sie, dass sie nach diesen wenigen Tagen schon seinen Gang erkannte. Als er die Plattform erreichte, setzte sie ein Lächeln auf und drehte sich um. Sein Anblick machte sie schwindeln.

    Vage Hoffnung keimte in ihrem Herzen. „Hat der Narrenkönig Euch wieder zu mir geschickt?“

    Kerzengerade stand er da, mit gefalteten Händen, als könnte er dadurch verhindern, sie zu berühren. „Wir müssen reden.“ Seine Worte klangen gezwungen. „Über diesen Kuss.“

    Der Kuss. Das Wort kam von Lippen, die sie weich und verlangend gespürt hatte. Die Erinnerung ließ sie erröten, und ihr wurde heiß. „Was gibt es da zu sagen?“

    „Ich hätte Euch nicht zwingen sollen.“

    So bedauerte er jetzt seine Leidenschaft. Nun, sie würde ihre Schwäche für ihn nicht verraten, am Ende würde er das nur gegen sie verwenden. Sie zuckte die Achseln. „Es ist Weihnachtszeit. Es hat nichts zu bedeuten.“

    „Wirklich?“

    Mit seiner Frage trieb er sie in die Enge. Wenn sie zugab, wie sehr dieser Kuss sie aufgewühlt hatte, wäre sie wehrlos. Oh Mutter, wie schütze ich mich vor dem Begehren?

    „Natürlich nicht.“ Sie sagte es leichthin, bemüht, die Wahrheit zu verbergen: dass sie dahingeschmolzen war unter seinen Lippen und sich selbst kaum mehr erkannt hatte. „Ihr nahmt nicht mehr, als ich Euch anbot.“

    „Nun denn …“ Er nickte, beendete damit den Satz und den Zwischenfall. Er entspannte sich, doch er kam nicht näher. „Was treibt Euch aufs Dach, Lady Solay? Es ist zu spät, um die Sterne zu bewundern.“

    „Ich bin gekommen, um die Sonne anzusehen.“

    Sie war dankbar, dass wieder etwas Wind aufkam und seinen Duft von ihr wegtrieb. Ein Schritt mehr nur, und sie könnte ihn berühren.

    „Die Sonne hat den tiefsten Punkt erreicht, Lady Solay. Sie entzieht der Welt ihr Licht.“

    Seine Worte erinnerten sie an die Ängste ihrer Kindheit. Damals, als ihr Leben sich geändert hatte, hatte sie manches Mal darauf gewartet, dass die Sonne aufging, ohne sicher zu sein, dass das wirklich geschehen würde. „Und doch war es um diese Zeit, in der dunkelsten Stunde auf Erden, dass ihr strahlendster Sohn geboren wurde.“

    „Sprecht Ihr von unserem Heiland oder vom König?“

    Sie lächelte. Ihr war dieser Vergleich noch nicht aufgefallen, aber es könnte eine schmeichelnde Formulierung für die Lesung beim König sein. „Von beiden.“

    „Die Sonne geht jeden Morgen auf.“ Er lehnte sich an die Brüstung des Wehrgangs und sah sie an. „Warum ist es Euch wichtig, das zu beobachten?“

    „Warum? Seht selbst!“

    Er drehte sich um.

    So kurz vor Sonnenaufgang war der Himmel in ein Meer von Farben getaucht – Purpur am Horizont, dann blaue Streifen und schließlich strahlendes Rosa. „Der Himmel ist verlässlicher als Eure Gerechtigkeit. Die Sonne geht jeden Morgen auf.“ Sie flüsterte nur noch. „Selbst in unseren dunkelsten Stunden.“

    „Hattet Ihr viele davon?“

    „Genug.“ Mehr als dunkle Stunden. Dunkle Jahre, nachdem der Tod des alten Königs die Sonne ausgelöscht hatte.

    „Aber Ihr überlebtet.“ Kein Mitleid schwang in seiner Stimme mit.

    Sie verdrängte die Erinnerung. Viel zu viel hatte sie schon von sich und ihren Bedürfnissen gesprochen. „War die Welt niemals hart zu Euch?“

    „Nicht mehr als zu den meisten.“ Schmerz sprach aus seiner Antwort, aber welche Schwäche auch immer ihn auf das Dach getrieben hatte mit dem Wunsch, sich zu entschuldigen – sie verflog, als er sie ansah. „Versucht nicht, mit meinen Gefühlen zu spielen. Was Eure Zuwendung betrifft, so werde ich meine Meinung nicht ändern.“

    Die Erinnerung an den Kuss stand zwischen ihnen. Würde es seine Meinung ändern, wenn sie an seinen Gerechtigkeitssinn appellierte? „König Richard hat seinen Schreibern mehr gegeben, als wir brauchen würden.“

    „Und die verdienen es ebenso wenig.“

    „Sie verdienen es nicht?“ Trotz ihres Entschlusses kamen ihr harte Worte in den Sinn. „Darüber entscheidet der König, nicht Ihr.“

    „Das sieht das Parlament anders.“

    „Das Parlament!“ Sie spie das Wort geradezu aus. „Diese gierigen Raubvögel haben uns alles genommen, nicht nur das, was der König uns mit Freuden schenkte, sondern auch die Ländereien, die meine Mutter von ihrem eigenen Vermögen erworben hatte.“

    „Land, das sie anderen wegnahm und nicht brauchte.“

    „Sie brauchte es, um uns nach seinem Tod zu ernähren.“

    „Dafür hatte sie einen Ehemann. Auch Ihr solltet Euch einen Ehemann suchen.“

    „Jetzt macht Ihr Euch über mich lustig.“ Ehemänner waren etwas für Frauen mit Mitgift und einer angesehenen Familie. „Mich würde niemand nehmen.“

    „Wenn der König es verlangte, würde jemand es tun.“

    „Dann sollte ich ihn vielleicht fragen.“ Schon bei dem Gedanken wurde ihr schwindelig.

    Er packte sie am Arm und zwang sie dazu, ihn anzusehen. Seine Augen schienen zu glühen. „Lasst Euch nicht von ihm zwingen. Heiratet nur, wenn es um jemanden geht, den Ihr auch wollt.“

    Das Herz schlug ihr bis in die Kehle, als sie ihn ansah. Deswegen hatte ihre Mutter sie vor diesem Gefühl gewarnt. Wenn der König eine Entscheidung traf, zählte es nicht, wen sie wollte.

    Sie trat zurück, und er ließ die Hand sinken. „Wenn jemand mich heiratet, könnt Ihr gewiss sein, dass ich ihn will.“

    Verachtung trat in seinen Blick – oder war es Traurigkeit? „Und wenn nicht, dann erzählt Ihr ihm das Gegenteil.“ Die strahlenden Farben der Morgenröte verblassten, als die Sonne höher stieg. Der Himmel war farblos, das Licht ohne Wärme. „Hier ist Eure Sonne, Lady Solay“, sagte er und wandte sich zur Treppe. „Mag sie Euch im neuen Jahr einen Ehemann bringen.“

    Während seine Schritte verhallten, umkreisten ihre Gedanken das Bild, das er hervorgerufen hatte. Eine Heirat. Jemand, der für sie sorgte.

    Sie zog ihren Umhang fester und ließ das Traumbild mit dem Wind davonwehen. Es war besser, den König mit einem schönen Gedicht und einer vielversprechenden Zukunft zu erfreuen.

    Aber Justins Worte beschäftigten sie weiterhin. Vielleicht hatte er ihr, ohne es zu wollen, einen Weg gezeigt, wie sie den Rat umgehen konnte.

    Wenn der König nicht über die Macht verfügte, ihrer Familie Unterhalt zu bewilligen, dann könnte er vielleicht eine Verbindung für sie finden mit einer Familie, die nicht zulassen würde, dass die ihre hungerte.

    Und wenn der König großzügig genug wäre, ihr einen Ehemann zu finden, dann würde sie nehmen, wen immer er ihr gab – auch wenn die Küsse dieses Mannes ihr nichts bedeuteten.

5. KAPITEL

    Als die bleiche Sonne am letzten Tag des Jahres am höchsten stand, legte Solay verzweifelt die astrologischen Tafeln zur Seite. Sie verstand kein Latein, daher konnte sie den Text darauf nicht lesen. In einer Woche würden die Weihnachtsgäste fort sein und sie mit ihnen, außer es gelang ihr, aus den Sternbildern eine Geschichte zu lesen, die dem König gefiel.

    Ehe sie etwas erfand, wollte sie versuchen, die Wahrheit zu entziffern, aber die Symbole in der Karte, die der alte Astrologe gezeichnet hatte, verschwammen ihr vor den Augen.

    Sie wagte es nicht, jemanden außer Agnes um Hilfe zu bitten. Als sie gefragt hatte, welche bösen Omen der alte Astrologe gesehen hatte, war Agnes’ ohnehin blasses Gesicht noch bleicher geworden.

    „Er sagte, der König muss die Freundschaft zu dem Duke of Hibernia aufgeben, oder das Königreich gerät in Gefahr.“

    Kein Wunder, dass man den Mann eingesperrt hatte.

    Müßig betrachtete sie die Bilder mit den Planeten und fragte sich, wann Lord Justin wohl geboren sein mochte. Er besaß den Eigensinn des Stiers, aber seine unmissverständliche Art zu reden erinnerte sie an den Schützen. Vielleicht war einer davon der Aszendent und der andere …

    Unsinn. Sie schob die Tafeln beiseite und widmete sich wieder ihrer eigentlichen Arbeit. Ihre Zukunft lag in den Händen des Königs, nicht in den Küssen von Justin Lamont.

    Noch einmal las sie die Karte mit den Geburtsdaten des Königs. Einige Aspekte passten nicht zu Richards Temperament, wie sie ihn kannte. Sein Aszendent war der aggressive Widder, und doch schien er wenig kriegslüstern zu sein.

    Das elfte Haus war das der Freunde, das zwölfte das der Feinde. Bestimmt könnte eine winzige Veränderung den Duke vom einen zum anderen schieben.

    Eine andere Stunde für die Geburt würde genügen.

    Mit neuem Schwung drehte sie die Seiten um. Sie würde die Karten so einrichten, wie sie es wünschte, und erklären, das Horoskop hätte sich geändert, weil sie einen anderen Zeitpunkt für die Geburt angesetzt hatte.

    Lächelnd begann sie, zu zeichnen.

    Am späten Nachmittag hatte sie eine Tafel gefertigt, die ihren Zwecken – und, wie sie vermutete, auch denen des Königs – weitaus nützlicher war. Die Mitte der Tafel bildete ein Quadrat mit dem Zeichen des Steinbocks, dem Sonnenzeichen des Königs. Vier Dreiecke umgaben es, die die vier Himmelsrichtungen darstellten. Und schließlich bildeten die zusätzlichen acht Häuser ein weiteres Quadrat um das erste herum.

    Durch das Verschieben gelangten mehr Planeten in das Haus der Freunde, aber auch sein Charakter wurde dadurch besser beschrieben. So konnte sie dem König eine glückliche Zukunft voraussagen und damit hoffentlich auch ihrer Familie.

    Sie zögerte. Wenn es schon gefährlich war, dass sie ihr eigenes Geburtsdatum verändert hatte, was würde sie riskieren, wenn sie dasselbe mit dem des Königs tat?

    Und doch war dies die einzige Lösung, die ihr einfiel. Zumindest war sie vernünftig genug, ihm keine schlechten Neuigkeiten zu verkünden. Es war unwahrscheinlich, dass irgendwer genug davon verstand, um ihre Schlussfolgerungen in Zweifel zu ziehen, und sollte es doch jemand tun, so würde sie einfach lachen und sagen, sie wäre nur eine Frau und kein richtiger Astrologe.

    Justin ließ seine Gedanken schweifen, während der Hof den Nachmittag damit vergeudete, schlechten Versen zu lauschen, geschrieben von Höflingen, die Dichter spielten. Er hörte die Worte nicht einmal. Die ganze letzte Woche hatte er damit verbracht, sich einzureden, wie froh er war, dass der Kuss Solay nichts bedeutet hatte, obwohl es ihn ärgerte, dass sie wie eine Geliebte in seine Arme sinken und dann darüber lachen konnte. Er hätte nichts anderes erwarten sollen. Selbst ihr Körper log.

    Auf der anderen Seite des Raumes wurde sie wieder vom Earl of Redmon umschwärmt. Seitdem er ihr geraten hatte, sich einen Ehemann zu suchen, betrachtete Justin jeden Mann, mit dem sie sprach, daraufhin, ob er für diese Rolle geeignet sei. Viel Auswahl würde sie nicht haben. Der Mann musste vermögend sein und keiner Mitgift bedürfen. Er musste vom König anerkannt, durfte aber nicht zu bedeutend sein, sonst würde er eine bessere Braut bekommen.

    Solay schenkte dem Earl ein betörendes Lächeln, als sie an der Reihe war, etwas vorzutragen. Dann fuhr sie sich schnell mit der Zunge über die volle Unterlippe, räusperte sich, warf einen Blick auf Justin und begann zu lesen.

    „Sie sind Männer des Gesetzes, die gern mit ihren Taten prahlen.

    Sie behaupten, Recht bedeute Gerechtigkeit,

    Aber Gerechtigkeit bekommen nur jene, die am meisten dafür zahlen.“

    Sein Gesicht glühte. Alle lachten, und obwohl niemand in seine Richtung blickte, wusste er, dass ihre Worte ihm galten. Ihr Gedicht erzählte von einem unehrlichen Richter, der von einem großzügigen und ehrlichen König der Gerechtigkeit zugeführt wurde. Die Verse waren nicht sehr geschliffen, aber sie sprachen von Talent. Die Worte waren klug gewählt.

    Mehr als klug. Etwas daran erschien ihm sehr vertraut.

    Nachdem der König begeistert geklatscht hatte und die nachmittägliche Unterhaltung zu Ende war, ging Justin zu ihr. Der kleine Triumph hatte ein Lächeln auf ihr Gesicht gezaubert.

    „Ein hübsches Gedicht, Lady Solay“, bemerkte er. „Habt Ihr das Thema John Gower vorgeschlagen?“

    Ihr Lächeln wurde kühl. „Warum fragt Ihr das?“

    Er würdigte das nicht einmal einer Antwort. „Ich dachte nicht, dass er zu den Männern gehört, die sich von Küssen überreden lassen.“

    Sie errötete nicht, was er als Zeichen deutete, dass sie wohl doch nicht versucht hatte, den Lieblingsdichter des Königs mit körperlichem Einsatz zu überreden. Seltsamerweise fühlte er sich dadurch erleichtert.

    „Es war seine Idee, nicht meine. Er sagte mir, er wolle etwas Neues versuchen, und wenn dem König das Gedicht nicht gefiele, dann würde er es beiseitelegen. Da es dem König jedoch sehr gut gefiel, wage ich zu behaupten, dass er es beenden und dem König dann davon erzählen wird, und sie beide werden es für einen guten Witz halten.“

    „Diesmal muss ich also für John Gower ein Geheimnis bewahren, nicht für Euch?“

    Hinter dem flehenden Blick ihrer Augen sah er Unwillen. Es musste sie ärgern, ihn um seine Mithilfe zu bitten. „Ihr werdet doch die Überraschung nicht verderben, nur weil die Verse für Euch nicht schmeichelhaft sind?“

    Erschrocken stellte er fest, dass er daran gar nicht gedacht hatte. „Ihr habt Gower unrecht getan, nicht mir. Ihr schießt mit geborgten Pfeilen auf die Rechtskundigen, aber Ihr wisst gar nichts von mir.“

    „Ich weiß, dass Ihr dem Parlament behilflich wart, den Kanzler des Königs aufgrund erfundener Vorwürfe seines Amtes zu entheben.“

    „Die Vorwürfe waren begründet.“

    „Nicht genug, wie ich sehe.“ Sie deutete mit einer Kopfbewegung auf den Earl of Suffolk, der mit dem König lachte. „Heute ist der Mann bei uns.“

    Justin biss die Zähne zusammen. „Der König entließ ihn, nicht das Parlament.“ Ein paar Wochen lang hatte Richard den Mann eingesperrt, dann, nachdem das Parlament auseinandergegangen war, hatte er ihn freigelassen, als hätte es die Entscheidung nie gegeben. Als würde das Recht nichts bedeuten.

    Sie flüsterte jetzt. „Ihr sagt, Euch ist die Wahrheit wichtig. Aber andere sagen, Euch ist es wichtiger, jene zu zerstören, die dem König am nächsten stehen.“

    „Und Ihr lasst andere darüber entscheiden, was Ihr denkt?“

    Sie antwortete nicht, sondern lächelte dem Earl of Redmon zu, der auf der anderen Seite des Raumes stand. Der Mann grinste breit, und sie trat einen Schritt von Justin weg.

    „Ich hoffe, Ihr zieht ihn nicht als Gemahl in Erwägung.“

    Sie sah sich weiter im Raum um und blickte ihn nicht an, als sie antwortete. „Als Ihr eine Heirat vorschlugt, sagtet Ihr nichts davon, dass Ihr die Wahl billigen müsst. Tatsächlich sagtet Ihr, nur der König könnte darüber entscheiden.“

    Einer der jungen Burschen gegenüber zwinkerte ihr zu, stieß dann seinen Nachbarn mit dem Ellenbogen an, und sie schenkte ihm ein vielsagendes Lächeln.

    Das Grinsen des Jungen ärgerte ihn. „Der da sieht Euch nicht als mögliche Ehefrau an“, murmelte er.

    „Woher wisst Ihr das?“

    „Weil ich ein Mann bin.“

    „Nun, der Earl of Redmon tut es.“ Aus ihren Worten hörte er Verärgerung heraus.

    „Haben Euch das die Sterne verraten?“

    „Er wurde im Zeichen des Steinbocks geboren. Wir sollten gut miteinander zurechtkommen.“

    „Haben Euch die Sterne auch verraten, dass er alt ist, Geld und Söhne besitzt und drei tote Frauen hat? Er braucht nur jemanden für sein Bett. Das sollte Euch nicht schwerfallen.“

    Sie hielt den Atem an, aber statt Befriedigung empfand er nur Bedauern. „Ihr werft mir vor, Erwartungen nicht zu erfüllen, die Ihr selbst festgesetzt habt. Was erwartet Ihr von mir, Lord Justin?“

    „Nur, was ich von jedem erwarte. So zu sein, wie Ihr wirklich seid.“

    Ihr Lächeln verschwand, und sie zeigte ihm ihren Unmut. „Nein, Ihr erwartet von mir, dass ich Eurem Bild von meiner Mutter entspreche.“ Sie wandte sich zum Gehen.

    „Also beurteilt jeder von uns den anderen falsch, ist es das, was Ihr glaubt?“ Er ergriff ihre Hand und hielt sie fest, als hätte er die Befugnis dazu.

    Sie erschrak beinahe so, als würde er sie küssen.

    Beide starrten auf ihre verschlungenen Hände, ihre Hand, die kühl in seiner lag, seine mit den langen Fingern, die auf ihrer blassen Haut ruhten.

    Und etwas durchzuckte ihn, als hätte er sie wieder geküsst. Damals war er angetrunken gewesen. Das erklärte leicht, warum eine schöne Frau ihn erregt hatte. Aber jetzt – er berührte nur ihre Hand, und doch stand er da wie gelähmt, unfähig zu …

    „Lord Justin, bitte.“

    Er sah auf. Diesmal galt ihr verführerisches Lächeln ihm.

    Er ließ ihre Hand los. Als sie quer durch den Raum zu Redmon ging, hätte er schwören mögen, dass sie betont die Hüften schwenkte.

    Er unterdrückte die prompte Reaktion seines Körpers. Mit dieser gefährlichen Frau war er fertig. Ob sie heiratete oder nicht, ging ihn nichts an, solange sie nicht mit der Hand in die Schatulle des Königs griff.

    Kurz nach Mittag am Dreikönigstag, dem letzten Tag der Weihnachtsfeierlichkeiten, begaben sich Justin und Gloucester zu den Gemächern des Königs. Ihr Besuch würde kurz und unerfreulich sein, aber wenigstens würde Solay danach abreisen.

    „Lamont? Habt Ihr mich gehört?“, unterbrach Gloucesters Stimme seine Gedanken.

    „Entschuldigung“, erwiderte Justin. „Was habt Ihr gesagt?“

    „Ich werde ihm diese Liste ins Gesicht schleudern.“

    Justin versuchte, sich zu konzentrieren. Ihm würde es zufallen, Ruhe zu bewahren, wenn der königliche Zorn ausbrach.

    Als sie eintraten, streckte König Richard den Arm aus, so gebieterisch, als hielte er ein Zepter in der Hand. „Die Liste. Gebt sie mir!“

    Justin hielt ihm die Liste entgegen, auf der „mit Zustimmung des Rates“ vermerkt war. „Diese vier hat der Rat genehmigt.“

    Der König warf einen Blick darauf. „Wo ist der Rest? Was ist mit Hibernia? Wo ist diese Frau?“

    „All das ist nicht gewährt worden“, sagte Justin.

    „Nicht gewährt worden? Es ist Sache des Königs, so etwas zu gewähren.“

    „Gewähren?“ Jetzt war es Gloucester, der schrie. „Ihr habt den Franzosen gewährt, Euer Land zu nehmen, anstatt es zu verteidigen!“, fuhr er den König an und klang dabei mehr wie ein Onkel als wie ein Untertan.

    Richard griff nach seinem Dolch. „Ihr bezweifelt die Macht des Thrones? Ich werde Euch aufhängen lassen!“

    Sie stürmten aufeinander zu, blind vor Zorn, während die Wachen zögerten, weil sie nicht wussten, ob sie den König oder Gloucester beschützen sollten.

    Justin trat dazwischen. „Bitte, Majestät, Euer Gnaden.“ Beide Männer traten mit finsterer Miene zurück.

    Richard presste die Lippen aufeinander. „Ich will, dass all diese Zuwendungen gewährt werden, auch …“, er warf einen Blick auf Gloucester, und seine Augen blitzten vor Hass, „… auch die für die Tochter der Dirne.“

    „Nichts davon wird geschehen“, erklärte Gloucester. „Und dies schon gar nicht!“ Ohne um die Erlaubnis zu bitten, gehen zu dürfen, stapfte er hinaus.

    Richard stand da, starr vor Entsetzen. Oder vor Zorn.

    Justin unterdrückte seine Verärgerung. Dem König war Solay egal, sie interessierte ihn nur als Mittel, seinen Onkel und den Rat vor den Kopf zu stoßen. „Majestät, der Rat hat seine Prüfung beendet. Es wird keine weiteren Zuwendungen geben.“

    Richard wandte sich Justin zu, seine Miene war starr vor Zorn, und seine Stimme bebte vor Wut. „Seid vorsichtig, Lord Justin. Euer Rat mag jetzt über Macht verfügen, aber ich wurde als König geboren. Nichts kann daran etwas ändern, schon gar nicht Ihr und Euer jämmerliches Gesetz.“

    Justin erschauerte. Wenn dieser Mann die ganze Macht zurückerhielt, würde er sich nehmen, was er wollte, ohne Rücksicht auf Gerechtigkeit oder Recht. Und Justin war ihm dabei eindeutig im Weg.

    Am selben Nachmittag wurde Solay in die Privatgemächer des Königs gerufen, um ihre Lesung vorzutragen. Alle außer der Königin und Hibernia wurden vom König hinausgeschickt – ein Hinweis darauf, dass er ihre Worte sehr ernst nahm.

    Solays Finger zitterten, als sie das Pergament mit der neuen Zeichnung glatt strich. Die Zukunft ihrer Familie lag in ihren Händen.

    „Majestät“, begann sie, „Ihr wurdet geboren im Zeichen des Steinbocks an dem Tag, als die drei Könige kamen, um dem Kind in der Krippe ihre Ehrerbietung zu erweisen. Gewiss ist das ein glücklicher Umstand. Dazu kommt, dass …“

    „All das ist bekannt“, höhnte Hibernia. „Könnt Ihr uns nichts Neues berichten?“

    Sie legte die Zeichnung beiseite. Um Agnes’ Willen hatte Hibernia sie geduldet, aber nach dem, was der letzte Astrologe über ihn gesagt hatte, brachte er dieser Kunst nicht gerade Liebe entgegen.

    „Nun, ich denke schon.“ Sie atmete schneller. Jetzt. Jetzt musste sie es riskieren. „Sind Majestät sicher, in der dritten Stunde nach Sonnenaufgang geboren zu sein?“

    Stille trat ein. Wie konnte jemand das Wort des Königs anzweifeln?

    „Natürlich bin ich sicher. Meine Mutter sagte es mir.“

    Neben ihm saß Anne. Sie legte sanft eine Hand auf seinen Arm und bedachte Solay mit einem Blick, der schwer zu deuten war. „Warum fragt Ihr?“

    Solay schluckte. „Meine Berechnungen sagen mir, dass die Stunde näher an den Nonen sein muss.“ Das würde die Mitte des Nachmittags bedeuten.

    „Unmöglich“, erwiderte der König.

    Königin Anne starrte Solay an, dann wandte sie sich an den König und flüsterte ihm etwas zu. Richard machte große Augen, und beide sahen sie an.

    Sie schluckte wieder, als die Stille anhielt.

    „Wer hat Euch das gesagt?“, fragte der König.

    „Niemand. Ich versuchte nur, die Sterne zu deuten. Natürlich bin ich keine Expertin und kann mich täuschen.“

    „Aber Ihr könntet auch recht haben.“

    Sie sah von einem zum anderen. „Habe ich recht?“

    Die Königin sprach mit ihrer üblichen Ruhe. „Richards Mutter sagte mir einmal, sie hätte eine falsche Stunde verkündet, um den Astrologen nicht zu viel Macht zu geben.“

    Solays Körper glühte von einer Hitze, die nicht vom Kamin stammte. Macht. Die fremdartige Glut der Macht. Dass ihre Erklärung der Wahrheit entsprach, gab ihr etwas, das sie nie zuvor besessen hatte.

    Genug Macht, damit er sie fürchtete.

    Der König beugte sich vor und sah Solay an. Sein Blick drückte eine Mischung aus Besorgnis und Neugier aus. „Welche neuen Erkenntnisse bringt Euch das?“

    Sie betrachtete ihre Karte und versuchte, nachzudenken. Zu viel Wissen wäre gefährlich. „Es gibt Unterschiede in den beiden Aszendenten, Eurer sind jetzt die Zwillinge. Und Euer Mond steht im Widder.“

    „Aber was bedeutet das?“

    Zuerst Schmeicheleien, dann die Erklärung.

    „Euer Volk verehrt Euch, Majestät. Ihr seid ein außergewöhnlicher Mann, dessen Weisheit das gewöhnliche Verständnis übersteigt.“ Sie schluckte und fuhr fort: „Und Ihr seid außergewöhnlich großzügig zu Euren treuen Freunden und Blutsverwandten.“

    „So wie Ihr es seid?“ Sein Lächeln war schwer zu deuten.

    Sie hätte wissen müssen, dass ein König jede erdenkliche Art zu bitten durchschaute. „Und so viele andere.“

    Spöttisch verzog er den Mund, doch sein Blick wirkte noch immer furchtsam. „Was sagt Euch das“, flüsterte er, „über meinen Tod?“

    Sie holte tief Luft. Wenn sie fälschlicherweise ein langes Leben vorhersagte, würde man sie nur für eine armselige Astrologin halten. Wenn sie den Tod korrekt vorhersagte, würde man ihr vorwerfen, ihn verschuldet zu haben.

    „Ich sehe für Eure Majestät eine lange und glückliche Regierungszeit voraus.“ Tatsächlich lauerte über seinem achten Haus etwas Finsteres, aber dies war nicht der richtige Zeitpunkt, um das zu erwähnen. „All Eure Untertanen werden Euren Namen preisen, wenn Ihr in den Himmel auffahrt.“

    Er nagte an seiner Unterlippe. „Und wann wird das sein, Lady Solay?“

    Sie schluckte wieder. „Oh, ich bin nur eine Anfängerin und kann so etwas nicht erkennen.“

    „Ihr wart gut genug, um den richtigen Zeitpunkt meiner Geburt zu erkennen. Es überrascht mich, dass Ihr in Bezug auf mein Lebensende nicht ebenso präzise sein könnt.“

    Sie senkte den Blick und hoffte, damit genügend Unterwürfigkeit zu zeigen. Sie würde all ihre Fähigkeiten brauchen, damit das Vertrauen des Königs in sie sich mit seiner Furcht die Waage hielt. „Verzeiht mir meine Unwissenheit, Majestät.“

    Er lehnte sich in seinem Stuhl zurück, legte die Finger zusammen und sah sie an. „Und treffen ein paar dieser Dinge auch auf Euch zu, da wir ja den Geburtstag gemein haben?“

    Gefangen in ihrer Lüge, entschied sie, dass ihr die Wahrheit jetzt am besten nützen würde. „Es ist interessant, dass Ihr fragt, Majestät. Nachdem ich an den Hof kam, stellte ich fest, dass ich, genau wie Ihr, falsch über den Zeitpunkt meiner Geburt unterrichtet worden war. Ich wurde nicht am selben Tag geboren wie Ihr.“

    Er lächelte zufrieden und fragte nicht, wann ihr Geburtstag war.

    Hibernia rieb sich die Nase und schüttelte den Kopf. „Ihr könnt das unmöglich ernst nehmen, Majestät.“

    Es war klug von ihm, das zu sagen. Der alte Astrologe hatte recht gehabt, Hibernia war nicht gut für den König. Doch sie entschied sich dafür, das für sich zu behalten.

    „Natürlich nicht“, sagte der König und lachte leise, als wäre er froh, dass er eine Entschuldigung bekommen hatte. Er erhob sich und nickte Solay zu. „Ihr sollt einen neuen, pelzgefütterten Umhang für Eure Arbeit erhalten.“

    „Danke, Majestät.“ Sie sank auf die Knie und hoffte, dass das die angemessene Haltung war für ein außergewöhnliches Geschenk.

    „Und, Lady Solay – Ihr sollt nicht mehr die Sterne deuten.“ Ein paar winzige Schweißtropfen zeigten sich auf der Haut zwischen seiner Nase und seinen Lippen. „Weder für mich noch für sonst jemanden.“

    Sie nickte und murmelte ein paar zustimmende Worte. Ihre Arbeit als Astrologin hatte ihren Zweck erfüllt. Ihre überraschende Vorhersage hatte Furcht in dem König erweckt. Wenn man damit klug umging, konnte es nützlich sein.

    Wenn nicht, wäre es tödlich.

    Sie musste diese Furcht nutzen, um einen Gemahl zu finden.

    Der König hatte sich wieder Hibernia zugewandt und flüsterte mit ihm. Wieder ließ er sie auf den Knien warten.

    „Gute Heimreise“, sagte die Königin und verließ den Raum.

    Das konnte nicht das Ende bedeuten. „Ich hatte gehofft …“, begann sie.

    Die beiden Männer drehten sich um, als wären sie überrascht, dass sie noch immer dort kniete.

    „Ich hatte gehofft“, fuhr sie fort, „dass Eure Majestät an meiner Familie interessiert sein könnte.“

    Der König warf Hibernia einen Blick zu. „Ah ja. Großzügig zu Verwandten, sagtet Ihr. Welche Art von Interesse?“

    Ihr werdet kein Geld bekommen, hatte Lord Justin gesagt. Fragt besser nach einem Gemahl.

    Sie räusperte sich. „An meiner Heirat, Majestät.“

    Hibernia grinste. „Heirat? Mit wem?“

    Sie lächelte. Wäre es zu kühn, den Earl of Redmon vorzuschlagen? „Jedem Mann wäre es eine Ehre, von Seiner Majestät beachtet zu werden.“

    Der König betrachtete sie misstrauisch und unentschlossen.

    Mit einem leisen Lachen beugte der Duke sich zum König hinüber. „Es schien ihr zu gefallen, Lamont zu küssen. Verheiratet die beiden.“

    Sie hatte das Gefühl, irgendetwas drücke ihr die Kehle zu. „Oh nein, Majestät, das geschah nur wegen des Narren. Es war so bedeutungslos wie der Kuss des Dukes für Lady Agnes.“ Ein Kuss, wie ihr zu spät einfiel, der keineswegs bedeutungslos war.

    Aber der König hörte nicht zu. „Eine Ehe mit Lamont. Interessante Idee.“

    Ihr Verlangen stand im Widerstreit mit den Bedürfnissen ihrer Familie. Sie wollte keinen Feind des Königs heiraten, aber sie wagte nicht, den Vorschlag des Dukes infrage zu stellen. „Wie freundlich von dem Duke of Hibernia, so etwas vorzuschlagen, aber ich bin sicher, dass Eure Majestät einen anderen im Sinn haben.“

    „Ihr wolltet einen Gemahl. Wenn ich mich entschiede, diesen vorzuschlagen, würdet Ihr dann ablehnen?“

    Noch immer auf den Knien, blickte sie zu Boden in der Hoffnung, ihre Unterwürfigkeit würde seinen Zorn über ihren leisen Widerspruch mildern. „Natürlich nicht, Majestät. Es wäre ein Ausdruck Eures großzügigen Aszendenten, Lord Justin Eurem Thron so nahezubringen.“

    Durch ihre Wimpern hindurch sah sie ihn an und bemerkte, wie er die Stirn runzelte, als ihm klar wurde, dass er im Begriff stand, einen Feind zu erhöhen.

    Dann blitzte etwas auf in seinen Augen. „Und aufgrund meiner besonderen Großzügigkeit bitte ich Euch nur um eines.“

    „Alles, was Ihr wünscht, Majestät.“

    „Ihr werdet mich über alles informieren, was er für den Rat unternimmt.“

    Plötzlich war seine Absicht ganz klar. Diese Heirat sollte ihm nutzen, nicht ihr. Wie konnte es auch anders sein. „Glaubt Ihr nicht, der Rat wird mit Euch ebenso eng zusammenarbeiten wie mit Lord Justin?“

    „Das herauszufinden, ist Eure Aufgabe.“

    Sie senkte den Kopf. „Natürlich, Majestät.“

    „Erledigt Euren Teil, vielleicht werde ich Eurer Familie dann nächstes Jahr eine Zuwendung gewähren.“

    Nächstes Jahr, wenn das Privileg des Rates nicht mehr gültig war und sie immer noch mit einem Mann verheiratet sein würde, der sie hasste. „Euer Majestät, Ihr seid sehr großzügig.“

    König Richard winkte einem Pagen, der vor der Tür stand. „Rufe Lord Justin.“

    Justin betrat Richards Gemächer mit dem Gedanken, dass eine Aufforderung des Königs, vor ihm zu erscheinen, nichts Gutes verhieß. Er verbeugte sich kurz in Richtung des Königs und Hibernias, die den Anschein erweckten, als würden sie gemeinsam herrschen.

    Vor dem Thron stand Solay. Als sie ihn ansah, legte sie einen Finger an ihre Lippen, und eine Welle der Lust erfasste ihn bei der Erinnerung an ihren Geschmack.

    War der König bei ihrer Unterredung zwei Stunden zuvor noch wutentbrannt gewesen, so wirkte sein Gesichtsausdruck jetzt lauernd und berechnend. „Wie es aussieht, wird Lady Solay bald heiraten.“

    Justin erschrak und sein Magen zog sich zusammen. War dies nicht genau das, was er vorgeschlagen hatte? „Das tun die meisten Frauen.“ Er sollte froh sein, dass der König von einer Konfrontation mit dem Rat wegen dieser Frau Abstand genommen hatte. Jetzt erschien ihm die Summe, die sie brauchte, nur gering.

    „Ihr schient Ihren Kuss zu genießen.“

    Kein Grund, die Wahrheit zu leugnen. „Welcher Mann täte das nicht?“ Er empfand einen Anflug von Neid gegenüber jenem, der ihr Gemahl werden und das Recht dazu haben würde, sie zu küssen.

    „Dann wird es Euch wohl gefallen, sie als Gemahlin zu bekommen.“

    Pures Verlangen durchströmte seinen Körper und verdrängte jeden klaren Gedanken. Mit ihr das Bett teilen zu dürfen, sie zu besitzen, schien ihm das einzig Lohnende auf der Welt zu sein.

    In ihren Augen bemerkte er einen Anflug von Furcht, aber dann blinzelte sie, und der Ausdruck verschwand. Sie öffnete ein wenig die Lippen und sah durch die Wimpern hindurch zu ihm auf, als wolle sie ihn verführen und gleichzeitig die Unschuldige spielen.

    Er war sicher – und dieser Gedanke schmerzte ihn –, dass sie das nicht war.

    Langsam gewann sein Verstand wieder die Kontrolle über seinen Körper. Diese Frau besaß weder Ehre noch Ehrlichkeit. „Sie ist nicht so, wie es scheint“, sagte er, und seine Stimme klang heiser. Es war an der Zeit für die Wahrheit. „Sie hat nicht denselben Geburtstag wie Ihr, Majestät.“

    Sie zuckte zusammen, und er verdrängte das Gefühl der Scham darüber, dass er sie verraten hatte.

    „Das sagte sie mir“, erwiderte der König. „Man hatte sie falsch informiert, was ihre Geburt betrifft.“ Er lächelte. „Genau wie mich. Lady Solay scheint ein gewisses Talent zu besitzen, die Sterne zu deuten.“

    „Oder zumindest hat sie Euch davon überzeugt. Hat sie Euch auch gestanden, dass sie die schmeichelhaften Verse nur geborgt hatte?“

    Überrascht sah sie ihn an. Justin lächelte finster. Hatte sie erwartet, er würde ihre Geheimnisse auf ewig bewahren?

    Der König runzelte die Stirn und rückte auf seinem Stuhl hin und her. „Also wisst Ihr bereits, welch kluge Frau sie ist.“

    „Eine ehrliche Frau wäre mir lieber als eine kluge.“ Nicht nur den König musste er davon überzeugen, auch sich selbst.

    „Ihr stellt hohe Anforderungen, Lamont“, fuhr der König fort. „Zwei ehrliche Erbinnen habt Ihr bereits abgelehnt, die die meisten jüngeren Söhne dankbar in die Arme geschlossen hätten.“

    Wieder sah er Solay in die Augen, und er erkannte den Schmerz darin. Genau wie beim ersten Mal, als sie die Große Halle betreten hatte, war er nicht fähig, sich der Anziehungskraft zu verschließen, die von ihr ausging.

    „Sprecht.“ Die Stimme des Königs schien aus großer Ferne zu kommen. „Wollt Ihr sie nehmen?“

    Was würde der König tun, wenn er Nein sagte? Sie dem Earl of Redmon geben? Vermutlich hatte der seine letzte Gemahlin die Treppe hinuntergestoßen, als sie anfing, mit ihm über seine Affären zu streiten.

    Von Solays Lippen las er das Wort „Bitte“ ab. Ihr flehender Blick erinnerte ihn an eine andere Frau, zu einer anderen Zeit. Jene zu retten, dazu war er nicht in der Lage gewesen.

    Einen Moment lang gab es nichts anderes, was zählte.

    „Ja“, sagte er, ohne den Blick von Solay abzuwenden.

    Wie eine Säule aus Feuer stand das Wort zwischen ihnen. Sie atmete aus, und ein Lächeln umspielte ihre bebenden Lippen.

    Nachdem der Bann gebrochen war, kehrte allmählich seine Vernunft zurück. Diesmal würde er sein Glück nicht opfern für eine Frau, der er nicht trauen konnte. Diesmal würde er dafür sorgen, dass ihm eine Fluchtmöglichkeit blieb.

    Er wandte sich an den König. „Aber ich stelle eine Bedingung.“

    Richard runzelte die Stirn. „Bedingung?“

    „Ich muss davon überzeugt sein, dass sie mich liebt.“

    Sie holte tief Luft, und er lächelte sie an. Es war eine ungewöhnliche Forderung und in diesem Fall eine unerfüllbare. Er wusste nur zu gut, welche Katastrophe aus einer erzwungenen Heirat folgen konnte. Das würde er nicht noch einmal ertragen.

    Der König winkte ab. „Ich hielt Euch nie für einen Mann, der an Liebesgedichte glaubt, Lamont. Die Liebe kann später kommen, wie meine werte Gemahlin und ich es erlebten.“

    Nachdem er sich einen Fluchtweg offen gehalten hatte, stellte Justin erleichtert fest, dass er wieder zu atmen vermochte. „Dennoch verlangt die Kirche von uns beiden eine freie Entscheidung. Wenn ich eine Bedingung festlege, die nicht erfüllt wird, ist die Heirat nicht rechtskräftig.“

    Richard und er sahen einander an. Selbst der König vermochte die Macht der Kirche nicht infrage zu stellen.

    Solay blickte den König an. „Gestattet uns ein Wort unter vier Augen, Majestät.“

    Sie traten außer Hörweite des Königs. Als sie seinen Arm berührte, fiel es ihm schwer, einen klaren Verstand zu bewahren.

    „Ich weiß, mein Leben ist Euch gleichgültig, aber was ist mit Eurem eigenen? Ihr verärgert den König.“

    „Ich sagte Euch, Ihr solltet Euch zu nichts zwingen lassen. Genauso wenig, wie ich mich zu etwas zwingen lasse.“

    „Es gibt eine Verbindung zwischen uns, Justin“, flüsterte sie und drückte dabei seinen Arm. „Ich bin bereit und werde lernen, Euch zu lieben.“

    Er überhörte die Angst in ihrer Stimme. „Ich wäre töricht, wenn ich auch nur ein Wort der Liebe glaubte, das aus Eurem Mund kommt. Ich habe Euch etwas Zeit verschafft, einen Mann zu finden, den Ihr wirklich heiraten möchtet. Vielleicht könnt Ihr einen anderen Narren von Eurer Liebe überzeugen.“

    Er trat beiseite, um sich wieder dem König zuzuwenden, und war erleichtert, von ihrer Berührung befreit zu sein. „Ich stehe zu meinem Wort.“

    „Dennoch“, sagte der König lächelnd, „am Ende des Monats lasse ich das Aufgebot verkünden.“

    Am Ende des Monats. Die Erkenntnis dessen, was er getan hatte, traf ihn plötzlich mit voller Wucht.

    „So bald?“, fragte sie. „Wir können erst heiraten, wenn die Fastenzeit vorüber ist.“

    Hibernia mischte sich ein. „Es ist Zeit genug, zu heiraten, ehe die Fastenzeit beginnt.“

    „Wir werden überhaupt nicht heiraten, solange ich nicht von ihrer Liebe überzeugt bin“, sagte Justin.

    Der König zuckte die Achseln. „Nun gut, Lady Solay, Ihr habt Zeit bis zum Ende des Fastenmonats, ihn von Eurer Liebe zu überzeugen.“ Jetzt wirkte sein Blick bedrohlich. „Und, Lamont, Ihr habt bis dahin Zeit, Euch überzeugen zu lassen.“

6. KAPITEL

    Solay folgte Justin, als er die Gemächer des Königs verließ, entschlossen, ihn davon zu überzeugen, dass sie eine liebende und gehorsame Gefährtin sein würde.

    Sie berührte seinen Arm, um ihn aufzuhalten, ehe er das Ende des Ganges erreichte.

    „Ich werde den König um die Erlaubnis bitten, meine Mutter zu besuchen und sie über die bevorstehende Heirat zu informieren“, begann sie. „Wollt Ihr mich begleiten?“

    „Nein.“

    „Dann später. Ich möchte Euch nicht von Eurer Arbeit …“

    „Solay, hört auf. Das ist Wahnsinn.“

    „Ihr wart es, der eine Heirat vorschlug.“

    „Dabei dachte ich nicht an eine Heirat mit mir.“

    „Warum habt Ihr dann zugestimmt?“ Ihre geflüsterte Bitte konnte kaum dazu beigetragen haben. „Die Billigung des Königs bedeutet Euch doch nichts.“

    Er sah sie an mit diesem kühlen, aufrichtigen Blick, den sie schon kannte, und doch entdeckte sie eine Spur von Zuneigung darin. „Ich wollte nicht, dass er Euch zwingt.“

    „Ich wurde nicht gezwungen. Ich möchte diese Heirat.“ Wenn sie die Worte lauter sagte, würden sie dann wohl überzeugender klingen?

    „Ihr möchtet eine Heirat, keine Heirat mit mir.“

    Mir bleibt keine Wahl, fuhr es ihr durch den Kopf. Ohne diese Heirat würde sie mit leeren Händen nach Hause zurückkehren.

    Sie versuchte, ruhig zu bleiben. Mit ihm zu kämpfen, würde sie den Geheimnissen des Rates nicht näherbringen.

    Sie lehnte sich an seine Brust. All diese Höflinge, die wegen des Königs ihre Mutter umschwärmt hatten, welche Worte hatten sie benutzt? „Vermutlich hat der König vorgeschlagen, ich solle Euch heiraten, weil er sieht, wie sehr ich Euch bereits liebe.“

    Er schob sie beiseite, als sei sie ihm lästig. „Für jemanden mit so viel Übung seid Ihr eine schlechte Lügnerin.“

    Das hatte ihr noch nie jemand gesagt. „Warum könnt Ihr mir nicht glauben? Ihr spürt doch die Anziehung zwischen uns.“

    Er sah ihr in die Augen. „Verlangen, ja. Wenn ich das leugne, würde ich lügen.“

    Sie fühlte seinen Atem an ihrer Wange, fühlte, wie ein Prickeln sie durchfuhr. Er trat näher, und sie schloss die Augen und hob den Kopf. Jetzt. Jetzt würde er sie küssen.

    Doch nichts geschah. Sie öffnete die Augen wieder und sah, dass er zurückgewichen war und die Arme verschränkt hatte. „Aber Verlangen ist keine Liebe.“

    Sie sah ihn mit einem Augenaufschlag an. „Aber es kann ein Anfang sein, oder?“

    Er schüttelte den Kopf. „Ich bin kein seniler König, der jemanden sucht, um ihm das Bett zu wärmen. Ich will mehr als Euren Körper.“

    Was hatte eine Frau sonst noch zu bieten? „Den König verlangte es nach vielen Frauen, die sein Bett mit ihm teilten. Meine Mutter teilte viel mehr mit ihm.“

    „Ich werde Euch sagen, warum Ihr einverstanden wart.“ Er legte einen Finger an ihre Lippen, damit sie ihn nicht unterbrach. „Ihr wart einverstanden, um dadurch dem König zu gefallen. Und ich versichere Euch, welche Gründe er auch immer für diese Heirat haben mag, sie sind zu seinem eigenen Nutzen, nicht zu Eurem.“

    Sie sprach ein stummes Gebet, dass er niemals den wirklichen Grund herausfände. „Vielleicht auch zu Eurem Nutzen. Ist es nicht höchste Zeit für Euch, eine Gemahlin zu nehmen?“

    „Ich bin nicht interessiert an einer Gemahlin. Und wenn es doch so wäre, dann würde ich keine Schlange in meinem Bett wollen. Glaubt Ihr etwa, wenn wir erst verheiratet sind, würde ich meine Meinung ändern bezüglich der Zuwendung, die Ihr vom König erhofft?“

    Jeder andere Mann würde seine Meinung ändern. Doch sie schwieg. Denn eine unbedachte Äußerung konnte ihr schaden.

    Er wartete nicht, bis sie geantwortet hatte. „Wenn Ihr die Absicht habt, mein Leben mit mir zu teilen, dann werdet Ihr lange über den Fastenmonat hinaus Eure Zeit vergeuden. Ich stimmte zu, damit Ihr Gelegenheit habt, einen jener Männer einzufangen, die Euch so begehrlich anstarren. Am Ende der Fastenzeit könnt Ihr einen willigen Gemahl haben. Einen, den Ihr wollt. Oder wenigstens einen, der Euch will.“

    „Ich glaube kaum, dass irgendjemand mich als mögliche Braut ansehen wird, wenn wir miteinander verlobt sind.“

    „Kaum ein Mann lässt sich von einer Ehe aufhalten“, meinte er.

    Sie versuchte es noch einmal. Der König hatte ihr einen Gemahl zugewiesen, eine zweite Chance würde es für sie nicht geben. „Aber ich will diese Ehe!“

    „Dann werdet Ihr bis Ostern eine Enttäuschung erleben. Nichts, was Ihr sagt oder tut, wird mich davon überzeugen, dass Ihr zur Liebe fähig seid, vor allem nicht mir gegenüber.“

    Als er davonging, wurde ihr klar, dass sie nicht nur dem König einen Gefallen schuldete, sondern auch einen Mann, der sie hasste, davon überzeugen musste, sich für den Rest seines Lebens an sie zu binden.

    Angesichts dieser Aufgabe erschienen ihr die vierzig Fastentage kaum länger als ein Wimpernschlag.

    Einige Tage später verließ Solay Windsor in einer luxuriösen Kutsche, die einer der Männer des Königs lenkte, um ihre Familie von ihrer bevorstehenden Heirat zu informieren.

    Sie rieb ihre Nase an dem Pelzfutter ihres neuen Umhangs und übte das Lächeln, das sie zeigen würde, wenn sie ihrer Mutter von der Hochzeit erzählte. Sie wusste nicht, wie sie erklären sollte, dass es ihr nicht gelungen war, die Zuwendung zu beschaffen, die ihre Mutter erwartete. Alys Weston lebte schon zu lange nicht mehr am Hofe. Sie würde niemals verstehen, dass ein Rat einen König lenken konnte.

    Trotz ihrer Sorgen überkam sie ein Gefühl von Frieden, als sie das zweistöckige Witwenhaus mit den sechs Schornsteinen sah. Da es wie ein kleines Schloss aussehen sollte, war es von einem Graben umgeben. Der weiße Verputz war vergilbt, und das Dach musste geflickt werden, aber es war seit mehr als zehn Jahren ihr Zuhause und ihr viel lieber als die langen Gänge von Windsor.

    Jane lief ihr entgegen, während ihre Mutter von einem der oberen Fenster herabblickte und lächelte. Ihre blonde Schwester, die eine Tunika und Beinlinge trug, schien in den Wochen von Solays Abwesenheit gewachsen zu sein. Ihre Jungenkleidung konnte ihr Geschlecht nicht mehr verbergen.

    Als sie sich in den Gemächern ihrer Mutter zusammensetzten, strich diese mit ihren blau geäderten Händen bewundernd über Solays schweren Umhang. „Der König hat dir ein herrliches Geschenk gemacht. Du musst ihm gefallen haben.“

    Solay reichte ihrer Mutter eine Schachtel. „Und hier ist ein Geschenk für dich, zusammen mit einer wichtigen Nachricht.“ Das Lächeln, das sie einstudiert hatte, bereitete ihr keine Schwierigkeiten.

    Ihre Mutter öffnete die Schachtel und erstarrte. Sie sprach nicht, während ihre Hand immer noch den Deckel festhielt.

    „Was ist es?“, fragte Jane.

    Ihre Mutter nahm eine Amethystbrosche heraus und rieb mit dem Daumen über die Steine. „Sie hat damals dir gehört, Solay“, sagte sie mit einer Stimme, die viel zu hoffnungsvoll klang. „Ein Geschenk deines Vaters.“

    Solay griff danach, doch ihre Mutter hielt das Schmuckstück fest. „Jane, bitte lies uns den Brief des Königs vor.“

    Während die Schwester die Worte las, die Solays Verlobung verkündeten, wurden die Linien im Gesicht ihrer Mutter immer deutlicher sichtbar. Als der schlichte Text zu Ende war, stand sie auf und ging zum Kamin. „Wie viel Land bringt er mit?“

    „Er ist ein zweiter Sohn.“

    „Selbst ein zweiter Sohn kann manchmal …“

    Solay schüttelte den Kopf. „Er ist ein Rechtsgelehrter“, erwiderte sie und versuchte, die Worte ohne jeden Beiklang von Verachtung zu sprechen. Vielleicht kam das beengte Gefühl in ihrer Kehle auch von der Erinnerung daran, wie sich seine Lippen auf ihren angefühlt hatten. „Er hat etwas Besitz in London.“

    „Wie viel? Wo?“

    Wie konnte sie so schlecht vorbereitet sein? „Ich weiß es nicht.“

    „Wie hoch ist sein Einkommen?“

    Solay errötete, beschämt, weil sie auch das nicht wusste. „Mindestens vierzig Pfund im Jahr.“

    „Das ist nicht gerade viel“, sagte ihre Mutter. „Er bringt dir also kein Land und wenig Geld.“

    „Ich bringe selbst wenig genug mit.“

    Ihre Mutter richtete sich auf und sah Solay durchdringend an. „Der König nannte dich seine Tochter. Das ist mehr als genug.“ Für ihre Mutter würde es immer so sein. Als sie so alt war wie Solay, war sie bereits seit drei Jahren die Mätresse eines Königs gewesen. Alys lehnte sich wieder zurück, und ein trauriger Ausdruck des Verstehens trat in ihre Augen. „Sag mir, Solay, warum will er diese Ehe?“

    Er will sie überhaupt nicht.

    Vielleicht sollte sie alles bekennen. Vielleicht sollte sie ihre Mutter darauf vorbereiten, dass sie auch hier scheitern könnte. Aber als sie die erwartungsvollen Blicke ihrer Mutter und Schwester auf sich gerichtet sah, beschloss sie, nur die halbe Wahrheit zu sagen. „Er will jemanden, der ihn liebt.“

    „Was spielt das für eine Rolle?“ Ihre Mutter zuckte die Achseln.

    Jane legte den Kopf schief. „Liebst du ihn?“

    Sie schluckte. „Ich werde ihn davon überzeugen, ehe wir heiraten.“

    „Gott hat dich mit einem Gesicht und einem Körper gesegnet, die das Blut eines Mannes in Wallung bringen“, sagte ihre Mutter. „Du kannst ihn von allem überzeugen.“

    Sie nickte, unfähig, ihre Mutter mit dem Geständnis zu enttäuschen, dass ihr genau das nicht gelungen war.

    „Aber“, sagte ihre Mutter, „was ist mit unserer Zuwendung?“

    Jetzt konnte sie sie nicht mehr täuschen. „Der Rat hat sie verhindert.“

    „Rat? Kein Rat kann einen König überstimmen!“

    Also erzählte Solay ihr von dem Gesetz des Parlaments, vom Duke of Gloucester und dem Jahr, das der Rat bekommen hatte, um den König zur Räson zu bringen.

    Als sie geendet hatte, starrte ihre Mutter auf die Brosche in ihrer Hand. „Dies ist also die Entschädigung des Königs für das, was er nicht geben kann.“ Sie ließ sie zurück in die Schachtel fallen, schloss den Deckel und wirkte enttäuscht.

    Ihre Mutter hatte so viel ertragen müssen. Solay musste ihr etwas Hoffnung schenken. „Der König hat mir eine Zuwendung in einem Jahr versprochen, wenn …“

    Ihre Mutter richtete sich auf und hob die Brauen. „Wenn was?“

    „Lamont arbeitet für den Rat. Der König möchte informiert werden.“

    Jane schrie leise auf. „Er will, dass du deinen eigenen Gemahl ausspionierst? Wie kannst du ihn lieben und das tun?“

    Niemand antwortete ihr.

    Solays Mutter nickte, als würde ihr auf einmal alles klar werden. „Der König hat das Recht zu wissen, was der Rat unternimmt. Und du wirst es ihm sagen. In einem Jahr wird er uns eine Zuwendung gewähren. Und wenn du deinen Gemahl überreden kannst, werden wir vielleicht nicht so lange warten müssen.“ Abrupt wandte sie sich wieder der Gegenwart zu. „Jetzt müssen wir mit den Plänen für die Hochzeit beginnen, die Familie des Mannes kennenlernen …“ Als sie den Ausdruck in Solays Gesicht sah, unterbrach sie sich.

    „Der König verfolgt eigene Pläne.“

    „Ich verstehe.“ Resignation zeigte sich auf dem Gesicht ihrer Mutter. „Und werde ich zu dieser Hochzeit eingeladen, wann immer sie sein mag?“

    „Ich weiß es nicht“, sagte Solay, obwohl sie es bezweifelte. „Das alles hat sich sehr schnell entwickelt.“ Sie erhob sich, um den Schmerz im Gesicht der Mutter nicht länger sehen zu müssen. „In ein paar Tagen werde ich an den Hof zurückkehren. Lady Agnes wünscht mich als Begleiterin.“ Und um ihre Affäre zu decken, aber das verschwieg sie. „Und Lord Justin arbeitet in Westminster.“

    „Ausgezeichnet.“ Ihre Mutter lächelte. Sie unterdrückte die Enttäuschung und wandte sich dem Notwendigen zu. „Ich erwarte von dir, dies hier zu unser aller Vorteil zu verwandeln. Auch deine Schwester braucht einen Gemahl.“

    Jane wehrte ab. „Aufhören. Aufhören, alle beide.“ Sie lief hinaus.

    Solay blickte ihre Mutter an, die seufzte und den Kopf schüttelte. „Jane möchte ihr Leben den Büchern widmen, aber sie war nie so klug wie du.“

    Und auch nicht so kaltblütig, dachte Solay und wünschte, Jane könnte immer so unschuldig bleiben, wie sie jetzt war. Sie hatten die Lage zu offen besprochen für ein fünfzehnjähriges Mädchen. „Ich gehe zu ihr.“

    Sie fand Jane in ihrer Kammer, bei den wenigen Büchern, die ihre Mutter nicht verkauft hatte. Ihre Schwester hatte viel zu viel gehört für ihr zartes Alter.

    Solay schloss sie in die Arme. „Keine Sorge. Wenn ich verheiratet bin, finden wir einen Gemahl für dich.“

    Jane versteifte sich. „Ich will keinen Gemahl.“

    „Natürlich willst du das.“

    Die Schwester schüttelte heftig den Kopf und seufzte. „Muss ich unbedingt eine Frau sein? Kann ich dem nicht entkommen?“

    „Entkommen? Was meinst du damit?“

    „Ich will frei sein. Wie ein Mann.“

    Solay erschauerte bei diesem Gedanken. Wie lebten denn Männer mit der Macht? Beugen konnten sie sich nicht, also brachen sie. Besser war es, sich anzupassen. Aber Jane liebte Bücher und Pferde. Es hatte ihr nie gefallen, eine Frau zu sein.

    „Keiner von uns hat das Leben gewählt, das die Sterne uns gaben“, sagte Solay und ließ einen Finger über den samtenen Einband des Stundenbuches ihrer Mutter gleiten, das die Karten der Planeten enthielt. Nun, da es ihr vom König verboten war, verlockte sie dieses Thema mehr denn je.

    „Ebenso wenig, wie wir uns unsere Eltern aussuchen können“, seufzte Jane.

    „Oder unsere Ehemänner.“ Solay nahm das Buch in die Hand. „Vielleicht erlaubt Mutter, dass ich es mitnehme. Hast du etwas dagegen?“ Sie hatte ihre Schwester das Lesen gelehrt, aber Jane war ein größerer Bücherwurm geworden, als sie es je gewesen war.

    Jane schüttelte den Kopf. „Es sollte dir gehören. Du studierst die Sterne.“

    „Mit mäßigem Erfolg.“ Aber vielleicht besser, als es ihr bewusst war. Sie hatte etwas über die Geburt des Königs herausgefunden, das nicht einmal er selbst gewusst hatte. Und etwas über ihre eigene. „Jane, ich habe herausgefunden, wann ich geboren wurde. Es war am Sankt-Johannis-Tag!“

    „Was ist mit mir?“, fragte Jane und lächelte nun endlich. „Wann wurde ich geboren?“

    Die Frage brach Solay beinahe das Herz. Dieses Mädchen wollte lieber ein Geburtsdatum als einen Ehemann. „Ich weiß es nicht, aber ich werde es herausfinden.“ Vielleicht würde Justins geheimnisvolle Wäscherin auch Janes Frage beantworten können. „Ich verspreche es.“

    Fünf Tage später hielt Solay ihrer Mutter das Buch mit dem samtenen Einband hin, während diese ihre letzten Kleider in die Reisetruhe legte. „Darf ich das mitnehmen, Mutter?“

    Ihre Mutter, die sich aus Büchern nie etwas gemacht hatte, nickte. „Wenn du möchtest. Aber pass gut darauf auf. Die Bücher und der Schmuck sind leicht zu transportieren und leicht zu verkaufen. Dieses hier würde fast ein Pfund bringen, wenn wir es brauchen sollten.“

    Als Solay den Deckel der Truhe schließen wollte, hielt ihre Mutter ihre Hand fest. „Die Brosche sollte dir gehören“, sagte sie. „Ich werde sie behalten, solange ich kann.“

    Solay nickte. Das Schmuckstück würde sie ernähren müssen, falls ihrem Gemahl das nicht gelang.

    „Du musst dafür sorgen, dass der König und dein Gemahl dir gewogen bleiben. Wir werden sie im nächsten Jahr brauchen.“

    Von einer dunklen Vorahnung erfasst, sah Solay ihrer Mutter in die Augen. Sie war kein Kind mehr und durfte nicht damit rechnen, wie eines umsorgt zu werden. „Dieser Mann, er ist nicht wie die anderen.“

    „Alle Männer sind gleich. Sogar ein König. Finde heraus, was dieser Mann will, und gib es ihm.“

    „Wie soll ich das machen? Wie hast du es gemacht?“

    Ihre Mutter blickte aus dem Fenster, als sähe sie die Vergangenheit in den Wolken, die über das winterlich braune Gras hinwegzogen, das sich hier und da durch den Schnee schob. „Als die Königin starb, brauchte der König Trost, aber er wollte, dass die Menschen ihn auch weiterhin als Krieger achteten. Also war es nötig, dass ich …“, sie verstummte und suchte nach dem richtigen Ausdruck, „… eine begehrenswerte Frau darstellte.“

    Solay fragte sich plötzlich, ob es ihre Schwester und sie nur gab, um zu beweisen, dass der König mit ihrer Mutter das Bett geteilt hatte. „Was wolltest du?“

    Ihre Mutter richtete den Blick wieder auf Solay. „Ich habe bekommen, was ich wollte. Er machte mich zur Lady der Sonne.“

    Und was will ich, fragte sich Solay, während sie ihre Schwester und ihre Mutter zum Abschied umarmte.

    Als der Wagen anfuhr, beladen mit der Truhe, die ihre gesamte Habe enthielt, hatte sie noch keine Antwort gefunden. Es zählte nicht. Was sie für sich selbst wünschte, war nicht wichtig. Sie musste für ihre Familie sorgen.

    Doch einen Moment lang fragte sie sich, was die Sterne wohl für ihr Leben vorhersahen. Sie ließ ihren Wunsch mit dem Wind davonwehen. Der Himmel hielt Antworten für Länder und Könige bereit. Astrologen studierten die Muster der Sterne, um Hinweise auf Christus und das Jüngste Gericht zu finden, auf Kometen und Kriege, nicht, um einzelne Lebewesen zu trösten.

    Jetzt jedenfalls war ihr Schicksal, zumindest bis Ostern, eng mit dem von Justin Lamont verknüpft. Mehr musste sie nicht wissen.

7. KAPITEL

    Mit angespannter Miene hörte Justin zu, wie an einem heiteren Sonntag Ende Januar nach dem Gottesdienst in der Kapelle von Windsor Castle das erste Aufgebot verlesen wurde.

    Obwohl er dem Geistlichen seine Bedingung genannt hatte, durchzuckte ihn ein Anflug von Unsicherheit, als der Hilfspfarrer seinen Namen und seine Herkunft verlas.

    Als das letzte Mal sein Name zusammen mit dem einer Frau in einer Kirche verlesen wurde, hatte seine Familie neben ihm gestanden. Diesmal war seine Familie nicht bei ihm, nicht einmal in Gedanken.

    Auf Drängen des Königs waren die familiären Verhandlungen, die gewöhnlich Monate in Anspruch nahmen, innerhalb von Wochen abgeschlossen worden. Die Schulden ihrer Mutter würde er nicht begleichen. Sie würde keine Mitgift mitbringen und keinen Anspruch auf die Ländereien seiner Familie erheben. Es war beinahe, als hätten die Sterne, das Schicksal, an das sie so glaubte, ihn hierhergeführt.

    Fasziniert schaute er auf ihr schimmerndes Haar neben ihm. Wenn er es ihr aus dem Nacken schob, würde er ihre Haut küssen können …

    Er wandte sich ab von dem gefährlichen Anblick. Ihr so nahe zu sein, weckte in ihm Träume von einem Heim und einer Familie – Dinge, die er niemals verdiente.

    Warum habt Ihr nicht abgelehnt, hatte sie gefragt.

    Ich hätte es tun sollen.

    Mit ernster Miene stand Solay neben ihm, den Rücken kerzengerade aufgerichtet, und mied seinen Blick, als der Priester über den Namen Lady Alys Weston und den des angeblichen Ehemannes ihrer Mutter stolperte. Die Gemeinde hüstelte.

    Als sie zusammen die Kirche verließen, schien die Glocke wie die Tür eines Verlieses zu klingen. Solay war bis zum Kinn in Samt und Hermelin gehüllt. Ihr Umhang war ein extravagantes Geschenk des Königs, das Justin zweifellos als offizielles Staatsgeschenk in den Haushaltsausgaben gelistet finden würde.

    Beim Mittagessen saßen sie nebeneinander und teilten sich eine Schüssel mit Hühnerbrühe, während der Rest des Hofes versuchte, sie zu beobachten, ohne allzu offensichtlich zu starren.

    „Wann sollen wir Eure Familie besuchen?“, fragte sie endlich.

    Der hoffnungsvolle Klang ihrer Stimme weckte in ihm den Wunsch, er könnte ihr etwas vorspielen. Genau wie sie war er in der vergangenen Woche nach Hause gefahren. Wie die meisten am Hofe hatten sein Bruder und dessen Frau hinter seinem Rücken gespottet und waren nicht sicher, ob sie beleidigt sein sollten, weil Solay die Tochter einer Dirne war, oder sich geehrt fühlen, weil ihr Vater ein König war. „Das ist nicht nötig.“

    „Aber ich habe mich darauf gefreut, Eure Eltern kennenzulernen.“

    „Meine Mutter ist tot“, sagte er.

    „Oh, verzeiht mir. Das wusste ich nicht. Es tut mir so leid.“ Sie berührte ihn am Arm und sah ihn voll falschen Mitleids an.

    Er entzog sich ihr, wollte weder ihre Berührung noch ihre geheuchelte Anteilnahme. „Es ist Jahre her.“ Sein halbes Leben.

    „Das muss schwer gewesen sein. Ich kann mir nicht vorstellen, meine Mutter jetzt zu verlieren, aber als Kind …“

    Erstaunt sah er, dass sie mit den Tränen kämpfte. Konnte sie wirklich eine Frau lieben, die von der ganzen Welt geschmäht wurde?

    „Wie war sie?“, fuhr sie fort.

    Ganz anders als Ihr, wollte er sagen, aber er war nicht mehr sicher, ob das stimmte. „Klug. Stark. Verständnisvoll.“ Und sie liebte meinen Vater sehr.

    „Und Euer Vater?“

    Ihre Fragen verursachten ihm Unbehagen. Dass sein Vater seit zwei Jahren tot und der Titel an seinen älteren Bruder übergegangen war, das wusste sie schon. „Was ist mit ihm?“

    „Wie war er?“

    Darauf wusste er keine Antwort. „Er war Richter.“ Für seinen Vater war dies nicht nur ein Beruf gewesen. „Er lehrte uns, eigene Schlüsse zu ziehen.“

    „Egal, was der König denkt?“

    „Egal, was irgendjemand denkt.“ Doch das waren nur leere Worte, hatte er selbst sich doch vom König zu dieser Verlobung drängen lassen.

    Nein, mach dem König keine Vorwürfe. Nicht er hat dich in diese Lage gebracht. Es war das Verlangen in deinen Lenden.

    Er betrachtete ihr Profil und kämpfte gegen das Begehren an. Seit dem Kuss, den der Narr erzwungen hatte, hatte er sie kaum je berührt, doch noch immer schmeckte er die Spur von Wein auf ihren Lippen, fühlte ihre weichen Brüste an seiner Brust. Doch wenn er seinem Verlangen nachgeben würde, dann könnten alle Bedingungen der Welt ihn nicht retten.

    Ein Vollzug der Ehe würde die Zustimmung bedeuten.

    „Würdet Ihr dann meine besuchen?“

    Er sah sie an und begriff, dass er den Faden verloren hatte. „Was?“

    „Würdet Ihr mitkommen, um meine Familie, meine Mutter und meine Schwester kennenzulernen?“

    Er unterdrückte die Neugier auf die Lady der Sonne und die namenlose Schwester. Er wollte nicht in ihre Welt gezogen werden und sie auch nicht in seine eindringen lassen. Das würde eine Trennung nur schwerer machen.

    „Die Weihnachtstage sind vorüber. Ich muss zurück an die Arbeit.“

    Sie legte ihr Hühnchen hin, ohne davon gekostet zu haben.

    Hätte er eine Neigung zum Schmeicheln, würde er sagen, dass ein Besuch zu einer anderen Zeit günstiger wäre oder dass das Wetter eine Reise beschwerlich machen würde.

    Aber das wäre gelogen.

    Um sie herum trugen Küchenjungen Geschirr herein, das kühl war von dem Weg durch die steinernen Gänge. Er schob eine gebrannte Mandel auf ihre Seite der Schüssel, ein bescheidener Versuch, sich für seine Grobheit zu entschuldigen.

    Lächelnd nahm sie sie auf. „Lord Justin, welche Wäscherin war es? Welche wusste Bescheid über meine Geburt?“

    „Wollt Ihr sie bestrafen, weil sie Eure Geheimnisse verraten hat?“

    Sie hob ihr Kinn, und er sah den Stolz, mit dem sie seiner Herablassung begegnete. „Ich hoffte, die Frau würde sich auch an die Geburt meiner Schwester erinnern. Für mich war es nicht so wichtig, meinen Geburtstag zu kennen, aber meine Schwester ist noch jung. Ihr ist es wichtig.“

    Erneut erwachte sein Zorn auf die Dirne des Königs. „Eure Mutter weiß es nicht?“

    „Eine Frau, die in den Wehen liegt, kümmert sich kaum um Tage und Stunden. Sie erinnert sich daran, dass es kalt war und dass die Königin schon tot war.“

    „Meine Mutter konnte mir sagen, wie viele Hähne am Morgen meiner Geburt gekräht haben.“ Er hatte das immer für selbstverständlich gehalten. „Jedes Jahr stellte sie mir ein Tablett mit Süßigkeiten hin, um den Tag zu feiern.“

    „Und welcher Tag war es?“

    Er schob die Vorstellung beiseite, wie Solay ihm an seinem Geburtstag Süßigkeiten brachte. „Das müsst Ihr nicht wissen.“

    Sie unternahm keinen weiteren Versuch, mit ihm zu plaudern, und kaute stumm an ihrem gewürzten Hühnchen.

    Für diese harten Worte würde Mutter mich schelten, dachte er. Was immer Solay auch war, sie hatte nichts getan, um seine hartherzigen Antworten zu verdienen.

    Er räusperte sich. „Eure Schwester. Ihr Name ist auch Joan?“

    „Nein“, erwiderte sie leise. „Meine Schwester heißt Jane.“

    „Aber …“ Gloucester hatte gesagt, dass beide Joan hießen. War etwa auch den anderen vermeintlichen Tatsachen über Lady Alys nicht zu trauen? „Es ist die dicke Wäscherin. Die, bei der ein Vorderzahn fehlt.“

    Das Lächeln, das er jetzt sah, war das erste Zeichen ehrlicher Freude, das er je an ihr bemerkt hatte. Und seine Wirkung war verführerischer als ihr Kuss.

    Schlimm genug, dass sein Körper auf ihren reagierte. Er würde nicht zulassen, dass sich zärtliche Gefühle entwickelten. Nur noch ein paar Wochen bis Ostern, dann würde er sie los sein.

8. KAPITEL

    Nachdem die letzten Weihnachtsgäste Windsor verlassen hatten, drang die Kälte durch die steinernen Mauern und in jeden Winkel.

    In ganz England gibt es nicht genug Bäume, um das Schloss warm zu halten, dachte Solay, während sie und Agnes sich in ihrer Kammer dicht an den Kamin kauerten, ein paar Holzstücke verbrannten und über die jüngsten Ereignisse sprachen.

    „Ich beneide Euch“, sagte Agnes. „Verlobt mit dem Segen des Königs.“

    Sie hatte Agnes nichts von den Gründen erzählt, die der König dafür hatte. „Zumindest habt Ihr einen Liebhaber, der nicht das Zimmer verlässt, wenn Ihr eintretet.“ Sie spürte Neid. Wie mochte es sein, wenn man so geliebt wurde?

    Agnes schüttelte den Kopf. „Er gehört mir nicht. Ich habe ihn nur geborgt.“

    „Aber Ihr bringt ihn zum Lächeln und zum Lachen. Er kann es nicht abwarten, mit Euch zusammen zu sein.“ Hibernias Gemahlin hatte den Hof gleich nach den Festtagen fluchtartig verlassen, und Agnes konnte wieder lächeln. „Alles was ich tue oder sage macht Justin wütend.“

    „Also beneidet Ihr mich auch?“ Agnes nahm ihre Hand und drückte sie. „Wir sind schon zwei, nicht wahr? Was sollen wir bloß tun?“

    Agnes’ Mitgefühl rührte sie. Außerhalb der Familie hatte sie noch nie eine Freundin gehabt. Niemand hatte sich je dafür interessiert, was sie dachte oder fühlte. Aber Agnes konnte sie wenigstens die Regungen ihres Herzens anvertrauen, wenn sie sie schon nicht in die Pläne des Königs einweihen konnte.

    „Wie soll ich ihn davon überzeugen, dass ich ihn liebe?“ Sie seufzte.

    Agnes lachte. „Ihr seid eine Frau. Er ist ein Mann. Das ist nicht so schwer.“

    „Er ist nicht wie andere Männer.“ Jeder andere Mann wäre leichter zu täuschen.

    Agnes ließ ihre Stickarbeit sinken. „Und Eure Ehe wird nicht sein wie andere Ehen. Er darf nicht ahnen, dass Ihr von jedem seiner Schritte dem König berichtet.“

    Das letzte bisschen Wärme schien aus ihrem Körper zu weichen. Sie sah sich um und stellte erleichtert fest, dass die Tür geschlossen war. „Hibernia hat es Euch gesagt.“

    „Natürlich.“

    Sie bedauerte den Moment der Offenheit. Agnes mochte sich wie eine Freundin verhalten, aber die heimlichen Gespräche von Liebenden kannten keine Geheimnisse. Was Solay Agnes anvertraute, konnte über denselben Weg an das Ohr des Königs gelangen.

    Doch da sie alles wusste, war Agnes die Einzige, die verstehen konnte, warum sie Erfolg haben musste. „Bitte helft mir. Sagt mir, wie Ihr es schafft, Hibernia zu gefallen.“

    Agnes errötete. „Im Bett gefällt ihm alles.“

    Zweifellos. An Leidenschaft mangelte es zwischen Justin und ihr nicht. Ein Grund mehr, wie sie vermutete, warum er ihre Nähe mied. Es musste eine andere Möglichkeit geben. „Aber vorher, wie habt Ihr ihn angezogen?“

    „Es war bei einem Mühlespiel. Wir beugten uns über das Brett, und unsere Hände berührten sich. Ich sah ihm in die Augen …“ Bei dem Gedanken daran lächelte sie.

    „Bei Euch klingt es so einfach.“

    In Agnes’ Wange erschien ein Grübchen. „Ich ließ ihn alle Spiele gewinnen.“

    Solay lachte. Natürlich. Sie war zu schnell vorgegangen, hatte ihn sogar um einen Besuch bei seiner Familie gebeten, statt darauf zu warten, dass er es vorschlug. Justin weckte in ihr den Wunsch, sich mit ihm zu messen, und das war nicht das passende Verhalten für eine Ehefrau. „Ich werde es versuchen.“

    Wenn sie sich nur genug zusammenreißen konnte, um zu verlieren.

    Das kommt von fehlgeleiteter Höflichkeit, dachte Justin und stellte die Steine auf das Mühlebrett, um mit Solay zu spielen. Er hätte ablehnen sollen, aber der Rest des Hofes schien sich verschworen zu haben, sie beide allein zu lassen.

    Und sosehr er sich auch bemühte, der Versuchung zu widerstehen, so sehnte er sich doch nach ihrer körperlichen Nähe. Ihr dunkles Haar und die blasse Haut zogen seine Blicke wie magisch an. Er musterte ihre sanft geschwungene Unterlippe, während sie den Finger daraufgelegt hatte und nachdenklich das Brett betrachtete.

    Beim nächsten Zug nahm er einen ihrer Steine und bemerkte zu spät, dass er seine Figur direkt vor ihre gestellt hatte, sodass sie sie beim nächsten Zug nehmen könnte.

    Stattdessen stellte sie ihren Stein direkt in die Gefahrenzone und sah ihn mit einem Lächeln an, hinter dem sich ihr wacher Verstand kaum verbergen ließ.

    Er wusste so unzweifelhaft, als hätte sie es ausgesprochen, dass sie versuchte zu verlieren, in der Annahme, ihm damit eine Freude zu bereiten.

    Gemächlich lehnte er sich zurück, verschränkte die Arme und unterdrückte ein Lächeln, als er in ihr erwartungsvoll leuchtendes Gesicht sah. Dieses Spiel konnten zwei spielen.

    Statt eine ihrer Figuren zu nehmen, schob er seinen Stein außer Reichweite.

    Sie warf ihm einen scharfen Blick zu und öffnete den Mund, als wollte sie diesen Zug infrage stellen, dann schloss sie ihn wieder.

    Er hatte sie in eine Zwickmühle gebracht. Mit dem einzigen Zug, der ihr möglich war, würde sie einen seiner Steine nehmen müssen. Er bemühte sich, sich auf das Spiel zu konzentrieren, und sah zu, wie sie das Brett betrachtete und nach einem Ausweg suchte.

    Die schwarzen Wimpern warfen Schatten auf ihre helle Haut, und obwohl die Ärmel ihres Kleides beinahe bis zu ihren Händen reichten, sah er die Haut an ihren Handgelenken und fragte sich, wie viel heller sie wohl unterhalb ihres Nabels sein mochte …

    „Euer Zug.“

    Er zuckte zusammen. Sie hatte sich dem Unvermeidlichen ergeben und einen seiner Steine genommen. „Ihr spielt gut“, sagte er. „Vielleicht gewinnt Ihr dieses Spiel.“

    „Oh nein. Das war nur Glück. Ihr seid ein weitaus besserer Spieler. Vielleicht seid Ihr nicht richtig bei der Sache.“

    Tatsächlich dachte er nicht an das Spiel, aber ihre Stimme klang zu unschuldig, um anzudeuten, dass sie wusste, woran er dachte. Er schob ihr einen weiteren Stein in den Weg.

    Diesmal widersprach sie. „Seid Ihr sicher, dass Ihr diesen Zug machen wollt?“

    Er lächelte. „Habt Ihr einen besseren Vorschlag?“

    „Oh nein“, sagte sie verlegen. „Ich wüsste keinen besseren.“

    Mit jedem Zug, der ihr möglich war, würde sie einen seiner Steine nehmen müssen. Bis auf einen, den sie nun auch ausführte.

    „Seid Ihr sicher, dass Ihr diesen Zug machen wollt?“, fragte er nun seinerseits. Er griff über das Spielbrett, nahm ihre Hand und führte sie zu einem der anderen Steine. „Und nicht diesen?“

    Sie erstarrte, dann sah sie ihm in die Augen und lachte ein wenig zu schrill. „Wie dumm von mir. Ihr seid ein so viel besserer Spieler. Ich habe nicht daran gedacht.“

    Doch er hatte sie längst durchschaut. „Ihr habt durchaus daran gedacht und Euch sogar die Zeit genommen, jeden anderen Zug zu erwägen, mit dem Ihr das vermeiden konntet.“

    „Ich brauchte Zeit zum Nachdenken, weil ich bei diesem Spiel nicht sehr gut bin.“

    „Im Gegenteil. Ihr versucht absichtlich, zu verlieren.“ Wieder nahm er ihre Hand. Ihre Finger fühlten sich kalt an. „Warum?“

    Sie sah ihm in die Augen, überlegte und seufzte dann. „Woher wisst Ihr das?“

    Er ließ ihre Hand los und genoss diesen einen Moment der Ehrlichkeit. „Manchmal erfordert es ebenso viel Klugheit zu verlieren wie zu gewinnen. Ihr müsst eine gute Spielerin sein.“

    Sie lächelte. „Meine Schwester und ich haben zu Hause oft gespielt.“

    „Dann spielt, als wäre ich Eure Schwester.“

    Sie schien verwirrt. „Ihr werdet nicht wütend, wenn ich gewinne?“

    „Ich werde wütend, wenn ich einen Sieg bekomme, den ich nicht verdient habe.“

    Das Lächeln, das ihre Lippen umspielte, weckte in ihm den Gedanken an Küsse. „Dann fangen wir von vorn an.“

    Das Spiel ging schneller voran, nun, da sie beide spielten, um zu gewinnen. Sie ließ den Umhang von ihren Schultern gleiten, und mehr als einmal berührten sich ihre Finger, als sie beide den nächsten Zug machen wollten. Er mochte jene Solay, die ihr eigenes Spiel spielte. Und als sie ihn schlug, lachten sie gemeinsam.

    Als er aufstand und das Spiel wegräumte, war die Halle leer und das Feuer heruntergebrannt.

    Solay legte sich den Umhang wieder um ihre Schultern und stand ebenfalls auf. Sie lächelte, und ihre so unglaublich blauen Augen schienen zu leuchten.

    Ihre Lippen öffneten sich, schienen für ihn bereit.

    Zögernd berührte er sie mit einem Finger, und er spürte ihren Atem auf seiner Haut. Ein Kuss, einen einzigen nur. Doch ein Kuss würde nicht genügen …

    Dieser Gedanke ernüchterte ihn, und er wich zurück.

    „Also bestraft ihr mich doch, weil ich gewonnen habe.“

    Er war nicht sicher, ob ihre Betroffenheit ehrlich war. „Ihr wisst, dass das nicht stimmt.“

    „Was schadet dann ein Kuss?“

    „Es würde zu mehr führen.“

    „Und wenn schon. Wir wollen es doch beide.“

    Sie war eine starke Gegnerin, und das eigentliche Spiel war noch nicht vorüber.

    „Nein. Ihr wollt es.“ Die Spannung zwischen seinen Beinen strafte seine Worte Lügen. Er bedauerte den Tag, an dem er sich mit diesem Bündnis einverstanden erklärt hatte, doch er konnte nur sich selbst daran die Schuld geben. Er hatte ihr gesagt, er würde sie nicht heiraten, aber er hatte ihr nicht gesagt, dass er überhaupt nicht heiraten würde. Wenn sie den Grund dafür kannte, würde sie ihn zweifellos ebenfalls nicht wollen.

    Sie sah ihm in die Augen. „Ihr seid so stolz darauf, immer die Wahrheit zu sagen, aber ich frage mich, ob Ihr über Euch die Wahrheit sagt.“

    Er sah zu, wie sie die Halle verließ, und fragte sich, ob er es vielleicht bedauern würde, sie zur Ehrlichkeit angeregt zu haben.

    Doch es war leichter, wenn er das wahre Gesicht seines Feindes kannte. Außerdem – wenn er sie dazu brachte, sich zu offenbaren, dann wäre diese erzwungene Verlobung vielleicht doch nicht umsonst gewesen.

    Eine Ehe konnte er ihr nicht geben, aber vielleicht konnte er ihr helfen, sich selbst zu finden.

    Und der Welt eine weitere Lady Alys Weston ersparen.

    „Frage Mutter, ob zwei Tage nach Mariä Lichtmess wahrscheinlich klingt“, schrieb Solay am nächsten Nachmittag an ihre Schwester, froh, dass dieses Wissen Janes Winter ein wenig erhellen würde. In der feuchten Wärme von Windsors Waschküche hatte sie die Wäscherin ausfindig gemacht. Die Frau hatte ein Lächeln voller Zahnlücken, ein hervorragendes Gedächtnis und erinnerte sich liebevoll an Alys Weston.

    „Sie hat ihn glücklich gemacht“, sagte sie. „Ein König verdient es, glücklich zu sein.“

    Und was ist mit uns Übrigen, fragte Solay sich voller Sehnsucht. Verdienen wir es, glücklich zu sein? Am vergangenen Abend hatte Justin gelacht. Zum ersten Mal hatte er sie ohne Strenge angesehen, ohne Urteil oder Zorn. Sein Lächeln hatte ihre Hoffnung genährt, jemanden zu finden, der sie ansah, ohne dabei ihre Mutter zu sehen.

    Jemanden, der ihr etwas zum Geburtstag schenkte.

    Sie schüttelte den Tagtraum ab. Justins Glück war es, das sie anstreben musste, nicht ihr eigenes. Sie musste ihn so glücklich machen, wie ihre Mutter den König gemacht hatte.

    Übermütiges Geschrei aus dem Innenhof durchdrang die hölzernen Läden. Sie zog den Umhang fester, trat zum Fenster und spähte durch einen Spalt im Holz hinaus.

    Der erste Schnee bedeckte den Boden, doch statt Ruhe und Frieden zu bringen hatte sich der innere Hof in ein Schlachtfeld verwandelt. Drei Pagen und ein Küchenjunge bewarfen einander mit Schneebällen, rannten, duckten sich und schrien immer abwechselnd. Mittendrin, wie ein zehnjähriger Junge – Justin.

    Der Anblick erweckte in ihr Bedauern für den Jungen, der er einst gewesen sein musste, und für das Kind, das sie nicht mehr war.

    Ein Dankeschön, weil er ihr den Namen der Wäscherin genannt hatte, wäre ein Grund für sie, zu ihm zu gehen. Sie verließ das wärmende Feuer, eilte den Gang entlang und blieb im Schutze der Tür stehen, sah dem spielerischen Kampf zu und zögerte, in die Kälte hinauszutreten.

    Lachend sah Justin zu ihr hinüber. „Lady Solay! Fangt!“

    Ein Schneeball flog auf sie zu und traf ihren roten Samtumhang.

    Hastig wischte sie den weichen Stoff ab, und der kalte Schnee betäubte ihre Finger. Wenn das Geschenk des Königs verdorben war, würde er schlecht von ihr denken.

    Auf der anderen Seite des Hofs lachte Justin so jungenhaft heiter, dass sie sich zu einem Lächeln und einem Winken zwang. Er lächelte zurück, offensichtlich wegen seines Treffers und nicht ihretwegen.

    Die Burschen liefen zum Rundturm, warfen einander noch immer Schneebälle zu und ihre Rufe hallten von den steinernen Mauern wider. Justin kam zu ihr und freute sich über den ersten Schnee, als wäre der ein Geschenk und kein Fluch.

    Das Lächeln betonte das Grübchen in seinem Kinn und ließ die Linien auf seinen Wangen weicher wirken. Große, feuchte Flocken bedeckten sein Haar und seine Schultern, und seine Brust hob und senkte sich von der Anstrengung. Trotz der Schneeballschlacht trug er keine Handschuhe.

    Nie hatte er verführerischer ausgesehen.

    „Kommt …“ Er nahm ihre Hand in seine, die trotz des Schnees warm war, und zog sie in den Hof. „Seht nach oben.“

    Gehorsam legte sie den Kopf in den Nacken und ließ die Kapuze zurückfallen. Schneeflocken rieselten vom Himmel, drehten sich im Kreis, verwirbelten sich, erfüllten ihr ganzes Blickfeld. Ihr wurde schwindelig, oben und unten verschmolzen miteinander, ununterscheidbar.

    Sie taumelte.

    Er griff nach ihrem Arm, und seine Wärme hielt die Kälte von ihr fern. Seit dem Kuss war dies das erste Mal, dass er sie wirklich berührte. Selbst sein Blick schien sie zu wärmen. Einen Moment lang gestattete sie sich, sich in seinem Lächeln auszuruhen.

    Seine Bedürfnisse. Denk an seine Bedürfnisse. „Ihr mögt den Schnee?“

    Er nickte, und ein ungekünsteltes Lächeln erschien auf seinem Gesicht. „Ich sehe gern zu, wenn es schneit.“

    In seinen Armen fühlte sie sich sicher und spürte weder den Wind, noch vermisste sie das Feuer. Als er sich zu ihr beugte, lehnte sie sich an ihn. Sein Atem streifte wie ein Wispern ihre Wange, als er näher kam.

    Jetzt, dachte sie, und öffnete die Lippen.

    Abrupt ließ er sie los. „Ihr wollt einen Kuss, Lady Solay? Dann gebt ein Stückchen Wahrheit dafür. Sagt mir – mögt Ihr den Schnee?“

    „Natürlich.“ Sie setzte die Kapuze auf, um die Flocken von ihrem Kopf fernzuhalten. Die Kälte brannte in ihren Augen. „Er ist schön. Ich sehe gern zu, wenn es schneit.“

    Seine Augen verloren jeden Glanz, und sie sah sich wieder ihrem Feind gegenüber. „Wie seltsam, Lady Solay. Genau das sagte ich Euch gerade.“

    Der eisige Wind verfing sich in ihrem Umhang. Sie zog die Schultern hoch und vermisste die Wärme in seinem Blick ebenso sehr wie die seines Körpers. „Gefällt es Euch nicht, dass wir beide dasselbe mögen?“

    „Es würde mir gefallen, wenn Ihr die Wahrheit gesagt hättet. Ich habe gefragt, ob Ihr den Schnee mögt.“

    „Wäre es Euch nicht lieber, wenn ich mag, was Ihr mögt?“

    „Mir wäre es lieber, Ihr würdet erst einmal wissen, was Ihr selbst mögt. Jetzt noch einmal: Mögt Ihr den Schnee?“

    Welche Rolle spielte es, was sie dachte? Niemand hatte sie je nach ihrer eigenen Meinung gefragt.

    Nur dieser Mann.

    „Ich weiß es nicht.“

    Er verschränkte die Arme und versperrte ihr den Weg zu den schützenden Mauern Windsors, so unbeweglich wie ein Eisklotz. „Dann werden wir hier stehen und ihn erleben, bis Ihr es wisst.“

    Zorn stieg in ihr auf. Warum gab er sich nicht mit oberflächlichen Höflichkeiten zufrieden? Niemand sonst zwang sie, ihre eigene Meinung zu hinterfragen. Sie unterdrückte ein Stirnrunzeln, während sich die eisigen Flocken in ihren Wimpern verfingen.

    Der Winter bedeutete für sie eine lange, dunkle, verhasste Jahreszeit, mit klammen Fingern und knurrendem Magen, in der die Fastenzeit fast unmittelbar auf das Weihnachtsfest folgte, als gäbe es bis zum Frühling nichts mehr, was man essen könnte.

    Fröstelnd kniff sie die Augen zusammen. „Ich hasse Schnee.“ Sie würde ihm die Wahrheit sagen, und mehr noch. „Ich hasse alles am Winter: Schnee, Kälte, Eis, lange, dunkle, schlaflose Nächte, kurze, sonnenlose Tage.“ Er zog die Brauen hoch, als sie ihm ihre Worte ins Gesicht schleuderte. „Da. Jetzt habt Ihr mein Geständnis. Und wo ist jetzt der Kuss, den Ihr versprochen habt?“

    Gewiss würde er sie jetzt nicht mehr küssen, da sie anderer Meinung war als er.

    Aber ein Lächeln umspielte seine Lippen. Wärme – nein, mehr als Wärme, Glut funkelte in seinen Augen. Er umfasste ihre Wangen und beugte sich über sie.

    Sein Kuss machte sie noch mehr schwindeln als der Schnee. Unter seinen Händen fühlte sie sich verletzlich und beschützt zugleich, und bei der Berührung seiner Lippen, so stark und fordernd, schien etwas in ihrem Leib Feuer zu fangen.

    Oh, für das hier würde sie tausend Wahrheiten sagen.

    Sie legte die Arme um seine Taille, wollte seine Wärme spüren. Ihre Brüste streiften seine Brust, ihre Hüfte ruhte an seiner, und überall, wo sie ihn berührte, fühlte sie Hitze.

    Sie erwiderte seinen Kuss, gierte nach seinem Geschmack und nach mehr. Seine Brust hob und senkte sich, genauso wie vorhin, als er mit den Jungen gerannt war.

    Sie presste sich noch an ihn, als er sich behutsam von ihr löste.

    Dann räusperte er sich. „Seht Ihr, Lady Solay? Die Wahrheit ist gar nicht so schwer.“

    Lächelnd sah sie zu ihm auf, fühlte die zärtliche Schwäche, von der die Dichter immer sprachen. Jetzt. Wenn sie es ihm jetzt sagte, würde er ihr bestimmt glauben. „Ich liebe Euch.“

    Er trat zurück, und seine Miene wurde undurchdringlich. Wieder fiel der Schnee zwischen sie. „Ihr lernt nichts dazu. Ich habe Eure Lügen satt.“ Er kehrte ihr den Rücken zu und ging zur Tür.

    Sie verfluchte sich, weil ihr diese Worte entschlüpft waren. Sie hatte sich verschätzt. Nein, sie hatte gar nichts geschätzt. In seinen Armen zu liegen, seinen Kuss zu spüren, das hatte sich so gut angefühlt, dass sie sich gewünscht hatte, es möge nie enden. Es waren nur drei Worte, drei Worte, von denen sie geglaubt hatte, sie würden ihr helfen, dass es für immer so bliebe.

    Sie lief ihm nach, und als sie ihn eingeholt hatte, berührte sie ihn am Rücken. „Wartet, bitte. Ich wollte Euch danken.“

    Er drehte sich um, sein Blick war kalt. „Wofür?“

    „Dafür, dass Ihr mir von der Wäscherin erzählt habt. Sie wusste, wann Jane geboren wurde.“

    Ein Lächeln ließ seine Züge wieder weicher erscheinen. „An welchem Tag war es?“

    „Zwei Tage nach Mariä Lichtmess.“ Sie lächelte. In kaum mehr als zehn Tagen konnte Jane feiern.

    „Und Jane liebt den Schnee.“

    „Woher wisst Ihr das?“

    Diesmal wirkte sein Lächeln nicht jungenhaft heiter, sondern triumphierend. „Ihr wurdet im Sommer geboren, und man nannte Euch Solay.“ Er wandte sich wieder zur Tür.

    „Wartet!“

    Er hielt inne und versperrte die Tür, als würde er gern draußen bleiben in der Kälte. Sie erschauerte. Fröstelnd wünschte sie sich, sie wäre ihm zum Reden nach drinnen gefolgt. „Würdet Ihr heute Abend gern Mühle spielen?“

    Er schüttelte den Kopf. „Morgen muss ich nach Westminster abreisen.“

    Bei der Erwähnung des verhassten Namens zuckte sie zusammen. „Wie lange werdet Ihr fort sein?“ Jeder Tag, den sie getrennt verbrachten, fehlte ihr für ihre Überzeugungsversuche.

    „Weit über das Ende der Fastenzeit hinaus.“

    Sie lächelte, um ihre Furcht zu verbergen. „Wenn der König einverstanden ist, würde ich gern mitkommen.“ Natürlich wäre der König einverstanden. Er erwartete von ihr einen Bericht über jeden von Justins Schritten.

    „Als ich eben Westminster erwähnte, zucktet Ihr zusammen. Ihr habt nicht den Wunsch, mit mir zu kommen, außer um mit dem vergeblichen Bemühen fortzufahren, mich von Eurer Liebe zu überzeugen. Bleibt hier und findet einen Ehemann, den Ihr halten könnt.“

    Wie konnte er sie so leicht durchschauen? „Ich habe nur geblinzelt, um eine Schneeflocke wegzuwischen. Wirklich, ich will mitkommen.“

    „Nein, das wollt Ihr nicht. Ihr meint, Ihr solltet mitkommen.“ Unter den dichten, dunklen Brauen sah er sie abschätzig an. „Ich weiß nicht, wer Ihr seid und was Ihr wollt. Und Ihr wisst es auch nicht. Ihr solltet besser herausfinden, wer Ihr seid, ehe Ihr behauptet, jemand anderen zu lieben.“

    Er schloss die Tür hinter sich und ließ sie zitternd im Schnee stehen.

9. KAPITEL

    Ich weiß nicht, wer Ihr seid und was Ihr wollt.

    Zwei Tage später erwachte Solay und hörte noch immer Justins Worte. Ich habe kein Recht, etwas für mich selbst zu verlangen, erwiderte sie in Gedanken, ganz wahrheitsgemäß, solange sie nicht laut sprach.

    Meinte er, sie würde für ein selbstsüchtiges Begehren ihre Familie im Stich lassen? Für … für … ja, wofür? Kein selbstsüchtiger Gedanke fiel ihr an diesem Morgen ein, außer dem, frühstücken zu wollen.

    Mit knurrendem Magen drehte sie sich in dem leeren Bett herum und hoffte, Agnes würde bald zurückkommen, um ihr bei der Entscheidung zu helfen, was sie als Nächstes tun sollte. Justin war einen Tagesritt weit entfernt. Wie sollte sie ihn betören?

    Ihr Begehren vermischte sich mit Notwendigkeiten. Sein Urteil hatte sie mehr verletzt als manche Grausamkeit von anderen. Er schien zu erwarten, dass sie mehr tat – mehr war.

    Ein Mann war nur dann wirklich frei, wenn er sich nur sich selbst gegenüber rechtfertigen musste.

    So ein Mann war Justin.

    Es konnte keine größere Freiheit geben als die, sich nicht um die Meinung anderer zu scheren.

    Und doch war es ihm nicht egal, ob sie ihn liebte.

    Pah! In ihrem Kopf drehte sich alles, und sie zwang sich, aufzustehen und sich anzukleiden. Liebe war nur ein Wort für Dichter. Wenn er als Mann des Rechts, der er nun einmal war, auf die Gegebenheiten blickte, würde er feststellen, dass es keine Liebe gab. Ehen wurden des Geldes wegen geschlossen, der Macht und der Stellung wegen. Und was andere Paare betraf – nun, die Verbindung zweier Körper war weitaus wichtiger als ein unsichtbares Gefühl.

    Die Tür ging auf, und auf Zehenspitzen schlich Agnes herein. Sie trug zwei geschmuggelte Brote bei sich, um zu frühstücken.

    „Oh, vielen Dank!“ Solay genoss das weingetränkte Brot, ein heimliches kleines Ritual, das sie jetzt jeden Morgen miteinander teilten, trotz der Missbilligung des Königs. Der König glaubte, dass ein Frühstück vor dem Mittagsmahl eine Schwäche der unteren Klassen war.

    „Der König hat neue Pläne“, sagte Agnes. Es war nicht nötig, zu fragen, woher Agnes die Pläne des Königs kannte. „Innerhalb der nächsten vierzehn Tage werden wir nach Norden reisen.“

    „Und den Rat in Westminster zurücklassen?“

    Agnes lächelte katzenhaft. „Genau.“

    „Ist das legal?“ Überrascht ertappte Solay sich bei dieser Frage, die besser zu Justin gepasst hätte.

    Agnes legte den Kopf schief, als würde sie das Problem nicht erkennen. „Er ist der König. Er geht, wohin er will. Ist das nicht herrlich?“

    Herrlich für Agnes, weil die Freiheit des Reisens ihr genügend Zeit mit Hibernia bescheren würde. Aber was bedeutete das für Solay?

    Ein Klopfen unterbrach sie, und Solay öffnete einem der Pagen des Königs die Tür. „Seine Majestät lässt Euch rufen.“

    Solay packte ihren Umhang, wischte die letzten Spuren des Schneeballs davon ab und nahm den Brief, den sie an Jane geschrieben hatte. Sie hatte den König gefragt, ob er einen Boten entbehren könnte, um ihn rechtzeitig zu Janes Geburtstag nach Upminster zu schicken. Er musste beschlossen haben, Ja zu sagen.

    Sie betrat seine Gemächer und erwartete, ihn wegen des Umhangs lächeln zu sehen oder wenigstens über ihren tiefen Knicks. Doch stattdessen zeigte er eine finstere Miene.

    „Warum habt Ihr mir nichts über die Aktivitäten des Rates berichtet?“

    Sie schluckte, doch ihre Kehle war trocken. „Seit er nach Westminster abgereist ist, habe ich ihn nicht mehr gesehen, Majestät.“

    „Im Innenhof habt Ihr genug von ihm gesehen, kurz bevor er abreiste, Lady Solay.“

    Sie fühlte sich unbehaglich. Wer hatte aus dem Fenster und direkt in ihr Leben geblickt? „Wir sprachen über andere Dinge, Majestät.“

    „Ich hörte, er will neue Anklagen gegen Mitglieder meines Hofstaats erheben“, sagte er und warf einen Blick zu Hibernia. „Stimmt das?“

    Sie setzte eine ernste Miene auf und fragte sich, wer sonst noch für den König spionierte. „Ich glaube es, aber er sagte nicht, gegen wen sich das richtet. Ich wollte Majestät keine unvollständigen Informationen bringen.“ Sie wartete ab und hoffte, dass diese Antwort ihn zufriedenstellte.

    „Sagte er, welche Anklagen es sein würden?“

    Sie schüttelte den Kopf.

    „Oder um wie viele Namen es geht?“

    „Die Angaben waren nicht sehr genau.“ Wie viele mochte er gleichzeitig anklagen? „Nicht mehr als zwei oder drei, denke ich.“

    „Ihr wisst nicht mehr als ich.“ Er sah auf sie hinab, wie sie vor ihm stand mit dem Brief in der Hand. „Ich kann heute keinen Boten entbehren.“

    Seine Drohung war deutlich. Wenn sie ihren Teil der Vereinbarung nicht erfüllte, könnte er ihr noch mehr kostbare Dinge wegnehmen.

    „Vielleicht sollte ich nach Westminster reisen“, sagte sie und unterdrückte ihren Hass auf diesen Ort. Justin würde sie nicht willkommen heißen, aber hier konnte sie nichts mehr erfahren. „Ich bin sicher, dass ich noch etwas herausfinden könnte.“

    „Eine großartige Idee“, mischte Hibernia sich ein.

    Natürlich war er dieser Meinung. Wenn sie fort war, könnte er mit Agnes jederzeit das Bett teilen.

    Der König nickte. „Fahrt hin. Sie schmieden Pläne gegen mich. Ich weiß es.“ Ein kleines Lächeln erschien auf seinem Gesicht. „Sie meinen, sie hätten die Oberhand, aber all ihre rechtlichen Tricks werden zu nichts führen.“

    Sie unterdrückte ein Schaudern und war nicht sicher, ob sie mehr Angst hatte vor dem König oder vor dieser Reise. Aber nun, da sie es versprochen hatte, durfte sie nicht mit leeren Händen zurückkehren. Was konnte sie Justin anbieten, damit er ihr vertraute?

    Etwas über den König. Etwas, das er nicht weiß. Etwas, das ihn überzeugen würde, dass ich auf seiner Seite bin.

    Einen kleinen Verrat.

    Justin rückte näher zum Westfenster, damit das letzte schwache Winterlicht auf das Dokument vor ihm fiel. Durch die Spalten in den Läden sah er Schneeflocken, so schwer wie Regentropfen, zu Boden fallen.

    Seit er sicher wieder in Westminster und fern von der Versuchung war, waren seine Tage von fieberhafter Aktivität erfüllt gewesen. Täglich ritten Boten zwischen den beiden Palästen an der Themse hin und her, kehrten zurück aus Windsor mit der Unterschrift des Königs über dem Siegel des Rates. Es war eine endlose Flut von Dokumenten, die nötig waren, um das Reich zu regieren.

    Doch selbst diese hektische Betriebsamkeit konnte seine Gedanken nicht von Solay ablenken.

    Narr. Du hättest dich von ihr fernhalten sollen.

    Ihr Kuss hatte all die Leidenschaft geweckt, die er von Anfang an verspürt hatte, und noch etwas anderes. Das Wissen, dass sie ihm gehören könnte.

    Wenn er sich aber von seiner Lust regieren ließ, dann würden sie nicht nur das Bett miteinander teilen, sondern das ganze Leben, und er würde sich abermals verheiratet sehen mit einer unaufrichtigen Frau.

    Doch nichts von alledem schien eine Rolle zu spielen, wenn er sie berührte. Einen Moment lang hatte er sogar gehofft, dass ihre Worte und ihr Kuss ehrlich gemeint waren.

    Ich liebe Euch. So bedeutungslos wie: Ich sehe gern dem Schnee zu.

    Ihr Verhalten weckte in ihm einen bösen Verdacht. Was, wenn ihr Drängen mit einem Kind zu tun hatte? Daran hätte er schon vorher denken sollen. So waren Frauen, das wusste er nur zu gut.

    Wieder blickte er auf das Dokument, überrascht, dass seine Feder sich nicht bewegt hatte, und verwirrt, weil er sie nicht aus seinen Gedanken verbannen konnte. Es schien, als röche er den Duft von Rosen, wenn er nur an sie dachte.

    Ein Klopfen unterbrach seine Gedanken. „Herein!“, rief er, froh über die Ablenkung.

    Auf der Schwelle stand Solay. Der Schnee, den sie so hasste, bedeckte den fließenden roten Samtumhang. Sie hatte die Kapuze zurückgeschoben, und das dunkle Haar fiel ihr bis über die Schultern. Und trotz seines Misstrauens schien es ihm, als würde die Luft im Raum zu vibrieren beginnen und seine Zunge wie gelähmt sein, sobald er ihr in die Augen sah.

    „Warum seid Ihr hier?“, fragte er endlich.

    Trotz seiner Unhöflichkeit lächelte sie. „Darf ich mich am Feuer aufwärmen?“

    „Wenn Ihr wollt.“ Er schüttelte das Unbehagen ab, das er in ihrer Nähe empfand, und sah zu, wie sie das Zimmer durchquerte, ganz und gar verhüllt von ihrem Umhang.

    Dieser Umhang würde sogar eine Veränderung an ihrem Bauch verbergen.

    Er betrachtete das fast fertige Schriftstück, das vor ihm lag, und die Worte darauf erschienen ihm jetzt unsinnig. Das Feuer wärmte seine Brust, doch er empfand noch eine andere, innere Glut, als sie näher kam. Sie trat hinter ihn und berührte seine schmerzenden Schultern. Ihr Duft stieg ihm in die Nase.

    Er wollte sie nicht ansehen und schüttelte ihre sanfte Berührung ab. „Es wäre besser gewesen, Ihr wäret in Windsor geblieben. Ich habe keine Zeit für Vergnügungen.“

    „Der Tag ist beinahe vorüber. Ist es nicht Zeit zum Ausruhen?“

    Bei diesem Gedanken ließ er die Schultern sinken. Er hatte sich seit Jahren nicht ausgeruht.

    Immerzu hatte sein Vater eine Aufgabe mehr von ihm verlangt, ihm ein weiteres Ziel gesetzt, das er nicht erreichen konnte. Er war innerhalb von dreizehn Jahren anstelle von sechzehn ein Sergeant-at-law geworden und hatte sich dann dem Duke of Gloucester angeschlossen, ehe er zum Dienst im Rat selbst aufgestiegen war. Doch nach dem Tod seiner Mutter gab es niemanden mehr, der ihm half, die Kritik zu ertragen, oder mit ihm die Erfolge feierte.

    Jetzt lag das Jahr, in dem der Rat die Kontrollinstanz war, endlos lang vor ihm. „Es wird genug Zeit zum Ausruhen sein, wenn die Arbeit des Rats erledigt ist.“

    Sie strich mit den Händen über seine verspannten Muskeln und beugte sich tiefer. „Was kann so wichtig sein?“

    Die Arbeit schien ihm ein unverfänglicheres Thema als der Duft ihrer Haut. „Eine Vorladung.“

    „Eine Vorladung? Was bedeutet das?“

    Unter ihren Händen entspannten sich seine Schultern. Wenn er sich zurücklehnte, würde er den Kopf an ihre Brüste schmiegen …

    Er erwachte aus seinen Träumen und setzte sich auf, um ihrer Berührung zu entkommen. Auch ihr Interesse an den Gesetzen war zweifellos geheuchelt. „Ich habe nicht das Recht, über Angelegenheiten des Rates zu sprechen.“

    Sie setzte sich neben ihn auf eine Bank. „Aber ich bin gekommen, um Euch etwas zu sagen, das der Rat wissen sollte.“

    Misstrauisch rückte er von ihr ab. „Was?“

    „In der Woche nach Mariä Lichtmess will der König Windsor verlassen und nicht vor Ostern zurückkehren.“

    Fern von Windsor oder Westminster wäre der König fern von der Aufsicht des Rates und frei, zu tun, was er wollte. „Wohin geht er?“

    „Er hat es nicht gesagt, es ist aber die Rede von Nottingham und Lincoln.“

    Wenn Hibernia nach Norden entkam, würde eine Armee nötig sein, ihn zurückzubringen, nicht nur ein Stück Pergament. „Er versucht, unsere Arbeit zu sabotieren“, sagte Justin, und fragte sich, ob der König bereits etwas von ihrem Plan ahnte.

    „Und wenn Ihr mit dem Hof reist? Ihr könntet als Verbindung zwischen dem König und dem Rat auftreten.“

    „Der Rat muss in Westminster arbeiten.“ Das hatte das Parlament so im Gesetz festgelegt. „Das weiß der König besser als jeder andere.“ Zweifellos war das der Grund für diese Flucht aufs Land.

    „Der Zwang, in Westminster zu bleiben, erscheint mir etwas übertrieben.“

    Übertrieben. Als wäre das Gesetz nicht wichtiger als das Protokoll des Königs. „Wir können nicht nur jene Gesetze befolgen, die uns gefallen.“

    Sie verzog ihre Lippen zu einem Schmollen, was ihn an ihren Kuss erinnerte. Aber eine Ablenkung dieser Art konnte er nicht brauchen. „Ihr seid kein Mitglied des Rates. Gewiss hätte das Parlament nichts dagegen, wenn Ihr mit dem König reist. Die Angelegenheiten des Rates könnten dann besser durchgeführt werden.“

    Obwohl er zögerte, sie beim Wort zu nehmen, klangen ihre Argumente vernünftig. Er griff nach einem sauberen Pergament und tauchte die Feder ins Tintenfass. Wenn er Hibernia schon nicht als Zeugen berufen konnte, so konnte er zumindest beide im Auge behalten. „Am Morgen werde ich Gloucester informieren. Bringt morgen diese Aufforderung nach Windsor.“

    „Nein.“ Sie nahm seine Hand.

    Ihre kalten Finger brannten auf seiner Haut. Er starrte auf die Schatten, die das Feuer auf ihrer beider Hände warf.

    „Warum nicht?“ Mühsam nur brachte er die Worte heraus. Dann zwang er sich dazu, ihr wieder in die Augen zu sehen. „Ihr sagtet gerade …“

    „Meint Ihr nicht, es wäre besser, der König würde das für seine eigene Idee halten? Ein Erlass des Rates könnte schlecht aufgenommen werden.“

    Was eine Untertreibung war. „Aber nun, da ich von seiner Abreise weiß, muss ich handeln.“

    „Wenn Ihr das tut, wird er wissen, dass ich es Euch gesagt habe.“

    Und Solay würde die Missbilligung des Königs ertragen müssen. „Also habt Ihr einen anderen Plan.“

    Sie nickte. „Wenn jemand, dem er vertraut, ihm das vorschlägt, würde er gewiss zustimmen.“

    „Wer?“

    „Lasst mich mit einer Freundin sprechen.“

    Das hasste er am Hof. Alles wurde hinter verschlossenen Türen geflüstert. Vereinbarungen wurden im Geheimen getroffen, aus Gründen, die er nie ganz verstand. „Es ist eine einfache Angelegenheit, keine Hofintrige.“

    „Nicht so einfach, wie es bei Euch klingt.“

    Er wollte widersprechen, doch sie hatte recht. Wenn der König den Rat umgehen wollte, dann würde geschickte Überzeugungsarbeit nötig sein, damit er einen Vertreter des Rates mitreisen ließ. „Warum helft Ihr dem Rat? Eure Treue gilt dem König.“

    „Ihr habt von mir verlangt, Euch meine Liebe zu beweisen. Wenn wir für den Rest der Fastenzeit getrennt sind, wäre das unmöglich. Wollt Ihr, dass ich scheitere?“

    Mit großen Augen erwartete sie seine Antwort.

    Ein Gefühl von Schuld stieg in ihm auf. Immerhin hatte sie eine ehrliche Frage gestellt. „Na schön. Kehrt morgen nach Windsor zurück. Wenn ich innerhalb einer Woche keine Einladung des Königs erhalte, wird er eine förmliche Aufforderung vom Rat bekommen.“

    „Morgen?“ Wieder klang ihre Stimme verzweifelt. „Ich hatte gehofft, mehr Zeit mit Euch verbringen zu können.“

    Zuerst wollte sie mit dem König sprechen. Dann wollte sie bleiben. Wo war hier die Lüge?

    Das Kind.

    Er kämpfte gegen düstere Erinnerungen an.

    Wenn sie ein Kind erwartete, musste sie ihn schnell ins Bett ziehen. Das würde er nicht zulassen. Niemals wieder. „Unterwegs werden wir Zeit genug haben.“ Er erhob sich, um sie zu verabschieden. „Der Kammerherr wird Euch ein Gemach zuweisen.“

    Und je weiter das von ihm weg lag, desto sicherer würde er sein.

    Groß und bedrückend wirkte Westminster auf sie, während sie durch die Gänge wanderte und den Kammerherr suchte, damit er ihr Essen und ein Bett zuwies. Diesen höhlenartigen Palast, den der König mit dem Parlament teilte, hatte Solay immer gehasst. Wenn sie als Kind in der Kapelle gebetet hatte, hatten von den Wänden Porträts der Gemahlin des Königs und seiner neun legitimen Kinder auf sie herabgeblickt.

    Und hier war ihre Mutter dem Parlament gegenübergetreten und hatte verloren.

    Jetzt schien ihr langer Weg durch die Kälte zu diesem bedrückenden Ort umsonst gewesen zu sein.

    Agnes würde mit Hibernia sprechen, und dieser würde den König überreden, Justin auf seine Reise mitzunehmen, aber nur, damit Solay ihn überwachen und aushorchen konnte. Der König zweifelte bereits an ihr, sie musste mit ein paar Neuigkeiten aufwarten.

    Mehr Einzelheiten über das Dokument, an dem er schrieb.

    Sie versuchte, einen Plan zu entwickeln, doch das Verlangen, das sie in Justins Gegenwart fühlte, verwirrte ihre Gedanken. Immer wieder dachte sie an seine breiten Schultern und daran, wie sich sein muskulöser Rücken unter ihren Händen angefühlt hatte.

    Hör auf zu grübeln, befahl sie sich, während sie die herzhafte Kohlsuppe aß, die der Kammerherr ihr hatte bringen lassen. Wenn mein Verlangen nach ihm eine Schwäche ist, dann gilt dasselbe für ihn.

    Sie spürte es bei jedem Atemzug, den er in ihrer Nähe tat. Sie sah es in seinen Augen, wenn er sie musterte. Justin mochte ihren Küssen widerstehen, aber wenn sie sich vor ihm auszog, würde er gewiss aufgeben. Und danach würde er ihr seine Geheimnisse verraten.

    Sie legte den Löffel hin und stand auf.

    Du musst deine Jungfräulichkeit für deinen Gemahl aufheben, hatte ihre Mutter ihr eingeschärft. Das könnte deine einzige Mitgift sein.

    Sie achtete nicht auf diese Stimme in ihrem Kopf. Das Aufgebot war bestellt. Wenn sie seine Leidenschaft weckte, würde er ihr Gemahl werden, und niemand würde mehr von Bedingungen reden.

    Jetzt. Heute Nacht. Sie durfte nicht mit leeren Händen zum König zurückkehren.

10. KAPITEL

    Als alles im Schloss schlief, schlich sie durch die leeren Gänge. Justins Gemach, das hatte der Kammerherr ihr gesagt, lag abseits des Geruchs, der vom Fluss heraufdrang, im Schatten der Abteitürme. Schwacher Feuerschein drang durch den Türspalt in den dämmrigen Korridor.

    Mit pochendem Herzen ließ sie die Fingerspitzen über das raue Holz gleiten und wagte nicht anzuklopfen.

    Sorg dafür, dass er deinen Körper begehrt, dann kannst du ihn von allem überzeugen.

    Die Tür knarrte, als sie sie öffnete.

    Justin stand mit dem Rücken zu ihr am Fenster und blickte hinaus in den fallenden Schnee. Sie schlich hinter ihn, schlang die Arme verführerisch – wie sie hoffte – um seine Taille und legte die Wange an seinen breiten Rücken. „Mein Gemahl.“

    Er warf die Läden zu und stieß sie von sich weg. „Ich bin nicht Euer Gemahl.“

    Trotz der groben Worte sah sie in seinen Augen etwas blitzen, und das war nicht nur ein Lichtschein des Feuers. An seiner Wange zuckte ein Muskel.

    Er kämpfte also gegen sein Verlangen.

    Sie bemühte sich um eine sanfte Miene. „Kann ich mit Euch reden?“

    „Sprecht.“

    Sie wandte sich ab, um sich zu sammeln. Vor ihr stand sein Bett, ganz weich mit einer federgefüllten Matratze und tiefblauen Vorhängen, um die Wärme des Feuers zu bewahren. Hinter ihr hörte sie, wie ein Holzscheit nachgelegt wurde. Zischend erfasste ihn das Feuer, dann begann er zu brennen.

    Was sollte sie jetzt tun?

    Denk daran, hatte ihre Mutter gesagt, ein Mann begehrt mit den Augen. Gegen das, was er sieht, ist er machtlos.

    Sie verstand nicht, wie das sein konnte, aber sie wusste, dass sie hilflos war, wenn er sie berührte. Wenn ihr Anblick ihn ebenso schwächte, dann würde er sie gewiss noch vor Tagesanbruch zu sich ins Bett holen.

    Den Rücken noch immer ihm zugewandt, öffnete sie zögernd den Umhang und legte ihn aufs Bett. Sie war froh über die Wärme des Feuers.

    Hinter sich hörte sie nichts.

    Sie streifte das ärmellose Überkleid ab und ließ es zu Boden gleiten, sodass ihr Cotehardie sichtbar wurde.

    Abgesehen von dem knisternden Feuer hörte sie nichts. Spürte sie seine Blicke auf sich, oder war das nur Wunschdenken? Sie hatte erwartet, dass er sie jetzt berühren würde. Konnte sie sich getäuscht haben? Vielleicht begehrte er sie nicht.

    Nein, das stimmte nicht.

    Sie löste die vorderen Bänder.

    Hinter sich hörte sie ein scharfes Einatmen.

    Also sah er ihr zu. Der Gedanke entzündete einen Funken in ihr. Langsam fuhr sie sich mit den Fingern durchs Haar, dann ließ sie es offen über den Rücken fallen.

    Sie vernahm ein leises Stöhnen und atmete schneller, als auch in ihr Verlangen aufstieg.

    Um es zu unterdrücken, presste sie die Schenkel zusammen und wartete auf seine Berührung.

    Doch die kam nicht.

    Was machte sie falsch? Sie hatte geglaubt, genug zu wissen, um seine Lust zu wecken. Es hatte immer so einfach geklungen. In dieser Beziehung waren alle Männer schwach, sie wurden von ihren Lenden zu einer Frau geführt wie ein Durstender an einen Brunnen. Es war die natürlichste Sache der Welt.

    Sie zog an dem letzten Band und streifte das Kleid ab. Jetzt trug sie nur noch das Leinenhemd. Noch immer wärmte ihr das Feuer den Rücken, doch die Kälte stieg vom Boden hoch zu ihren Beinen.

    Was machte er? Wann würde er sie berühren?

    Es gab nur noch ein Kleidungsstück, das sie ablegen konnte.

    Sie bückte sich, um nach dem Saum ihres Hemdes zu greifen.

    „Solay, halt!“ Zorn und Verlangen, beides lag in seiner Stimme.

    Sie ließ den Saum los und drehte sich um. Er saß am Feuer, ein Bein über die Lehne seines Stuhls gelegt, die Beine so weit gespreizt, dass sie sehen konnte, wie erregt er war.

    Ihre Blicke begegneten sich, und einen Moment lang atmeten sie im selben Rhythmus.

    Dann blinzelte er und brach den Bann.

    „Eine nette Vorstellung, Solay. Zweifellos habt Ihr sie erfolgreich bei vielen anderen Männern angewendet. Vielleicht sogar bei dem Vater des Kindes, das Ihr erwartet.“

    Sie verschränkte die Arme vor den Brüsten und fröstelte. Davor also hatte er Angst. Sie hätte es wissen müssen.

    „Es gibt kein Kind. Holt mich in Euer Bett, und Ihr werdet feststellen, dass ich noch Jungfrau bin.“

    „Wenn ich Euch in mein Bett hole, wird es keine Rolle mehr spielen, ob Ihr eine Jungfrau seid.“

    „Würde ich so dringend einen Gemahl brauchen, hätte ich den König darum gebeten. Ihr wart es, der eine Heirat vorgeschlagen hat, nicht ich.“

    Trotz seiner finsteren Miene konnte er sich gewiss nicht mehr lange beherrschen. Sie lächelte, kniete vor ihm nieder und griff zwischen seine Schenkel. Vielleicht würde es ihm gefallen, wenn sie ihn in den Mund nahm. Männer mochten so etwas, hatte Agnes gesagt.

    Er packte ihre Handgelenke, ehe sie ihn berühren konnte, und hielt sie auseinander. Jetzt war er der Bestimmende, und er betrachtete alles, womit sie ihn zu verführen versucht hatte, vom Scheitel bis zur Sohle, kaum verhüllt von ihrem Leinenhemd.

    Sie fühlte, wie sie nachgab, sich danach sehnte, dass er sie in die Arme nahm.

    Nein, nein. Dies ist nicht der richtige Zeitpunkt für deine Wünsche. Du sollst seine Träume erfüllen.

    Als er ihren Bauch betrachtete, presste sie die Schenkel zusammen. Sie wusste, dass ihr Anblick ihm gefiel. Wenn sie sich näher beugte, würde er bestimmt …

    Er blickte auf. „Ihr seid so entschlossen, Euch zur Schau zu stellen. Lasst mich Euch ansehen.“

    Als er sie betrachtete, wurde ihr Mund trocken und eine Welle der Begierde erfasste sie. „Was meint Ihr?“

    „Spielt nicht die Unschuldige. Ihr wisst, wie Ihr einen Mann verführt.“ Sein Blick fiel wieder auf die Stelle zwischen ihren Schenkeln. „Ich werde ein aufmerksamer Zuschauer sein.“

    Glühend heißes Verlangen stieg in ihr auf. Mit einem verführerischen Lächeln hob sie den Kopf. Ihre Blicke begegneten sich, und sie fühlte, wie die Hitze bis in ihre Brüste stieg. Das Verlangen verwirrte ihre Gedanken. „Was soll ich tun?“

    Er verschränkte seine Finger mit ihren und drückte ihre Hand, sodass sein Ring ihr in die Haut schnitt. „Bisher brauchtet Ihr von mir keine Anweisungen.“

    „Ich weiß nicht, was Ihr wollt“, flüsterte sie, neigte den Kopf zur Seite und wartete sehnsüchtig auf den Kuss, den er ihr geben würde. „Zeigt es mir.“

    Sein rauer Atem streifte ihre Wange. Gleich würde sie den Kuss bekommen – und was immer darauf folgen sollte.

    Sie presste ihren Mund auf seine Lippen.

    Er ließ ihre Hand los, stieß sie von sich und sprang auf. Ohne den Halt, den er ihr gegeben hatte, fiel sie hin. Der kalte Boden verursachte ihr eine Gänsehaut.

    Die Nähe, nach der sie sich so sehnte, war weit entfernt. Unerreichbar.

    Taumelnd richtete sie sich auf und umklammerte den weichen Wollstoff seiner Tunika. Sie war so nahe davor, sie durfte ihn jetzt nicht gehen lassen. „Wollt Ihr mich denn nicht?“

    Er packte ihre Hand, zog sie auf die Füße und presste sie fest an sich, sodass ihre Brüste warm und voll an seinem Oberkörper lagen.

    „Euch wollen? Ich will Euch nehmen, ich will hören, wie Ihr meinen Namen ruft, und will Euren Körper spüren, bis das Feuer heruntergebrannt ist und die Morgendämmerung den Himmel erhellt.“ Er ließ sie los und trat zurück. Dabei zitterte er, als könnte er sich nur mühsam unter Kontrolle halten. „Aber ich werde es nicht tun.“

    „Warum nicht?“ Verzweiflung lag in ihrer Stimme.

    „Weil ich nicht möchte, dass die Falle der Ehe zuschnappt.“

    „Es ist keine Falle. Wir waren einverstanden. Wir beide.“

    „Ich sagte Euch, Ihr solltet Euch von niemandem zwingen lassen. Ich werde mich auch nicht zwingen lassen.“

    „Liebe ist ein Vergnügen, kein Zwang.“

    „Nicht, wenn Euer Körper allein bestimmt.“

    „Aber Ihr sagtet, ich müsste Euch von meiner Liebe überzeugen. Das versuche ich.“

    „Wenn Ihr glaubt, eine schnelle Vereinigung würde mich von Eurer Liebe überzeugen, wisst Ihr nichts über Lust und Liebe. Ich sagte dem König, ich würde Euch nur heiraten, wenn Ihr einverstanden seid. Damit meinte ich nicht Euer Einverständnis, bei mir zu liegen. Das habt Ihr bereits gezeigt. Mir und vielen anderen?“

    „Keinen anderen. Es hat niemanden sonst gegeben.“

    „Das glaube ich Euch nicht.“

    „Ich sage Euch die Wahrheit, wie Ihr es verlangt habt.“ Und dennoch glaubt Ihr mir nicht.

    „Wie auch immer“, erwiderte er langsam, „es wird mich nicht von Eurer Liebe überzeugen, wenn Ihr mir Euren Körper gebt.“

    Sie raffte den Rest ihres Stolzes zusammen, trat zurück und schlang sich den samtenen Umhang um ihren fast nackten Leib. Königlicher Zorn erfasste sie. „Wäre ich die legitime Tochter des Königs, würdet Ihr nicht so mit mir sprechen.“

    Er lachte, ein freudloser Laut, der ihren Zorn nur noch mehr anfachte. „Glaubt Ihr? Den König selbst habe ich schon beleidigt.“ Mit einer Handbewegung deutete er auf die Bettvorhänge. „Nehmt mein Bett. Ich werde mir ein anderes suchen.“

    Sie biss sich auf die Lippen, als ihre Zukunft durch die Tür zu entschwinden drohte. Wie dumm von ihr, ihren Zorn zu zeigen. Was sollte sie dem König sagen, wenn er jetzt ging? Sie kniete nieder und umfasste sein Bein. Noch immer sehnte ihr Körper sich nach ihm, und sie hoffte, dass die Unterwürfigkeit, die dem König gefiel, auch bei ihm Wirkung zeigte. „Bitte bleibt. Ich werde nicht mehr versuchen, Euch zu verführen.“

    Er blieb stehen und sah auf sie hinab, seine Augen dunkel vor Verlangen. „Glaubt Ihr, das macht einen Unterschied?“

    Und dann begriff sie, dass sie nicht einmal ihren Umhang hätte ablegen müssen.

    Wortlos gab sie ihn frei.

    „Liebe erfordert nicht nur Euren Körper, Solay. Ihr müsst auch Euer Herz verschenken.“

    Nachdem die Eichentür sich hinter ihm geschlossen hatte, blieb sie allein und kummervoll vor dem allmählich verlöschenden Feuer sitzen. Seine Worte hatten ihr Angst gemacht, denn sie hatte kein Herz zu verschenken.

    Er verließ das Gemach mit taumelnden Sinnen, denn er wusste, wenn er blieb, würde er ihr nicht widerstehen können. Er würde sie nehmen, immer und immer wieder, bis all sein Samen in ihren Körper vergossen wäre. Und dann würden sie heiraten und wären für den Rest ihres Lebens aneinandergebunden.

    Offensichtlich würde sie alles sagen oder tun, um ihn zu halten. Doch zu wissen, warum sie ihren Körper zur Schau stellte, half ihm nicht, seinen Widerstand zu stärken. Seine Zunge sehnte sich danach, sie zu schmecken, und seine Finger gierten danach, ihre weiche Haut zu berühren.

    Die Besessenheit des Königs erschien ihm auf einmal verständlich.

    Er trat hinaus, froh, dass der kalte Wind und der Schnee die Glut linderten, die durch seine Adern pulsierte.

    Wohl wissend, dass sie in seinem Bett lag, würde er in dieser Nacht keinen Schlaf finden. Er wusste, er durfte sie nie wieder berühren.

    Aber wenn er Augen im Kopf hatte, musste er einräumen, dass sie in einer Hinsicht ehrlich gewesen war. Ob sie nun wirklich eine Jungfrau war oder nicht, in ihrem flachen Bauch trug sie kein Kind.

    Plötzlich bemerkte er, dass er den Weg zur Themse eingeschlagen hatte, wo das unruhige Wasser in Richtung Meer strömte. Kalt. Dunkel. Endgültig.

    Bitte bleibt.

    Ihre Worte hatten verzweifelt geklungen. Unter ihrer berechnenden Art lag ein tiefer Schmerz, den er bereits wahrgenommen hatte, als er sie zum ersten Mal sah. Würde seine Zurückweisung Solay traurig machen? Oder schlimmer?

    Wenn das der Fall war, so wäre es sein Fehler. Wieder einmal.

    Bitte, hatte die andere Frau gesagt. Lasst mich gehen.

    Er wandte sich ab von den Erinnerungen, die der Fluss mit sich brachte.

    Solay durfte erst nach Windsor zurückkehren, wenn er sicher sein konnte, dass sie sich nicht der Verzweiflung ergab. Das bedeutete, dass er sie morgen nach London mitnehmen würde, wo er sie beobachten konnte. Die Herren im Middle Temple würden beim Anblick einer Frau die Brauen hochziehen, aber er wagte es nicht, sie allein zu lassen. Zumindest noch einen Tag lang musste sie in seiner Nähe bleiben, und seine Aufgabe war es, dafür zu sorgen, dass der Kummer sie nicht überwältigte.

    Ohne es zu beabsichtigen, hatte er Verantwortung für sie übernommen. Er musste der ganzen Sache ein Ende machen, ehe es zu spät war.

    Doch allmählich fürchtete er, dass das schon der Fall sein könnte.

11. KAPITEL

    Am nächsten Morgen, allein in Justins Bett, stellte Solay sich im Halbschlaf vor, dass er neben ihr lag.

    Warm eingewickelt zum Schutz gegen die Kälte, würde sie sich in seine starken, beschützenden Arme schmiegen. Wenn er die Augen öffnete, würde er bei ihrem Anblick lächeln und ihr dann verschlafen einen Kuss geben, der zu mehr führte …

    Sie öffnete die Augen, ihr Blick fiel auf das niedergebrannte Feuer, und erschrocken stellte sie fest, dass sie von Liebe geträumt hatte.

    Eine Windböe ließ die Fensterläden klappern und vertrieb die Vorstellung aus ihrem Kopf. Agnes kam ihr in den Sinn, die sich in brennender Leidenschaft nach Hibernia verzehrte und doch den ganzen Tag lang lächelte.

    Sie griff nach ihrem Überkleid und zog sich unter der Decke an. Dann fuhr sie sich mit den Fingern durch das zerzauste Haar und dachte über die Niederlage am vergangenen Abend nach.

    Er begehrte sie. Obwohl er sich so heftig gegen sie wehrte und trotz ihrer Unerfahrenheit, hatte sie das erkannt.

    Aber er war stärker als sein Verlangen. Welcher andere Mann hätte sonst ihre Liebe und ihren Körper zurückgewiesen?

    Aber dann, als sie aus dem Bett stieg und die Läden öffnete, um das sanfte Morgenlicht hereinzulassen, fiel ihr das Schlimmste ein.

    Bitte bleibt.

    Die Tochter eines Königs durfte nicht vor einem Rechtsgelehrten auf die Knie fallen.

    Sie trat vom Fenster weg und stocherte in den verbliebenen Holzscheiten, bis eine Flamme aufstieg. Sie musste vergessen, wie sehr sie sich letzte Nacht gedemütigt hatte, und dafür sorgen, dass nicht mehr davon gesprochen wurde, aber zuerst musste sie Justin daran hindern, sie nach Windsor zurückzuschicken.

    Sie öffnete die Tür und wäre um ein Haar über ihn gestolpert, da er ausgestreckt auf der Schwelle lag.

    Eilig rappelte er sich auf, hielt etwas hinter seinen Rücken und verkniff sich ein Gähnen. Seine Augen wirkten müde, aber als er sie ansah, schien die Luft zwischen ihnen zu vibrieren.

    Sie unterdrückte das Gefühl, fühlte sich im Moment zu schwach dafür.

    „Wie geht es Euch? Habt Ihr gut geschlafen?“ Die höflichen Worte schienen ihm schwer über die Lippen zu kommen, als wäre er nicht daran gewöhnt, so etwas zu fragen.

    „Oh ja.“ Sie legte eine Hand auf ihren Bauch, um das Knurren ihres Magens zu unterdrücken. In Wahrheit hatte sie fast gar nicht geschlafen.

    „Ich dachte, Ihr hättet vielleicht Hunger.“ Er betrat das Zimmer und hielt ihr ein Stück in Wein getauchtes Brot hin, das in ein Küchentuch eingewickelt war.

    Erstaunt nahm sie es und murmelte ein Dankeschön. „Ich dachte nicht, dass Ihr so etwas billigt.“

    „Das Gesetz verbietet es nicht.“ Er lächelte.

    Ungläubig sah sie ihn an. „Wollt Ihr mich etwa zum Lachen bringen?“

    „Das war meine Absicht.“

    Und sie lachte, leise und glucksend, und ein Gefühl von Wärme durchströmte ihren Körper. War das derselbe Mann, der in der vergangenen Nacht das Zimmer verlassen hatte?

    „Der Himmel hat aufgeklart“, sagte er und legte Feuerholz nach. „Ich muss in die Stadt.“

    Ihr Lächeln verschwand. Als Nächstes würde er ihr sagen, dass er Vorkehrungen für ihre Rückkehr nach Windsor getroffen hatte. Statt dem König Geheimnisse zuzutragen, hatte sie nur das seltsame Wort Vorladung. Sie benötigte noch mindestens einen Tag.

    Ans Bett gelehnt, presste sie die freie Hand auf ihren Bauch. „Ich fühle mich nicht wohl.“

    Sofort stand er vor ihr, legte eine Hand an ihre Stirn, dann an ihre Wange. „Habt Ihr Schmerzen? Fieber?“

    Verwundert, dass ihre harmlose Erklärung solche Besorgnis hervorgerufen hatte, schüttelte sie den Kopf. „Aber ich bin nicht sicher, ob ich reisen sollte.“

    „Dann bleiben wir hier.“

    „Wir?“

    „Ich wollte Euch nach London mitnehmen.“

    Überrascht schluckte sie den letzten Bissen herunter. In der vergangenen Nacht hätte sie schwören mögen, dass dieser Mann nie wieder ihre Gesellschaft suchen würde. Hatte sie ihn mit ihren Worten überzeugen können, ihr noch eine Chance zu geben? „Was führt Euch in die Stadt?“

    „Ratsangelegenheiten. Und es steht ein Haus zum Verkauf, das ich mir ansehen möchte. Aber wenn Ihr Euch unwohl fühlt …“

    „Danke.“ Gewiss könnte sie etwas für den König in Erfahrung bringen, wenn sie mitfuhr. „Ich würde die Reise genießen.“

    „Aber gerade sagtet Ihr …“

    Sie wischte sich die Hände an dem Tuch ab und strich sich den Rock glatt. „Ich muss hungrig gewesen sein. Jetzt fühle ich mich ganz gut.“ Sie lächelte breit.

    Er sah sie scharf an, nickte kurz und umfasste ihren Ellenbogen. „Dann kommt.“

    Kurz darauf stand Solay an der Mole in Westminster. Die kalte Wintersonne schmolz den nassen Schnee des vergangenen Tages am Ufer des Flusses, als der Fährmann anlegte.

    Justin hielt sie fest an der Hand, während sie in das Boot stiegen. Den ganzen Morgen hatte er sie nicht aus den Augen gelassen. Der Mann, der gelobt hatte, sie nicht anzurühren, hielt seine Hand an ihrem Rücken oder Ellenbogen, sogar als er in sein Arbeitszimmer ging, um das Dokument zusammenzurollen und zu verschnüren, an dem er am Vortag gearbeitet hatte. Sobald sie im Boot waren, ließ er seine Hand an ihrem Arm ruhen, als wollte er jederzeit zupacken können.

    Vielleicht bedeutete diese Änderung in seinem Verhalten auch, dass er mehr von den Aufträgen sprechen würde, mit denen er beschäftigt war. Sie wagte es nicht, ihn direkt danach zu fragen. Am Tag zuvor hatte das sein Misstrauen erregt. Stattdessen würde sie einfach Unsinn plappern, während sie darüber nachdachte, wie sie das Thema anschneiden könnte.

    „Ihr wolltet wissen, was ich mag“, begann sie. „Ich bin gern auf dem Wasser.“ Als Kind war sie gern mit den Fähren gefahren. Wie hatte sie das vergessen können?

    Statt eines Lächelns entlockten ihre Worte ihm ein Stirnrunzeln. „Warum?“

    „Warum muss es einen Grund geben für das, was ein Mensch mag?“ So wie die Sterne ihr Hoffnung schenkten und die Sonne ihr Mut verlieh, so schien das Wasser ihr Frieden zu geben. Sie lächelte. „Mögt Ihr das Wasser nicht?“

    „Nein.“

    Sie fragte nicht nach dem Grund, da sie ahnte, dass es ein schmerzliches Thema für ihn war. Vielleicht war er nicht seefest. „Eine Reise zu Wasser ist so viel leichter als über Land. Und man kann die schöne Aussicht genießen.“ Als sie um die Flussbiegung fuhren, erstreckte sich London vor ihren Augen, so wie damals, als sie ein Kind war und zum Haus ihrer Mutter reiste. „Ich habe die Fahrt von Westminster zu unserem Haus in London immer geliebt.“

    „Mir sagtet Ihr, Ihr hättet in Windsor gelebt.“

    Sie unterdrückte ihren Unmut wegen seiner Anspielung, sie könnte gelogen haben. „Wir lebten da, wo der König lebte, aber Mutter besaß ein Haus in London.“ Wenn der Hof sich in Westminster oder im Tower aufhielt, wurden Jane und sie zu dem Haus am Fluss gebracht. Seit Jahren hatte sie nicht mehr daran gedacht, aber jetzt erinnerte sie sich an das Plätschern des Flusses, das sie in den Schlaf gesungen hatte.

    „Wo stand das Haus?“

    „In der Nähe der Cannon Street.“ Sie stützte die Arme auf den Rand des Bootes und spähte voraus. „Da! Wir können es beinahe sehen!“

    In der Hoffnung, einen Blick darauf erhaschen zu können, beugte sie sich vor.

    Er packte sie so heftig, dass sie beinahe nach vorn gefallen wäre. Das Boot schaukelte, und der Fährmann rief ihnen zu, sie sollten sitzen bleiben und sich in der Mitte halten.

    Sein Griff presste ihr die Luft aus den Lungen, als er sie auf seinen Schoß zog seine Arme fühlten sich an wie eiserne Ketten.

    „Was macht Ihr da?“, fuhr er sie an. „Beinahe wärt Ihr ins Wasser gefallen!“

    Sie rang nach Luft und roch seinen Duft, wie frisches Holz, vermischt mit der kalten Luft und dem Geruch des Wassers.

    „Ich bin in meinem ganzen Leben noch nie über Bord gefallen“, sagte sie, als sie wieder zu Atem gekommen war. „Ich versuchte nur, unser altes Haus zu sehen.“

    Aber er hielt sie fest, bis das Boot am Stadttor anlegte und Justin sein Schwert dem Torwächter gab.

    Am Flussrand lebte gewöhnlich der raue Teil der Gesellschaft, doch hinter diesem Tor betraten sie eine geschützte Straße, die von verschneiten Gärten umgeben war. Statt Seeleuten und Straßendirnen war die Straße voll von gebildeten Männern, die miteinander sprachen, manche begleitet von Dienern.

    „Das ist nicht das London, an das ich mich erinnere“, meinte sie. „Wo sind wir hier?“

    Sein Lächeln kam von Herzen. „Möglicherweise werden die Gesetze in Westminster gemacht, aber die Männer des Gesetzes kommen aus dem Middle Temple.“

    Sie sah sich wieder um und machte sich auf Hörner und Bocksfüße gefasst.

    Ohne ihre Fragen abzuwarten, fuhr er fort: „Wir essen, schlafen, studieren, diskutieren, arbeiten und wohnen hier. Es ist Universität, Zuhause und Arbeitsplatz.“ Seine Stimme klang feierlich. „Hier sprechen wir über die wirklich wichtigen Dinge.“

    „Was kann wichtiger sein als der Wille des Königs?“

    „Wahrheit und Gerechtigkeit. Richtig und Falsch.“

    Was könnte sie ihm zu Gefallen sagen? Er verstand gar nichts. Was war daran gerecht, wenn man alles verlor, was einem rechtmäßig gehören sollte? Was war wirklich wichtig, abgesehen von dem Wunsch nach Essen, Kleidung und einem Dach über dem Kopf?

    Ein gut gekleideter junger Mann ging an ihnen vorüber und grinste. „Eure Buße für diese hier wird teuer werden.“

    „Was meint er?“, fragte sie, erleichtert, dass sie Justin nun nicht mehr antworten musste.

    Er errötete. „Die einzigen Frauen, die normalerweise hierherkommen, gehen hier ihrem Gewerbe nach. Das Bußgeld für Ausübung der Unzucht in den Kammern liegt bei sechs Schillingen acht Pence.“

    Sie wurde rot und dachte an die vergangene Nacht. Hätte er sich verführen lassen, so hätte die Buße der Summe für einen Yard Wollstoff entsprochen.

    Er zeigte ihr die Halle, die Kammern, die Kirche, und sie tat so, als interessiere es sie, wo Tanz unterrichtet wurde, wo zusammen gegessen, wo das Recht gelehrt wurde, und dabei fragte sie sich die ganze Zeit, wie sie ihn dazu bringen könnte, über die Angelegenheiten des Rates zu sprechen.

    Endlich blieben sie vor einem steinernen Tor stehen. London lag hinter dieser abgeschiedenen, geordneten, ernsthaften Welt. Und wie eine Warnung vor dem, was auf der anderen Seite lag, waren die Mauern hier schwarz, verfärbt von längst erloschenen Flammen.

    „Woher kommt das?“, fragte sie.

    „Es geschah während der Rebellion.“

    Als die Bauern in den Straßen gekämpft hatten, war sie fern von London in Sicherheit gewesen, doch jedes Mal, wenn wütende Stimmen auf den Feldern erklungen waren, hatte sie sich hinter dem Bett versteckt, voller Angst, dass man sie als Nächstes holen würde. „Was ist hier geschehen?“

    „Die Bauern wollten die Rechtsgelehrten aufhängen. Als sie keinen fanden, verbrannten sie stattdessen die Bücher.“ Seine Miene war finster. „Wir lassen es so als Erinnerung daran, was geschieht, wenn das Gesetz nicht respektiert wird.“

    Solay nickte, da sie ihm zur Abwechslung einmal zustimmte. „Ihr mögt den König nicht, und doch war es Richard, der sie beschwichtigte.“ Es war eine bekannte Geschichte, wie der vierzehnjährige blonde König furchtlos zu der tobenden Menge geritten und ihnen gesagt hatte, dass er auch ihr König war. „Er war es, der dem Gesetz wieder Geltung verschaffte.“

    „Und es dann ignorierte.“

    „Was meint Ihr damit?“

    „Wisst Ihr das nicht? Er versprach den Leibeigenen Gerechtigkeit und Freiheit, doch kurz danach ließ er die Anführer aufhängen und die Bauern zurück zu ihren Herren treiben.“

    Auch ihr hatte der König sein Wort gegeben. Würde er es ebenso leicht brechen? „Aber der Wunsch des Königs ist Gesetz.“

    „Das ist Macht, nicht Gesetz. Und ganz gewiss ist es nicht immer Gerechtigkeit.“

    Hier war ein Hinweis auf Justins Plan, aber das genügte noch nicht, dem König zu helfen. „Seid Ihr heute um der Gerechtigkeit willen hierhergekommen?“

    Er beachtete ihre Frage nicht, als sie eines der Gebäude betraten. An der Tür begrüßte Justin mit einem herzlichen Händedruck einen grauhaarigen Mann.

    Dahinter erblickte sie eine große Halle, in der viele junge Männer beim Essen saßen.

    „Bleibt hier“, sagte Justin zu ihr und ging zur Treppe. „Es wird nicht lange dauern.“

    Was immer der Grund für sein Kommen sein mochte, er lag im oberen Stockwerk. „Kann ich nicht mitkommen?“ Mit einer Kopfbewegung deutete sie zur Halle, wo einige der Studenten ihre Gegenwart bemerkt hatten. „Ein paar dieser jungen Männer sehen aus, als wären sie bereit, die Buße zu bezahlen.“

    „William wird dafür sorgen, dass Euch nichts geschieht.“ Justin drehte sich um und stieg die Treppe hinauf. „Und William versucht, uns etwas zu essen zu beschaffen.“

    Enttäuscht sah sie ihm nach, bis er verschwand. Wie sollte sie jetzt irgendetwas herausfinden?

    „An Damen im Haus bin ich nicht gewöhnt. Möchtet Ihr ein Ale, Mylady?“

    Sie wollte schon den Kopf schütteln, doch dann fiel ihr ein, dass William eine gute Informationsquelle sein könnte. „Ja, danke.“

    Als er aus der großen Halle zurückkehrte, setzte sie ihr bezauberndstes Lächeln auf. „Lord Lamont versäumte es, uns einander vorzustellen. Ich bin seine Verlobte. Ihr müsst hier ein wichtiger Mann sein.“

    William warf sich in die Brust und reichte ihr einen zerbeulten Zinnkelch. „Die großen Gelehrten des Gesetzes leben und arbeiten hier.“

    „Ihr meint, die Richter?“

    „Oh nein. Die Professoren.“

    „Ach ja. Natürlich“, sagte sie und nickte, als wüsste sie, wovon er redete. Was konnte ein Professor der Rechte mit einem Schriftstück zu tun haben? Sie hätte ihrer Mutter bei deren komplizierten Geschichten über ihre Rechtsangelegenheiten besser zuhören sollen. Ihre Mutter besaß einiges Geschick darin, herauszufinden, wie sich das Gesetz anwenden ließ. Und beugen. „Dann müsst Ihr selbst auch einiges über die Gesetze wissen.“

    Er lächelte. „Ich bin kein Gelehrter, aber ich habe vieles gelernt. Ich bin schon seit König Edwards Zeiten hier.“

    Die Vorstellung von Justin als jungem Mann war verlockend. „Kanntet Ihr Lord Lamont als Studenten?“

    „Oh ja. Schon damals besaß er besonderes Talent. Er wurde schneller Sergeant-at-law als sonst jemand.“

    Ein Anflug von Stolz zauberte ihr ein Lächeln aufs Gesicht. „Wen besucht er heute?“

    „Wenn er ein besonders schwieriges Thema behandeln muss, berät er sich noch immer mit den wichtigsten Lehrern.“

    „Er erwähnte, an einer Vorladung zu arbeiten“, sagte sie und sah den Mann dann lächelnd und mit großen Augen an. „Vermutlich wisst Ihr, was das bedeutet. Ich fühle mich so dumm, aber als seine Gemahlin werde ich solche Dinge verstehen müssen.“

    Würde er darauf eingehen und sein Wissen mit ihr teilen?

    „Eine Vorladung befiehlt einem Mann unter Androhung von Strafe, vor Gericht zu erscheinen und als Zeuge auszusagen.“

    „Ah, wie interessant.“ Sie nickte und trank einen Schluck Ale. Dann legte sie den Kopf schief und lächelte wieder. Wen würde Justin zur Aussage zwingen wollen? Und über was? Wenn ein Mann gezwungen wurde, vor Gericht alles auszusagen, was er wusste, konnte er sich und viele andere schuldig sprechen, ehe die Befragung zu Ende war.

    Justin kam die Treppe hinunter, jetzt ohne das Dokument, nahm Brot und Käse, die William ebenfalls aus der Halle mitgebracht hatte, und geleitete sie nach draußen. Sie setzten sich auf eine sonnenbeschienene Bank und aßen.

    „Ihr habt das Dokument vergessen“, sagte sie, als hätte sie es gerade erst bemerkt.

    „Nein. Ich habe es bei meinem alten Professor gelassen.“

    „Ich dachte, Eure Ausbildung wäre beendet. Braucht Ihr noch immer die Billigung Eures Professors?“

    „Nur weil ein Mann einen Rat sucht, bedeutet das nicht, dass er Billigung braucht.“

    Was sollte sie jetzt dem König berichten? Er hat ein Dokument, das Vorladung genannt wird, zu einem alten Mann gebracht und es dort gelassen? „Welche Art von Rat gibt er Euch?“

    „Euer Interesse an Gesetzen ist neu.“

    „Natürlich interessiert mich das. Es ist Euer Leben.“ Wenn sie nicht aufpasste, würde er das Motiv für ihre Neugier erraten. Obwohl sie Angst hatte, seine bloße Haut zu berühren, tastete sie nach dem goldenen Ring an seiner linken Hand. „Mich interessiert auch der Ring, den Ihr tragt.“

    Er zog seine Hand zurück und drehte an dem Ring, ohne ihn anzusehen. „Mein Vater gab ihn mir, als ich zum Rechtsanwalt ernannt wurde.“

    Sein Vater. Der Richter. „Was steht darauf?“

    „Omnia vincit veritas. Die Wahrheit siegt über alles“, übersetzte er.

    Das durfte sie nicht vergessen. All die Unwahrheiten, die einfache Menschen zum Überleben brauchten, prallten ab an diesem Prüfstein.

    Kein Ehegelübde würde ihn mehr binden als dies hier.

    „Nun, das Gesetz scheint eine langweilige, schleppende Angelegenheit zu sein“, sagte sie. „Ich ahnte nicht, dass es so kompliziert ist.“

    „Manchmal“, sagte er, „ist das Gesetz komplizierter als die Gerechtigkeit.“ Seine strenge Miene wurde weicher. „Heute Morgen wart ihr sehr geduldig. Ihr spracht von Eurem alten Haus. Würdet Ihr es gern wiedersehen?“

    Eine Woge von Glück durchflutete sie, und sie drückte seinen Arm. „Das Haus am Fluss? Oh ja!“

    Das Gesetz und der König konnten warten.

    Das Haus wiederzufinden war nicht leicht. Fast vergessene Erinnerungen leiteten sie, als tastete sie sich durch ein dunkles Zimmer. Doch allmählich schien ihr die Umgebung vertrauter zu werden. Ein Haus mit einem Drachenkopf über dem Fenster. Der Geruch des Flusses, und dann, an der Ecke, sah sie es. Das schmale weiße Steinhaus, genauso zauberhaft, wie sie es in Erinnerung hatte.

    Wann hatte ihre Mutter dieses Zuhause verloren? Von all ihren Besitztümern waren dieses und das in Upminster die einzigen, an denen ihr etwas lag.

    Hier hatte ihre Mutter manchmal sogar mit ihnen gespielt.

    „Wir hatten ein Boot“, sagte sie, während sie wie magisch angezogen auf das Haus zuschritt. „Der Diener nahm uns zu Ausfahrten auf dem Fluss mit.“

    Sie betrachtete den Türklopfer, den vertrauten Löwenkopf, eine Erinnerung an das Wappen des Königs. Wenn sie die Tür öffnete, würde sie dann zurückkehren können zu jenen Tagen, da sie barfuß an der Mole gespielt hatte?

    Sie hob eine Hand, um zu klopfen.

    „Solay!“, rief er. „Seid Ihr sicher?“

    Sie klopfte, fragte ihn dieses eine Mal nicht um Erlaubnis.

    Eine rundliche Frau öffnete die Tür. Hinter ihren Röcken versteckte sich ein kleiner Junge, der von Solay zu Justin blickte. „Was wollt Ihr? Wenn Ihr die Lincolns sucht, die sind umgezogen.“

    „Nein, wir – ich meine, ich habe als Kind hier gewohnt. Ich hatte gehofft, noch einmal einen Blick hineinwerfen zu können.“

    „Seid Ihr eines der Lincoln-Mädchen?“ Misstrauisch kniff die Frau die Augen zusammen. Noch immer versperrte sie die Tür und ließ den Blick von Solay zu Justin gleiten.

    „Ich bin Lady Joan Weston.“

    Die Frau runzelte die Stirn. „Eine Tochter der Dirne?“

    „Was habt Ihr gesagt?“ Justin trat auf die Tür zu.

    Solay schluckte den Ärger hinunter, hielt ihn zurück und nickte.

    Misstrauisch sah die Frau Justin an. „Wollt Ihr mir drohen?“

    „Nein, aber …“

    Die Tür schlug zu.

    Solay kämpfte mit den Tränen, und die Holztür verschwamm vor ihren Augen. In der wirklichen Welt gab es keinen Platz für glückliche Erinnerungen. Sie blinzelte und drehte sich erst um, als sie den Türklopfer mit dem Löwenkopf wieder deutlich erkennen konnte.

    Justin legte eine Hand auf ihre Schulter und griff nach dem schweren Eisenring. „Ich werde dafür sorgen, dass sie Euch hineinlässt.“

    „Nein, bitte.“ Sie schüttelte seine Hand ab und sah an dem Haus vorbei noch einmal zum Fluss. Sie hätte nicht zugeben sollen, wie sehr sie dieses Haus liebte. Ehrlichkeit machte Enttäuschungen nur noch offensichtlicher.

    Sie vergrub ihre Traurigkeit tiefer in der Brust. „Verglichen mit Windsor ist es kein besonderes Haus, oder?“ Sie bemühte sich um ein fröhliches Lächeln. „Sollen wir gehen?“

    Justins Herzschlag stockte, als ihr die Tür vor der Nase zugeschlagen wurde. Wie sie so den Kopf mit dem schlanken Hals nach vorn neigte, erspähte er einen Blick auf das zehnjährige Mädchen, das man aus seinem Zuhause gejagt hatte.

    Wenn ihr Leben so verlaufen war, dann schien es ihm wie ein Wunder, dass sie nicht vor zehn Jahren schon trübsinnig geworden war.

    Er fand keine tröstenden Worte. Auf der Suche nach ein paar Kindheitserinnerungen hatte man sie nach den Sünden der Mutter beurteilt. Kein Wunder, dass sie sich so sehr bemühte, zu gefallen. Ihre bloße Existenz stellte schon eine Beleidigung dar.

    Doch sie straffte die Schultern und setzte ein tapferes Lächeln auf. Während sie zum Hafen hinuntergingen, plauderte sie leicht dahin, als wäre nichts geschehen, und stellte ihm wieder Fragen über die Feinheiten des Gesetzes. Und er antwortete in der Hoffnung, sie damit zu zerstreuen.

    Als sie wieder im Boot waren, hielt er weiterhin eine Hand an ihrem Arm und fürchtete, die peinliche Situation hätte sie wieder traurig gemacht. Wenn er einen Blick hinter ihre Maske erhaschte, sah er sich einem wirklichen Menschen gegenüber, und wieder fiel ihm der Schmerz auf, den er bereits am ersten Tag an ihr bemerkt hatte.

    Das machte ihm Angst.

    Als er sich das letzte Mal so um eine Frau gesorgt hatte, hatte er sie getötet.

12. KAPITEL

    Gestützt auf die Hand des Fährmanns stieg Solay in das schaukelnde Boot und begrub ihren Schmerz tief in ihrem Innern. Sie weigerte sich, zu trauern. Außerdem brachte ihr der Vorfall einen unbeabsichtigten Nutzen. Als sie ablegten, hatte Justin seinen Arm wieder um ihre Taille gelegt, sanfter diesmal als bei der morgendlichen Fahrt, und er beantwortete alle ihre Fragen über das Gesetz.

    Als Westminster in Sichtweite kam, wusste sie, dass mit einer Vorladung die Aussage eines Mannes erzwungen werden konnte und dass die Buße für Nichterscheinen einhundert Pfund betrug, eine Summe, bei der selbst der König gründlich überlegen musste.

    Doch noch immer wusste sie nicht, wessen Name auf dem Schriftstück stand.

    Es war besser, wenn sie sich belangloseren Dingen zuwandte, sodass er nicht auf den Gedanken kam, dass ihre Fragen mehr beinhalteten als nur Neugier.

    „Welche Farben gefallen Euch?“, fragte sie.

    „Farben?“, wiederholte er, als wäre ihm das Wort fremd.

    „Ja.“ Sie strich über die fest gewebte Wolle seiner Tunika. „Dieses schöne Dunkelblau zum Beispiel. Ist das Eure Lieblingsfarbe?“

    „Es war das Schlichteste, was der Händler hatte. Der Rest war grellbunt genug für den Narren des Königs.“

    „Und welche Speisen mögt Ihr gern?“

    „Gute, einfache Speisen.“ Er zuckte die Achseln, als interessierten ihn Essen und Trinken nicht mehr als Kleider. „Es ist nicht nötig, dass sie gesüßt und gewürzt sind.“

    Das gleichmäßige Eintauchen der Ruder des Fährmanns erfüllte die Stille. Einfache Kleidung, einfaches Essen. Dieser Mann verachtete jede Art von Komfort. Kein Wunder, dass ihm die Lebensweise des Königs nicht gefiel. „Habt Ihr als Kind ein Haustier besessen?“

    Er lehnte sich zurück und sah ihr in die Augen. „Was sollen all diese Fragen?“

    Sie unterdrückte ein Lachen. Als sie ihm Fragen wegen des Gesetzes gestellt hatte, hatte ihn das nicht erstaunt. „Wie soll ich Euch lieben, wenn ich Euch nicht kenne? Als Eure Gemahlin werde ich Euch mit Speisen erfreuen müssen und mit Kleidung nach Eurem Geschmack.“ Sie lächelte, um seine Widerrede im Keim zu ersticken. „Ja, ich weiß, Ihr habt noch nicht Euer Einverständnis gegeben zu einer Heirat mit mir.“

    „Dann sprecht von Euch. Hattet Ihr je ein Haustier?“

    Die plötzliche freudige Erinnerung brachte sie zum Lachen. „Ich hatte einen Papagei.“

    „Einen Papagei?“ Er lächelte. „Hat er gesprochen?“

    „Ich plapperte Unsinn, und er antwortete“, erinnerte sie sich. Sie hatten einander Gesellschaft geleistet, der leuchtend grüne Vogel, der von der anderen Seite der Erde stammte, und das einsame kleine Mädchen, das in geborgten Häusern lebte. „Ich glaube, wir haben einander das Sprechen beigebracht.“

    Sie warf einen Blick auf den Fährmann und flüsterte dann, sodass dieser ihre schlimmen Taten nicht hören konnte. „Einmal nahm ich ihn mit nach draußen, und es begann zu regnen. Er wurde so ängstlich! Er kreischte immerzu!“

    Sie schüttelte den Kopf und hob die Schultern, genau wie ein Vogel, der sich aufplusterte. Dann rief sie „baak, baak!“, ahmte den Ruf des Papageis nach, wie sie es früher getan hatte, um ihre Schwester Jane zu täuschen.

    Mit großen Augen sah der Fährmann sich zu ihr um, und sie begann zu kichern.

    Justin, der zunächst starr war vor Schrecken, brach in Gelächter aus, ein kehliger Laut, der tief aus seiner Brust kam. „Das klang genau wie ein Vogel! Was wurde aus ihm?“

    Ihr Lachen verstummte. „Wir mussten ihn zurücklassen.“

    Nach dem Tod des alten Königs waren sie mitten in der Nacht aus dem Palast geflohen und hatten so viel Schmuck mitgenommen, wie sie in der Dunkelheit zusammenraffen konnten. Einen nutzlosen Vogel mitzunehmen, um ein Kind zu trösten, dafür blieb keine Zeit. Nur ein König konnte für so etwas Geld ausgeben.

    „Es tut mir leid“, sagte Justin.

    Sie starrte ihn an und konnte die Worte nicht glauben. Niemandem hatte sie je leidgetan. Viele, wie die Frau an der Tür, waren ihr feindselig gegenübergetreten. Die meisten hatten nur geflüstert und sie angestarrt.

    „Danke“, sagte sie schließlich.

    Aus Furcht, den zerbrechlichen Frieden zu stören, saß sie schweigend da, bis sie Westminster erreichten.

    Das Boot berührte den Anlegesteg. Justin stieg aus und reichte ihr dann seine Hand. Seine Berührung wärmte sie, und die Wärme war vermischt mit der Sehnsucht nach mehr.

    Gib nicht nach. Samt und Hermelin des Königs werden dich und deine Familie noch wärmen, wenn dieser Mann schon lange kalt ist.

    Als sie wieder festen Boden unter den Füßen hatte, ließ sie ihn los. Sie wusste genug, um eine Geschichte zu spinnen, die den König zufriedenstellen würde. „Bei Tagesanbruch werde ich nach Windsor reisen.“

    Er warf ihr einen prüfenden Blick zu. „Ihr fühlt Euch gut genug?“

    Verwirrt erinnerte sie sich endlich an ihre am Morgen vorgetäuschte Krankheit. „Ganz gut, danke. Innerhalb einer Woche solltet Ihr Eure Einladung an den Hof erhalten.“

    „Wenn ich bis Mariä Lichtmess nichts vom König höre, wird er vom Rat hören.“ Er ging neben ihr her. „Wer wird den König begleiten? Hibernia?“

    Und plötzlich fürchtete Solay, den Namen zu kennen, der auf dem Dokument stand, das er bei den Anwaltskammern zurückgelassen hatte.

    Sie zuckte die Achseln und mied seinen Blick. „Ich weiß nicht“, log sie. „Ich danke Euch, dass Ihr mich nach London mitgenommen habt“, sagte sie dann und schmiegte sich tiefer in ihren Umhang. „Ich habe so viel über Eure Arbeit erfahren, und es interessiert mich so sehr. Diese Vorladung zum Beispiel. Wessen Name steht darauf?“

    Plötzlich kannte Justin den Grund für ihren Besuch, für das Interesse der „zukünftigen Gemahlin“ an seiner Person und die endlosen Fragen zu seiner Arbeit. Welch ein Narr war er doch gewesen, sich von rührseligen Geschichten über verlorene Papageien und Häuser am Fluss täuschen zu lassen. „Sagt dem König, er wird es bald genug erfahren, Lady Solay.“

    Sie sah ihn an mit großen, unschuldigen Augen. „Was meint Ihr damit?“

    Er ignorierte den Schmerz in seinem Innern. Was war seiner ehrlichen Zunge entschlüpft, das der König noch nicht wissen durfte? Alles nur, weil er für einen Augenblick gedacht hatte, dass ihr Interesse an der Arbeit des Gesetzes ehrlich war.

    „Ihr seid nicht um des Vergnügens meiner Gesellschaft willen durch den Schnee hierhergereist.“ Zorn loderte in ihm, dass sie es zuließ, sich so missbrauchen zu lassen. Dass er sich so missbrauchen ließ. „Ihr seid hier wegen der Angelegenheiten des Königs, nicht wegen Eurer eigenen.“

    „Das stimmt nicht“, sagte sie. „Ich bin gekommen, um Euch von der Reise des Königs zu erzählen und um mit Euch gemeinsam dafür zu sorgen, dass Ihr mit ihm gehen könnt. Warum zweifelt Ihr an mir?“

    „Weil die Wünsche des Königs Euer Leben regieren, nicht Eure eigenen. Und ganz gewiss nicht meine.“

    Sie sah ihn an, mit ruhigem Blick, obwohl der Wind ihr dunkles Haar nach hinten wehte. „Die Wünsche des Königs regieren unser aller Leben.“

    „Meines nicht.“

    Da lächelte sie, ein sehr weibliches Lächeln. Eines von der Art, die sagen: Ich weiß etwas, was Ihr niemals wissen werdet. „Doch, am Ende auch das Eure.“ Sie zog ihren Umhang fester und machte kehrt, um ins Haus zu gehen.

    Er wollte widersprechen, doch als Gloucester zu ihm herauskam, begriff er, dass an jedem Tag, an dem er daran arbeitete, die Macht des Königs zu beschränken, auch sein Leben sich um Richard drehte.

    Gloucester kam zu ihm und blickte über seine Schulter zurück zu Solay. „Eine seltsame Wahl, die Ihr da für Eure Gemahlin getroffen habt, Lamont. Ist sie so gut, wie es ihre Mutter war?“

    Er dachte an den Anblick ihrer Haut im Schein des Feuers, dann wieder an die dunklen Schatten in ihren Augen. Sie spionierte für den König, und dennoch verführte ihn ihr Lächeln. „Sie ist noch nicht meine Gemahlin.“

    Gloucester hob die Brauen, ließ die Erklärung aber so stehen. „Wo ist das Dokument?“

    „Es wird geprüft. Wir haben nur diese eine Chance. Fehler können wir uns nicht erlauben.“ Niemand hatte je versucht, einen Duke vor ein Gericht zu bringen. Ein Richter, selbst ein mutiger, brauchte unumstößliche Beweise.

    „Eure endlosen Details kosten uns wertvolle Zeit.“

    „Mir ist die Dringlichkeit bewusst“, fuhr Justin ihn an. „Es geht das Gerücht, dass der König bald Windsor verlassen wird.“

    „Was? Woher wisst Ihr das?“

    „Lady Solay sagte es mir. Wenn wir Hibernia nicht vorher erwischen, würde das Dokument nutzlos sein.“

    „Dann holen wir ihn. Jetzt.“

    „Ohne Grund werden die anderen Lords niemals gegen einen der ihren antreten.“

    „Er ist keiner von uns. Er ist ein Aufsteiger, den der König über seinen Rang erhöht hat.“

    „Er ist ein Duke. Ihn ohne Grund festzunehmen, würde einen Präzedenzfall schaffen. Ihr könntet der Nächste sein.“

    Als sie das Schloss betraten, schlug Gloucester ihn mit den Handschuhen gegen den Ärmel. „Setzt alle rechtlichen Tricks ein, die Ihr kennt, aber schafft ihn aus dem Weg. Wir müssen die Kontrolle bewahren und im Frühling den Krieg gegen Frankreich erneut entfachen.“

    Justin hoffte, dass aus diesen Worten nur das leicht erregbare Temperament dieses Mannes sprach. „Das Parlament hat uns beauftragt, bei internen Skandalen zu ermitteln. Der Krieg bleibt ein Vorrecht des Königs.“

    „Ich werde nicht müßig dasitzen, während Richard Land verliert, das meine Familie jahrhundertelang besessen hat.“

    „Sein Benehmen ist für uns keine Entschuldigung, unsere Befugnisse zu überschreiten.“

    Gloucester gelang es, ebenso bedrohlich zu wirken wie sein Neffe. „Diskutiert nicht mit mir über das Gesetz. Erledigt es so, wie ich es brauche, oder ich finde jemanden, der mehr an Ergebnissen interessiert ist als an rechtlichen Finessen.“ Gloucester zog die Brauen hoch. „Eine Armee ist das überzeugendste Gesetz.“

    Während Justin in sein Arbeitszimmer zurückkehrte, mischte sich Solays Verrat äußerst unangenehm mit der Erkenntnis, dass Gloucester, wenn der legale Weg zu nichts führte, diesen für einen direkteren eintauschen würde.

    Für einen gewalttätigeren.

13. KAPITEL

    Was hat er getan?“ Der Ruf des Königs hallte von den steinernen Mauern seines Gemachs wider. Er hob die Faust.

    Solay zuckte zusammen, erwartete, dass ein Hieb sie treffen würde, weil sie schlechte Nachrichten überbrachte. „Er schrieb ein Dokument, Majestät, und brachte es zum Middle Temple.“ Das war nur ein Teil der Wahrheit, aber sie hoffte, dass es genügte.

    Der König schlug sich mit der Faust in die Handfläche und begann, hin und her zu laufen.

    Hibernia übernahm die Befragung. „Was stand darin?“ Er verhielt sich jetzt ihr gegenüber geduldiger, weil sie Agnes’ Freundin war.

    Sie hob die Schultern und streckte die offenen Hände aus, das Musterbeispiel einer ahnungslosen, schlichten Frau. „Ich verstehe wenig von Gesetzen.“

    Der König sah sie an und kniff die harten blauen Augen zusammen. „Und wo ist das Dokument jetzt?“

    „Ich weiß es nicht.“ Das stimmte. Sie wusste nicht, welcher Professor es besaß.

    Hibernia schüttelte den Kopf. „Am besten beginnen wir unsere Reise sofort und lassen Lamont zurück.“

    Solay unterdrückte einen Aufschrei. Eben noch hatte Hibernia, genau wie sie und Agnes es geplant hatten, dem König vorgeschlagen, dass Justin den Hof begleiten sollte. „Aber wenn er mitkommt, kann ich beobachten, was er tut.“

    „Lady Solay, wenn Ihr uns nicht etwas Nützlicheres sagen könnt als das, was Ihr gerade berichtet habt, dann ist es für keinen von Euch beiden nötig, den Hof zu begleiten.“

    Nützlich. Es wäre nützlich, ihnen zu sagen, dass Hibernias Name auf dem Schriftstück stand, aber wenn sie sich irrte, würde sie die Konsequenzen tragen müssen. Wenn sie recht hatte, würde es Justin treffen. „Es tut mir leid, dass ich so wenig weiß. Da waren viele Worte, die ich nicht lesen konnte. Ich glaube, er nannte es eine Vor… irgendwas.“

    „Eine Vorladung?“, fragte Hibernia.

    Sie blickte zur Decke, als müsste sie nachdenken. „Vielleicht.“ Wie hatte er das so schnell wissen können?

    Der König explodierte. „Er verfolgt meinen Hofstaat! Das ist Hochverrat!“

    Sie schluckte und stellte fest, dass ihr Mund trocken war. Justin Lamont würde nichts tun, was nicht den Gesetzen des Reiches entsprach. Davon war sie fest überzeugt. „Umso mehr ein Grund für ihn, den Hof zu begleiten, wie der Duke es so weise vorgeschlagen hat. Wenn er sich selbst überlassen bleibt, könnte er Dummheiten …“

    Der König unterbrach sie. „Ihr erwartet von mir, zu erlauben, dass er mit mir reist, während er versucht, mich zu vernichten?“

    „Ich bin sicher, Majestät, Ihr könntet Euren Hofstaat vor einem Stück Papier beschützen“, sagte Solay. Justin selbst konnte Hibernia nicht festnehmen, solange die Soldaten des Königs ihn umgaben. „Seine rechtlichen Forderungen können warten, bis es Eurer Majestät genehm ist.“

    Sie hielt den Atem an und hoffte, dass die schmeichelhaften Worte ihren Zweck erfüllten.

    „Mir genehm ist!“, rief der König. „Mir wäre es genehm, wenn er uns in Ruhe ließe, bis die Schweine rückwärts fliegen.“

    Hibernia lachte, wedelte mit den Armen und ging rückwärts, wobei er grunzte wie ein Schwein. Das brachte auch den König zum Lachen, bis sie sich beide krümmten und Richard gezwungen war, sein kleines weißes Tuch zu benutzen, um sich die laufende Nase abzuwischen.

    Und plötzlich wusste sie, warum der König Hibernia so weit erhoben hatte. Ein König hatte keine Freunde. Niemanden, dem er trauen konnte. Niemanden, mit dem er lachen konnte. Doch bei diesem Mann konnte er er selbst sein.

    „Kein Rechtsgelehrter steht über einem König“, sagte Richard, jetzt in besserer Stimmung. „Der König ist das Recht.“ Er legte eine Hand auf Hibernias Schulter. „Lamont kann uns begleiten, um mein Siegel auf der endlosen Flut von Dokumenten zu beglaubigen, die der Rat zu produzieren scheint.“

    Erleichtert stieß Solay den Atem aus. Der König bot nun heiter an, einen Boten zu ihrer Mutter nach Upminster zu schicken mit einem Beutel voll Wein und einem Brief, der erklärte, dass Solay mit dem Hof reiste.

    Als Zeichen, dass sie jetzt entlassen war, nickte der Duke ihr zu, und sie knickste und bewegte sich rückwärts hinaus.

    Alles hatte sich so entwickelt, wie sie es geplant hatte, abgesehen davon, dass sie den lächerlichen Wunsch entwickelt zu haben schien, den Feind des Königs zu beschützen.

    Wie Solay es versprochen hatte, traf Justins Einladung, an den Hof zu kommen, innerhalb einer Woche ein. Als er jetzt Windsor durch das Tor mit dem Turm betrat, von dem aus er zusammen mit Solay die Sterne beobachtet hatte, fragte er sich, was sie von dem Schriftstück erzählt haben mochte und was von seinem Besuch im Middle Temple. Ehe er den König und Hibernia begrüßte, musste er das herausfinden.

    Er fand sie vor dem Kamin in ihrer Kammer hockend, wo sie die Seiten eines in Samt eingeschlagenen Buches studierte. Sie sah auf und schien sich zu freuen, ihn zu sehen. Zweifellos wieder ein Dirnentrick.

    „Lord Justin …“

    „Was hat der König gesagt, als Ihr ihm von der Vorladung erzähltet?“, begann er ohne Einleitung.

    Was immer er in ihrem Gesicht gesehen haben mochte, es verschwand. Sie schloss das Buch und stand auf. Ihr Lächeln war unerschütterlich, als sie vor ihm knickste. „Willkommen, mein Gemahl“, sagte sie in einem Tonfall, der falsch klang.

    „Hört auf mit diesen Täuschungen!“ Wenn er ihr in die Augen sah, würde er dann die Lüge von der Wahrheit unterscheiden können? Er umfasste ihre Arme und zog sie hoch, sodass sie ihn ansehen musste, und bedauerte es sofort. Sie atmete im selben Rhythmus wie er, und er fürchtete, sein Misstrauen zu vergessen.

    Verführerisch senkte sie den Blick und fuhr sich mit der Zunge über die Lippen. Er packte sie fester und rang um Beherrschung, anstatt sie zu küssen, was so verlockend schien. „Was habt Ihr ihm gesagt?“

    Sie schüttelte seine Hände ab, und er ließ es geschehen, war sogar erleichtert, als sie zurücktrat. „Ich sagte ihm nur, dass Ihr ein Dokument habt.“

    Log sie noch immer? „Welcher Art?“

    Sie lachte, ein hoher Ton, der ihn in den Ohren schmerzte. „Bin ich ein Rechtsgelehrter, dass ich mich erinnern könnte, wie das dumme Ding genannt wird?“

    „In London erinnertet Ihr Euch. Für jemanden, der das Gesetz verachtet, scheint Ihr eine Menge darüber zu wissen, und was Ihr noch nicht wusstet, hat meine Zunge Euch verraten.“ Er hob ihr Kinn an, damit sie ihm in die Augen schaute. „Also weiß er, dass ich an einer Vorladung arbeite. Was habt Ihr ihm noch gesagt?“

    Ihre Gefasstheit konnte sowohl für ihre Lügen als auch für die Wahrheit sprechen. „Ich sagte ihm, Ihr brachtet es zum Middle Temple.“

    Er war so enttäuscht, dass er die Lippen aufeinanderpresste, als er zu seinem Bedauern feststellte, dass er recht hatte. „Nichts sonst?“

    „Was gab es da sonst noch zu sagen?“

    Er konnte sie nicht fragen, ob sie dem König auch verraten hatte, dass Hibernias Name auf der Vorladung stand. Noch blieb die Hoffnung, dass sie das nicht wusste.

    Er ließ sie los und fragte sich, ob sie ihm wohl die Wahrheit gesagt hatte. Kälte kroch ihm den Rücken hinauf. Wenn der König von dem Schriftstück wusste und noch mehr ahnte, dann gab es nur einen Grund, warum er Justin erlauben sollte, den Hof zu begleiten. Eine Tatsache, die so offensichtlich war, dass es Justin überraschte, dass er erst jetzt darauf kam. „Auf der Reise sollt Ihr mich ausspionieren.“ Die Wahrheit schmeckte unerwartet bitter.

    Sie blinzelte, als hätte sie sich erschrocken. „Spionieren? Welchen Grund gibt es, das zu tun?“ Ihre Worte verrieten, wie leicht es ihr fiel, unbefangen zu wirken. „Ihr seid hier, um den König zu informieren, oder nicht?“

    Im Stillen beglückwünschte er sich, dass er klug genug gewesen war, sich selbst einen Fluchtweg offenzuhalten, um einer Heirat mit dieser Frau zu entgehen. „Ihr seid nicht nur eine gewöhnliche Schmeichlerin. Mit Vergnügen würdet Ihr mich im Tower sehen, wenn dies dem König gefiele.“

    „Wie könnt Ihr das glauben? Ihr seid mein Verlobter. Ich würde gut daran tun, mich um Euren Kopf zu sorgen.“

    „Ich bin nicht Euer Verlobter. Gebt die Hoffnung auf, mich davon überzeugen zu können, dass Ihr in der Lage seid, irgendetwas für mich zu empfinden.“

    „Warum zweifelt Ihr noch immer an mir? Ich habe getan, was ich versprach, und dafür gesorgt, dass Ihr den Hof begleitet, damit Ihr Euch um die Angelegenheiten des Rates kümmern könnt. All das ist zu Eurem Nutzen, nicht zu dem des Königs.“ Sie lehnte sich an ihn. „Glaubt Ihr nicht, Ihr könntet die Reise genießen?“

    Bei ihrer Berührung pulsierte sein Blut heftig durch die Adern. Ihr Körper hatte ihn von Anfang an gereizt, doch jetzt, da er sie gesehen hatte, schien er ständig erregt zu sein.

    „Genuss ist nicht das Wort, das ich gebrauchen würde.“ Nun, da er gelobt hatte, sie nie anzurühren, quälte ihre Nähe ihn umso mehr. Wenn sie so wie jetzt gegen die Kälte eingehüllt war, konnte er kaum ihre weiblichen Rundungen erkennen, doch ihre Kleidung spielte keine Rolle. Er sah sie so, wie sie in jener Nacht am Feuer ausgesehen hatte – die Brüste, die unter dem dunklen Haar hervorsahen, ihre glatte, helle Haut, das dunkle Dreieck zwischen ihren Schenkeln.

    „Welches Wort würdet Ihr dann wählen?“

    Er presste die Lippen aufeinander. „Folter.“

    Sie lachte. „Dies ist eine Folter, die bald zu Ende gehen wird.“

    „Ja. Ich beende sie, wenn Ostern gekommen ist“, sagte er und ging hinaus.

    Er hatte sich täuschen lassen, als sie ihm einen Blick auf geheuchelten Schmerz gewährte, er hatte nicht aufgepasst und war wie Sir Galahad, der galante Ritter der Tafelrunde, angetreten in dem Glauben, sie vor dem König beschützen zu müssen.

    Offenbar brauchte sie diese Hilfe nicht. Tatsächlich war er derjenige, dem Gefahr drohte.

    Ihre Mutter hatte die Ehe nicht respektiert, und sie tat es ebenso wenig. Vielleicht wusste sie nicht einmal, was eine Ehe bedeutete.

    Vielleicht war es an der Zeit, dass er es ihr zeigte.

    Als der Hof sich zum Aufbruch bereit machte, halfen zwei Stallburschen Solay in den Damensattel, den Königin Anne beim Reiten bevorzugte. Statt sicher auf dem Pferd zu sitzen, hockte sie nun unsicher auf einem kleinen Sitz mit einer Fußstütze.

    Trotzdem hob sich in der milden Vorfrühlingsluft des Februars ihre Stimmung, als sie in Richtung Nottingham ritten. Sie und Justin reisten gemeinsam mit dem Hof. Jane hatte zum ersten Mal Geburtstag gefeiert. Vielleicht würde alles gut werden.

    Ohne eine eindeutige Position im Haushalt des Königs innezuhaben, ritten sie und Justin etwas unbeholfen zwischen dem berittenen Hofstaat und den Fußgängern. Hinter ihnen folgten Diener, freie Bauern und Hofbeamte, dahinter rumpelten die Karren mit Leinen, Kleidung, Betten, Tellern, Musikinstrumenten, Schalen für die Messe und hundert anderen Dingen, die der königliche Haushalt benötigte.

    Vor ihnen ritten König und Königin, Hibernia, Agnes und die anderen Edelfrauen sowie eine Reihe von Lakaien, Reitknechten und Bewaffneten. Ungeduldig galoppierte der König mit halsbrecherischer Geschwindigkeit voran und holte den Trompeter ein, der ihre Ankunft melden sollte. Bald war der Monarch nur noch eine einsame Gestalt in der Ferne, winzig unter dem klaren blauen Himmel.

    Justin dagegen erschien nicht klein unter dem Himmel, als er neben ihr ritt. Das Lächeln, das ihr so gefiel, war verschwunden, stattdessen betrachtete er mit gerunzelter Stirn Agnes und Hibernia, die Seite an Seite ritten.

    „Seine Gemahlin würde weinen bei diesem Anblick“, meinte er. Der Demütigungen müde, war Hibernias Frau in ihrem Schloss in Essex geblieben. „Es schmerzt mich.“

    „Sie tun nichts anderes als der übrige Hofstaat. Was stört Euch an diesen beiden so?“, fragte sie, ehrlich neugierig.

    „Er verstößt gegen sein Gelübde“, sagte er, und es klang wie eine Warnung.

    Bei jedem Schritt des Pferdes schwankte ihr Sattel von einer Seite zur anderen, und sie klammerte sich an der Mähne fest, um nicht herunterzufallen. „Welche Frau kann schon einen treuen Ehemann erwarten?“

    „Meine.“ Das klang so besitzergreifend, dass ihr heiß wurde.

    Zuerst verlangte er Liebe. Jetzt versprach er Treue. Welcher Mann erwartete in einer Ehe so viel Leidenschaft? Bei einer Heirat ging es um Besitz und um Schutz. Leidenschaft gab es, wenn überhaupt, nur außerhalb des Ehebettes.

    „Dann werde ich ein ungewöhnliches Leben führen“, erwiderte sie und versuchte, ruhig zu sprechen. „Selbst die Dichter schreiben Hymnen der Liebe für die Frauen anderer Männer.“

    „Ich werde nicht nur treu sein, ich verlange auch eine treue Gemahlin.“

    „Dann werde ich das natürlich sein“, erwiderte sie, als hätte sie es auswendig gelernt.

    Er packte die Zügel, und ihr Pferd blieb so abrupt stehen, dass sie beinahe aus dem Sattel fiel. „Sprecht diese Worte nicht leichtherzig!“ Eine Windböe wehte ihm dunkle Haarsträhnen ins Gesicht. Er sah ihr fest in die Augen.

    Ihr Stirnrunzeln kam wie von selbst, sie konnte nichts dagegen tun. All ihre Versuche, ihm zu gefallen, waren fehlgeschlagen, und noch immer hatte er neue Forderungen.

    Sie zog die Zügel zurück, und das Pferd setzte sich wieder in Bewegung. Die frische Luft und ein nie gekanntes Gefühl von Freiheit lösten ihr die Zunge. „Zuerst muss ich Euch von meiner Liebe überzeugen. Jetzt muss ich auf ewig treu sein. Hören die Bedingungen, die ich erfüllen muss, denn niemals auf?“

    Justin zog die Brauen hoch und betrachtete sie. „Wenn Ihr meine erste Bedingung erfüllt, wird die zweite keine Schwierigkeiten bieten. Wie kann ich von Euch Treue erwarten, wenn Ihr nicht aus Liebe zu mir kommt?“

    Sehnsucht durchzuckte sie, ein Rest des Traumes von Liebe. „Ein Mann des Gesetzes, der Beweise für alles verlangt. Welchen Beweis habt ihr jemals gesehen für Liebe in einer Ehe?“

    Ein Lächeln ließ seine harten Züge weicher erscheinen. „Meine Eltern.“

    An der nächsten Bemerkung war nur ihre Eifersucht schuld. „Eure Eltern bildeten die Ausnahme von der Regel. Die Ehe meiner Mutter diente nur einem Zweck, und das war nicht die Liebe.“

    „Wie kam das?“

    „Ihr wisst es nicht? Als Rechtsgelehrter würdet Ihr den Fall interessant finden, doch es ist eine längere Geschichte.“

    „Erzählt sie mir. Der Weg ist noch lang.“

    Sie sah sich um. Der berittene Hofstaat war weitergezogen, die Fußgänger waren zurückgefallen. Niemand konnte sie hören.

    „Nach dem Tod des Königs“, begann sie, „behandelte das Parlament sie als ‚femme sole‘, also als für sich allein verantwortlich.“

    „Ich weiß, was das bedeutet“, sagte er.

    Sie schluckte eine Erwiderung hinunter. „Natürlich sprachen sie sie schuldig, aufgrund einer erfundenen Anklage.“ Nun, da sie die Geschichte erneut erzählte, stieg wieder Ärger in ihr auf.

    Er öffnete den Mund, als wollte er widersprechen, dann zuckte er die Achseln. „Es ist Eure Geschichte. Was geschah dann?“

    „Das Urteil lautete Verbannung.“ Die Furcht von damals erfasste sie wieder. Ihre Mutter, die vierjährige Jane und sie selbst, damals neun Jahre alt, sollten auf einem Strand in Frankreich zurückgelassen werden, ganz ohne jede Habe, der Gnade vierbeiniger Raubtiere ausgeliefert. Oder zweibeiniger. „In diesem glücklichen Moment erschien Weston wieder und nahm sie als seine Frau auf.“

    „Hatte er einen Beweis?“

    „Welchen Beweis brauchte er? Niemand widersprach ihm, am wenigsten meine Mutter. Als seine Frau gehörten ihr Leben und alles, was sie besaß, ihm. Das Parlament lieferte ihm umgehend ihren Besitz und sie selbst aus. Er hatte den Besitz, wir unser Leben, und er verschleuderte fröhlich alles, was wir besaßen, und noch mehr, ehe er starb.“

    Ihre Mutter hatte immer gesagt, dass es ein fairer Handel war, ohne jemals zu verraten, ob Westons Erscheinen seine Idee gewesen war oder ihre. Sicher war nur, dass keine Liebe im Spiel gewesen war.

    Stirnrunzelnd schüttelte er den Kopf. „Bei so einem Beispiel wundert es mich, dass Ihr überhaupt heiraten wollt.“

    „Was soll eine Frau sonst tun? Die einzigen Frauen, die nicht den Männern dienen, sind jene, die Gott dienen, und selbst Er verlangt eine Mitgift.“ Ehefrau, Nonne, Dirne. Das waren ihre Wahlmöglichkeiten. „Eine Frau muss einem Mann gefallen oder vielen.“

    Wieder brachte er ihr Pferd zum Stehen, beugte sich vor und sah sie an. „Seht mich an und versteht, Solay. Eine Ehe ist kein Spiel. Sollte ich mich entscheiden, Euch zu heiraten, so werdet Ihr nur einem Mann zu Gefallen sein, einem allein.“

    Ihren Körper hatte sie ihm schon enthüllt, doch sein Blick verlangte mehr. Es war, als wollte er ihr geheimes Selbst bloßstellen, die empfindsamen Teile ihres Wesens, die sie niemals jemandem offenbaren würde.

    „Die Ehe ist für mich kein Spiel.“ Sie sah ihn an und versuchte zu verbergen, wie sehr ihre Hände zitterten. Aus irgendeinem Grund hatte sie sich nie damit auseinandergesetzt, was es bedeuten mochte, ihr Leben lang an diesen Mann gebunden zu sein. „Es ist eine Angelegenheit von Leben und Tod.“

    Sie entzog ihm ihre Zügel und ritt weiter in der Hoffnung, dass sie eine Möglichkeit finden würde, einer Heirat mit diesem furchteinflößenden Mann zu entgehen.

    Der Wind trieb ihr Agnes’ Lachen zu, das ihr in den Ohren kitzelte.

14. KAPITEL

    In der darauffolgenden Nacht lag Solay wach in einem der Gästezimmer einer überfüllten Abtei, lauschte auf das Schnarchen in ihrer Umgebung und dachte nach über Justins Worte.

    Ihr werdet nur einem Mann zu Gefallen sein, einem allein.

    Da sie eine Frau war, war ihr Körper ihre einzige Waffe. Alles ging um Versprechungen. Geschickt eingesetzt, verhüllt und entblößt, konnte sie locken und necken, bis sie bekam, was sie wollte.

    Aber dieser Mann hier hatte sich ihr widersetzt, als befürchtete er, dass die körperliche Vereinigung ihn mit einem Zauber belegen würde. Als ginge es bei dem Akt um mehr als um die Befriedigung eines Bedürfnisses. Natürlich wusste sie, dass das Verlangen einen um den Verstand bringen konnte, aber wenn es gestillt war, wäre das nicht alles?

    Neben ihr bewegte sich Agnes auf der Strohmatratze.

    „Seid Ihr wach?“, fragte Solay flüsternd.

    „Jetzt bin ich es“, murmelte sie.

    „Wie ist es, wenn Ihr und – ich meine, wenn Ihr …?“ Sie wusste nicht, wie sie die Frage stellen sollte. „Ist er Eurer noch nicht überdrüssig geworden?“

    „Wir begehren einander jeden Tag mehr“, sagte Agnes mit einem Seufzer, der von unerfüllter Sehnsucht sprach.

    „Wenn Ihr zusammenkommt, wie ist das?“

    Das Stroh knisterte, als Agnes sich auf den Rücken drehte. „Wenn ich bei ihm liege, öffnet unsere Liebe unsere Seelen. Da gibt es keine Geheimnisse.“

    Es war so, wie sie befürchtet hatte. Nach einer solchen Vereinigung, wenn er ihre Seele genau wie ihren Körper genommen hatte, würde sie in seine Augen sehen und die Missbilligung darin entdecken. Und das jeden Morgen für den Rest ihres Lebens.

    Sie zog den Umhang des Königs, der wie eine Decke über ihr lag, hoch bis zum Kinn. „Kann man auch ohne diese Art von Liebe zusammen sein?“

    „Oh ja. So ist es bei den meisten Ehen.“

    Erleichtert drehte sie sich auf die Seite, zog sich den Umhang über die Schulter und wünschte murmelnd eine gute Nacht. Es war so, wie sie es gedacht hatte. Würde sie gezwungen, ihn zu heiraten, so würde er bald ihr Bett verlassen und sein Vergnügen anderswo suchen, trotz seiner Worte über Liebe und Treue. Sie würde wie Hibernias Frau allein bleiben und ihren Gemahl nur noch bei offiziellen Anlässen sehen.

    Sie achtete nicht auf die leise Stimme, die sie daran erinnerte, dass dieser Mann nicht wie andere war.

    Sie war fast eingeschlafen, als sie Agnes’ bebende Stimme neben sich hörte.

    „Solay? Würdet Ihr für mich die Sterne deuten?“

    Die Sterne. Ihre Tage im Zimmer des alten Astrologen schienen ihr eine Ewigkeit her zu sein. „Der König hat es verboten.“

    Agnes drehte sich um und flüsterte ihr direkt ins Ohr. „Weil er fürchtet, dass Ihr seinen Tod vorhersehen könntet“, sagte sie mit Worten, die sie von Hibernia gehört haben musste. „Aber ich bitte Euch, für mich in den Sternen zu lesen, nicht für den König.“

    Ihr würdet mich nicht fragen, wenn Ihr wüsstet, welch eine Schwindlerin ich bin.

    Solay schüttelte den Kopf. „Ich bin nur eine Anfängerin.“

    „Doch dem König habt Ihr etwas Wahres gesagt.“

    „Ich besaß die Aufzeichnungen des alten Astrologen.“

    „Aber Ihr fandet Dinge, die er nicht gefunden hatte.“

    Nur weil ich versuchte, dem König zu gefallen. Sie hatte Glück gehabt, dass sie bei ihrem Schwindel zufällig auf sein tatsächliches Geburtsdatum gestoßen war. „Außerdem berichten die Sterne nur über Könige und Länder.“

    „Bitte.“ Agnes umfasste Solays Arm. „Helft mir. Ich liebe ihn so sehr. Ich muss wissen, ob es Hoffnung gibt. Wenn Ihr in Euer Buch schaut, werdet Ihr vielleicht etwas finden.“

    In dem drängenden Flüstern der Frau, die ihre einzige Freundin war, erkannte Solay das verzweifelte Bedürfnis, sich an etwas klammern zu können, wenn es nirgends Antworten gab. Hatte sie nicht in den Sternen dasselbe gesucht?

    Nun, was konnte es schaden, wenn sie für Agnes ein paar Fäden der Hoffnung spann?

    „Wenn wir in Nottingham ankommen, werde ich es versuchen.“

    Agnes unterdrückte einen Freudenschrei. „Danke“, sagte sie.

    Als Agnes wieder zu schnarchen begann, lag Solay noch wach und fragte sich, ob die Sterne wohl irgendwelche Hoffnungszeichen für ihre Freundin bereithielten.

    Oder für sie selbst.

    Auf halbem Wege nach Nottingham ließ sich die Entourage des Königs in Beaumanoir Castle nieder, um sich ein paar Tage der Rast in bescheidenem Luxus zu gönnen.

    Berittene Boten kamen schneller voran als der Hofstaat des Königs, daher verbrachte Justin den Tag damit, die neuesten Dokumente aus Westminster zu studieren und den König dann wie ein trotziges Kind zu überreden, die wichtigsten zu unterzeichnen.

    Dabei kreisten seine Gedanken immer wieder um Solay. Je mehr er von ihr wusste, desto weniger entsprach sie dem Bild, das er sich von ihr gemacht hatte. Obwohl er das verletzte Kind in ihr gesehen hatte, das so tief in ihr verborgen war, hatte er doch auch entdeckt, dass hinter ihrem gefälligen Verhalten Stärke verborgen war, die von Schmerz herrührte und von Zorn genährt wurde. Wie viele Hiebe sie auch einstecken musste, diese Frau würde nicht aufgeben.

    Anders als Blanche.

    Doch ihre Vorstellung von einem Leben nach dem Ehegelübde war trostloser als alles, was er erwartet hatte. Noch mehr Gründe, zu vermeiden, an sie gefesselt zu sein.

    Trotz allem hielt er nach ihrem anmutigen Gang Ausschau, als er mit seiner Arbeit fortfuhr, und er war erleichtert, als sie am Ende des Tages eine Partie Mühle vorschlug.

    Während sie spielten, blieb er stumm und versuchte, nicht auf den verlockenden Duft von Rosen zu achten, der ihm jedes Mal in die Nase stieg, wenn sie über das Brett griff, um einen Stein zu bewegen. Da das Kaminfeuer eine wohlige Wärme verströmte, legte Solay den Umhang ab und zeigte ihm den Körper, den er aus seinen Träumen zu verbannen versucht hatte. Das Feuer betonte die Rundung ihrer Brüste und warf Schatten auf ihren Schoß. Wieder durchzuckte ihn das Verlangen, doch sosehr er sich auch bemühte, ihr die Schuld daran zu geben, so musste er doch einräumen, dass sie seit der Nacht, in der er sie zurückgewiesen hatte, nichts mehr getan hatte, um ihn zu verführen.

    Nichts, außer da zu sein.

    Lachend nahm Solay den Rest seiner ungeschützten Steine und hatte ihn damit wieder geschlagen.

    Er seufzte. „Heute Abend seid Ihr die bessere Spielerin.“

    „Im Spiel mit meiner Schwester habe ich geübt.“ Er war eifersüchtig auf das warme Lächeln, das auf ihrem Gesicht erschien, wenn sie von ihrer Schwester sprach.

    „Erzählt mir von Jane“, sagte er.

    „Ihr würdet sie mögen.“ Mit leuchtenden Augen blickte sie ihn an. „Sie hat keine Angst, jedem gegenüber ihre Meinung zu sagen.“

    „Wird sie bald im heiratsfähigen Alter sein?“

    Solay rollte einen schmalen, runden Mühlestein zwischen ihren Handflächen. „Das wird schwierig werden.“

    „Warum?“

    Solay blickte zum Feuer.

    Er bedauerte die Frage. Es bestand kein Zweifel, dass Solay nicht als gute Partie angesehen wurde, und dasselbe würde für ihre Schwester gelten.

    „Ich glaube“, begann Solay, „dass Jane glücklicher wäre, als Mann geboren zu sein.“

    Er runzelte die Stirn. „Es ist nicht so leicht, ein Mann zu sein.“ Vor allem nicht jetzt, da er zusah, wie ihre Brüste sich hoben und senkten mit jedem Atemzug, und er sich bemühte, selbst ruhig zu bleiben. Die Glut zwischen ihnen drohte seinen Verstand zu verbrennen. Sie wärmte ihn jedes Mal, wenn er ihr in die Augen sah, und verbrannte ihn fast, wenn er ihre Hand berührte.

    „Dasselbe gilt für ein Leben als Frau.“

    „Was macht es so schwierig, eine Frau zu sein?“

    Sie zog die Brauen hoch und stand auf. „Jane nennt es stöckeln und knicksen, zwitschern und schmeicheln.“ Über die hochgezogene Schulter hinweg sah sie ihn mit einem einfältigen Lächeln an und klimperte mit den Wimpern, besser als der drolligste Hofnarr.

    Er lachte. Nur eine so weibliche Frau konnte ihr eigenes Geschlecht auf diese Art ins Lächerliche ziehen. „Und Ihr glaubt, Euer Los ist schwieriger als das eines Mannes?“

    Wieder ernst geworden, schüttelte sie den Kopf. „Es ist meine Natur, eine Frau zu sein. Ich kann mir nicht vorstellen, wie es ist, etwas anderes zu sein, so wie Ihr nur das sein könnt, was Ihr seid.“

    Ihre Worte klangen zweideutig. „Ich bin ein Mann. Was meint Ihr sonst noch?“

    Statt zu antworten, griff sie nach seiner Hand und strich mit dem Daumen über die eingravierten Buchstaben in seinem goldenen Ring. Die leichte Berührung ihrer Finger auf dem Rücken seiner Hand entflammte ihn mehr, als ihre falschen Küsse es je getan hatten.

    „‚Die Wahrheit siegt über alles‘, sagtet Ihr. Ich denke, Ihr habt keine andere Wahl, als daran zu glauben, auch wenn es nicht stimmt.“

    Er zog seine Hand weg.

    Jede Minute mit ihr war eine Lüge.

    Er verheimlichte nicht nur seine Vergangenheit vor ihr, er hielt auch eine Wahrheit aus seiner Gegenwart zurück. Ob sie ihn liebte oder nicht, er begehrte sie, wie er noch nie zuvor eine Frau begehrt hatte.

    Das Gefühl der Nähe verging so schnell wie der falsche Vorfrühling. Als sie Nottingham erreichten, wehte der Schnee mit ihnen über die Zugbrücke ins Schloss hinein.

    Solay bekam Justin kaum zu Gesicht.

    „Vermutlich läuft er im Schnee herum, um ihm beim Fallen zuzusehen“, murmelte sie und spähte aus dem Fenster. Das Schloss auf dem Felsen, von dem aus man die Stadt überblicken konnte, bekam die ganze Macht des Sturms zu spüren. Der Wind ließ die Läden klappern und pfiff um die Schornsteine, während unermüdlich frischer Schnee fiel.

    Allein in dem Raum, den sie mit Agnes teilte, rückte Solay näher ans Feuer, öffnete das Stundenbuch ihrer Mutter und starrte die Seiten an.

    Die Sternenkarte lag vor ihren Augen und schien sie zu verspotten. Oh, sie kannte die Namen aller fünf Planeten, die zwölf Sternzeichen, die zwölf Häuser, aber wie sollte sie dieser unverständlichen Liste Bedeutung verleihen?

    Sie breitete das Papier auf einem Tisch aus und malte ein Quadrat in die Mitte, das die Waage darstellte, Agnes’ Sonnenzeichen. Dann fügte sie auf jeder Seite leere Dreiecke hinzu, ohne zu wissen, womit sie sie füllen sollte.

    Nacheinander versuchte sie zu erkennen, welcher Planet in welches Haus gehen würde, ohne sicher sein zu können, dass sie recht hatte. Im flackernden Feuerschein starrte sie blinzelnd auf die Karte, als könnte sie so Bedeutung hineinzwingen.

    Wenn sie die Zeichen richtig las, dann wartete im siebenten Haus Veränderung. Bedeutete das eine Heirat, ein Gerichtsverfahren oder vielleicht einen Krieg?

    Ihre Erfahrung mit der Karte des Königs hatte sie beunruhigt. Wenn man sie richtig zu lesen verstand, konnten die Sterne tatsächlich die Wahrheit enthüllen. Als sie auf das widerspenstige Quadrat in der Mitte von Agnes’ Karte blickte, wünschte sie nichts sehnlicher als die Weisheit, diese Wahrheit zu entdecken, und den Mut, sie auszusprechen.

    Sie schüttelte den Kopf. Sie hatte zu viel auf Justin gehört. Sie konnte irgendeine Geschichte erfinden, und Agnes würde sie niemals in Zweifel ziehen.

    „Ich dachte, Ihr hättet das Studium der Sterne aufgegeben.“ Justins Stimme schien direkt aus ihren Gedanken an ihre Ohren zu dringen.

    Er stand in der Tür, die dichten Brauen verbargen seine Augen. Sie schloss das Buch, doch der Beweis blieb unter seinem finsteren Blick liegen. „Bitte sagt es niemandem.“

    Er schüttelte den Kopf. „Ihr vertraut mir ständig Geheimnisse an.“ Doch es stand nicht länger infrage, dass er sie bewahren würde. Er kam näher und strich über den Samteinband des Buches. „Wem wollt Ihr jetzt schmeicheln?“

    „Ich versuche, einer Freundin zu helfen.“

    Er setzte sich neben sie auf die Bank. In seiner Nähe ging ihr Atem schneller.

    „Ihr sprecht, als glaubtet Ihr wirklich an das Deuten der Sterne. Tut Ihr das?“

    Sie legte das Buch auf ihren Schoß und ärgerte sich über ihren verräterischen Körper. Noch immer hielt er ihren Blick in die Sterne für eine List. Nun, einst war es so gewesen, und ihre schwache Hoffnung, dass sie tatsächlich die Sterne enträtseln könnte, war zu frisch, um sie mit jemandem zu teilen. „Der König hat mir verboten, in den Sternen zu lesen.“

    Er runzelte die Stirn. „Ich habe nicht gefragt, was der König denkt. Ich habe gefragt, was Ihr glaubt. Denkt selbst, anstatt zu wiederholen, was die anderen Eurer Meinung nach hören wollen.“

    Anders als die meisten Männer gab er sich nicht mit der glatten Oberfläche zufrieden, sondern drängte sie, ihre eigene Meinung zu äußern, selbst wenn – nein, besonders wenn sie seiner widersprach oder sogar der des Königs. Vielleicht wollte er ihr eine Falle stellen. Wenn er dem König sagte, dass sie wieder in den Sternen gelesen hatte, dann würde es keine Heirat geben und keine Zuwendung. Das würde Justins Absichten entsprechen.

    Sie tippte mit einem Finger an ihre Lippen und versuchte nachzudenken.

    Er zog ihren Arm weg und umfasste dann ihre beiden Hände. „Solay, ich habe eine Frage gestellt. Was denkt Ihr über die Astrologie?“

    Die Wärme seiner Berührung breitete sich von seinen Händen in ihren ganzen Körper aus. Er wollte ihr wahres Wesen enthüllen, über das sie selbst nicht einmal nachzudenken wagte. „Was wollt Ihr, das ich denke?“

    „Was immer Ihr mögt, solange es Eure eigene Meinung ist.“ Er hielt sie mit den Händen so fest wie mit seinem Blick. „Sagt mir einfach etwas Wahres.“

    Gefangen durch seine Hände, benommen von dem Duft nach Zedern, in die Enge gedrängt von seinen Fragen, gab es für sie kein Entkommen. „Ich weiß nicht, was ich denke!“ Die Worte platzten aus ihr heraus, und in diesem Moment stimmten sie.

    Er drückte ihre Hände fester. „Wie könnt Ihr das nicht wissen? Ihr seid das, was Ihr denkt!“

    „Nein, das stimmt nicht.“ Sie entzog ihm ihre Hände und hielt das Buch wie einen Schild vor sich. „Ich bin das, was andere über mich denken. Selbst Ihr. Ihr fragtet nach etwas Wahrem, und ich sagte es Euch, aber Ihr wollt es nicht glauben. Ihr habt bereits entschieden, wer ich bin. Nichts von dem, was ich sage oder tue, wird an Eurem Urteil etwas ändern.“

    „Das liegt daran, dass Ihr nur gelogen habt.“

    Sie seufzte. Ein Leben mit diesem Mann würde eine Qual sein.

    „Wie ist es, niemals daran zu zweifeln, ganz allein im Besitz der Wahrheit zu sein?“, fragte sie. Sie konnte sich nicht vorstellen, jemals so viel Sicherheit zu besitzen, sich so wenig darum zu kümmern, was der Rest der Welt dachte.

    Ein schmerzlicher Ausdruck, der tief aus seinem Innern zu kommen schien, trat in seine Augen.

    „Ich habe nicht immer recht“, sagte er endlich. Dieses Bekenntnis schien ihm schwerzufallen.

    „Ich habe nie gehört, dass Ihr einen Zweifel äußert“, sagte sie überrascht. „Welche Meinung stellt Ihr infrage?“

    „Ich bin nicht mehr sicher, ob ich in Bezug auf Euch recht habe.“

    Das Herz schlug ihr bis zum Hals. „Was meint Ihr damit?“

    Er kam näher, und sie zwang sich, nicht zurückzuweichen. Er berührte sie nicht, sondern schaute sie nur an, als sähe er sie zum ersten Mal, und die Luft zwischen ihnen schien zu vibrieren.

    Während das Feuer ihr den Rücken wärmte, betrachtete auch sie ihn. Auf seiner Stirn zeichneten sich zwei strenge Linien ab, seine Züge wirkten unerbittlich: die dichten Brauen, die scharf geschnittenen Wangenknochen, sogar das kleine Grübchen an seinem Kinn.

    Er war ein unnachgiebiger Feind des Königs, und er hasste sie. Doch wenn sie ihm so nahe war wie jetzt, spielte nichts von dem eine Rolle.

    „Ihr beugt Euch der Macht“, sagte er schließlich, „doch in der Verteidigung Eurer Familie und Eurer Freunde gebt Ihr nicht nach.“

    „Und Ihr haltet starrsinnig an der Illusion fest, dass das Gesetz Gerechtigkeit schafft.“

    „Ihr seid genauso starrsinnig wie ich.“

    „Ihr werft mir vor, nachzuplappern, was andere sagen, das ist kaum das Handeln einer starrsinnigen Frau.“

    „Ich beginne zu glauben, Eure Nachgiebigkeit ist vorgetäuscht. Wenn es um das Erreichen eines Ziels geht, seid Ihr sehr entschlossen.“

    In seiner Stimme hörte sie etwas wie Wärme und Staunen. Ausnahmsweise machten seine Worte sie nicht wütend, sondern schenkten ihr Ruhe und Sicherheit. „Und Ihr seid davon überzeugt, die Wahrheit sagen zu müssen, egal, was die anderen denken.“

    Er sah ihr in die Augen. „Und ich möchte, dass die Frau, die meine Gemahlin werden soll, dasselbe tut.“

    Sie zögerte. Sie wollte mehr. Ehe sie sprach, wollte sie wissen, dass er die Wahrheit nicht nur hören wollte, sondern auch bereit wäre, sie zu akzeptieren.

    „Sagt mir …“, er berührte ihre Wange und zwang sie, ihn anzusehen, doch seine Stimme war sanft, „… glaubt Ihr, dass Ihr die Sterne deuten könnt?“

    Sie spürte seinen Atem an ihren Lippen.

    Wie würde es sein, die Wahrheit zu sagen? Würden die Worte süß schmecken wie Honig?

    „Ich glaube, dass die Sterne unsere Welt erhellen können“, begann sie, überrascht, dass sie nicht an diesen Worten erstickte. Stattdessen schienen sie eine Flut auszulösen, die ihre Angst hinwegschwemmte. „Ich weiß nicht, ob ich die Fähigkeit besitze, die Wahrheit zu enthüllen, aber ich habe einer Freundin versprochen, es zu versuchen.“

    Er nickte und ließ ihre Wange los. „Und was werdet Ihr Agnes sagen?“

    Sie versuchte erst gar nicht, den Namen ihrer Freundin zu verleugnen. Sie hatte nur die eine. „Einiges, was sie hören möchte, und anderes, was sie nicht hören möchte.“ Hibernia mochte schlecht sein für den König, aber Agnes’ Karte zeigte eine Veränderung.

    „Ist das eine ausgewogene Antwort, die gefallen soll?“

    „Nein. Ich weiß es nicht besser.“

    Die harten Linien um seinen Mund wurden weicher. „Dann bin ich stolz auf Euch.“

    Ihr wurde warm von seinem Lob. Aus irgendeinem Grund hatte sie ihn erfreut, ohne sich darum zu bemühen. Sie ließ seine Worte still verklingen, um diesen kostbaren Moment des Friedens nicht zu verderben. Selbst der Wind hatte nachgelassen, und draußen legte sich der Schnee über die Welt wie eine warme Decke.

    Die Worte „Ich liebe Euch“ lagen ihr auf der Zunge.

    „Danke“, sagte sie stattdessen.

    „Wenn Ihr Agnes die Wahrheit sagen könnt“, fuhr er fort, „warum könnt Ihr nicht mit mir ehrlich sein?“

    Seine Worte machten den Frieden zunichte, und ihre Angst flackerte wieder auf. Er wollte mehr. Und was noch furchteinflößender war – sie wollte es ihm geben. Ihm sagen, dass die Bedingung, die er gestellt hatte, nur zum Lügen aufforderte. Ihm sagen, dass sie wünschte, auch er würde sie lieben, so wie sie war. Ihm sagen …

    Sie ließ das Buch sinken und legte wieder die heitere Maske an. „Ich tue für Euch, was ich für Agnes tue“, erklärte sie leichthin. „Nennt mir Euren Geburtstag, und ich beschreibe Euch, was in den Sternen steht.“

    „Ich will das nicht wissen.“

    Er hatte dieser Frage schon früher widerstanden. Sie wunderte sich über seine Zurückhaltung. „Es muss natürlich der Tag des heiligen Justin sein.“

    „Nein.“

    Sie stand auf, um ein Feuer zu schüren, das bereits munter brannte. „Welcher Tag also war es, an den Eure Mutter sich so deutlich erinnert?“

    Er presste die Lippen aufeinander und blieb stumm.

    „Ihr wollt es mir nicht sagen?“ Sie legte den Schürhaken hin und presste in übertriebenem Erstaunen eine Hand an die Brust. „Gibt es eine Wahrheit, die Justin Lamont nicht aussprechen will?“

    Sie hatte erwartet, dass er lächelte, doch stattdessen schien seine Miene zu versteinern. Also verbarg auch Justin etwas. Er bestand darauf, dass sie alles über sich enthüllte, aber wovor hatte er Angst? Was sollte sie nicht wissen?

    Justin stapfte im verschneiten Innenhof von Nottingham Castle herum und atmete tief die eisige Luft ein. Er hatte sich wie ein trotziges Kind benommen, unfähig, eine Lüge auszusprechen, und unfähig, die Wahrheit zu sagen. Es war egal, ob sein Geburtstag am Tag des heiligen Michael, des heiligen Lukas oder der heiligen Anna war. Er sollte es ihr nur einfach sagen.

    Aber er fürchtete, wenn sie für ihn die Sterne deutete, könnte sie in seine Vergangenheit sehen. Dann wüsste sie, wie unwert er war.

    Seine Mission, sie zur Wahrheit zu bringen, begann zu funktionieren. Allmählich, ganz allmählich enthüllte sie mehr von sich.

    Der Himmel mochte ihn davor bewahren, dass sie dasselbe von ihm erwartete.

    Nein, er musste sie ablenken. Solange sie sich ihm beweisen musste, behielt er die Kontrolle.

    Er musste sie weiter ausfragen und doch dafür sorgen, dass sie ihm nicht näherkam. In ein paar Wochen würde die Fastenzeit vorbei sein, und dann konnte er dieses Verlöbnis auflösen.

    Was würde der König dann mit ihr machen? Nun, das war nicht sein Problem. Trotz ihrer leidvollen Vergangenheit würde Solay alles überleben.

    Wenn nur Blanche ebenso stark gewesen wäre.

15. KAPITEL

    Nachdem sie wegen des Sturms tagelang im Schloss gefangen gewesen war, lächelte Solay beim Anblick des klaren Himmels am Markttag in der Mitte der Woche. Nach der Hauptmahlzeit brachen König und Hofstaat auf, um den Fortschritt an der neuen St.-Mary’s-Kirche zu begutachten, und ließen das Schloss seltsam leer zurück.

    Niemand bat sie mitzukommen.

    Ruhelos legte sie Agnes’ Karte zur Seite, wanderte durch die Gänge und dachte dabei über Justins Widerstreben nach, ihr seinen Geburtstag zu nennen. Plante er mehr gegen den König, als sie ahnte?

    Zu ihrer Überraschung fand sie ihn in der Großen Halle vor, wo er durchs Fenster auf den schmelzenden Schnee starrte. Sie war so konzentriert darauf gewesen, wie wenig man sie am Hofe willkommen hieß, dass sie vergessen hatte, dass auch er nicht gerade mit offenen Armen empfangen wurde. Der König hatte diese Reise unternommen, um sich mit seinen Günstlingen zu umgeben und weit weg zu sein von den gegen ihn arbeitenden Lords. In dieser Gesellschaft war Justin ein Außenseiter.

    Das hatten sie beide gemeinsam.

    „Ich bin seit Tagen in diesen Mauern eingesperrt gewesen und möchte etwas von der Stadt sehen“, sagte sie. „Wollt Ihr mich begleiten?“

    Er lächelte etwas schief. „Da Ihr so offen wart, mir zu sagen, was Ihr wollt, kann ich kaum ablehnen.“

    Als sie das Schloss verließen, fiel schmelzender Schnee von den Mauern, sodass es spritzte wie Regentropfen. Er legte eine Hand auf ihren Arm, um sie zu führen. Erschrocken erstarrte sie, zuckte aber nicht zurück. Dann ließ er seine warme, bloße Hand tiefer gleiten und umfasste ihre Finger.

    Der Marktplatz summte vor Leben. Verkäufer von Holz, Wasser, Leder und Töpferwaren hofften, die Wünsche der Hundertschaft von Gästen im Schloss zu erfüllen.

    „Wir werden bald weiterziehen müssen“, sagte Justin, als er sah, wie der überarbeitete Koch des Königs um Zwiebeln feilschte. Der Hof hatte Nottinghams Gastfreundschaft beinahe erschöpft – und auch seine Speisekammern.

    „Haltet diesen Jungen fest!“, rief plötzlich jemand. „Er ist ein Dieb!“

    Ein kleiner Junge mit einem Laib Brot lief auf sie zu, der Brotverkäufer folgte ihm auf den Fersen. Einige aus der Menge wollten ihn festhalten, aber es war Justin, der den Jungen am Hemd zu fassen bekam.

    Der Kleine zappelte in seinen vom Schnee durchfeuchteten Lumpen und sah zu ihm auf. „Er nahm mein Geld, Sir, aber er wollte mir das Brot nicht geben.“

    Solay berührte den Jungen an der Schulter und sah Justin flehend an. Es war leicht, die Machtlosen zu betrügen. Sie kannte die Verzweiflung eines leeren Magens. Kannte Justin das auch?

    Seine ernste Miene zeigte kein Mitleid.

    Der dicke Bäcker kam schwer atmend näher und griff nach dem Brot, aber der Junge presste es an seine Brust. Justin hielt die Hand des Mannes fest und schützte den Jungen mit seinem Umhang.

    Der Bäcker sah das Hermelinfutter von Solays Umhang und begriff, dass er Mitgliedern des königlichen Haushalts gegenüberstand. Er trat zurück und verneigte sich vor Justin. „Danke, Sir, dass Ihr den Dieb gefangen habt. Ich werde ihn der Gerechtigkeit zuführen.“

    Das verräterische Brot war zwischen dem mageren Arm des Jungen und seinem schmächtigen Körper deutlich zu sehen.

    „Dieb? Seid Ihr sicher?“, fragte Justin. „Wir sprachen gerade über die leeren Vorratskammern der königlichen Tafel, als der Junge diesen Laib nahm. Vielleicht sollten wir mehr von Euren Waren ansehen.“

    Solay musste sich sehr beherrschen, um ihn nicht mit offenem Mund anzustarren. Die Worte, die für sich genommen alle der Wahrheit entsprachen, waren mit dem Geschick des Anwalts so zusammengefügt, dass sie tatsächlich eine Lüge darstellten.

    Der Bäcker leckte sich die Lippen, seine unterwürfige Miene wurde gierig. „Für den König, sagt Ihr? Nun, ich backe das beste Brot in Nottingham.“

    Die Menge, die dem Bäcker auf seiner Jagd gefolgt war, widmete sich wieder ihren Einkäufen.

    Justin zog das zerdrückte Brot unter dem Arm des Kindes hervor und hielt es in einer Hand, als wollte er das Gewicht schätzen. Die zerbrochene braune Kruste teilte den runden Laib fast ganz in zwei Hälften. „Das hier scheint mir recht leicht. Seid Ihr sicher, dass es den Vorgaben für die Maße von Brot und Bier entspricht?“

    Der Bäcker wirkte bestürzt. „Nun ja. Ich – das heißt, ich meine …“

    Solay verbarg ihr Lächeln hinter einem Husten, während der Mann weiterplapperte. Nur Justin konnte darauf kommen, dem Mann mit den königlichen Gesetzen zu Gewicht und Maßen zu drohen.

    „Nun, wenn Ihr sicher seid, können wir es einfach wiegen, um es zu bestätigen.“

    Der Mann legte seine Hände auf Justins Schultern, als wären sie alte Freunde. „Das ist nicht nötig, Sir. Falls Ihr irgendwelche Zweifel habt, überlasse ich es Euch einfach.“

    Ein Lächeln, das nur sie bemerkte, umspielte Justins Lippen. Der Junge beugte sich vor, als wollte er gleich davonlaufen, doch Justin hielt ihn fest.

    „Wie großzügig“, sagte er. „Das wäre nur gerecht, da Ihr doch Eure Bezahlung bereits erhalten habt.“

    Der Mann erbleichte und wich zurück, ohne Justin dabei aus den Augen zu lassen. „Ihr werdet sehen, es ist gutes Brot, und das Gewicht ist angemessen.“ Er deutete auf einen Stand, über dem ein grünes Banner flatterte. „Kommt an meinen Stand, dort werdet Ihr noch viele mehr finden, alle geeignet für die Tafel des Königs.“

    Als der Bäcker fort war, drehte Justin den Jungen herum, ohne seine Schulter loszulassen.

    In den Augen des Kindes sah er Furcht und Bewunderung. „Danke, Sir.“ Seine Stimme zitterte ein wenig, und er leckte sich die Lippen, während er den verlorenen Laib betrachtete. „Ich hoffe, der König genießt sein Brot.“

    Justin reichte ihm den Laib zurück. „Ich denke, du wirst es mehr genießen.“

    Zuerst blinzelte das Kind erstaunt, dann fasste es den Mut zu einem Lächeln. „Gott segne Euch.“

    „Beim nächsten Mal werde ich nicht hier sein, um dich zu retten.“

    Der Junge ballte die Hände zu Fäusten, als wollte er wieder kämpfen. „Aber er hat mich betrogen!“

    Justin hockte sich nieder und sah dem Jungen in die Augen. „Ich weiß, dass er ein Unrecht getan hat, aber das gibt dir kein Recht zu stehlen, nicht einmal, um das zu bekommen, was rechtmäßig dir gehört.“

    Der Junge ließ den Kopf hängen. „Ja, Sir“, murmelte er.

    „Hast du eine Mutter?“

    Der Junge nickte.

    „Dann gib ihr dies hier.“ Justin erhob sich und zog eine Münze heraus. „Und sag ihr, sie soll gute Wolle kaufen, Ale und eine Gans.“

    Das Kind kniete sich in den Schnee und umklammerte dankbar Justins Hand, dann rannte es davon, das Brot in der einen, die Münze in der anderen Hand.

    Mit großen Augen sah Solay zu, nicht sicher, ob neben ihr noch immer der Justin stand, den sie kannte. „Ihr lasst ihn gehen?“

    Justin zuckte die Achseln und wandte sich dann wieder zum Schloss. „Der Mann hat ihn betrogen. Der Junge hat das nur ausgeglichen, mehr nicht.“

    „Aber nach dem Gesetz haben sich beide falsch verhalten“, sagte sie verwirrt. „Ich dachte, Ihr würdet beide vor Gericht bringen.“

    Er blieb stehen und sah sie an, und in seinen Augen sah sie ein Erstaunen, weil sie die offensichtliche Antwort nicht erkannte. „Wer würde dem Jungen glauben?“

    Es lag ihr auf der Zunge zu sagen, dass hier die Macht stärker war als das Recht, als sie begriff, was er getan hatte. „Es geht Euch nicht nur um das Gesetz, oder? Es geht Euch wirklich um Gerechtigkeit.“

    Er legte den Kopf schief, als würde er ihre Worte nicht verstehen. „Habt Ihr etwas anderes gedacht?“

    Sie wusste nicht mehr, was sie von Justin Lamont denken sollte. War er ein Mann des Gesetzes, der nichts tun würde außer dem, was im Gesetz geschrieben stand? Oder benutzte er das Gesetz nur, um seine Vorstellungen von Gerechtigkeit zu verwirklichen?

    „Was wollt Ihr dem König sagen?“, fragte er. Er nahm also an, dass sie Richard über alles, was geschehen war, berichten würde.

    Sie hob den Kopf und sah ihm in die Augen. „Der König interessiert sich nicht für einen gestohlenen Laib Brot.“

    Zur Belohnung erhielt sie ein amüsiertes Lächeln.

    Solays Worte ließen ihn nicht los, während sie zurückgingen zum Schloss und die untergehende Sonne den Horizont golden einfärbte.

    Es geht Euch wirklich um Gerechtigkeit.

    Das Erstaunen in ihrer Stimme hatte ihn verletzt. „Haltet Ihr mich wirklich für ein Ungeheuer, das einen unschuldigen Jungen bestraft?“

    Sie legte den Kopf schief. „Ihr rühmt Euch damit, das Gesetz buchstabengetreu zu vertreten. Ich dachte, mit weniger würdet Ihr Euch nicht zufriedengeben.“

    Sein Vater hätte es getan. Sein Vater hätte den Jungen wie auch den Bäcker bestraft. „Ich habe getan, was gerecht war.“

    Der Blick aus ihren Augen, die so veilchenfarben waren wie der Himmel am frühen Abend, ruhte auf seinem Gesicht. Er sah sie an und stellte überrascht fest, dass er sie mit seiner Antwort erfreuen wollte. Wie war es dazu gekommen? Sie sollte seine Billigung erringen, nicht er sich nach der ihren sehnen.

    „Wie entscheidet Ihr, wann Euer Urteil über dem des Gesetzes steht?“

    Er öffnete den Mund, um „niemals“ zu antworten, doch dann erinnerte er sich an einmal, vielleicht zweimal, wo es gewesen war wie heute, als die Situation so offensichtlich falsch gewesen war …

    Erschrocken schloss er den Mund. Als sie ihm nur geschmeichelt hatte, war das Leben einfacher gewesen. „Diese Gelegenheiten sind außerordentlich selten.“

    „Über den Jungen habt Ihr entschieden aufgrund dessen, was Euch richtig erschien. Würdet Ihr dasselbe bei Eurer Arbeit im Rat tun?“

    Er verspürte ein unbehagliches Gefühl. Für einen Laib Brot mochte der König sich nicht interessieren, aber sehr wohl für den Rat. „Das Parlament hat uns volle Autorität verliehen.“ Mehr noch. Das Parlament hatte ein Gesetz verabschiedet, nach dem jeder mit dem einverstanden sein musste, was der Rat tat.

    „Aber wenn Ihr Euer Urteil über das Gesetz stellen könnt, wo liegt dann der Unterschied zwischen Euch und dem König?“

    „Mir liegt am Herzen, was richtig ist“, sagte er leise. „Der König interessiert sich nur für seine eigene Macht.“

    Sie betraten das Schloss, und er zog sie in einen der Alkoven. Er versuchte, in ihrem Blick zu lesen. Ihr Körper verlockte ihn, und diesmal wehrte er sich nicht dagegen. Er wollte seine Macht bestätigt wissen. Wenn er sie küsste, würde er vielleicht wissen, ob seine Worte sie für oder gegen ihn eingenommen hatten.

    Er küsste sie, ohne zu fragen und ohne darauf zu achten, wer sie sehen konnte. Er wollte sie anrühren, bis in ihr Innerstes.

    Bei der Erinnerung daran, wie ihre Haut im Schein des Feuers ausgesehen hatte, wurde er hart vor Verlangen. Mit der Zunge berührte er ihre Lippen, wollte sie schmecken, wollte …

    Sie erstarrte in seinen Armen und presste die Lippen zusammen wie bei dem Kuss in der Weihnachtsnacht. Er hielt sie fester, drängte sich näher, doch diesmal gab sie nicht nach.

    Erleichtert ließ er sie los. Wenn sie sich ihm jemals hingeben sollte, würde sie ihn vollkommen besiegen.

    Er räusperte sich und zog seine Tunika zurecht. „Ihr seid verärgert.“

    „Nicht verärgert. Nur …“, sie spitzte die Lippen und strich sich den Rock glatt, „… verwirrt.“

    „Ihr wollt mich also nicht küssen?“

    „Ich kenne Euch nicht.“

    „Was ich heute mit dem Jungen machte – es war richtig.“

    „Ich weiß“, sagte sie. „Aber es entsprach nicht dem Gesetz.“

    In dieser Nacht verfolgten ihn ihre Worte zusammen mit der Erinnerung daran, wie ihr Körper, nur für einen Moment, schwach geworden war. Warum hatte sie ihm widerstanden, nachdem sie ihn wochenlang herausgefordert hatte? Darüber nachzudenken hinderte ihn daran, sich zu fragen, warum er nun versucht hatte, sie zu nehmen, nachdem er sich ihr wochenlang widersetzt hatte.

    Während er auf den Schlaf wartete, der nicht kommen wollte, erinnerte er sich daran, wie er als Kind im Bett gelegen und seinen Vater mit seiner Mutter im Bett nebenan hatte flüstern hören. Ihre ruhige, liebevolle Stimme hatte seinen Vater immer beschwichtigt, wenn dessen Worte so streng wie die Worte Moses’ geklungen hatten. Nur seine Mutter war in der Lage gewesen, ihn zu einem anderen Blickwinkel zu führen.

    Nach ihrem Tod hatte es niemanden mehr gegeben, der seine Urteile abmildern konnte.

    Und nun sah er sich einer Frau gegenüber, die alles infrage stellte, was ihm wichtig war, die ihn mit Vergnügen in Ketten gelegt sehen würde, wenn dies des Königs Wunsch wäre. Indem sie sein Mitleid mit dem Jungen weckte, hatte sie ihn dazu gebracht, eine Schwäche zu zeigen, die zweifellos seiner Majestät ans Ohr dringen würde.

    Er drehte sich um, schlug in das Federkissen, das bedauerlicherweise wenig Gegenwehr leistete, und verfluchte seine offenen Worte.

    Ihre Frage hatte ihn herausgefordert, sich an die Worte zu halten, mit denen er sie gemaßregelt hatte. Gesetz. Wahrheit. Gerechtigkeit.

    Er rollte sich aus dem Bett und öffnete die Läden, froh über die kalte Luft. Dann blickte er hinauf zu den Sternen, die sie so liebte. Solay glaubte, ihnen einen Sinn geben zu können. Konnte sie das auch für ihn tun?

    Justin schloss die Läden und damit auch den Himmel aus. Die Fastenzeit war beinahe zur Hälfte vorüber. Bald würde der König die Frage stellen.

    Er konnte nur eine Antwort geben.

16. KAPITEL

    Solay hielt sich unauffällig im Korridor vor Justins Kammer auf, lauschte auf die Stimmen und versuchte, die Worte des Boten zu verstehen.

    Der Mann war mit leeren Händen angekommen. Seine Nachricht musste zu wichtig sein, um sie aufzuschreiben.

    Sie bückte sich tiefer in der Hoffnung, dass ein paar Worte unter der Tür hindurchdringen würden. Inzwischen war ihr Wunsch, etwas über Justins Angelegenheiten zu erfahren, ebenso drängend geworden wie der des Königs. Trotz Justins Stolz auf seine Ehrlichkeit waren seine Lippen seit London, was seine Arbeit anging, wie versiegelt gewesen.

    Vielleicht gingen das Gesetz und sein Sinn für Gerechtigkeit jetzt getrennte Wege.

    Von Anfang an hatte sie gewusst, dass er gegen den König eingestellt war, aber nie hätte sie gedacht, dass er das Gesetz umgehen würde. Wenn das stimmte, musste sie den Gefühlen widerstehen, die er in ihr weckte. Als er sie geküsst hatte, hatte sie gegen das Verlangen gekämpft, das in ihr aufgestiegen war, seltsam erleichtert, dass er ihnen einen Ausweg gelassen hatte, dass sie noch nicht an ihn gebunden war. Wenn er in Bezug auf das Gesetz lügen konnte, konnte dann auch sein Kuss lügen?

    Als sie hörte, wie die Männer sich verabschiedeten, zog sie sich weiter in den Gang zurück. Dann schlenderte sie auf den kleinen Raum zu, als wäre sie gerade erst gekommen, lächelte den Boten an, als er ging, und blieb dann vor der Tür stehen, darauf wartend, dass Justin sie hereinbat.

    Er tat es nicht.

    „Welche Neuigkeiten hat er gebracht?“, fragte sie endlich, bereit, jene ehrlichen Fragen zu stellen, die Justin zu bevorzugen schien.

    „Ich werde es dem König selbst sagen, wenn er es hören soll.“

    „Die Neuigkeiten könnten den König interessieren. Vor allem, wenn es um Hochverrat geht.“

    Seine Augen wurden dunkler. „Hochverrat ist kein Scherz.“

    Das Herz schlug ihr bis zum Hals. Er leugnete es nicht. „Und das ist keine Antwort.“

    Er trat einen Schritt zurück und sah sie an. „Wisst Ihr überhaupt, was Hochverrat bedeutet?“

    „Ja, das weiß ich.“ Sie lächelte und musste jetzt nichts vorspielen. „Das Gesetz meines Vaters war in diesem Fall eindeutig. Es gibt sieben Verstöße.“ Es gab eine Zeit, da hatte ihre Mutter das wissen müssen, und sie hatte es ihnen beigebracht. „Ich werde sie Euch auflisten. Zuerst Mord an König, Königin oder deren Erben. Zweitens, …“

    „Genau heißt es: wenn ein Mann den Tod des Königs anstrebt oder ihn sich vorstellt.“

    Sie nickte bei seinen Worten. „Ja, selbst der Plan gilt als Verrat. Aber wenn es Verrat ist, sich den Tod des Königs vorzustellen, wie soll man das beweisen?“

    „Und wie viele mögen schuldig sein?“

    Seid Ihr es? Sie unterdrückte die Frage und fuhr fort: „Zweitens, Mord an Kanzler, Schatzmeister oder Richter, während er seinen Pflichten nachgeht. Das bedeutet, dass es kein Hochverrat wäre, den Kanzler zu töten, während er auf der Wildschweinjagd ist.“

    „Juristisch betrachtet richtig, Lady Solay.“ Überrascht zog er die Brauen hoch. „Für jemanden, der behauptet, nichts über das Gesetz zu wissen, scheint Ihr recht versiert in seinen Schwachpunkten.“

    „Nur bei diesem einen.“ Sie unterdrückte ein zufriedenes Lächeln. „Dann, der Königin Gewalt anzutun, der ältesten unverheirateten Prinzessin oder der Gemahlin des Erben.“ Eifersüchtig hatte ihre Mutter angemerkt, dass es kein Hochverrat war, dasselbe der königlichen Mätresse anzutun. „Doch wenn die Prinzessin heiratet, ist es kein Hochverrat, bei ihr zu liegen.“

    Er runzelte die Stirn. „Ihr habt den Verstand eines Anwalts. Es ist eine Schande, dass Euch das Herz dazu fehlt.“

    „Ich kannte bisher noch keinen Anwalt, der ein Herz besitzt.“ Bis ich Euch traf.

    Sie sagte den Rest auf, bis sie zum Schlimmsten kam. „Und endlich, Krieg gegen den König zu führen oder seinen Feinden Hilfe und Unterstützung zu bieten.“

    „Die letzte Gesetzlosigkeit.“ Er verneigte sich leicht vor ihr. „Ihr kennt die Bedeutung des Wortes. Ich vertraue darauf, dass Ihr nicht den Rat anklagt.“

    „Die Lords im Rat sind Männer wie alle anderen auch.“ Gloucesters Eifersucht, verbunden mit seinem königlichen Blut, könnte ihn dazu bringen, den Thron zu beanspruchen und alle anderen mitzubringen, die auf ihre Belohnung hofften. „Ich weiß nicht, was sie sagen oder tun könnten.“

    „Aber Ihr kennt mich.“ Er trat näher und zwang sie, ihn anzusehen.

    „Tue ich das?“ Sie blickte ihm in die Augen. Bei allem, was sie über diesen eigensinnigen, unmöglichen Mann gelernt hatte, hätte sie geschworen, dass er niemals das Gesetz umgehen würde.

    Bis der Junge gekommen war.

    „Ihr kennt das Gesetz und all seine Tricks“, sagte sie. „Der König hält Euch für einen Feind.“

    Er lächelte grimmig. „Ihr habt keinen Grund, um Euer Leben zu fürchten, Lady Solay. Ihr habt mir weder Hilfe noch Trost angeboten.“

    Damit wandte er ihr den Rücken zu, ging in seine Kammer und widmete sich wieder seinen Papieren.

    Sie blieb an der Tür stehen und sah ihm eine ganze Weile zu. Vielleicht würde sie in sein Herz blicken, wenn sie ihm noch einmal in die Augen sehen und ihn zum Lächeln bringen konnte.

    Doch er drehte sich nicht um.

    Was, wenn die Vorladung nur der Anfang war? Wenn er etwas Schlimmeres plante? Was sollte sie dann tun?

    Spät am Tag rief der König sie in seine Gemächer. Sie sank vor ihm auf die Knie und grüßte Hibernia mit einem Nicken.

    „Nun?“ Der König schritt so ungeduldig in seinem Gemach hin und her, wie er sein Pferd galoppieren ließ. „Was geschah heute?“

    „Ein Bote ist gekommen.“

    „Das könnte der Torwächter mir auch sagen.“

    Weder der rote Samtumhang noch das knisternde Feuer wärmten ihre eiskalten Finger. Sie wollte Justin nicht verraten, aber wenn er einen Hochverrat plante, konnte sie nicht tatenlos zusehen. „Ich glaube, er kam aus London.“

    „Welche Botschaft brachte er?“, fuhr der König sie an.

    Ich werde es dem König selbst sagen, wenn er es hören soll. Natürlich war es ihr gelungen, dem Boten durch Schmeicheleien die Antwort zu entlocken.

    „Er sagte, das Dokument ist fertig.“

    „Die Vorladung?“ Der König wirkte aufgeregt.

    „Das hat der Bote nicht gesagt, Majestät. Er brachte nichts mit, nur die Worte in seinem Kopf.“

    „Wessen Name steht darauf?“, fragte Hibernia.

    Sie sah ihn an, und ihr Herz schmerzte um Agnes’ willen. „Ich weiß es nicht.“

    Sie würde es ihnen später sagen, rechtzeitig genug, dass der Duke entkommen konnte. Wenn sie zu früh zu viel verriet, würde das Justin gefährden. Umgeben von Männern des Königs, könnte er mühelos durch einen tragischen Unfall den Tod finden, und niemand könnte etwas anderes beweisen.

    „Er ist ein Verräter, ich sage es Euch“, murmelte der König.

    Aus seinem Mund glichen diese Worte der Schlinge des Henkers. Trotz ihrer Verdächtigungen wollte sie nicht seinen Tod. „Gewiss nicht, Majestät.“

    Die Miene des Königs blieb düster. „Findet heraus, was er plant. Ich entscheide, ob es sich dabei um Verrat handelt.“ Er winkte, und damit war sie entlassen.

    Sie senkte den Kopf und bewegte sich rückwärts zur Tür.

    Die Stimme des Königs folgte ihr. „Der Bote aus Rom wird in Cheshire warten?“

    „Wenn das Wetter ihm wohlgesinnt war“, sagte Hibernia.

    „Und der Papst unserer Bitte gegenüber.“ Der König seufzte. „Ich bin gezwungen, mit Schreibern zu arbeiten, um das zu erreichen, was auf mein Wort allein hin geschehen sollte.“

    Sie nickte dem Wächter zu, senkte den Kopf und tat so, als hätte sie nichts gehört.

    Welche Bitte mochte der König dem Heiligen Vater geschickt haben?

    Als Agnes für diese Nacht um die Kammer bat, konnte Solay nicht ablehnen. Am nächsten Tag würden der König und Hibernia das Schloss verlassen, und Agnes sehnte sich nach einer Nacht mit ihrem Geliebten.

    „Ihr sagt, Ihr beneidet mich“, meinte Solay, „aber ich beneide Euch. Ihr erlebt etwas Glück, wenn auch nur für den Augenblick.“

    „Vielleicht habe ich sogar mehr als das“, erwiderte Agnes und umarmte sie. „Danke.“

    Ein leises Klopfen kündigte Hibernia an. Er nahm Agnes in die Arme und warf kaum einen Blick auf Solay, als sie den Raum verließ.

    Durch die geschlossene Tür hörte Solay Agnes’ Seufzen. In dem verzweifelten Bemühen, diesem Laut zu entfliehen, hastete sie den dunklen Korridor entlang, doch noch immer hörte sie Agnes’ Stimme, und sie weckte ihr Verlangen. Verlangen, das allein war es. Nicht Liebe, nein, ganz gewiss nicht dieses flüchtige, schwache Gefühl.

    Aber Verlangen war kein Zeichen von Schwäche. Gnadenlos nagte es an ihrem Widerstand, weckte lüsterne Träume und unterwanderte ihre Versuche, ihn für sich einzunehmen, ohne sich selbst zu verlieren.

    Sie ließ sich gegen die Wand sinken, die Augen geschlossen, wie gebannt von den Seufzern, Schreien und dem Stöhnen der Liebe. Wie würde es sein, diese Vereinigung, die alles andere auszublenden schien?

    „Was ist hier los?“

    Sie öffnete die Augen und sah Justin, als hätten ihre Gedanken ihn herbeigerufen.

    Er nahm sie in die Arme. „Geht es Euch gut?“

    So an seine Brust gelehnt, sehnte sie sich danach, seine Hände auf ihren Brüsten zu spüren. Berührte er etwa mit seinen Lippen ihr Haar?

    Die Laute von Agnes und Hibernia hallten von den kalten Mauern wider.

    Er hob den Kopf. Sie legte die Hände auf seine Brust, um ihn aufzuhalten. „Nein, Ihr dürft nicht eintreten.“

    Der unverkennbare Lustschrei einer Frau war zu hören. Er hielt sie fester. „Ihr deckt ihre Liaison?“

    „Warum missgönnt Ihr ihnen ihr Glück?“

    „Weil er seine Gemahlin entehrt. Wenn wir verheiratet sind, werde ich dann zusehen müssen, wie Ihr es mit jedem Mann treibt, der Euren Weg kreuzt?“

    Trotz ihrer Verwirrung verstand sie ganz deutlich seine Worte: wenn wir verheiratet sind. „Nein.“

    „Wie kann ich Euch glauben?“ Sein Atem, den sie heiß an ihrer Wange spürte, strafte seine kalten Worte Lügen.

    Er war ebenso erregt wie sie, und Solay fühlte, wie sie immer schwächer wurde.

    Einst hätte sie alles gesagt, um ihn zu täuschen. Jetzt würde sie alles tun, um ihn zu halten. Keine Logik, keine klugen Worte könnten mehr sagen als ihr Körper. Das war die einzige Wahrheit.

    Sie legte den Kopf zurück, um ihm in die Augen zu sehen, und versuchte, mit fester Stimme zu sprechen. „Ihr seid der Erste.“

    Er presste die Lippen auf ihren Mund.

    Eine leise Stimme in ihrem Kopf flüsterte „Verräter“, doch sie hörte nicht zu.

    Sie hatte immer geglaubt, dass eine Frau einen Mann verführte, doch ihr Körper schien wie von selbst zu handeln. Getrieben von den rhythmischen Geräuschen hinter der Tür presste sie sich an ihn. Sie wollte nichts anderes mehr auf der Welt, als den Durst zu löschen, den er in ihr erweckt hatte.

    „Jetzt.“ Ein Wort, ein Stöhnen.

    Sie war nicht sicher, wer es ausgesprochen hatte.

    Gemeinsam sanken sie zu Boden, und sie spürte den harten Stein an ihrem Rücken. Noch immer lag Schnee in der kalten Nachtluft, doch es machte ihr nichts aus, ihre Röcke hochzuschieben, um ihre nackte Haut für seine suchenden Hände zu entblößen.

    Er schien ebenso ungeduldig zu sein wie sie, ließ die Hose bis unter die Knie gleiten und spreizte ihre Beine. Er war jetzt über ihr, und sie sehnte sich nach seinem harten, fordernden Kuss, aber das Drängen zwischen ihren Beinen war noch heftiger. Unter seinen zärtlichen Fingern wand sie sich hin und her, vermochte weder ihren Geist noch ihren Körper zu beherrschen. Empfanden alle Verliebten so? Kein Wunder, dass das Männer um den Verstand brachte.

    Und genauso wirkte er jetzt, die Lippen nahe an ihrem Ohr, sein Atem wie eine weitere Liebkosung. Und sie wusste nicht mehr, ob das Seufzen, das sie hörte, von ihr stammte oder von Agnes.

    Sie hatte das Gefühl zu fliegen, höher und höher, sehnte sich danach, ihn in sich zu spüren und war ganz konzentriert auf jenen einen Punkt ihres Körpers, den er so betörend liebkoste, fühlte, dass sie ganz nahe war, ganz nahe woran? Sie öffnete den Mund, und ihr schien, als würde sie …

    Und dann ließ er sie los.

    Der plötzliche Verlust ließ sie aufschreien. Er gab ihren halb entblößten Körper frei, und sie zog sich zitternd an der Wand hoch und öffnete die Augen. Er hockte vor ihr, starrte zu Boden und schlug sich mit der geballten Faust auf den Schenkel.

    Sie brachte nur ein einziges Wort heraus. „Warum?“

    Seine Brust hob und senkte sich wie nach einem schweren Kampf. „Ihr fordert uns beide zu sehr heraus, Joan Weston.“

    Unfähig zu denken, ließ sie die Schultern sinken. In ihr loderte etwas, das sich wie Hass anfühlte. Nicht nur, dass sie ihn auf den Knien angefleht hatte. Er hatte ihr Verlangen benutzt, um sie noch einmal zu beschämen.

    Sie zog die Knie an die Brust und bedeckte sie mit ihrem Rock, während sie versuchte, ruhig zu atmen, um nicht zu schluchzen. „Ihr könnt mir keinen Vorwurf machen. Ihr wollt mich ebenso.“

    Er nickte, und als er ihr wieder in die Augen sah, wirkte er traurig, nicht grausam. „Ich will mehr als nur einen Körper.“

    „Mehr?“ All die heißen, heftigen Gefühle, die er in ihr hervorgerufen hatte, schienen ihr jetzt in die Kehle zu steigen. „Was wollt Ihr noch mehr?“ Er verachtete ihre Mutter. Königliches Blut bot ihm keinen Anreiz. Über eine Mitgift verfügte sie nicht. „Ich bin nichts. Ich habe nichts außer dem Körper, den Ihr so entschieden zurückweist.“

    Er schüttelte den Kopf, und sie schloss die Augen, um nicht sein Mitleid sehen zu müssen. Es hatte sich so einfach angehört, den Körper zu entblößen. Doch dieser beunruhigende, unnachgiebige Mann hatte ihre Seele bloßgelegt und sie dann für mangelhaft befunden. Sein Verlangen nach Ehrlichkeit hatte ihr den Schild geraubt, der sie vor der Verachtung der Welt geschützt hatte. Jetzt lag ihr Herz da, nackt und bloß, nur verhüllt von dem Leinen, das ihre Brust bedeckte.

    Mit den Fingern berührte er ihre Stirn, schob das Haar, das darübergefallen war, sanft zur Seite, als hätte es den Zorn der letzten Minuten nie gegeben. „Solange Ihr nicht wisst, wer Ihr seid, könnt Ihr keinen anderen lieben.“

    Sie entzog sich ihm, verärgert über seine Anspielung. „Ihr wisst, wer ich bin. Ihr habt es von Anfang an gewusst.“ Die Tochter der Dirne. Worte, die zu schmerzlich waren, um sie auszusprechen. Würde irgendjemand sie jemals ansehen und weder eine Dirne noch eine Prinzessin sehen, sondern einfach nur eine Frau? „Darum also ging es. Ihr wolltet beweisen, dass Ihr recht habt.“

    Er schüttelte den Kopf und sah sie ruhig und traurig an. „Das stimmt nicht, und Ihr wisst es.“

    „Tue ich das?“ Sie hob den Kopf und presste die Lippen zusammen, um einen Anflug von Übelkeit zu unterdrücken. Sie war die Tochter eines Königs. Sie würde sich nicht vor ihm erniedrigen. „Ihr seid derjenige, der behauptet, die ganze Wahrheit zu kennen. Dann sagt sie mir.“

    Justin antwortete nicht. Irgendwann waren auch Agnes und Hibernia verstummt, und Stille lag über dem Korridor.

    Erschrocken sah sie, wie er kein Wort herausbrachte, als wäre die Wahrheit für ihn so schwer auszusprechen wie für andere Sterbliche. Ein wenig unsicher erhob er sich, zog seine Kleidung zurecht und vermied es, sie anzusehen.

    Endlich drehte er sich zu ihr um. „Die Wahrheit lautet: Würdet Ihr mich kennen, so würdet Ihr diese Heirat ebenso wenig wollen wie ich.“

    Er wartete ihre Antwort nicht ab, sondern ging mit geballten Fäusten davon. Das flackernde Licht der Fackel ließ seinen goldenen Ring aufblitzen.

    Die Wahrheit siegt über alles.

    Sie umschlang ihre Knie und ließ den Kopf sinken. Es stimmte. Wenn sie einen Verräter liebte, würde die Wahrheit sie alle besiegen.

17. KAPITEL

    Ein paar Tage später blickte Solay in Agnes’ hoffnungsvolles rundes Gesicht und dann auf die Karte, die sie zwischen ihnen auf dem Bett ausgebreitet hatte. Der König und Hibernia waren nach Lincoln aufgebrochen, daher konnte sie Agnes die Sterne deuten, ohne sich vor Entdeckung fürchten zu müssen.

    Wenn sie sich nur entscheiden könnte, was sie sagen sollte.

    Obwohl sie nicht viel Übung besaß, lag der äußere Rahmen klar und deutlich vor ihr. Das Haus der Beziehungen war voller Leidenschaft, und es gab Anzeichen für einen großen Umbruch. War es eine Veränderung, die noch bevorstand, oder bezog sich das auf die Reise, die Agnes und die Königin von Böhmen nach England geführt hatte?

    Sprecht nur die Wahrheit, würde Justin sagen. Doch während er von der Wahrheit sprach, barg er selbst Geheimnisse. Seit jener Nacht hatten sie nicht mehr miteinander gesprochen.

    Agnes verschränkte die Hände und presste sie zusammen, bis die Knöchel weiß hervortraten.

    „Bitte, fangt an“, sagte sie aufgeregt. „Ihr habt etwas Gutes herausgefunden, nicht wahr?“

    „Nun, vielleicht …“

    „Ich wusste es!“ Sie hüpfte auf dem Bett auf und nieder, übermütig vor Freude.

    Solays gute Absichten gewannen die Oberhand. Wenn sie die Wahrheit ein wenig verschönerte, um ihrer Freundin etwas Glück zu schenken, was konnte das schaden?

    Agnes beugte sich vor wie ein Kind, das an Weihnachten auf ein Geschenk wartet. „Was steht in den Sternen?“

    Solay nahm Agnes’ Hände. „Im Haus der Beziehungen sehe ich eine große Veränderung.“

    „Also werden wir zusammen sein?“ Agnes hielt den Atem an, als hinge ihr Leben von dieser Antwort ab.

    Solay nickte. Es war keine richtige Lüge.

    Agnes traten die Tränen in die Augen, und sie stand auf, wobei sie Solay ihre Hände entzog. „Ich kann es nicht erwarten, es ihm zu sagen.“

    Solay erschrak. „Nein! Das dürft Ihr nicht! Der König hat mir verboten, die Sterne zu deuten. Und vor ihm hat der Duke keine Geheimnisse.“

    „Aber er wird so glücklich sein. Er wird dafür sorgen, dass der König Euch verzeiht.“

    Solay ließ nicht locker. „Bitte. Es wäre schlecht für mich. Bewahrt nur in Eurem Herzen, dass alles gut werden wird.“ Eine vage Hoffnung, aber mehr konnte sie nicht sagen.

    „Dann wird es also möglich sein“, flüsterte Agnes zu sich selbst. „Ich hatte nicht daran geglaubt.“

    Solay sah zu, wie das Mädchen vor Freude durch den Raum tanzte. Vielleicht war für manche Menschen, vielleicht war für Agnes die Liebe möglich.

    Bis Justins Vorladung eintreffen und Agnes ihren Geliebten vielleicht vor Gericht wiederfinden würde.

    Da war es, genau vor ihrer Nase, das Unglück, vor dem die Sterne sie warnten. Vor dem König hatte sie die Information zurückgehalten, aber Agnes war ihre Freundin.

    Doch war sie sicher, dass es um Hibernia ging? Sicher genug, um es Agnes zu sagen? Und wenn sie das tat, was würde dann aus Justin werden?

    Agnes summte und lachte, viel glücklicher, als Solay es sich jemals für sich selbst vorstellen konnte.

    Nein, es war besser, Agnes noch nichts zu sagen.

    „Oh Solay, es wird so herrlich sein! Der Papst wird Ja sagen, und wir …“ Sie biss sich auf die Lippe. „Mehr darf ich nicht verraten.“

    Wenn der Papst unserer Bitte wohlgesinnt war. Konnte der Bote, den der König erwartete, etwas mit Agnes zu tun haben?

    Freudentränen standen Agnes in den Augen, als sie vor ihr niederkniete. „Ich werde dafür sorgen, dass Ihr belohnt werdet, wenn das alles vorüber ist.“

    Solay schenkte ihr ein trauriges Lächeln. „Ihr könntet Hibernia vorschlagen, dass dem König besser gedient wäre, wenn ich einen anderen Mann und nicht Justin heirate.“

    Agnes nickte. „Keine Sorge. Der König wird einen anderen für Euch finden. Darum werde ich mich kümmern.“

    Einen anderen. Einen, der sie nicht hasste. Einen, bei dem sie nicht schwach wurde vor Verlangen.

    Sie dankte Agnes, und als sie einander umarmten, wartete sie vergeblich auf ein Gefühl der Erleichterung. Stattdessen erinnerte sie sich an eine Zeile, die sie in den Aufzeichnungen des alten Astrologen gesehen hatte.

    Die Sterne sprechen in Rätseln, die wir so interpretieren, wie wir es wünschen, und deren wahre Bedeutung wir nicht erkennen, bis die Zeit vorüber ist.

    Bis es viel zu spät war.

    In der folgenden Woche kehrten der König und der Duke zurück. Hibernia trat nach der Hauptmahlzeit zu ihr und bat sie, ein Stück mit ihm zu gehen. Justins Stirnrunzeln und Agnes’ Lächeln folgten ihnen hinaus in den Korridor.

    Solay wartete, bis er sprach. Schlank und dunkelhaarig, bildete der Duke den perfekten Gegensatz zu dem blonden, hellhäutigen König. Unter der wohlgeformten Nase saß ein kleiner, heiterer Mund. Die stets leicht erhobenen Brauen wölbten sich über lebhaften hellbraunen Augen.

    Sie sah in ihm weder eine Bedrohung, wie Justin es tat, noch ein Objekt der Leidenschaft, wie Agnes. Er war einfach nur ein Mann.

    „Agnes sagte mir, Ihr seid ihr eine gute Freundin“, begann er.

    „Und sie ist es für mich, Euer Gnaden.“

    „Sie sagte mir, Ihr wollt einen anderen Gemahl.“

    Sie hoffte, Agnes hatte es nicht so deutlich formuliert. „Die Wünsche des Königs sind die meinen. Ich hoffe einfach, dass mein Gemahl ihm dieselbe Loyalität entgegenbringt, wie Ihr und ich es tun.“

    „Ihr sprecht von Loyalität, und doch habt Ihr Euch seinem direkten Befehl widersetzt, nicht in den Sternen zu lesen.“

    Das Blut schien ihr in den Adern zu gefrieren. Im Bett gab es keine Geheimnisse. Nun, zum Leugnen war es zu spät. „Ich habe nur ihre gedeutet, nicht die des Königs.“

    „Ja, aber indem Ihr Agnes’ Sterne deutet, deutet Ihr auch meine, und indem Ihr meine deutet, deutet Ihr mehr, als Ihr ahnt, die des Königs.“

    „Ich hegte keine bösen Absichten.“ Für solchen Ungehorsam würde der König sie vielleicht vom Hof verbannen – oder Schlimmeres. „Bitte …“

    Lächelnd hob Hibernia eine Hand. „Keine Sorge. Ich kann Geheimnisse bewahren, die Agnes nicht für sich behalten kann. Ihr gabt ihr den Mut, mich zu erhören.“

    Sie murmelte einen Dank und wurde wieder in dem bestätigt, was sie schon wusste. Nichts war mächtiger als die Worte, die eine Frau in der Dunkelheit flüsterte.

    „Wenn Lamont Euch nicht will, wen soll der König Euch dann aussuchen?“

    Erleichterung rang mit dem Gefühl, etwas verloren zu haben. Sie versuchte, sich den Earl of Redmon vorzustellen, doch stattdessen sah sie Justin vor sich. Gewiss würde sie einen anderen Mann wollen, wenn die Verlobung erst gelöst war. „Die Wahl des Königs wird auch meine sein.“

    Ein Lächeln umspielte seine Lippen. „Natürlich. Wir würden eine solch treue Freundin nicht an einen Feind binden. Und Ihr müsst Euch nicht bemühen, weitere Informationen aus Lord Justin herauszulocken. Wir kümmern uns darum.“

    Der Gedanke bedeutete ihr keinen Trost.

    An diesem Abend ging Solay zum ersten Mal seit Tagen zu Justin. Um einen Vorwand zu haben, nahm sie das Mühlebrett mit.

    Nur noch kaum mehr als zwei Wochen bis Ostern. Nachdem man ihr versichert hatte, dass der König ihr einen anderen Ehemann suchen würde, musste sie sich nicht mehr um Justins Wohlwollen bemühen. Außerdem gab es keinen Zweifel daran, dass Justin sie zurückweisen würde.

    Oder doch?

    Sie musste sicher wissen, was er dachte, deswegen suchte sie ihn auf. Und nur deswegen.

    „Bald ist Ostern“, sagte sie, nachdem sie das dritte Mal hintereinander verloren hatte. Sie würde froh sein, wenn sie nicht mehr an ihn gebunden war, aber so über das Brett gebeugt, fühlte sie die Wärme des Verlangens und noch etwas anderes, das sie nicht benennen wollte.

    „Und dieses lange Versteckspiel wird vorüber sein“, erwiderte er.

    Sie presste enttäuscht die Lippen aufeinander. In den letzten Wochen hatte sie weniger vor ihm verheimlicht. Vielleicht glaubte er nicht, dass sie ihn liebte, aber hatte er nicht bemerkt, dass sie sich verändert hatte?

    Sie hob den Kopf. „Ich bin nicht mehr dieselbe wie am Dreikönigstag. Findet Ihr nicht?“

    „Was ich finde, ist nicht wichtig. Wichtig ist, was Ihr selbst von Euch denkt.“

    „Das sind Wortspiele.“ Sie warf die verbliebenen Spielfiguren hin und war wütend, dass er keine Veränderung an ihr bemerkt hatte, und noch wütender, weil es sie ärgerte. „Es geht darum, was Ihr denkt, und ob Ihr davon überzeugt werden könnt, dass ich Euch liebe. Offensichtlich könnt Ihr das nicht.“

    Er hob die Brauen und blinzelte sprachlos.

    Wie schrecklich, dass sie einfach so drauflosgeredet hatte. Sie wollte, dass er sie zurückwies, aber sie wollte deswegen nicht verärgert klingen. „Verzeiht mir. Das hätte ich nicht sagen sollen.“

    „Glaubt Ihr, ich werde gehen, wenn Ihr mich erzürnt?“

    Sie betrachtete seinen eigensinnigen Blick und die zusammengekniffenen Lippen, um sie sich für später fest einzuprägen. Vielleicht liebte sie ihn nicht so, wie er es wollte, aber sie empfand etwas für ihn, das vor einigen Wochen noch nicht da gewesen war.

    Sie wollte an diesen Mann glauben, wollte glauben, er würde das Gesetz verteidigen und der Versuchung widerstehen, zum Verräter zu werden, wollte daran glauben, dass es eine Wahl gab über das hinaus, was in den Sternen stand.

    „Ich glaube“, sagte sie und erhob sich, „dass Ihr gehen werdet, egal, was ich tue.“ Die Wahrheit schmeckte ebenso bitter wie süß. „Denn das eine, was sich nicht geändert hat, ist das, was ich nicht ändern kann.“

    „Solay.“ In diesem einen Wort lag so viel Qual, dass sie stehen blieb.

    „Ja?“, flüsterte sie.

    Um seine Lippen und die Augen lag ein schmerzlicher Zug. „Es tut mir leid. Jene Nacht.“ Jedes Wort schien wie ein Stein auf ihm zu lasten. „Ich hätte Euch nicht so behandeln sollen.“

    Sie blinzelte gegen die Tränen. „Danke.“

    „Die Fehler liegen nicht alle bei Euch. Es sind auch meine.“

    Eine schöne Lüge, um mich zu beruhigen, dachte sie. Hatte sie ihn schließlich doch etwas gelehrt?

    Stumm gingen sie gemeinsam zu ihrer Kammer.

    „Justin …“, begann sie, dann hielt sie den Atem an. Er musste wissen, dass das Schwert des Königs auf ihn gerichtet war. Sie sah sich um und konnte niemanden in der Nähe entdecken. Dann beugte sie sich vor, als wollte sie ihm einen Gutenachtkuss geben, und flüsterte: „Seid wachsam. Der König beobachtet Euch. Er braucht meine Hilfe nicht.“

    „Aber er wird sie trotzdem bekommen, nicht wahr?“, flüsterte er zurück.

    Stolz richtete sie sich wieder auf und sah ihn an. „Nein. Und das Bedauerliche ist, dass Ihr das nicht versteht.“

    Sie schloss ihm die Tür vor der Nase zu, unfähig, mehr zu sagen. Während sie seinen verhallenden Schritten lauschte, seufzte sie, erleichtert, dass das alles bald vorbei sein würde.

    Lügnerin. Sie hatte ihm nicht gesagt, dass sie ihn liebte, aus Angst, sie müsste ihn dann heiraten. Besser einen anderen Mann finden, einen, der nur ihren Körper wollte und später nicht einmal mehr das.

    Jemand, dem es egal war, wie es in ihrem Innern aussah.

    Sie stocherte mit einem Schürhaken im Feuer herum, dann nahm sie Agnes’ Elfenbeinspiegel und betrachtete ihr Bild.

    Sei ehrlich, meine Liebe. Was siehst du, wenn du dich ansiehst?

    Und das Bild im Spiegel schien leer.

    Justin kniff die Augen gegen den stürmischen Wind zusammen, während der König seine Jagdgesellschaft zur Wildschweinjagd in den Sherwood Forest anführte. Selbst nach Solays Warnung überraschte es ihn noch, dass Richard ihm befohlen hatte, der Gesellschaft beizuwohnen.

    Der scharfe Wind schmerzte nicht mehr als die Erinnerung an Solays ehrlichen Ausbruch. Dieses eine Mal gab es keinen Zweifel darüber, was sie empfand. Nun, das hatte er doch gewollt, oder? Er konnte sie gehen lassen und zufrieden sein, dass er ihr zumindest ein wenig über Ehrlichkeit beigebracht hatte.

    Und auch sie, das musste er sich widerstrebend eingestehen, hatte ihn etwas gelehrt. Er hatte die Wahrheit wie einen Schild vor sich hergetragen und versucht, sie von dem fernzuhalten, was niemand wissen sollte. Doch ihre Warnung hatte ihn verwirrt. Hatte sie nach allem endlich doch so etwas wie Loyalität ihm gegenüber entwickelt?

    Seine schlechte Laune wurde noch schlimmer beim Anblick einer fremden Gruppe, die unter dem Zeichen des weißen Hirsches ritt. Ein König sollte mit den vertrauenswürdigen Baronen seines Reiches umherziehen, nicht mit einer beliebigen Gruppe von Rittern.

    Als die Hunde losgelassen wurden, galoppierte Richard voraus, um das Wildschwein allein zu stellen. Da es ihm an Schlachtenruhm fehlte, brannte der König darauf, seinen Mut zu beweisen.

    Ein Hieb mit den Stoßzähnen würde genügen, um einen Mann in zwei Hälften zu spalten. Selbst einen König.

    Justin und der Rest der Gesellschaft ritten hinterher, kämpften sich durch niedrig hängende Zweige, folgten dem Bellen und Jaulen nach. Was würde aus dem Thron werden, wenn der kinderlose König so leichtsinnig wäre, sich von einem Wildschwein töten zu lassen?

    Der Gedanke traf ihn mit derselben Heftigkeit, wie die Blätter ihm ins Gesicht schlugen. Wenn ihm das aufgefallen war, dann hatte auch Gloucester schon daran gedacht. Nur zu gern würde er den Platz seines Neffen einnehmen. Das war nicht der Plan des Parlaments, aber vielleicht der Gloucesters?

    Als sie eine Lichtung erreichten, stand der König über das sterbende Wildschwein gebeugt, das von einem Speer getroffen war. Während die Pferde den Boden zertrampelten, stieß das Tier auf dem nassen Boden seinen letzten Atemzug aus. Seine Eingeweide färbten den Schnee blutrot.

    Justin wendete sein Pferd. Ein sinnloser Mord. Morgen würden sie den Fastenhering essen. Wieder einmal hatte der König Geld, ja sogar Leben verschwendet zu seiner Unterhaltung. Weil er es wollte. Weil er es konnte.

    Weil er der König war.

    Die Gesellschaft hatte die Pagen zurückgelassen, damit sie den Eber banden. Auf dem Weg zurück zum Schloss lenkte der König, der jetzt rosige Wangen hatte und lächelte, sein Pferd neben das von Justin.

    „Ich hörte, Ihr seid ein Experte in der Definition von Verrat“, sprach Richard.

    Kam denn jedes Wort, das er zu ihr sagte, dem König zu Ohren? „Ich habe die Rechte studiert. Ich kenne die Definitionen in allen Statuten.“

    „Und habt Ihr dem Rat in Fragen des Verrats zur Seite gestanden?“

    Er sah den König scharf an. „In dieser Sache braucht der Rat keine Hilfe. Nichts von dem, was wir tun, ist Verrat.“

    „Und was ist mit dem Verrat, der nicht in den Statuten beschrieben ist? Was habt Ihr dem Rat darüber gesagt?“

    Hochverrat ist kein Scherz, er hatte sie gewarnt. Doch gnadenlos hatte sie ihn dem Zorn des Königs ausgeliefert, so unvermeidlich wie der Tod des Ebers. „Es ist kein Verrat, wenn es nicht im Gesetz geschrieben steht.“

    „Das entscheiden Richter, nicht Worte auf Pergament.“

    „Aber die Richter haben geschworen, das Recht zu achten.“

    Richards ernste Miene wirkte nun flehend. „Warum müsst Ihr in allem gegen mich sein?“ Der Tonfall des Königs erinnerte Justin an seinen sechsjährigen Neffen, wenn dieser nicht ins Bett wollte.

    „Ich bin nicht gegen Euch, Majestät. Zwischen dem Gesetz und dem König gibt es keinen Konflikt.“

    „Genau!“ Der König ließ sein Pferd schneller laufen, als das Schloss in Sichtweite kam. „Gott ernennt den König, daher bin ich das Gesetz! Nur wenn sich alle Männer mir anschließen, kann es Frieden geben im Reich.“

    Plötzlich war es Justin, als sähe er Richard zum ersten Mal. Hier war ein Mann, der wirklich glaubte, das ganze Reich allein auf seinen schmalen Schultern zu tragen. Aber Bündnisse durften nicht nur auf einem Mann beruhen, sonst würde das Reich nichts weiter sein als eine Ansammlung streitender Stämme.

    Und er wusste, dass der König das nicht verstand und auch nicht die Weisheit besaß, es zu lernen. Schon als Junge war er das Zentrum weltlicher Macht gewesen, und er kannte nur die Welt, die sich immer um seine Wünsche gedreht hatte.

    „Majestät, selbst ein König kann nicht Gottes Gesetz brechen.“

    Ein selbstzufriedenes Lächeln umspielte Richards Lippen. „Ihr werdet überrascht sein, was ein König alles tun kann.“

    Justin räusperte sich. „Ich habe gelernt, mich nicht von Eurer Majestät überraschen zu lassen.“

    „Was denkt Ihr inzwischen über Eure Verlobte, Lamont?“, fragte der König nach einer Pause. „Sehnt Ihr Euch nicht danach, sie in Euer Bett zu holen? Oder habt Ihr das schon getan?“

    Justin dachte daran, wie sie halb entblößt auf dem Steinboden gelegen hatte. Noch immer wusste er nicht, woher er die Kraft genommen hatte, ihr zu widerstehen, aber Richards anzügliche Bemerkung ärgerte ihn. „Sie wird erst das Bett mit mir teilen, falls wir einmal verheiratet sind.“

    Ein Page half dem König beim Absitzen. „Nun denn, gebt sie frei. Ich werde ihr einen anderen Gemahl suchen.“

    Justin umklammerte die Zügel so fest, dass sein Pferd den Kopf zurückwarf. War das nicht das, was er wollte? Sie loswerden? „Noch nicht, Majestät.“ War es Eifersucht, die da aus ihm sprach? Dass der König sich in etwas einmischte, was eine kompliziertere Beziehung geworden war, als er jemals geplant hatte, gefiel ihm nicht. „Bis Ostern gehört sie mir.“

    Und plötzlich erschien ihm die Zeit bis Ostern, die sich so endlos vor ihm ausgedehnt hatte, kurz, und statt erleichtert zu sein, dachte er an all die Tage danach, die sich so trostlos vor ihm erstreckten, ohne sie.

18. KAPITEL

    Der morgendliche Gesang der Vögel weckte Solay am Ostertag schon vor Sonnenaufgang. Das aufgeregte Gezwitscher durchdrang ihre Sinne und löste eine Unruhe in ihr aus, ob aus Vorfreude oder Furcht, darüber war sie nicht sicher.

    Die Fastenzeit war vorbei. Heute nach den Osterfestlichkeiten würde sie frei sein.

    Doch bis dahin mussten sie sich noch wie Verlobte verhalten. Justin geleitete sie zur Kirche und saß während der Messe neben ihr. Sie verstand nichts von dem, was gesagt wurde, außer den Worten, die er zu ihr sprach. Danach beim Festessen schmeckten das lange erwartete Fleisch und der Schinken von ihrer gemeinsamen Schale nicht anders als der rote Hering am Vortag. Ihr safrangelbes geschmücktes Ei und Justins blassgrünes sahen nicht anders aus als das von Hibernia, das mit goldenen Blättern verziert war.

    Justin ließ sie keinen Moment aus den Augen und stellte Fragen mit seinen Blicken, die sein Mund nicht aussprach.

    Nur ein paar Stunden noch, dann würde er sie in die Freiheit entlassen. Natürlich würde er das tun. Sie hatte es aufgegeben, ihm gefallen zu wollen.

    Als der Page sie zum König bestellte, fühlte sie überrascht, wie Justin ihre Hand nahm; sein Ring drückte fest gegen ihre Finger.

    Die Wahrheit siegt über alles.

    Gemeinsam gingen sie den Korridor entlang und blieben vor den königlichen Gemächern stehen. Plötzlich war sie unsicher. „Verratet es mir. Was werdet Ihr sagen?“

    Ein Ausdruck, der beinahe ein Lächeln war, umspielte seine Lippen. „Was werdet Ihr sagen?“

    Stumm versuchte sie, in dem Gesicht zu lesen, das ihr so lieb geworden war, aber sie fand keinen Hinweis auf die Antwort, die er von ihr erhoffte.

    Nur, dass er noch immer ihre Hand hielt.

    Ein wenig enttäuscht stellte Justin fest, dass sie nicht mehr versuchte, seine Meinung zu ändern. Seit Wochen hatte sie nichts mehr von Liebe gesagt, nicht einmal, als er ihr Gelegenheit dazu gegeben hatte. Er wusste nicht, ob sie den Wunsch verloren hatte, ihn zu überzeugen, oder nur die Hoffnung aufgegeben, dass ihr das gelingen würde, aber er würde es zu Ende bringen und eine ehrliche Antwort erzwingen.

    Doch es kribbelte ihn in den Fingern, das dunkle Haar zu berühren, das auf ihrer Brust lag, es über ihre Schulter zu schieben, ihren Kopf zu umfassen und sie zu küssen.

    „Kommt“, unterbrach ihn der Page in seinen Gedanken. „Seine Majestät wartet.“

    Sie wollte ihre Hand wegziehen, aber er ließ sie nicht los, als sie die Gemächer des Königs betraten.

    Richard sah sie kaum an. „Lamont, da Lady Solay Eure Bedingungen nicht erfüllt hat, entlasse ich Euch aus diesem Verlöbnis.“

    Neben ihm seufzte sie und schloss die Augen. Erleichterung oder Bedauern?

    „Noch nicht, Majestät. Lady Solay und ich sind so lange verlobt, bis geklärt ist, ob sie meine Bedingung erfüllt oder nicht. Ihr müsst ihr zumindest die Frage stellen.“

    Sie schrak zusammen. Er drückte ihre Hand fester, und sie drehte sich zu ihm um. In ihren Augen lag etwas, was er nicht zu deuten vermochte. Schmerz? Hoffnung? Dachte sie an ihn oder an den Earl of Redmon?

    Richard seufzte. „Also sagt uns, Lady Solay, liebt Ihr ihn so, wie er es verlangt?“

    „Ich habe Lord Justin bereits gesagt, was ich fühle.“

    Was hatte sie ihm gesagt? Dass sie ihn begehrte. Dass er sie wütend machte. Dass sie sich verändert hatte.

    Aber als er sie ein letztes Mal gefragt hatte, hatte sie nicht gelogen und ihm gesagt, dass sie ihn liebte.

    „Was ist das für eine Antwort?“, fragte der König.

    Ein kleines Lächeln umspielte Justins Lippen. „Eine ehrliche.“

    Der König machte eine ungeduldige Handbewegung. „Die Fastenzeit ist vorüber, Lamont, Ihr müsst Euch entscheiden. Glaubt Ihr, dass sie Euch liebt? Wollt Ihr sie zur Frau nehmen? Ja oder nein?“

    Sie drückte seine Hand. In ihrem Blick sah er Schmerz, Furcht und noch etwas anderes, das er nicht genau erklären konnte.

    Mit einem Wort würde er frei sein.

    „Ja.“

    Sprachlos und wie betäubt lockerte Solay ihren Griff. Sie spürte Enttäuschung in sich aufsteigen, denn sie hatte gelernt, den Klang seiner Stimme zu deuten.

    Und sie wusste, dass er log.

19. KAPITEL

    Lady Solay, was sagt Ihr?“ Der König blickte zwischen Solay und Justin hin und her. „Ihr müsst beide aus freiem Willen einverstanden sein, damit die Heirat rechtskräftig wird.“

    Solay wusste nicht, was sie sagen sollte. Wieder einmal konnte sie Justins Miene nicht deuten.

    Das „Ja“ lag zwischen ihnen wie ein Fehdehandschuh.

    Furchtsam blickte sie zur Tür in der Hoffnung, Hibernia zu sehen. Warum war er nicht bei ihnen? Hatte er wirklich mit dem König vereinbart, dass sie einen anderen heiratete? Vielleicht bot der König ihr mit dieser Frage eine Möglichkeit zu entkommen.

    Justin ließ ihre Hand los, und sie taumelte beinahe. Mit verschränkten Armen blickte er auf sie hinab. „Solay, jetzt ist der Zeitpunkt gekommen, zu sagen, was Ihr wollt.“

    Was sie wollte. Als würden ihre Wünsche eine Rolle spielen. Sie unterdrückte ein Kopfschütteln. Wie mochte es sein, sich so wie Justin nur um die eigene Meinung zu kümmern? Wenn sie die Missbilligung des Königs erregte, wäre es gleichgültig, ob sie sich selbst billigte. Solange sie keinen Beschützer fand, würde sich an der misslichen Situation ihrer Familie nichts ändern.

    Ungeduldig trommelte der König mit den Fingern auf seine Stuhllehne. Wenn sie diesen Mann ablehnte, gab er ihr vielleicht keinen anderen.

    Du musst dafür sorgen, dass der König und dein Gemahl dir gewogen bleiben, hatte ihre Mutter gesagt. Sie schaffte es nicht einmal bei einem von ihnen.

    „Was der König wünscht, soll geschehen“, sagte sie und knickste mit gesenktem Kopf.

    „Nein.“ Justin ergriff ihren Arm und drehte sie so, dass sie ihn ansehen musste, ohne auf den König und das Protokoll zu achten. „Was Ihr wünscht, soll geschehen! Was sagt Ihr, Lady Solay? Ihr müsst wählen, was Ihr wollt!“

    Sie lehnte sich an seinen starken Körper, umhüllt von dem vertrauten Duft nach Holz und Tinte. Bisher war ein anderer Gemahl nur eine vage Vorstellung gewesen, doch nun, da die Aussicht greifbar geworden war, schien es ihr unmöglich, dass Justin von ihrer Seite verschwand. Sie wusste, wie sich seine Finger an ihrem Ellenbogen anfühlten, kannte seine Schritte auf der Treppe ebenso wie seine bevorzugte Eröffnung beim Mühlespiel und wusste, wie sie ihn schlagen konnte.

    So nahe bei ihm verlangte ihr verräterischer Körper nach der Hitze, die sie geteilt hatten, und nach etwas anderem. Sie begegnete seinem dunklen, fordernden Blick, und Zeit und Raum verloren an Bedeutung. Ihr wurde schwindelig wie damals, als sie den Schneeflocken zugesehen hatte, und sie hielt sich an ihm fest. Sie wusste, wenn man ihr seine Wärme wegnahm, würde nichts mehr so sein wie zuvor.

    Und in diesem Augenblick vergaß sie alles andere.

    „Ja. Ich will Euch heiraten.“

    Justin ließ sie los, und der Raum hörte auf, sich zu drehen. Ein Lächeln umspielte seine Lippen, ohne jedoch seine Augen zu erreichen.

    „Ihr habt Eure Wahl getroffen, Lady Solay“, sagte der König. „Also tragt die Konsequenzen.“

    Und sie fragte sich, ob einer von ihnen wirklich das gewählt hatte, was er wollte.

    Neben Justin ging sie hinaus. Er griff nicht nach ihrer Hand.

    „Warum?“, fragte sie, als sie außer Hörweite des Königs waren. „Warum habt Ihr gelogen? Ich habe nicht gesagt, dass ich Euch liebe. Ihr habt mir eine Falle gestellt.“

    „Eine Falle? Oh nein, Lady Solay. Die Wahl lag bei Euch.“ Sie vermochte in seinem Gesicht nicht zu lesen. „Habt Ihr nicht Eure Meinung gesagt?“

    Zwischen dem König und Justin gefangen, hatte sie irgendetwas gesagt. Und sie fürchtete, dass es die Wahrheit gewesen sein könnte.

    „Wie konnte das geschehen?“, klagte Agnes, während sie und Solay packten, um nach Windsor zurückzukehren. „Alles war geklärt. Jetzt ist der König böse auf Hibernia, und Hibernia ist böse auf mich.“

    Der ungeduldige König hatte entschieden, dass sie heiraten sollten, noch ehe sie Nottingham verließen. Richard würde sie mit seiner Gegenwart beehren und ihr für diesen Anlass ein neues Kleid schenken. Mit dem König als Trauzeugen würde ihre Ehe niemals denselben Zweifeln ausgesetzt sein wie die zwischen ihrer Mutter und Weston. Sie würden bis in alle Ewigkeit aneinander gebunden sein.

    Agnes seufzte. „Warum habt Ihr mir nicht vertraut?“

    Solay biss die Zähne zusammen. Bisher hatte es nie jemanden gegeben, dem sie trauen konnte. „Der Duke war nicht da. Ich war nicht sicher.“

    Agnes errötete. Sie wussten beide, wo der Duke gewesen war. Als Solay zurückgekehrt war, hatte es in ihrer Kammer nach Liebe gerochen.

    „Es ist alles Lord Justins Fehler“, sagte Agnes schmollend.

    Solay schüttelte den Kopf. „Nein, es ist mein Fehler. Ich habe die Wahl getroffen.“ Sie konnte weder Justin noch dem König, noch den Sternen die Schuld geben.

    „Also liebt Ihr ihn. Wenn es so ist, dann wird sich alles irgendwie finden“, sagte Agnes. Vollkommen erfüllt von ihrer eigenen Romanze, schien sie bereit zu glauben, dass Liebe eine Entschuldigung für alles war.

    Doch wie sollte Solay jene Mischung aus Wohlbehagen und Qual nennen, die sie in seiner Gegenwart empfand? Ihre Mutter hatte recht gehabt. Das Verlangen hatte sie geschwächt, ihr Körper hatte die Frage beantwortet. Jetzt mussten ihr Herz und ihr Verstand die Konsequenzen tragen. „Nicht so, wie er es will.“

    Agnes nahm Solays Hand. „Wenn es nicht gut geht, könnt Ihr immer noch einen anderen Gemahl finden.“

    Solay schüttelte den Kopf. „Nicht einmal der König kann Gottes Gesetze brechen.“

    Doch Agnes winkte abwehrend mit der Hand. „Es gibt Möglichkeiten. In der Hochzeitsnacht, wenn er nicht kann … nun, dann müsst Ihr nicht …“

    Solay lachte über diesen absurden Vorschlag und errötete. Schwindel und Erschrecken kämpften miteinander bei der Vorstellung, das Bett mit ihm zu teilen. „Ich bin sicher, er kann.“

    „Aber man wird nach einem Beweis verlangen.“

    Es würde nicht schwer sein, ein blutiges Laken vorzuzeigen. „Er wird mein erster Mann sein, Agnes“, flüsterte sie.

    Ein Mann, einer allein. Wie würde das sein?

    Als Agnes sie umarmte, lächelte Solay. Nun, da sie heiraten sollten, würde er ihr Bett nicht mehr meiden. Selbst wenn er sie hasste, würde ihr Körper einen Weg finden, ihn zu beherrschen.

    Und sie könnte sein Herz erreichen, ohne ihr eigenes aufs Spiel zu setzen.

    Während sich das Hochzeitsbankett endlos bis nach Sonnenuntergang erstreckte, saß Justin neben seiner Braut und fragte sich, wie er hierhergekommen war. Er hatte gelobt, niemals zu heiraten, doch die Sterne schienen sich gegen ihn verschworen zu haben.

    Als er und Solay das Gemach des Königs verlassen hatten, hatte Justin versucht, ihre Frage zu beantworten.

    Warum?

    Er wollte nicht antworten. Er war nicht sicher, ob er das konnte. Er hatte nicht gewusst, dass er Ja sagen würde, bis sie vor dem König standen und er Gefahr lief, sie an einen Mann zu verlieren, dessen Frau auf ungeklärte Weise bei einem Treppensturz den Tod gefunden hatte.

    Und dann war das Wort heraus. Ritterliches Verhalten zum falschen Zeitpunkt, verbunden mit dem Versuch, Solay dazu zu bringen, das zu wählen, was sie wollte.

    Trotzdem überraschte ihn ihre Wahl. Hatte sie die Wahrheit gesagt? Vielleicht war er es, der „Warum?“, fragen sollte. Er wusste, dass sie unbedingt einen Bräutigam finden wollte, um ihre Familie versorgen zu können. Und vielleicht hatte sie die Gerüchte über die Frau des Earls gehört.

    Und nur eines hatte ihn noch mehr überrascht als ihre Wahl.

    Seine Reaktion.

    Als er darauf gewartet hatte, dass sie sprach, war zu seinem Wunsch, sie loszuwerden, ein anderes Gefühl hinzugekommen: Angst, sie zu verlieren. Und er erkannte, dass er wieder Gefahr lief, sich um eine Frau zu sorgen, der er gleichgültig war.

    Eine Frau war in der Themse gestorben, weil sie mit ihm verheiratet werden sollte. Zumindest würde Solay keinen Grund haben, sich in die Themse zu stürzen, nun, da sie mit ihm verheiratet war.

    Wenn sie so verzweifelt einen Ehemann wollte, dann würde sie einen bekommen.

    Und mehr auch nicht.

    Als die Tür sich hinter der wilden Truppe schloss, die sie die Treppe hinauf begleitet hatte, seufzte Solay erleichtert. Der Geschmack von rotem Wein auf der Zunge und ihre Erwartung beflügelten sie.

    Endlich war sie allein mit ihrem Gemahl.

    Durch die Wimpern hindurch sah sie ihn an. Seine Miene, so reglos wie in Stein gemeißelt, hatte sich nicht verändert, seit sie an diesem Morgen vor der Kirchentür gestanden hatten. Wenn sie allein waren hinter den Bettvorhängen, würde er gewiss nachgeben. Nun, da sie verheiratet waren, würde er zweifellos die Arme nach ihr ausstrecken, und das Feuer, das sie so oft gespürt hatte, würde hell auflodern.

    Der Weg zum Herzen eines Mannes führt durch sein Bett, hatte ihre Mutter immer gesagt. Gib ihm das Gefühl, der begehrenswerteste Mann auf Erden zu sein.

    Solay legte ihren welkenden Brautstrauß beiseite und ging durch den fremden Raum, in den Agnes ihre Sachen gebracht hatte. Hinter dem schmerzenden Verlangen und der Angst, sich hinzugeben, spürte sie noch etwas anderes.

    Hoffnung.

    Sie waren jetzt Mann und Frau. Sie hatte für ihre Familie gesorgt. Konnten sie und Justin endlich zusammenkommen?

    Stumm stand er an der Tür. Sie ging zum Fenster und blickte hinaus in den vertrauten Himmel, während sie überlegte, was sie sagen konnte. „Die Sterne sind sehr schön heute Nacht.“

    „Dann sollen sie Euch Gesellschaft leisten.“

    Die schwache Hoffnung, die sie so zögernd gehegt hatte, fiel in sich zusammen. Sie drehte sich zu ihm um, und der Boden schien unter ihren Füßen zu schwanken. „Wohin geht Ihr?“

    „Mir ein Bett suchen.“

    In ihr brannte der vertraute Schmerz. Wieder fühlte sie den kalten Stein an ihren entblößten Beinen und die heiße Wut über seine Zurückweisung. Bis Ihr wisst, wer Ihr seid, hatte er gesagt. Nun, sie mochte die Tochter einer Dirne sein, aber jetzt war sie seine Gemahlin. Er konnte sie nicht zurückweisen.

    „Justin, wir sind rechtmäßig verheiratet, und Euer Bett ist hier, bei mir.“ Zweifelte er noch immer an ihrer Vergangenheit? Ernsthaft und mit großen Augen blickte sie ihn an. „Es hat keinen anderen Mann gegeben.“ Sie streckte die Hand aus, mit der Handfläche nach oben. „Ihr sollt es sein und kein anderer.“

    In dieser Haltung blieb sie, bis Zorn ihr Verlangen verdrängte und ihre Muskeln schmerzten.

    Seine Augen waren dunkel vor Begierde, aber er kam ihr nicht entgegen. „Ich werde nicht das Bett mit Euch teilen.“

    Sie zog den Arm zurück und ballte die Hand zur Faust. „Es ist ein Grund, die Ehe zu beenden, wenn Ihr das nicht tut.“ Dieser Tonfall war zu scharf. Sie schluckte und versuchte ein Lächeln, in der Hoffnung, seinen Stolz zu wecken. „Oder nicht könnt.“

    Seine Miene veränderte sich nicht. Er zeigte keinerlei Angst, dass seine Männlichkeit in Zweifel gezogen werden könnte. Stattdessen ahmte er ihr Lächeln nach und verzog den Mund zu einer Grimasse. „Oh, Mylady, dies ist die Ehe, nach der Ihr Euch so verzweifelt gesehnt habt. Wollt Ihr sie so schnell beenden?“

    Es zuckte sie in den Fingern, ihm ins Gesicht zu schlagen. Sie achtete nicht auf den Schmerz in ihrer Brust und versuchte, trotz ihres ängstlichen Herzschlags klar zu denken. Welchen Grund konnte er haben, sie jetzt zurückzuweisen?

    Würdet Ihr mich kennen, so würdet Ihr diese Heirat ebenso wenig wollen wie ich. Hatte er Angst, sie könnte herausfinden, dass er ein Verräter war?

    Sie zwang sich zu sprechen. „Ihr sagtet, würde ich Euch kennen, würde ich diese Ehe nicht wollen. Jetzt, da wir verheiratet sind – was ist es, das ich wissen sollte?“

    „Ihr habt die Ehe, die Ihr wolltet, Solay. Da Ihr keine Liebe einbringen könnt, werdet Ihr auch keine Liebe finden.“ Er öffnete die Tür.

    „Was tut Ihr da?“, flüsterte sie und zupfte an seinem Ärmel. Von unten drang trunkenes Gelächter herauf, doch bald würde die Menge den Beweis für den Vollzug der Ehe sehen wollen.

    „Ich werde nicht bei Euch liegen, Solay. Nicht heute Nacht. Nicht morgen. Nicht für den Rest unseres zerstörten Lebens.“

    Die Betrunkenen kamen die Treppe herauf. Sie zerrte an Justins Arm. „Na schön, aber kommt herein. Schlaft auf dem Boden, wenn es sein muss, aber lasst sie nicht glauben, dass Ihr nicht bei mir liegt.“

    „Ihr habt Euch das Bett gemacht. Liegt allein darin.“ Er entzog ihr seinen Arm und trat in den Gang hinaus.

    Sie blickte den Korridor entlang und biss sich auf die Lippe. „Was werden die Leute denken?“

    „Was immer sie wollen. Ihr brauchtet Geld. Unsere Übereinkunft gewährt Euch einen Anteil an meinen Einnahmen und Pachtgeldern. Gebt Eurer Mutter und Eurer Schwester, was Ihr wollt. Ihr müsst nicht die Dirne Eures Gemahls dafür werden.“

    Wie gelähmt stand sie da und sah ihm nach, wie er davonging, unübersehbar für die Hochzeitsgäste, die die Treppe heraufkamen.

    Nimm dich zusammen, Solay. Ihn kümmert vielleicht nicht die Meinung des Hofes, aber dich kümmert sie. Wenn sie ihm vorwarf, seine ehelichen Pflichten zu vernachlässigen, dann könnte sie dem allen hier ein Ende setzen. Sie wäre frei.

    Aber der König war sehr zornig auf sie und würde sie nicht mehr mit einem anderen Gemahl belohnen. Ohne einen Mann, sie zu beschützen – Gemahl, Vater oder König –, hatte sie gar nichts.

    Sie wandte sich an die Menge und winkte. „Er braucht einen klaren Kopf …“, rief sie und zwang sich zu einem Lachen, „… wenn er seinen ehelichen Pflichten nachkommen will.“

    Sie lachten mit ihr und kehrten in die Halle und zu ihren Getränken zurück. Solay schloss die Tür. Mit etwas Glück würden sie sich in den Schlaf trinken und nicht noch einmal die Treppe hinaufkommen.

    Sie kroch allein ins Bett und bedauerte, nicht auf Agnes gehört und Vorkehrungen getroffen zu haben. Sie hatte nicht damit gerechnet, dass er sie zurückweisen würde, wenn sie erst einmal verheiratet waren. Wenn es auf dem Laken keinen Beweis gab, wäre es ihre Jungfräulichkeit, nicht seine Männlichkeit, die man infrage stellen würde.

    Doch als sie eine Hand unter das Kissen schob, spürte sie etwas Feuchtes und zog es hervor.

    Ein blutiges Tuch.

    Sie lächelte über Agnes’ Umsicht.

    Nachdem es im Schloss still geworden war, rieb sie mit dem Tuch über die Mitte des Lakens. Es hinterließ einen rötlichen Streifen. Das war nicht viel, aber es würde genügen.

    Sie warf das Tuch ins Feuer und sah zu, wie es verbrannte. Dabei gab sie dem Qualm die Schuld an dem Brennen in ihren Augen.

    Sie hatte bekommen, worum sie gebeten hatte, hatte ihre Wahl an diesen Mann verschleudert und musste nun mit den Sorgen leben. Liebe hatte sie in ihrer Ehe nie erwartet. Warum bedauerte sie jetzt, dass ihr Gemahl sie nicht liebte?

    Für ihre Familie wäre gesorgt. Verglichen damit bedeutete ihr Glück gar nichts. So würde es besser sein. Besser, keine Hoffnung zu hegen. Besser, Abstand zu wahren.

    Zumindest würde sie nach dem Aufwachen am Morgen nicht als Erstes den Hass in seinen Augen sehen.

20. KAPITEL

    An Solays erstem Morgen als verheiratete Frau entfernte die Magd das blutige Laken mit einem Lächeln. Später am Morgen, als Agnes an die Tür klopfte, lächelte Solay errötend und erfand eine lange Liebesnacht für ihre verzauberte Zuhörerin.

    „Also brauchtet Ihr mein kleines Geschenk nicht“, sagte Agnes.

    Solay hüstelte. „Ich – äh – verbrannte es, damit niemand es entdecken konnte.“ Selbst die Wahrheit konnte eine Lüge sein.

    Doch die Freundin bemerkte es nicht. „Er ist so ernst, er macht mir Angst. Aber es ist unübersehbar, dass er Euch begehrt. Das ist selbst dem König aufgefallen.“

    Der König. Der Gedanke ließ sie erstarren.

    „Agnes“, begann sie und versuchte, verlegen zu wirken. „Wir haben nicht über seine Arbeit gesprochen. Falls der König fragt …“

    Agnes tätschelte ihre Hand. „Keine Sorge. Bald wird die Macht des Rates gebrochen sein.“

    Solay schüttelte den Kopf. „Bis November dauert es noch über ein halbes Jahr.“ Und sie hatte erfahren, dass das Parlament die Privilegien mühelos noch weiter verlängern konnte, wenn es wollte.

    Agnes spitzte die Lippen. „Es wird nicht so lange dauern.“

    Solay ergriff eine dunkle Vorahnung. „Was meint Ihr damit?“

    „Ich habe schon zu viel gesagt.“

    „Steht diese Ehe jetzt zwischen uns?“

    Agnes lachte. „Niemals! Die Sterne haben uns ebenso gewiss zusammengeführt, wie sie mir meinen Duke gebracht haben. Ich verspreche, ich werde es Euch später sagen.“

    Solay fühlte sich nicht getröstet, lachte aber mit ihr. Auch sie verheimlichte Agnes manches. Aber ob er nun bei ihr gelegen hatte oder nicht, manche Dinge verdiente eine Ehefrau zu wissen. Wie sollte sie Justin beschützen, wenn sie nicht die Wahrheit kannte?

    Von überallher beobachtete man sie mit wissendem Lächeln, als sie durch die Gänge schritt, bis sie ihn an seinem Schreibtisch fand. Er sah aus, als hätte er nicht besser geschlafen als sie.

    Als sie eintrat, runzelte er die Stirn. „Wir beginnen unsere Ehe also mit einer Lüge?“

    Von welcher sprecht Ihr, hätte sie ihn beinahe gefragt. „Was meint Ihr damit?“

    „Alle in Windsor lächeln vielsagend und gratulieren mir dazu, wie gut ich in der vergangenen Nacht meinen Pflichten nachgekommen bin.“

    „Wäre die Wahrheit Euch lieber gewesen?“ Um sich zu fragen, ob sie die richtige Wahl getroffen hatte, war es zu spät. „Ich hätte auch verbreiten können, dass Ihr meine Berührung verabscheut.“

    Ein Anflug von Bedauern erschien in seinem Blick, und er errötete. „Das habe ich nicht gesagt.“

    Sie unterdrückte einen Hoffnungsschimmer. Sie würde nicht mehr betteln. Jetzt war sie an der Reihe, ihn auf seinen Platz zu verweisen. „Vielleicht hätte ich ihnen sagen sollen, Ihr wart zu betrunken, um nach Hause zu finden.“

    Sein zorniger Blick befriedigte sie. „Das ist eine Lüge.“

    „Hätte ich ihnen die Wahrheit sagen sollen?“

    „Ihr hättet ihnen gar nichts sagen sollen.“

    „Die Ehe muss vollzogen werden, um das Gelübde zu bestätigen, das habt Ihr mir oft genug gesagt.“

    Er runzelte die Stirn. „Ja, aber das ging nur Euch etwas an.“

    „Lasst gut sein“, fuhr sie ihn zornig an. „Ihr wart nicht dort, um gefragt zu werden.“ Sie war es leid, um Anerkennung zu bitten, die sie niemals erhalten würde. „Und nun, da wir aneinander gebunden sind, muss ich es wissen. Was wird am Ende des Jahres geschehen, wenn der Rat seine Arbeit beendet?“

    Er ließ die Schultern sinken, als wäre er froh, wieder unpersönlichen Boden zu betreten. „Wenn alles in Ordnung ist, wird der König seine volle Macht zurückerhalten.“

    „Und wenn nicht alles in Ordnung ist?“

    „Ich werde tun, was das Parlament entscheidet.“

    „Ihr werdet nicht …“ Sie brachte das Wort nicht über die Lippen. Ihr habt mir weder Hilfe noch Trost angeboten.

    „Hochverrat begehen? Ihr wisst nur wenig über den Mann, den Ihr geheiratet habt.“

    Das, so fürchtete sie, stimmte. „Und als ich Euch direkt fragte, wolltet Ihr es mir nicht sagen.“

    „Es ist an der Zeit für Euch, eine Frage zu beantworten, meine Gemahlin.“ Er ging auf und ab, als befragte er einen angeklagten Verbrecher. „Wem gehört Eure Loyalität? Dem König oder mir?“

    Sie betrachtete ihn aufmerksam, diesen harten, großen Mann, der jetzt ihr Ehemann war. Sie wollte an ihn glauben, an seine aufrichtige Haltung, die sich vor niemandem beugte, nicht einmal vor einem König.

    Und doch fürchtete er sich vor etwas.

    „Warum sollte ich mich entscheiden müssen?“, sagte sie endlich.

    „Der König zieht eine private Armee zusammen. Was glaubt Ihr, gegen wen er kämpfen will? Gegen die Franzosen?“

    „Natürlich.“

    „Seine Barone würden das mit Vergnügen tun.“

    „Gegen wen will er sonst kämpfen?“

    „Gerade Ihr seid doch nicht so naiv.“

    Das war sie nicht, aber sie konnte der Wahrheit nicht ins Auge sehen. „Ihr missversteht die Absichten des Königs. Solange Ihr keinen Hochverrat plant, muss ich meine Loyalität nicht teilen.“

    Als Justin verächtlich den Kopf schüttelte, betete sie stumm, dass es so bleiben möge.

    Während der nächsten zwei Wochen, als der Hof zurückreiste nach Windsor, wurde Justin mit den Sternen vertraut. Nacht für Nacht lag er neben ihr, starrte zum Himmel hinauf, während sein Körper brannte, und fragte sich, warum es so wichtig war, ihr zu widerstehen.

    Bei Tageslicht würde es ihm wieder einfallen.

    Also hielt er sie auf Abstand, selbst als sie schon Windsor erreicht hatten, und sagte ihr nicht, wann er London und den Middle Temple wieder besuchen würde.

    Wenn er das Bett mit ihr teilte, würde der Rest seines Widerstands zusammenbrechen. Er würde nichts mehr verbergen können.

    Und wenn sie alles entdeckte, würde er, selbst wenn er den Kopf behielte, sein Herz verlieren.

    Als die pompöse Verleihung des Hosenbandordens zu Ende ging, trat Justin zu Gloucester.

    Der Duke war schlechter Stimmung. „Ich ertrage das nicht. All das für einen Burschen, der nie ein Schlachtfeld gesehen hat“, murmelte Gloucester, als sie über den Innenhof zum Bankettsaal gingen. „Mein Vater hat diese Ehrung für Männer des Kampfes begründet. Ich durfte sie erst entgegennehmen, als ich vierundzwanzig war. Jetzt gibt er den Hosenbandorden einem Jungen von vierzehn Jahren und zwei Frauen.“

    Justin war nicht in der Stimmung, Gloucesters Klagen anzuhören. „Ich war gestern in London.“

    „Gut“, meinte der Duke und führte ihn von möglichen Lauschern weg. „Wann holen wir uns Hibernia?“

    Gelbe Blüten sprenkelten den Weg und bewegten sich sanft in der heiteren Frühlingsbrise. Es schien seltsam, dass etwas so Schlichtes und Schönes in einer Welt leben konnte, in der Richtig und Falsch nicht länger existierten. „Kein Richter wollte die Vorladung unterzeichnen.“

    „Warum? Was stimmt nicht damit?“

    „Nichts.“ Er hatte es wieder und wieder geprüft. Es gab keinen rechtlichen Grund für ihr Zögern. Richter konnten für einen Farthing gekauft werden, hatte Solay gesagt. Sie irrte sich. Offensichtlich war die Angst genauso mächtig wie Geld. „Kein Richter will riskieren, den König zu beleidigen.“

    „Dann holen wir ihn uns ohne das“, erwiderte Gloucester zornig. „Ehe der König wieder aufs Land entkommt.“

    Justin runzelte die Stirn. „Wenn wir das Gesetz beugen, sind wir nicht besser als er.“

    „Das ist mir egal. Wir hätten ihn schon vor Monaten in Ketten legen sollen.“

    Gloucesters Geduld, die nie sehr lange währte, war jetzt am Ende. Wenn es Justin nicht gelang, das Gesetz so anzuwenden, wie es rechtmäßig war, würde Gloucester zur Gewalt greifen, und alles, wofür er gekämpft hatte, wäre nichts mehr wert.

    „Es gibt eine andere Möglichkeit. Nach dem, was ich inzwischen über ihn herausgefunden habe, glaube ich, wir könnten ihn seines Amtes entheben.“

    Gloucesters Miene hellte sich auf. Statt ihn dazu zu zwingen, Fragen zu beantworten, könnte man ihn mit einem solchen Verfahren vom Hof verbannen oder sogar aus dem Land, und zwar für immer. „Seid Ihr sicher?“

    „Was er macht, ist noch schlimmer als das, was de la Pole tat, als er die königlichen Finanzen mit seinen Geschäften in Bedrängnis brachte, und den hat das Unterhaus seines Amtes enthoben.“ Was nicht zuletzt an Justins sicherer gesetzlicher Beweiskette gelegen hatte, der der Sprecher hatte folgen können. „Er sammelt eine private Armee für den König.“

    Gloucesters Zorn ließ nach, doch sein Gesicht war bleich und seine Lippen zusammengepresst. Der einzige Grund, warum der König kämpfende Truppen außer jenen seiner Barone brauchte, wäre, dass er sich gegen sie wenden wollte.

    Er nickte. „Macht das.“

    Justin wehrte sich gegen einen Anflug von Bedauern. Solay würde die Vorstellung hassen, jemandem das anzutun, was ihre Mutter durchleiden musste. Außerdem – würde sie es zu früh herausfinden, würde es auch der König erfahren.

    Also durfte er es ihr nicht sagen.

    Wann hatte er gelernt zu lügen? Hatte sie es ihn gelehrt?

    Ein paar Tage später erhielt Solay eine Nachricht von zu Hause.

    Sie lächelte, und beim Anblick von Janes sorgfältig geschriebenen Buchstaben empfand sie Heimweh. Gleich nach ihrer Rückkehr nach Windsor hatte Solay ihrer Familie geschrieben. Würden sie sich über ihre Heirat freuen?

    Aber die Nachricht war kurz und schrecklich.

    Westons Neffe verklagte sie, wollte ihnen das Letzte entreißen, was sie noch besaßen: das geliebte kleine Haus, in dem sie die letzten zehn Jahre verbracht hatten.

    „Das Haus hat Weston nie gehört!“, rief sie in den leeren Raum hinein. „Er hat kein Recht dazu!“

    Aber stets hatten die gefühllosen Richter darüber entschieden, was rechtens war, und ihrer Mutter nach und nach weggenommen, wofür sie bezahlt hatte, in nicht enden wollender Rache dafür, dass ein geliebter König alt geworden war.

    Wenn das Gesetz doch nur wirklich so arbeitete, wie Justin es glaubte, dann könnte es ihnen tatsächlich helfen.

    Würde Justin ihnen helfen und sie verteidigen?

    Noch immer mied er ihr Bett, aber er konnte nicht seine anderen Pflichten als ihr Gemahl von sich weisen. Sie hatte ihn geheiratet, damit er ihre Familie beschützte. Jetzt würde sie herausfinden, ob ihr Opfer umsonst gewesen war.

    Ohne zu klopfen, betrat sie sein Arbeitszimmer und begann gleich zu sprechen. „Ihr sagt, Ihr glaubt an die Gesetze.“

    Er sah ihr in die Augen. „Das hört sich an, als glaubtet Ihr nicht, dass ich das tue.“

    „Ich möchte keine sinnlosen philosophischen Betrachtungen austauschen. Ich möchte, dass Ihr mir eine klare Antwort gebt. Glaubt Ihr daran, dass jeder ein Recht auf faire Behandlung hat?“

    „Natürlich.“

    Sie holte tief Luft. „Ich kenne jemanden, dem das Letzte weggenommen werden soll, was er besitzt. Und der Mann, der das tut, hat kein Recht dazu! Kein Recht!“

    Er hob die Brauen und lehnte sich zurück, während ihre leidenschaftlichen Worte von den Wänden widerhallten. „Das hat das Gericht zu entscheiden.“

    Sie hustete und wünschte sich, einen besseren Anfang gefunden zu haben. Ungezügelte Gefühle leiteten ihre Zunge in die Irre. „Diese Person braucht Hilfe, um den Prozess zu führen.“

    Er verschränkte die Arme. „Warum also erzählt Ihr mir von diesem Fall?“

    „Sie braucht einen guten Anwalt, der sie vertritt. Würdet Ihr helfen?“

    „Ihr habt mir noch nichts über den Fall erzählt. Um wen geht es?“

    „Ich bin Eure Gemahlin, und ich bitte Euch, das für mich zu tun. Müsst Ihr wissen, um wen es sich handelt, ehe Ihr zustimmt?“

    „Es ist eine einfache Frage. Wen soll ich vertreten?“

    Würde ihre Antwort dem Gespräch ein Ende setzen? „Meine Mutter.“

    Justin rührte sich nicht, so entsetzt, als hätte sie ihn geschlagen. „Wie könnt Ihr mich bitten, diese Frau zu vertreten?“

    „Ihr verurteilt sie, ohne irgendetwas zu wissen.“

    Er zögerte. Nie zuvor hatte sie so direkt mit ihm gesprochen. „So erzählt es mir.“

    „Westons Neffe will unser Haus haben. Es ist das Letzte, was sie noch besitzt …“

    „Der Neffe ihres Mannes?“ Wenn das, was Solay ihm über diesen Mann erzählt hatte, stimmte, dann hatte keiner seiner Verwandten mehr Anspruch auf nur einen Penny von Lady Alys Weston.

    Sie nickte. „Er hat Klage eingereicht vor dem Londoner Zivilgericht, dass er Westons rechtmäßiger Erbe sei und nicht meine Mutter. Das heißt, er beansprucht das Haus für sich.“ Ihre Stimme bebte. „Es ist alles, was uns geblieben ist.“

    Er unterdrückte das Mitgefühl, das ihre Verletzlichkeit in ihm weckte. Ihre Mutter hatte mehr als genug Hab und Gut angehäuft, das ihr niemals zugestanden hatte. „Gehört der Besitz rechtmäßig ihm?“

    „Ihr sagtet, das müsste das Gesetz entscheiden.“ Bei seiner nüchternen Frage wurde ihre bebende Stimme wieder fest. „Oder habt Ihr bereits über unseren Fall geurteilt?“

    Ihre Worte trafen ihn. „Ich fragte nur nach den Fakten.“

    Sie sah ihn an, den Kopf schief gelegt, die Brauen erhoben. „Ihr sprecht, als würdet Ihr sie schon kennen.“

    Mit einer Handbewegung bedeutete er ihr, sich zu setzen.

    Das tat sie, und ihre Stimme klang jetzt ruhiger. „Die Fakten sind die folgenden: Er behauptet, meine Mutter hätte Weston nie geheiratet und ihre Kinder seien die des Königs. Das würde uns …“, sie zögerte, „… das würde ihren Kindern nicht erlauben, Westons Besitz rechtmäßig zu erben. In diesem Fall würde der Besitz an ihn übergehen, den nächsten männlichen Erben.“

    „Und, waren sie verheiratet?“

    Er sah, wie sie überlegte, und fragte sich, was sie wohl sagen würde. Mit ihrer Antwort würde sie ihre legitime Geburt erklären oder sich zum Bastard machen. Würde sie die Wahrheit sagen? Kannte sie die Wahrheit überhaupt?

    „Das Parlament hat erklärt, dass sie es waren“, sagte sie schließlich. „Und Weston war damit zufrieden, die Rechte eines Ehemannes zu bekommen. Ist das nicht Beweis genug?“

    Kein Wunder, dass sie dem Rechtswesen gegenüber misstrauisch war. Ihre Familie hatte viele Klippen des Gesetzes umschiffen müssen, um zu überleben. „Das würde Euch also zu einer Tochter von William Weston machen.“

    „Rechtlich, ja.“ Sie lächelte traurig. „Ich kann die Tochter sein von irgendeinem Mann, den das Gesetz dazu erklärt, aber wir alle wissen, wer mich gezeugt hat. Das scheint Beweis genug zu sein für die meisten Männer, um den Fall zu entscheiden.“

    Er blickte von Solays herausfordernder Miene zu Hibernias nutzloser Vorladung und dem fragwürdigen Entwurf für seine Amtsenthebung.

    Wenn er den Fall der Dirne übernahm, würde er dann Solays Vertrauen in das Gesetz wiederherstellen?

    Und auch sein eigenes Vertrauen?

    „Ich werde mich mit Eurer Mutter treffen.“ Gewiss konnte die Frau die Frage beantworten, ob sie verheiratet gewesen war oder nicht. „Dann werde ich entscheiden.“

    Sie strahlte ihn glücklich an. „Alys. Sie heißt Alys.“

    Vor dem Haus in Upminster zügelte Justin sein Pferd. Nach königlichen Maßstäben eher bescheiden, ohne Verteidigungsbauten, abgesehen von einem Teich, der zu klein war, um als Burggraben zu gelten, sah es kaum aus wie etwas, um das zu kämpfen sich lohnte. Doch er hatte schon Menschen vor Gericht streiten sehen über noch wesentlich unbedeutendere Besitztümer.

    Er half Solay beim Absitzen, als ein junger blonder Bursche von seinem Platz auf dem Stumpf einer Eiche aufsprang. Der Junge rannte auf sie zu und fiel Solay um den Hals, kaum dass ihre Füße den Boden berührt hatten.

    Der Kopf des Jungen reichte Solay bis ans Kinn, und sie erwiderte die Umarmung, küsste den Jungen auf beide Wangen und wandte sich dann an Justin, den Arm noch immer auf der Schulter des Jungen. „Jane, dies ist Lord Justin.“

    Er sah noch einmal hin, und ihm wurde klar, dass dies kein Junge war, sondern die Schwester.

    Nun, da er sie genauer betrachtete, konnte er erkennen, dass das Mädchen an der Schwelle zur Frau stand und alt genug war, um verheiratet zu werden. Sie besaß das helle Haar und die blauen Augen des Königs, doch während Solay gelernt hatte, ihre Reize zu betonen, verbarg Jane die ihren.

    Sie trat zurück und musterte ihn unverhohlen. „Ihr seid jetzt ihr Gemahl?“

    „Ja.“ Ein Wort nur. Das war alles.

    „Habt Ihr sie geheiratet, weil der König gesagt hat, Ihr sollt es tun?“

    Wo Solay zögerte, frei zu sprechen, besaß ihre Schwester keinerlei solche Bedenken.

    Solay drückte die Schulter ihrer Schwester. „Jane, frag ihn nicht aus.“

    „Sie verdient eine Antwort.“ Es war an der Zeit, der Wahrheit ins Gesicht zu sehen. Doch als er sprach, sah er nicht Jane an, sondern begegnete Solays fragendem Blick. „Ich traf meine eigene Entscheidung.“

    In den veilchenfarbenen Augen sah er einen Funken Hoffnung aufblitzen. War es möglich, dass ihr etwas an ihm lag?

    Jane wandte sich wieder an ihre Schwester. „Und du?“

    Solay schloss die Augen und versuchte, ihre Gedanken beiseitezuschieben. Nein, er war nicht ihre Wahl gewesen. Nicht von Anfang an. Doch er hielt den Atem an und wartete auf ihre Antwort.

    „Vielleicht“, sagte sie, „haben die Sterne uns füreinander bestimmt.“

    Jane schniefte und nahm die Zügel der Pferde. „Nun, über mich werden die Sterne nicht bestimmen. Ich werde nie heiraten.“

    Solay seufzte und sah zu, wie Jane die Pferde in den Stall brachte. Die Liebe zu ihrer Schwester stand ihr unverkennbar ins Gesicht geschrieben. „Ihr seht, wie es ist“, sagte sie nur.

    Er nickte. So schwierig es für Solay gewesen war, einen Gemahl zu finden, für Jane würde es unmöglich sein.

    An der Flügeltür strich Solay mit einem Finger über das schartige Holz. „Es ist kein Vergleich mit Windsor, aber es ist ein Zuhause.“

    Er unterdrückte seine Schuldgefühle. Ganz bestimmt hatte er ihr kein neues Zuhause geboten.

    Misstrauisch trat Justin über die Schwelle und fragte sich, wie viele der fadenscheinigen Wandbehänge wohl aus der königlichen Schatulle bezahlt worden waren. Niemand begrüßte sie, keine Dienstboten eilten herbei.

    Anstatt ihnen entgegenzukommen, erwartete Lady Alys sie am Ende der Empfangshalle, als säße sie in einem Thronsaal.

    Langsam führte Solay ihn durch den Raum, und als sie näher kamen, stellte er fest, dass alle Reichtümer, die diese Frau vielleicht der Krone entwendet haben mochte, längst verschwunden waren. Die Teller an der Wand waren aus Zinn, nicht aus Silber, und der Saum ihres Rockes, der noch aus glanzvolleren Tagen stammte, war jetzt ausgefranst wie ein Banner, das zu lange im Wind geflattert hatte.

    „Mutter“, begann Solay, „dies ist mein Gemahl, Lord Justin Lamont.“

    Sie stand nicht auf, und er widerstand der Versuchung, sich zu verneigen. Stattdessen suchte er im Gesicht dieser Frau nach Ähnlichkeiten mit Solay. Ihre Brauen, so dunkel wie die der Tochter, waren zu unnatürlichen schwarzen Bögen gezupft, und die Jahre hatten Falten um ihren Mund gegraben.

    Doch auch wenn sie doppelt so alt war wie ihre Tochter, sah er noch eine Spur dessen, was einem König gefallen haben musste.

    „Es freut mich, den Gemahl meiner Tochter endlich kennenzulernen.“ Die schlichten Worte klangen wie ein Vorwurf.

    „Mutter“, sagte Solay leise, „Justin kommt wegen der Klage. Er muss entscheiden, ob er uns helfen kann.“

    Die Mutter zog die dünnen schwarzen Brauen hoch. „Ah, er ist also an unserem Land interessiert?“

    Solay wollte etwas sagen, doch er legte eine Hand auf ihren Arm. „Im Gegenteil, Lady Alys“, antwortete er. „Nach allem, was ich hörte, ist dies Euer letzter Besitz, und wenn ich nicht den Prozess für Euch gewinne, habt Ihr nicht einmal mehr das.“

    Solays Mutter blinzelte und schluckte, als hätte sie von altem Fisch gekostet.

    Er hätte schwören mögen, dass Solay ein Lächeln unterdrückte. „Justin glaubt an ehrliche Worte.“

    „Das höre ich“, erwiderte Lady Alys.

    „Ihr werdet Euch niemals Gedanken über die Bedeutung meiner Worte machen müssen.“

    „Nun, wir begrüßen Eure Hilfe, aber wenn ich ebenfalls offen sprechen darf, ich halte Euch für etwas jung für einen Sergeant-at-law“, sagte sie.

    „Er ist der oberste juristische Beistand des Rates, Mutter.“ Solays eilig vorgebrachte Verteidigung entlockte ihm ein Lächeln. Es war das erste Mal, dass sie mit ihm prahlte.

    „Wegen meiner Fähigkeiten verdiente ich meinen Rang so jung. Ihr habt keinen Grund, an diesen Fähigkeiten zu zweifeln.“

    „Ich werde es einzuschätzen wissen. Ich pflegte neben den Richtern zu sitzen, um dafür zu sorgen, dass der Wille des Königs geschah. Dann verbannte man mich von dort. Das Parlament sagte, keine Frau könne jemals das Recht praktizieren, aber sie meinten nicht irgendeine Frau.“ Sie lächelte voller Stolz. „Sie meinten mich.“

    Er konnte nicht anders, als das Lächeln zu erwidern, obwohl er sich daran erinnerte, wie zornig sein Vater gewesen war, dass diese Weston sich unter die Richter mischte. Und er begann zu ahnen, dass der König sie vielleicht um ihres Verstandes willen geliebt hatte.

    „Das Unterhaus“, fuhr sie fort, „ist ein Trupp Dummköpfe vom Land, die kein Recht haben, sich den Wünschen des Königs zu widersetzen.“

    Er beherrschte sich. „Ich sehe, Lady Alys, dass auch Ihr offen sprechen könnt.“ Zwischen ihrer Mutter und ihrer Schwester musste Solay sicherlich häufiger schlichten, während sie heranwuchs. Kein Wunder, dass sie gelernt hatte, auf ihre Worte zu achten.

    „Mutter, Justin hat sich noch nicht entschieden, ob er uns vertreten will.“ In ihren Augen sah er die Furcht, er könnte es nicht tun.

    „Ich habe noch nie einen Anwalt getroffen, der nicht die Seite vertritt, die ihm am meisten zahlt. Und wenn Ihr uns nicht das Stück Land nehmen wollt, um das wir kämpfen, dann können wir Euch überhaupt nichts zahlen.“

    „Solay ist meine Gemahlin. Ich erwarte keine Bezahlung. Ich will nur, dass der Gerechtigkeit Genüge getan wird.“

    „Gerechtigkeit?“ Sie schnaubte. „Wenn Ihr diesen Fall gewinnt, dann wäre das das erste Mal, dass ich so etwas sehe. Ich habe für mich und meine Kinder einen Weg gefunden, ohne die Hilfe des Gesetzes.“ Sie nahm Solays Hand und drückte sie, während Solay sie ein wenig unbeholfen umarmte. „Und trotzdem nannte der König meine Tochter die seine.“

    Der Stolz, von dem er immer vermutet hatte, sie hätte ihn von ihrem königlichen Vater geerbt, schien stattdessen ein Geschenk – oder ein Fluch – einer Mutter zu sein, die stolz darauf war, sich aus bescheidenen Anfängen bis zu einem Platz neben dem Thron hochgearbeitet zu haben.

    Doch er durfte sich nicht von Gefühlen leiten lassen. „Das hilft uns nicht. Der Erfolg der Klage hängt davon ab, ob Weston ihr Vater war. War er das?“

    Die Frau lächelte. „Dem Parlament zufolge war er es. Unter dieser Vorgabe kann ein Anwalt mit Euren Fähigkeiten das zweifellos beweisen.“

    Sie hatte ihm die spöttische Antwort zugeworfen wie einen Fehdehandschuh. Diese Frau hatte die Richter zweifellos dazu bringen können, ihre Meinung zu überdenken. Das rechtliche Argument stimmte, aber sie hatte seine Frage nicht beantwortet.

    Solay und ihre Mutter standen nebeneinander in einer schäbigen Halle auf dem Land, die Köpfe gleichermaßen stolz erhoben, und erwarteten seine Entscheidung.

    Lady Alys, müde und resigniert, schien auf seine Ablehnung vorbereitet zu sein. Das würde einmal mehr beweisen, dass das Leben sie ungerecht behandelte und dass sie für immer allein kämpfen musste.

    Doch in Solays Augen las er Hoffnung, die Bitte, die sie nicht äußern und die er nicht ablehnen konnte. Ob sie nun wie Mann und Frau lebten oder nicht, er wollte nicht, dass sie alt wurde wie die verbitterte Frau neben ihr.

    „Ich werde den Fall übernehmen.“

    Seine Frau atmete aus und schloss die Augen wie zu einem stummen Gebet. „Habt Dank.“

    Ihre Mutter kniff die Augen zusammen und blickte von einem zum anderen. „Nun gut. Fangen wir an.“

21. KAPITEL

    Lady Alys vergeudete keine Zeit, sondern zeigte ihm einen Stapel Papiere, in denen es um den Besitz und die Geldangelegenheiten ging. Lange nach Sonnenuntergang führte ihn Solay die Treppen hinauf zu den Schlafkammern. Obwohl er gähnte, erregten ihn ihre schwingenden Hüften, und einen Moment lang bedauerte er, dass sie getrennt schlafen würden.

    „Meine Kammer geht in Richtung Sonnenaufgang“, sagte Solay und öffnete die Tür. „Ich hoffe, das gefällt Euch.“

    An der Schwelle blieb er stehen, zögerte, in ihre Welt einzutreten. „Ich sagte Euch, wir würden nicht …“

    „Pst.“ Sie legte einen Finger an die Lippen und zog ihn hinein, wobei sie in beide Richtungen blickte, ehe sie die Tür schloss. „Dies ist nicht Windsor Castle, wo Ihr kommen und gehen könnt, wie Ihr wollt, ohne dass es bemerkt wird. Mutter muss nicht wissen, dass wir nicht wie Mann und Frau leben.“

    Ganz auf das Amtsenthebungsverfahren konzentriert, auf seine Zweifel an Lady Alys und auf Solay, hatte er nicht begriffen, was geschehen würde, wenn er sie nach Hause begleitete. Tatsächlich hatte sie ihn bereits so sehr verwirrt, dass er das Offensichtliche nicht mehr sah. „Also“, protestierte er schwach, „beginnen wir wieder mit einer Lüge.“

    Aber die Lüge lag darin, so zu tun, als begehrte er sie nicht. Er stand wie angewurzelt und verlangte nach ihr. Hatte er vor, sein Leben wie ein Mönch zu führen? Er war mit dieser Frau verheiratet. Warum hatte er sich geweigert, bei ihr zu liegen? Es fiel ihm schwer, sich an den Grund zu erinnern.

    Mit dem Rücken zur Tür versperrte sie ihm den Ausgang und hob den Kopf. Ihre Unterlippe zitterte. „Ich habe Euren Bedingungen zugestimmt. Bitte achtet auch meine. Ich möchte unsere Lage nicht vor meiner Familie offenbaren.“

    Er nickte stumm. Wenn er ihr in die Augen sah und ihre ehrliche Bitte darin las, konnte er nicht widerstehen. Wie beim ersten Mal sprach irgendetwas ihn an. Wortlos. Unwiderstehlich.

    Sie lächelte, und ihr ganzer Körper schien sich zu entspannen, als sie die Tür losließ. „Danke.“

    Während er über den Papieren gesessen hatte, hatte ein Diener seine Truhe auf die linke Seite des Kamins in der Kammer gestellt. Eine Schale mit getrockneten Blüten stand darauf, und Solay zerrieb einige zwischen den Fingern, sodass sich der Duft von Rosen ausbreitete. „All Eure Sachen sind hier. Ich werde auf dem Boden schlafen“, sagte sie, „und Euch das Bett überlassen.“

    Er wandte dem verlockenden Bett den Rücken zu. „Wollt Ihr mich beleidigen? Ihr nehmt das Bett.“

    „Aber Ihr seid der Gast.“

    „Ich bin kein Gast. Ich bin Euer Gemahl!“

    Sie blickte zur Tür, als hätte sie Angst, jemand könnte seinen Ausruf gehört haben, dann sah sie ihn wieder an, und der bittende Ausdruck machte einem zornigen Platz. „Ich versuchte, mich Euren Wünschen zu fügen, Gemahl. Schlaft, wo Ihr wollt.“

    Seit dem Ehegelübde hatte ihr Wunsch, sein Wohlgefallen zu gewinnen, sich verflüchtigt, sodass es noch offensichtlicher wurde, wenn sie ihm zu schmeicheln versuchte. Beunruhigend war, dass ihm diese widerspenstige Frau mit dem Feuer in den Augen gefiel, die keine Angst hatte, ihm zu sagen, was sie dachte.

    Er räusperte sich. „Ich werde auf dem Boden schlafen.“

    Ihre Miene wurde wieder freundlicher, der Ärger war verflogen. „Verzeiht mir. Ich muss undankbar erscheinen. Eure Hilfe …“ Ihre Stimme versagte. Sie sah ihm in die Augen, demütig und stolz zugleich. „Sie bedeutet uns alles.“

    „Ich tat es nicht für sie.“

    Ihr Spott vermischte sich mit Traurigkeit. „Ich verstehe. Meine Familie wird Euch weniger eine Last sein, wenn sie nicht nur von Euch unterstützt wird.“

    Hatte sie denn gar kein Vertrauen in ihn? „Ich werde sie nicht verhungern lassen, egal, was geschieht. Aber das ist nicht der Grund, warum ich zustimmte.“

    „Warum dann?“ Mit großen Augen und schräg gelegtem Kopf erinnerte sie ihn an das kleine Mädchen, das seinen Papagei verloren hatte. Das kleine Mädchen, das gern Geburtstag feiern wollte, aber nicht daran glaubte, dass sie das je tun würde.

    Er streckte die Hand nach ihrem Haar aus und strich darüber. Die Strähnen fühlten sich seidig an unter seiner Handfläche, und dann berührte er ihre Wange mit den Fingern. „Ich tat es für Euch.“

    Mit geschlossenen Augen legte sie den Kopf an seine Hand. So schnell, mit einer Berührung nur, hatte er ihren Herzschlag beschleunigt.

    Und er fühlte das Pochen in seinen Lenden.

    Mit einem schnellen Schritt trat er auf sie zu und küsste sie, wie er es seit Wochen hatte tun wollen. Sie sank gegen ihn, und ihre Nachgiebigkeit erregte ihn nur noch mehr.

    „Ich wollte Euch etwas beweisen“, flüsterte er, die Lippen an ihrem Haar.

    Sie legte den Kopf in den Nacken, um sein Gesicht sehen zu können, und der hoffnungsvolle Ausdruck ihrer Augen berührte ihn. „Was?“

    „Dass das Gesetz Euch Gerechtigkeit verschaffen kann.“

    „Ich hoffe, Ihr habt recht“, sagte sie leise und schmiegte sich wieder an seine Brust.

    „Vielleicht“, sagte er, unfähig, sie loszulassen, „können wir uns das Bett teilen.“

    Er wusste, es war Wahnsinn, so nahe, wie er schon einmal daran gewesen war, sie zu nehmen, aber sie hatten einen langen Weg hinter sich, und keiner von ihnen verdiente den kalten Steinboden.

    Er fühlte, wie sie nickte.

    „Nur das Bett natürlich.“ Er löste sich von ihr und ging zur anderen Seite des Bettes, setzte sich hin und zog die Stiefel aus.

    Hinter ihm hörte er das Rascheln ihrer Kleider.

    Er schloss die Augen, doch in Gedanken sah er sie vor sich. Sie würde ihr Kleid öffnen, es sich von den Schultern gleiten lassen, und ihr dunkles Haar würde ihr über den weißen Rücken fallen. Ihre Hüften würden sich sanft unter ihrem Chemisier abzeichnen, und wenn sie sich zu ihm umdrehte, würde er den rosigen Schatten ihrer Brust durch den dünnen Leinenschleier erkennen.

    Er unterdrückte ein Stöhnen, entschied, seine Kleidung anzubehalten und legte sich auf die Decke, mit dem Rücken zu ihr.

    Die Strohmatratze bewegte sich unter ihm, als sie unter die Decke schlüpfte. Sie war kaum einen Fingerbreit entfernt, und ihr Duft, den sie mit jedem Atemzug verbreitete, umfing ihn.

    Mit dem Rücken zu ihr umfasste er die Bettkante. Seine Arme hingen hinunter, die Beine ragten über den Bettrand hinweg, und er lag steif und mit geöffneten Augen da und starrte das Stück Sternenhimmel an, das er durch das Fenster erkennen konnte. Die sanfte Frühlingsluft strich über sein Haar.

    Neben ihm drehte sie sich herum, klopfte in das Kissen, dann lag sie wieder still. Er fühlte etwas Weiches, Rundes neben sich.

    Und er unterdrückte ein Stöhnen.

    „Dränge ich Euch hinaus?“, flüsterte sie.

    „Nein.“ Er traute seiner Stimme nicht genug, um mehr zu sagen.

    „Das Bett ist schmal. Es tut mir leid.“

    „Hört auf, Euch zu entschuldigen für Dinge, die nicht Eure Schuld sind.“

    Ihr Schweigen wirkte verletzt.

    Er räusperte sich, zornig auf sich selbst. „Vielleicht geht es besser, wenn wir beide in dieselbe Richtung liegen.“

    Hinter ihm hielt sie den Atem an. Er wartete.

    „Wie Ihr wünscht.“

    Er drehte sich herum, doch sie tat dasselbe. Nun lagen sie Gesicht an Gesicht, Atem an Atem, nur die dünne Decke zwischen ihnen, und er wünschte sich nichts sehnlicher, als ihren süßen Körper mit seinem zu bedecken. Ihre Brüste hoben und senkten sich, ihre Lippen waren leicht geöffnet, und er benötigte all seine Selbstbeherrschung, um sich wieder von ihr wegzurollen.

    Aber er tat es.

    Mit einem leisen Seufzer schmiegte sie sich an seinen Rücken, dann legte sie ihren rechten Arm um ihn und hielt ihn fest. Ihre Hand lag gefährlich nahe an seiner erregten Männlichkeit, und er umfasste ihre Hand und drückte sie an sein Herz.

    „Ist es so besser als vorher?“ Ihr Flüstern klang heiser.

    Es war besser. Es war schlechter. Er spürte ein Feuer an seinem Rücken, und das Verlangen, das er so verzweifelt bekämpfte, wurde noch überwältigender. „Ja“, stieß er zwischen zusammengepressten Zähnen hervor.

    „Es ist kalt“, sagte sie nach einer Pause. „Ich hole noch eine Decke.“

    Ein frischer Luftzug kühlte seinen Rücken, als sie das Bett verließ, und dann lag eine Decke über ihnen beiden, die sie mit flinken Fingern zu fest steckte.

    Der Schweiß brach ihm aus und er warf die Decke zurück. „Drehen wir uns andersherum.“

    Gehorsam drehte sie sich auf die rechte Seite, und er schmiegte sich an ihren Rücken.

    Das war noch schlimmer.

    Jetzt hatte er ihre vollen Brüste in Reichweite, die süße Stelle zwischen ihren Schenkeln verlockte ihn, und ihr Hals lag direkt vor seinen Lippen.

    Er drückte einen Kuss hinter ihr Ohr und fühlte, wie sie schluckte und sich an ihn schmiegte. Bestimmt spürte sie ihn hart an ihren Schenkeln, die sich unter der Leinendecke kühl anfühlten.

    Er streifte mit den Fingern ihre Brust.

    Kühn umfasste sie seine Hand mit ihrer und schmiegte sich an seine Lenden.

    „Solay.“ Ein heiseres Flehen lag in seiner Stimme, und er wich zurück, stützte sich dann auf den Ellenbogen.

    Sie drehte sich auf den Rücken, offen und verführerisch, und sah zu ihm auf. Ihr Gesicht lag im Dunkeln. „Wollt Ihr mich wieder als Verführerin brandmarken, weil ich das Bett mit meinem Gemahl teilen will?“

    Er schämte sich so sehr, dass sein Verlangen nachließ. Sie hatte nur versucht, ihm zu gefallen, obwohl sie ihn verachtete, und das war mehr, als er verdiente.

    Es lag ihm auf der Zunge, zu sagen: Es tut mir leid. „Nein“, flüsterte er stattdessen.

    „Es hat nichts mit dem König zu tun, oder?“

    Er schüttelte den Kopf.

    Sie lagen Seite an Seite, achteten darauf, einander nicht zu berühren, atmeten nicht im selben Rhythmus und starrten gemeinsam in die Dunkelheit.

    Schließlich schwang er sich aus dem Bett und schob die Füße in seine Stiefel, fest entschlossen, hier fortzukommen. „Es ist nicht Eure Schuld. Wenn Ihr wüsstet …“ Seine Worte verklangen in der Dunkelheit. Er stand auf. „Ich werde im Stall ein Lager finden.“

    „Was immer es sein mag, Justin, wenn Ihr Euch entschließt, es mir zu erzählen, werde ich Euch nicht dafür verurteilen.“

    Leise schloss er die Tür hinter sich. Er hatte vorgehabt, sie aus seinem Leben auszuschließen. Stattdessen begehrte er nicht nur ihren Leib, sondern noch mehr.

    Ihre Liebe.

    Sein Leben lang war er stolz gewesen auf seine Ehrlichkeit. Und doch verheimlichte er mehr vor ihr als nur seine Arbeit im Rat.

    Er verheimlichte die Geschichte von Blanche.

    Er hatte sich eingeredet, es hätte sich einfach nicht ergeben. Oder dass er auf den richtigen Zeitpunkt wartete. Aber als er den Stall betrat und den Duft von Heu und Stroh einatmete, sah er die Wahrheit vor sich. Er hatte es ihr nicht gesagt, weil es ihm nicht egal war, was diese schwache, starke, eigensinnige, verrückte Frau über ihn dachte. Und auch wenn sie in der Dunkelheit über Vergebung gesprochen hatte, wusste er, dass diese ihm nicht zuteilwürde, wenn sie erst die Wahrheit über Blanche kannte.

    Plötzlich lachte er auf, und eines der Pferde wieherte. Wie die Dinge sich verändert hatten! Immer und immer wieder hatte er ihr ihre Lügen vorgeworfen, während er selbst die ganze Zeit über gelogen hatte, um ihre Liebe zu gewinnen.

    Solay blickte zur Decke, dann schlug sie mit beiden Fäusten gegen ihr Kissen, sodass eine Wolke von Staub durch die Nähte quoll. Dieser Mann, dieser unmögliche Mann. Ihr Gemahl. Was sollte sie nur tun?

    Ich tat es für Euch. Eine Antwort, auf die sie nie gehofft hatte. Er musste etwas für sie empfinden, aber sie wollte so viel mehr.

    Sie schleuderte das Kissen gegen die Wand, wo es zu Boden fiel. Seufzend erhob sie sich, um es zurückzuholen, und blieb am offenen Fenster stehen.

    Der Stall versperrte ihr den Blick auf ihn, so sicher wie die Mauer um sein Herz sie von ihm fernhielt. Und doch schien es, als würde dieser Mann, der nichts fürchtete und immer ehrlich war, vor irgendetwas Angst haben. Sie war so sehr damit beschäftigt gewesen, sich selbst vor Schmerz zu bewahren, dass sie es zuerst nicht bemerkt hatte.

    Sie hatte die Verurteilung in seinem Blick gefürchtet, doch jetzt war es unübersehbar, dass er sich selbst ebenso hart beurteilte wie andere. Wie schmerzlich musste es sein, sich jeden Tag über die eigenen Mängel bewusst zu sein.

    Wer hatte ihn das gelehrt?

    Sein Vater. Ein Richter. Sie hatte darunter gelitten, dass ihr Vater nicht da war. Vielleicht war seiner zu gegenwärtig gewesen.

    Sie blickte zu den Sternen hinauf, die wie Tausende wilder Blumen über den Himmel verstreut waren, und suchte nach einem Muster. Sie hatte einen Gemahl, doch wie es schien, würde sie niemals seine Frau werden. Trotz ihrer Bemühungen hatten die Pläne, die der Himmel mit ihr hatte, sich nicht geändert. Die Pflicht ihrer Familie gegenüber hatte sie erfüllt, doch noch immer war sie allein.

    Das also würde ihr Leben sein. Wenn sie schon nicht fähig war, ihrem Gemahl zu gefallen, konnte sie vielleicht wenigstens sich selbst gefallen.

    Es war an der Zeit herauszufinden, was das bedeutete.

22. KAPITEL

    Am nächsten Morgen spülte Justin den Stallgeruch mit kaltem Wasser aus dem Fluss ab. Er betrat die Küche und war überrascht, Solay dort anzutreffen. Ihre Arme waren von Mehl bedeckt wie von Schnee, der Raum war heiß vom Backofen.

    Er wusste wenig über häusliche Arbeiten, aber noch nie hatte er eine Lady gesehen, die bis zu den Ellenbogen in Brotteig steckte. Und doch knetete sie den Teig, als hätte sie das schon zahllose Male getan. „Ist die Küchenmagd krank?“

    Sie lächelte. „Wir haben nur zwei Dienstboten. Die meisten Arbeiten im Haus erledigen Mutter und ich, Jane hilft im Garten und in den Ställen.“

    Am vergangenen Abend hatte er kaum darauf geachtet, aber nun fiel ihm ein, dass er nur ein älteres Paar gesehen hatte, das beim Essen aufgewartet und seine Truhe die Treppen hinaufgetragen hatte. Trotz Solays verzweifelter Bemühungen um eine Heirat war ihm nicht bewusst gewesen, wie tief die Mätresse des alten Königs gesunken war. „Kein Wunder, dass Ihr bei Hofe bleiben wolltet.“

    Sie schüttelte den Kopf. „Ich bin lieber hier. Der ganze Hof wirkt wie eine Bühne.“ Sie schritt im Raum hin und her und verzog das Gesicht zu dem eines schmeichelnden Höflings. „Was denkt der König über dies? Wird der König das billigen? Wann will der König essen? Was, wenn ich hungrig bin, aber der König ist es nicht?“ Sie legte die Pose wieder ab und schüttelte den Kopf. „Wir können nicht einmal schlafen gehen, aufwachen oder frühstücken, wenn der König es nicht wünscht.“

    Er lachte, überrascht von der Art, wie sie die Schmeichler bei Hofe nachahmte. „Ich glaubte, Euer einziges Ziel wäre es, dort zu leben.“

    „Das wollte meine Mutter so.“

    Noch immer dem vergangenen Glanz verhaftet, hatte die Dirne ihre Träume auf ihre Tochter übertragen. „Sie überredete Euch, dorthin zu gehen?“

    Solay richtete ihre veilchenfarbenen Augen auf ihn, und ihr Blick sagte: Der König nannte mich seine Tochter. „Ich wollte gehen.“

    Ihr Stolz vermischte sich auf seltsame Art mit ihrer Verletzlichkeit. Dies verlieh ihr eine Kraft, deren Macht er erst allmählich begriff. „Und Ihr bekamt, was Ihr wolltet.“

    „Ich bekam, was ich brauchte.“

    Einen Gemahl. Euch. Sie hätte die Worte ebenso gut laut aussprechen können.

    Die Ehrlichkeit, die er eingefordert hatte, quälte ihn jetzt. Keiner von ihnen machte sich Illusionen über diese Heirat. Warum verlangte es ihn dann nach mehr?

    „Und was wollt Ihr jetzt?“ Er hielt den Atem an und wünschte, es möge etwas sein, was er geben konnte.

    Schweigen entstand, ehe sie antwortete. „Was wollt Ihr, Justin?“

    Er öffnete schon den Mund, um sie zu schelten, weil sie ihn nach seinen Gedanken gefragt hatte, ehe sie sprach. Doch dann erkannte er, dass er sich ihrer Frage entzog. Er hatte ihr vorgeworfen, nicht ihre Meinung zu äußern, während er ihr seine eigene verheimlichte.

    Er räusperte sich. „Ich wäre gern Friedensrichter.“

    „Wie Euer Vater?“

    Er nickte. „Ich möchte gewöhnlichen Menschen die Gerechtigkeit des Gesetzes bringen.“ Wenn man es laut aussprach, klang es lächerlich. Warum hatte er ihr von Träumen erzählt, die sie verachten würde?

    „Also wollt Ihr auch nicht am Hofe leben?“

    „Das wollte ich nie.“

    Sie ergriff einen Holzschieber und zog damit zwei fertige Laibe Brot aus dem Backofen. „Ich verstehe. Ihr habt den König nie gemocht.“ In ihrem Tonfall lag keine Kritik.

    Der Duft von warmem Brot erfüllte ihn mit Frieden, und Westminster schien weit entfernt. „Es ist nicht nur der König.“ Er hatte sie immer zur Ehrlichkeit gedrängt. Jetzt war es Zeit, das selbst zu erfüllen. „Manchmal fürchte ich, der Rat beginnt, sich mehr um die eigene Macht zu sorgen als um das Allgemeinwohl.“

    „Als Richter könntet Ihr all das ignorieren?“

    „Den König kümmert es wenig, was mit den meisten Menschen auf dem Land geschieht.“ Er lächelte. „Und sie machen es genauso. Vielen ist es egal, wo der König ist, geschweige denn, dass sie sich um seine Haushaltsausgaben sorgten, außer, er verlangt mehr Steuern. Ebenso wenig interessieren sie sich für den Krieg, außer, sie müssen dienen.“

    Sie hörte auf, den Teig zu kneten. „Selbst jetzt noch beherrschen König und Hof Mutters Gedanken.“

    „Das ist es also, was ich will, Solay. Was ist mit Euch?“

    „Ich möchte, dass es meiner Familie gut geht und dass Jane glücklich wird.“

    Das war keine Überraschung. Deswegen hatte sie einen Ehemann gesucht. „Aber was wollt Ihr für Euch selbst?“

    Sie sah ihn offen an. „Ich habe mit meinem Wissen über die Sterne übertrieben. Aber nun will ich es vertiefen.“ Sie wandte sich ab und begann, den Teig mit den Fäusten zu bearbeiten. „Ich möchte die Geheimnisse der Sterne wirklich erlernen.“

    Lächerlicherweise hatte er gehofft, sie würde sagen, dass sie ein Leben mit ihm wollte. „Das wird Euch niemand lehren.“

    Sie stützte sich auf ihre Arme und sah ihn an. „Ihr fragt mich, was ich will, und sofort missbilligt Ihr es. Warum sollte ich Euch etwas erzählen wollen?“

    Er bemerkte den Tonfall einer Prinzessin, die sagte: Ich kann es. War es nicht das, was er versucht hatte, sie zu lehren? Kein Wunder, dass sie nicht von einem Leben mit ihm träumte. Gerade hatte sie seinen lächerlichen Wunsch akzeptiert, in die Fußstapfen seines Vaters zu treten. Und er saß hier, sah ihr beim Brotbacken zu und weigerte sich, ihre Träume ernst zu nehmen. „Ihr habt recht. Ich bin stolz darauf, dass Ihr entschieden habt, was Ihr wollt.“

    Er sehnte sich danach, sie in den Arm zu nehmen, aber nicht nur wegen des körperlichen Verlangens. Er wollte ihr Schutz und Trost geben.

    Sie lächelte, als hätte sie es in seinem Blick gesehen, dann wandte sie sich ab. „Und wenn ich entdecke, was die Sterne für mich vorgesehen haben, dann werde ich das wollen“, sagte sie, in jenem neckenden Ton, der ihre Gefühle verbarg. „Damit ich nicht enttäuscht werde.“

    Erleichtert ging er auf ihre spielerischen Worte ein. „Also werdet Ihr Gerechtigkeit im Himmel suchen und ich auf Erden.“

    Sie berührte ihn am Arm und ließ dabei Mehlspuren zurück. „Justin, wenn es wirklich Gerechtigkeit gäbe auf Erden, dann wäret Ihr derjenige, dem ich zutrauen würde, sie zu finden.“

    Ein Gefühl der Freude durchströmte ihn, und er nahm ihre Hand und drückte einen Kuss auf die Innenfläche, wobei etwas Mehl auf seinen Lippen zurückblieb.

    Vielleicht konnten sie hier, weit weg vom Hof, Frieden finden.

    Solays Mutter hatte ihre rechtlichen Papiere so sorgsam gehütet wie ihren Schmuck. Während der nächsten Wochen las Justin jedes einzelne davon.

    Im oberen Gemach stellte er einen Tisch auf, an dem er die Dokumente las und an dem Amtsenthebungsverfahren arbeitete, wenn er der Einzelheiten über Eigentum und Besitz überdrüssig war. Er hätte um die Hilfe eines Schreibers bitten können, aber bei beiden Arbeiten konnte er niemandem trauen. Stattdessen ließ er Jane die Dokumente sortieren und ordnen, eine Aufgabe, die ihr Spaß zu machen schien.

    Er lernte einiges über Lady Alys’ Geschäftsgebaren. Es war allgemein bekannt, dass die Mätresse des Königs Reichtum angehäuft hatte weit über ihr Recht und ihren Stand hinaus. Aber er hatte nicht gewusst, wie geschickt sie sich dabei angestellt hatte.

    Als sie gezwungen gewesen war, ihr altes Leben aufzugeben, hatte Lady Alys viele Dinge zurückgelassen, aber kein einziges der Dokumente über ihren Besitz. Es gab Papiere, die ihr Rechte an mindestens fünfzig Besitztümern in fünfundzwanzig Grafschaften einräumten, eine Ansammlung von Ländereien, um die ein Earl sie hätte beneiden können. Wäre sie ein Mann gewesen, hätte sie einen Sitz im Oberhaus innegehabt.

    Manches davon waren Geschenke des Königs, ja, aber vieles hatte sie auf andere Weise erworben, und alles vollkommen legal. Tatsächlich hätte sie den Richtern gute Ratschläge geben können.

    Doch unter all diesen Unmengen von Papieren gab es keine Liebesbriefe der Ehepartner, keinen Austausch über gemeinsame Angelegenheiten. Vielleicht wollte ein eifersüchtiger König nicht an den Rivalen erinnert werden, aber es hätte wenigstens irgendeinen Zettel geben sollen, der seine Argumentation stützen könnte.

    „Wie geht die Arbeit voran?“ Lady Alys’ Stimme in seinem Rücken ließ ihn aufschrecken.

    Er legte das Dokument hin, das er gerade studiert hatte, und erhob sich. „Ihr besitzt einen wahren Reichtum an Informationen.“

    „Die Dokumente für dieses Grundstück belegen mein Anrecht darauf.“

    „Bis das Parlament Weston als Euren Ehemann anerkannte. Dann fiel alles ihm zu.“

    „Was das Erbe meiner Töchter belegen sollte.“

    „Ihr sprecht über normale Umstände. Doch es wird allgemein angenommen, dass Eure Töchter die des Königs sind. Wenn sie erben sollen, muss ich einen Weg finden, um zu beweisen, dass sie legitime Nachkommen von William Weston sind.“ Jedes Kind, das während einer Ehe geboren wurde, galt vor dem Gesetz als das des Ehemanns, solange er sich nicht von ihm lossagte. „Könnt Ihr überhaupt belegen, dass Ihr zum Zeitpunkt ihrer Geburt mit ihm verheiratet wart? Ihr besitzt all diese Dokumente. Gibt es da nichts über die Heirat?“

    „Ich fürchte, sie sind verloren.“

    Oder vernichtet. Diese Frau hatte sich mehr um ihren Besitz gesorgt als um ihren Gemahl. „Es muss doch Zeugen der Zeremonie geben.“ Die Aussage eines Kirchendieners würde als Beweis für die Heirat genügen.

    „Keine lebenden.“ Sie kehrte ihm den Rücken zu und trat ans Fenster. Der ausgefranste Saum ihres Kleides streifte über den Boden. „Warum brauche ich Zeugen? Das Parlament hat erklärt, wir wären verheiratet. Das sollte genügen.“

    „Vielleicht würde es das, wenn es nicht um Lady Alys Weston ginge.“

    Über die Schulter hinweg warf sie ihm einen traurigen Blick zu. „Justitia ist also nicht blind?“

    Widerstrebend schüttelte er den Kopf. „Vielleicht war sie das nie.“ Seine hochmütigen Äußerungen über das Gesetz erschienen ihm jetzt lächerlich. Er hatte Solays missbilligende Ansichten getadelt, aber jetzt erschien sie ihm klüger, als er selbst es war. Für Lady Alys schien es unmöglich zu sein, von den Hütern des Gesetzes eine gerechte Behandlung zu erfahren.

    Sie ging an ihm vorüber und blieb an der Tür stehen. „Dieser Besitz ist alles, was ich noch habe, um die Zukunft meiner Töchter zu sichern. Ich hoffe“, sagte sie und runzelte die Stirn, sodass sich zwischen ihren Brauen eine Falte bildete, „dass Solay keinen Fehler beging, als sie Euch bat, den Fall zu übernehmen.“

    „Das hoffe ich auch“, erwiderte er.

    Trotz Justins Zweifel fand Solay einen Heilkundigen in der Nähe, der sich bereit erklärte, ihr etwas über die Sterne und deren Einfluss auf den Heilungsprozess beizubringen.

    Nach einem solchen Tag des Studierens kehrte sie stets erhitzt vom Fußmarsch und heiter zurück und plauderte über das, was sie gelernt hatte. Unwiderstehlicher denn je.

    Nun, da er sich jeden Tag mehr nach ihr sehnte, erschien ihm die Aussicht auf ein gemeinsames Leben so verlockend wie der erste Stern am Nachthimmel. Und sein Schlaflager, einst sein Rückzugsort, kam ihm nun einsam und verlassen vor.

    Noch immer schliefen sie getrennt, doch sie hatten sich angewöhnt, nach dem Abendessen einen Spaziergang zu unternehmen, weg von den durchdringenden Blicken ihrer Mutter, und kehrten oft erst spät zurück, wenn alle im Haus schon zu Bett gegangen waren.

    „Heute sprachen wir von den fünf Aspekten der Planeten“, erklärte sie und kaute auf dem letzten Bissen Brot, während sie zusah, wie der Himmel erst rot wurde und dann die Sterne erschienen.

    „Was heißt das?“

    „Das ist das Verhältnis, in dem sie am Himmel zueinander stehen.“ Sie leckte sich die Finger ab und zählte dann auf. „Mal sehen, ob ich mich erinnern kann. Konjunktion bedeutet, sie erscheinen an derselben Stelle. Im Gegensatz bedeutet, dass sie sich eben genau gegenüberliegen wie an zwei Enden einer Schnur. Im Quadrat sieht so aus.“ Sie hielt Daumen und Zeigefinger so, dass sie eine Ecke bildeten. „Und dann gibt es noch zwei andere, trigonal und im Sechseck.“

    „Wie könnt Ihr Euch das alles merken?“ Die Begriffe machten ihn schwindelig.

    „Es kann nicht schwieriger sein als die Gesetze“, sagte sie lächelnd. „Hier, ich werde es aufmalen.“

    Sie nahm einen Stock und zeichnete einen Kreis in den Staub. Während er ihr dabei zusah, wie sie Verbindungslinien zog, musste er zugeben, dass dem eine gewisse Logik innezuwohnen schien.

    „Aber welchen Sinn hat es zu wissen, was die Sterne sagen, wenn man daran nichts ändern kann?“

    Sie blickte von ihrer Zeichnung auf, ihre Miene war ruhig. „Dann wisst Ihr, was nicht geändert werden kann. Zum Beispiel ist es der Planet Venus, der darüber entscheidet, wen wir lieben. Ihr könnt nicht Liebe von jemandem verlangen, so wie man auf dem Markt ein Pfund Mehl kauft.“

    „Venus?“ Er hob eine Braue und zwang sich zu einem Lächeln. Ihre Liebe verlangen, um die Ehe zu vollziehen. War er je so dumm gewesen? Doch Venus schien ebenso wenig logisch wie alles andere in der Liebe, die völlig beliebig zuzuschlagen schien. Die ihn getroffen hatte.

    Solay hob den Kopf. „Wenn ich gut genug bin, werde ich für mich die Sterne deuten, und für Euch auch, wenn Ihr es mir erlaubt. Dann werden wir sehen, was das Schicksal für uns geplant hat.“

    „Das werdet Ihr nicht tun. Der König hat es verboten.“ Er hätte nie zulassen dürfen, dass sie das weiterverfolgte. Wenn sie die Missbilligung des Königs auf sich zog, könnte er sie als Hexe anklagen lassen oder Schlimmeres. Und Justin würde sie nicht retten können. Er würde sie im Stich lassen, so wie er es bei Blanche getan hatte.

    Als sie ein wenig schief lächelte, erschien ein Grübchen in ihrer Wange, das er nie zuvor bemerkt hatte. „Ich dachte, die Meinung des Königs ist Euch egal?“

    „Ihr seid mir nicht egal.“

    Sie sah ihm in die Augen, als wäre sie nicht sicher, ob er die Wahrheit sagte. Er beugte sich zu ihr, und sein Mund streifte ihre Lippen. Ihre Berührung ließ ihn erschauern, und wie von selbst schienen sich seine Arme um sie zu legen.

    Unfähig, sich von ihr zu lösen, küsste er sie gierig, verfluchte Venus, Gott, das Schicksal oder seinen eigenen verräterischen Körper, weil sie ihm die eine Frau geschickt hatten, der er nicht widerstehen konnte.

    Sie gab sich ihm ganz hin. Keine Verführung, kein Necken, kein Versuch, ihn zu irgendetwas zu überreden. Nur Hingabe. Als hätte sie ihm alles verziehen, selbst die Dinge, von denen sie gar nichts wusste.

    Er löste sich von ihren Lippen.

    Doch er konnte sich nicht von ihr trennen, hielt sie fest, das Kinn auf ihrem Kopf. Beide atmeten schwer, als wären sie weit gelaufen. Ihr Herz pochte an seiner Brust, als versuchte es, sie aufzubrechen. Immer sprach ihr Körper ihn an, sosehr er sich auch dagegen wehrte, aber jetzt verspürte er neben dem Begehren noch etwas anderes, ein Gefühl von Frieden, das ihn zu der Hoffnung verleitete, dass auch er vielleicht eines Tages Liebe verdiente.

    Er versuchte, seine Selbstbeherrschung wiederzugewinnen, sein Atem wurde ruhiger. Doch noch immer ließ er sie nicht los.

    „Solay …“ Er blickte zum Himmel hinauf, um ihr nicht in die Augen sehen zu müssen, doch er wusste, was er sagen musste. „Solay, ich werde nach London gehen.“

    Sie erstarrte. „Wann?“

    „Nächste Woche.“

    „Warum?“

    „Ich muss eine Antwort auf Westons Klage formulieren.“ Und mich mit Gloucester wegen des Amtsenthebungsverfahrens treffen, aber das sagte er nicht.

    „Werdet Ihr zurückkommen?“, flüsterte sie, obwohl niemand in der Nähe war.

    Leichter wäre es, wegzubleiben, sich in die Arbeit zu stürzen und die tägliche Verlockung ihres Körpers zu meiden, zusammen mit dem nagenden Schmerz, seine Geheimnisse verbergen zu müssen. Aber es gab jetzt einen Frieden in seinem Leben, in diesem seltsamen Dasein, den er nicht aufgeben mochte. „Innerhalb von vierzehn Tagen werde ich zurückkehren. Aber ich möchte, dass Ihr etwas wisst.“

    „Was?“ Sie versteifte sich, als erwartete sie einen Schlag.

    „Ich kann nicht garantieren, wie dieser Prozess ausgehen mag“, begann er. „Aber ich schwöre Euch: Ich werde mein Bestes geben.“

    Unter seinem Kinn an seinen Hals geschmiegt, nickte sie.

    Er ließ sie los und sah ihr in die Augen, wollte sehen, dass sie ihm glaubte, während er sich selber schalt, weil er Hoffnungen geweckt hatte, von denen er nicht wusste, ob er sie erfüllen konnte. Seine viel gepriesene irdische Gerechtigkeit schien ihm unsicherer denn je.

    „Ich weiß, dass Ihr das tun werdet.“

    „Jetzt müsst Ihr auch etwas schwören, Solay.“

    Sie sagte nicht „Natürlich“, wie die alte Solay es getan hätte. „Was denn?“

    „Ihr müsst versprechen, Eure Studien geheim zu halten, wenn wir an den Hof zurückkehren.“

    Sie lächelte. „Jetzt möchte der große Wahrheitsliebende, dass ich Geheimnisse habe.“

    Wo war die Frau geblieben, die immer nur gefallen wollte? „Um Euch vor dem Zorn des Königs zu schützen, ja. Versprecht es mir.“

    Sie schüttelte den Kopf. „Ihr wolltet, dass ich die Wahrheit sage, Justin. Jetzt ist es zu spät, Eure Meinung zu ändern.“

    Der Schmerz, der ihn bei dem Gedanken daran durchfuhr, was es bedeuten würde, sie zu verlieren, war genauso schlimm, wie er es immer befürchtet hatte.

    Justins Abreise hinterließ eine Leere in ihrer Welt.

    Sie vermisste die Mühlespiele, die länger gedauert hatten, als das Tageslicht anhielt. Sie vermisste es, dem Sonnenuntergang zuzusehen und dem Aufgehen der Sterne. Danach hatte er sie stets zu ihrem Zimmer gebracht, die Hand an ihrem Rücken, und sie an der Tür mit einem Kuss verlassen, nicht mehr. Und doch hatte ihr das alles bedeutet.

    Abgesehen von dem Wunsch, in jeder Hinsicht seine Frau zu werden, hätte sie ewig so weiterleben können.

    Ohne ihn war die Luft, die ihre Lungen füllte, nicht halb so süß, obwohl ihre Haut die warme Frühlingssonne begrüßte. So also fühlte es sich an, einen Geliebten zu vermissen.

    „Bist du sicher, dass er den Fall nicht absichtlich verlieren wird?“ Der scharfe Tonfall ihrer Mutter unterbrach ihre Gedanken.

    Solay fädelte geschickt einen Faden in eine Nadel, um einen Riss in Janes letzter heiler Tunika zu flicken. „Ja.“

    Ihre Mutter schüttelte den Kopf. „Du vertraust ihm zu sehr.“

    „Vielleicht, aber wenn er verliert, wären wir ihm nur noch eine größere Last. Außerdem glaubt er daran, dass jeder Gerechtigkeit verdient.“

    Ihre Mutter lachte brüsk. „Woher willst du wissen, woran er glaubt? Er teilt nicht einmal das Bett mit dir, Tochter.“

    Solay zuckte zusammen und stach sich in den Daumen. Eilig saugte sie den Blutstropfen von ihrem Finger. Sie sollte leugnen, beschwichtigen, verharmlosen, damit ihre Mutter nicht glaubte, mit ihrer Ehe stimme etwas nicht.

    Aber es stimmte tatsächlich etwas nicht.

    Sie legte die Nadel weg. „Nein, Mutter, das tut er nicht.“

    „Nicht, weil es ihm an Verlangen fehlte“, sagte ihre Mutter. „Jeder Narr kann sehen, wie es zwischen euch steht.“

    Errötend betrachtete Solay den halb geflickten Riss. Sie hatte geglaubt, das Verlangen würde nachlassen, aber das tat es nicht. Manchmal glaubte sie beinahe zu sehen, wie die Begierde sich um sie beide herumwand wie einst die Schlange im Garten Eden. „Du hast mich gewarnt.“ Über welche Kraft verfügte ihre Mutter, dass sie sich einer solchen Naturgewalt widersetzen konnte?

    „Also hast du bei ihm gelegen?“

    Sie schüttelte den Kopf.

    „Warum nicht?“

    Einen Moment lang herrschte Schweigen. Dann nahm sie die Nadel wieder auf und zuckte die Achseln. „Er verlangt, dass ich ihn liebe, ehe wir das Bett teilen.“ Sie lächelte und versuchte, es leichthin zu sagen.

    „Und was verlangst du?“

    „Wie kann ich irgendetwas verlangen? Ich bin froh, überhaupt verheiratet zu sein.“

    Ihre Mutter richtete sich auf. „Der König nannte dich seine Tochter. Es ist Justin, der sich glücklich schätzen sollte.“

    „Er sieht es nicht so.“

    Lady Alys zog die Brauen hoch. „Bist du sicher? Er ist nicht aus Liebe zu mir hier.“

    Ihr seid mir nicht egal. Das war mehr, als sie jemals erwartet hatte, aber es war weit entfernt von Ich liebe dich. „Wir sind aneinander gebunden. Er empfindet es als Verpflichtung.“

    Aber sie wollte nicht, dass er durch ein Gelübde gebunden war. Sie wollte, dass die Liebe ihn band, so, wie er es auch gewollt hatte. Und sie lachte über sich selbst, weil das Schicksal sich so gewandelt hatte.

    „Ich habe gesehen, wie du ihn anschaust“, sagte ihre Mutter und blickte von ihrer Näharbeit auf. „Du hast dich in ihn verliebt.“

    Solay erbleichte. Sie sollte leugnen, ja, das sollte sie. Aber sie war des Lügens müde. „Meinst du, er weiß es?“

    Ihre Mutter lachte. „Natürlich nicht. In dieser Beziehung sind Männer hoffnungslos.“

    „Es ist seltsam, nicht wahr? Das war seine Bedingung, und ich habe sie erfüllt, und nun wage ich nicht, es ihm zu sagen.“

    „Warum?“

    Aus all jenen Gründen, aus denen ihre Mutter sie vor der Liebe gewarnt hatte. Weil er zu wichtig ist. Weil er mein Leben in seinen Händen hält. Weil ich kein Leben habe, wenn er mich nicht akzeptiert. „Er würde mir nicht glauben.“

    Ihre Mutter runzelte die Stirn. „Ich verstehe, dass du seinen Leib begehrst, aber ich verstehe nicht, warum du noch mehr willst.“

    „Er ist …“ Sie schüttelte den Kopf und lachte wieder über sich selbst. „Er ist eigensinnig und dickköpfig und selbstgerecht, aber er besitzt Ehre und Aufrichtigkeit.“ Sie sank vor ihrer Mutter auf die Knie und umfasste deren Hände. „Er glaubt wirklich, Mutter. Er glaubt, dass es Recht und Gerechtigkeit hier auf Erden geben kann. Er glaubt es so fest, dass auch ich daran glaube. Und sollte er jemals sagen: Ich liebe dich, dann werde ich auch das glauben.“

    „Habe ich dich denn gar nichts lehren können? Du darfst niemandem trauen.“

    „Aber ich bin mit ihm verheiratet.“ Es war so süß, das sagen zu können. Niemand konnte sie je auseinanderbringen, das hatte Justin versprochen.

    „Verheiratet, ja, aber solange du nicht das Bett mit ihm teilst, kennst du ihn nicht und hast keine Möglichkeit, ihn zu beeinflussen. Du musst dieser Trennung ein Ende setzen und bei ihm liegen, sonst wirst du vollständig seiner Gnade ausgeliefert sein.“

    Sie blickte in das furchtsame Gesicht ihrer Mutter, und in ihre Liebe mischte sich Mitleid. In der Besorgnis, die sie jetzt sah, erkannte sie, was für ein Leben ihre Mutter geführt hatte, ein Leben, in dem nicht einmal die körperliche Liebe geheiligt war. Etwas wurde immer zurückgehalten. Niemals wurde der Körper hingegeben, ohne dass ein Preis verlangt wurde. Eine Prostituierte, die nicht in Münzen, sondern in Loyalität und Einfluss bezahlt wurde.

    Und so ein Leben wollte sie nicht. Nicht am Hof und nicht in ihrem Ehebett. So viel hatte sie von Justin gelernt. Sie wusste nicht, wie weit sie seinem Pfad folgen konnte, aber sie wusste, dass sie nicht länger auf dem alten bleiben wollte.

    „Wenn ich bei ihm liege, dann, weil ich ihn liebe, und aus keinem anderen Grund.“

    Furcht zeigte sich in der Miene ihrer Mutter, und sie drückte Solays Hand so fest, dass ihre Nägel Spuren darin hinterließen. „Hör mir zu. Du warst dem König untertan, schon ehe du geboren wurdest. Und das wird so bleiben, egal, wer dein Gemahl ist und ob er lebt oder stirbt. Deine Treue muss immer, immer an erster Stelle dem König gehören. Vor deinem Gemahl, vor deiner Familie. Sogar vor Gott.“

    „Nein, Mutter. In erster Linie muss ich mir selbst treu sein.“

    Ihre Mutter zog ihre Hände zurück und verschränkte sie in ihrem Schoß, als wollte sie Solay nie wieder anrühren. „Dann habe ich, wie es scheint, keine Tochter mehr.“

    Solay erhob sich von ihren Knien. „Du hast eine Tochter, Mutter, sonst wären Justin und ich nicht hier. Aber ich bin nicht mehr deine Spielfigur.“

    Und ihr schien es, als unterdrückte ihre Mutter ein Lächeln.

23. KAPITEL

    Solay, kann ich mit dir reden?“ Jane, die schlaksige Fünfzehnjährige, stand an der Türschwelle und trat verlegen von einem Fuß auf den anderen.

    Solay blickte von ihrem Geburtshoroskop auf, über dem sie gegrübelt hatte. Jeden Planeten, jedes Haus musste sie selbst zu ergründen versuchen, ohne den Arzt zu fragen. Denn dieser glaubte, sie interessiere sich nur für Kräuter und Heilkunde. „Natürlich.“

    Jane trug das helle Haar zusammengebunden, damit es ihr nicht ins Gesicht fiel. Unter Tunika und Hose erkannte Solay die Rundungen von Brüsten und Hüften. Wie konnte das Mädchen so herangewachsen sein, ohne dass sie es bemerkt hatte?

    Jane begann ohne Vorrede. „Was wird aus uns werden? Ohne das Haus?“

    Ihre Worte verschlugen Solay die Sprache.

    Bei ihrer Flucht auf das Land war Jane erst fünf gewesen, zu jung, um sich genauer an ihren Vater zu erinnern, an den Hof und seine Fallstricke. Ihre Mutter hatte geplant, dass Solay an den Hof zurückkehren sollte. Jane dagegen sollte zu Hause bleiben und sich um sie kümmern, wenn sie alt wurde. Also wurde Solay in Anmut und Benehmen ausgebildet, während Jane heranwuchs, wie sie wollte, halbwild, draußen mit den Tieren spielte und Bücher als ihre liebsten Gesellschafter ansah.

    Jetzt schien Solay diese Nachlässigkeit gedankenlos und grausam. Lieber Gott, wenn sie den Fall verloren, wie sollte dieses naive, jungenhafte Mädchen ohne den Schutz dieses Hauses leben?

    Sie holte tief Luft. Jane hatte immer die Wahrheit bevorzugt, selbst wenn sie ihr nicht gefiel. „Wir werden Justins Gnade ausgeliefert sein.“

    „Wird er uns ein anderes Haus suchen?“

    Janes Frage zerstörte den Rest des schönen Traums, dem sie sich hingegeben hatte. Ihr zerbrechlicher Friede mit Justin hatte eine zeitlose Blase geschaffen, die König und Hof außen vor ließ. Jetzt sah sie der Wahrheit ins Angesicht. Was würde aus ihrer Mutter und ihrer Schwester werden, wenn der Fall verloren wurde? Nicht einmal der König konnte einen Gemahl finden für eine Frau, die sich nur mit Pferden und Büchern auskannte.

    „Ja. Ja, ich bin sicher, dass er das wird.“ Gerade noch hatte sie ihrer Mutter all seine Tugenden genannt. Justin war ein Mann, der seine Pflicht erfüllen würde. So gut kannte sie ihn.

    „Er mag mich ein wenig, nicht wahr? Er sagte, ich war ihm eine große Hilfe bei den Dokumenten, die er brauchte.“

    Solay verspürte einen Stich im Herzen. Bei all ihrem jungenhaften Ungestüm hatte Jane zum ersten Mal die Lektion befolgt, die Solay und ihre Mutter immer schon gekannt hatten: dass ihr Leben davon abhing, das Wohlgefallen anderer zu erringen. „Natürlich mag er dich.“

    „Als ich Fragen über die Gesetze stellte, erklärte er mir einiges, und es schien ihm nichts auszumachen. Vielleicht kann ich ihm nützlich sein. Wie ein Schreiber.“

    „Keine Sorge, Jane. Alles wird gut werden.“ Aber als sie ihre Schwester umarmte, entschied sie, dass sie das Thema nicht länger umgehen konnte. Sie würde Justin danach fragen, wenn er zurück war, und hoffte, dass ihr die Antwort gefallen würde.

    Nachdem Jane gegangen war, zog Solay ein neues Blatt hervor. Ob sie in den Sternen einen Hinweis darauf finden konnte, was ihrer Schwester bevorstand?

    Sie zeichnete das Quadrat für den Wassermann, Aquarius, das Zeichen, unter dem Jane geboren war, und seufzte dann. Sie hatte wenig Glück gehabt, ihre eigene Deutung zu entwickeln. In der Mitte ihrer Karte hockte ganz allein der Krebs und wartete darauf, dass die richtigen Planeten ihn umgaben.

    Sie war ganz und gar nicht davon überzeugt, dass das, was sie da aufgeschrieben hatte, richtig war. Im vierten Haus, dem der Familie, hatte sie einen großen Planeten erwartet, ein Zeichen von königlicher Macht, Mars oder vielleicht Jupiter. Stattdessen stand dieses Haus leer.

    Das konnte nur bedeuten, dass sie noch viel lernen musste.

    Zwei Tage vor Mittsommer traf Justins Truhe ein, daher lauschte Solay den ganzen nächsten Tag auf sein Pferd, und erst, als sie es hörte, war sie sicher, dass er wirklich zurückkam. Fest entschlossen, zu gefallen, flog Jane förmlich zur Tür hinaus, um sein Pferd in den Stall zu bringen.

    Solay folgte ihr auf dem Fuße. Als er absaß und Jane die Zügel reichte, schlang Solay die Arme um seine Taille und hielt ihn fest, und er erwiderte die Umarmung.

    „Ich habe Euch vermisst“, flüsterte sie an seiner Brust und glaubte, über ihrem Kopf ein Nicken zu spüren.

    Sie löste sich von ihm, voller Angst, zu viel verraten zu haben, aber sein Blick war sanft, und um seine Lippen lag ein Lächeln. Die Sonne streichelte mit ihren Strahlen ihr Gesicht, aber als sie in Justins Augen blickte, fühlte sie sich so schwindelig wie während des Schneefalls. Er neigte den Kopf, und sie öffnete die Lippen.

    „Justin! Was gibt es Neues aus London?“ Die Stimme ihrer Mutter beanspruchte ihre Aufmerksamkeit.

    Ihre Münder, so kurz vor einem Kuss, verzogen sich zu einem Lächeln.

    Solay seufzte. „Sie wird jede Einzelheit hören wollen.“

    „Ich weiß.“ Er winkte zu Lady Alys’ Fenster im oberen Stockwerk hinauf, dann wandte er sich wieder Solay zu und küsste sie, leidenschaftlich, entschieden und voller Verheißung. „Ich habe Euch auch vermisst“, flüsterte er.

    Sowohl Lady Alys als auch Jane hatten endlose Fragen über die Klage. Erst als der Himmel sich spät am Tage rosa färbte, war Solay wieder mit Justin allein. Sie genoss jede warme Stunde des Sommers, daher saßen sie draußen auf einer Bank, um das letzte Tageslicht ausnutzen zu können.

    Er trank einen Schluck Met und streckte die Beine aus, während die rosa Wolken in Flammen zu stehen schienen, ehe sie eine goldrote Färbung annahmen.

    „Justin, habt Ihr etwas von Agnes gehört?“

    Er runzelte die Stirn. „Es heißt, sie teilt jetzt nicht nur das Bett mit Hibernia, sondern auch eine Kammer.“

    Wir werden zusammen sein, hatte Agnes gesagt. Das musste sie gemeint haben. Seine Frau im Schloss, seine Mätresse bei Hof. Das war Glück genug. Außer …

    „Justin, die Vorladung – was wurde daraus?“

    Er nahm einen weiteren Schluck Met und vermied es, ihr in die Augen zu sehen. „Nichts. Es gibt sie nicht mehr.“

    Sie musste lächeln. Wenn Agnes ihr Glück finden konnte, dann würde ihr das vielleicht auch gelingen. Sie drehte die Stiele einiger goldfarbener Blumen, die sie gepflückt hatte, zwischen den Fingern. „Soll ich Euch erzählen, was ich gelernt habe, während Ihr fort wart?“

    „Bitte.“

    Sie hielt ihm die Stängel dicht vor die Nase. „Dies ist Johanniskraut. Es kann in Wein gekocht und für innere Wunden genommen werden oder als Salbe für äußerliche.“ Geduldig hörte er zu, während sie den Verwendungszweck der Pflanze beschrieb. „Es ist eine Pflanze des Löwen, der von der Sonne bestimmt wird, dem Gold der Pflanzen.“

    „Löwenzahn ist auch gelb“, sagte er und lächelte. „Sind das ebenfalls Pflanzen des Löwen?“

    Sie drohte ihm spielerisch mit dem Finger. „Macht Euch nicht über mich lustig. Dies hier ist genauso logisch wie das Gesetz.“

    Er lachte vergnügt und blickte hinauf zu dem sich langsam verdunkelnden Himmel. „Es ist schön, wieder hier zu sein. In London konnte ich am Ende des Tages kaum den Himmel sehen.“

    „Als Ihr fort wart, sah er anders aus.“ Sie genoss den kurzen friedlichen Moment und nahm dann ihren Mut zusammen: „Justin, was geschieht als Nächstes?“

    „Was meint Ihr?“

    „Wenn wir das Haus verlieren.“

    Er runzelte die Stirn. „Zweifelt Ihr an meinen Fähigkeiten?“

    „Nein, aber ich besitze nicht Euer Vertrauen in die Gerechtigkeit. Ich kann das Schicksal meiner Familie nicht den Händen des Gesetzes überlassen.“ Sie zerdrückte die Stiele der Blumen und presste sie so fest, dass ihre Fingerknöchel sich weiß verfärbten. „Wir sind nicht mächtig. Noch immer hat meine Mutter Feinde, selbst Ihr …“ Sie biss sich auf die Zunge.

    Er umfasste ihre Hände. „Solay, als wir heirateten, kannte ich meine Verpflichtungen.“

    Sie nickte und blickte hinab auf seine Hände. Die Verantwortung für ihre Familie lastete jetzt auf ihm, genau, wie sie es geplant hatte.

    Unfähig, ihm in die Augen zu sehen, blickte sie hinauf zum Himmel. Der erste blasse Stern durchdrang die Finsternis. Ich will seine Liebe, nicht nur sein Pflichtgefühl.

    Er legte einen Arm um sie und folgte ihrem Blick. „Ihr liebt den Sommer, aber er gewährt Euch weniger Zeit, die Sterne zu sehen.“

    Seufzend lehnte sie sich an ihn und genoss den Trost, den er ihr bot. Mehr würden sie nicht über die Zukunft miteinander besprechen. „Das stimmt, aber ich muss nicht frieren, wenn ich sie beobachte.“ Sie hob einen Arm. „Seht. Da ist Herkules.“

    Er kniff die Augen zusammen und spähte zum Himmel. „Wo?“

    Sie zeichnete die Linien von Herkules mit ihrem Finger nach, bis er endlich den knienden Krieger mit der erhobenen Keule sah.

    „Kommt“, sagte er dann. „Ich habe etwas für Euch.“

    Sie folgte ihm in ihre Kammer, wo er die Truhe öffnete und ein großes, flaches Paket herausholte, das er ihr in den Schoß legte. Es war so groß wie ein kleiner Tisch, und er musste ihr helfen, es festzuhalten. „Ich habe es in London entdeckt und an Euren Geburtstag gedacht.“

    Sie schlug die lederne Hülle zurück, und ein gebundenes Buch kam zum Vorschein. Andächtig öffnete sie es und erkannte staunend, um was es sich handelte. „Das ist ein Kalendarium.“

    Er beugte sich vor, blätterte die Seiten um und zeigte ihr jede einzelne Kostbarkeit. „Hier sind die Karten mit dem Stand der Sonne in den Tierkreiszeichen für jeden Tag im Jahr. Und hier ist eine Liste mit allen Verfinsterungen der Sonne und des Mondes. Das verrät den besten Zeitpunkt für den Aderlass, daher wird der Arzt von Eurem Fachwissen beeindruckt sein.“ Vorsichtig blätterte er die Seiten um. „Und hier sind die Himmelskarten.“

    Ehrfurchtsvoll berührte sie die Blätter. „Es ist großartig.“ Der Schreiber hatte die Seiten mit einer klaren, sauberen Handschrift angefüllt. Ein solches Buch kostete gewiss so viel wie ein kleines Cottage.

    „Ich dachte“, sagte er mit belegter Stimme, „dass Eure Deutungen zumindest akkurat sein sollten, wenn Ihr schon den König verärgern wollt.“

    Die Zeichen verschwammen ihr vor den Augen.

    Er streckte die Hand aus, um eine Träne aufzufangen. „Weint nicht. Das gibt Flecken auf den Seiten.“

    Sie blinzelte, um die Tränen zurückzuhalten. „Danke.“

    Er stand auf und begann, im Raum auf und ab zu gehen. „Solay …“, sagte er zögernd.

    Sie hielt den Atem an, um ihn nicht zu unterbrechen. Bisher war es Justin nie schwergefallen, offen zu sprechen.

    „Heute Nacht möchte ich bei Euch bleiben.“

    „Natürlich.“ Sie griff nach den Bändern ihres Kleides und empfand Enttäuschung. Sie wollte seine Frau sein, aber dies hier erschien ihr so kalt.

    Er umfasste ihre Hände. „Nein. Nur – bleiben.“

    Erleichtert atmete sie aus. „Das wäre schön.“

    Gemeinsam räumten sie das kostbare Buch zur Seite. Plötzlich fühlte sie sich wie eine Fremde in ihrer eigenen Kammer. Er zog seine Stiefel aus und legte sich rücklings auf das Bett. Sie löste die Bänder ihrer Schuhe, legte sich neben ihn und starrte an die Decke, ängstlich, ihn zu berühren.

    Wenn sie erwachte, würde er ihr zerzaustes Haar sehen, sie vielleicht küssen wollen, ehe sie ihren Mund erfrischt hatte. Würde er sie danach noch immer begehren?

    Wortlos schob er einen Arm unter ihre Schultern und zog ihren Kopf zu sich heran.

    Und so schlief sie, bis die Sonne aufging.

    Als Justin erwachte, stellte er fest, dass sie fort war.

    Er legte einen Arm über die Augen, um sie vor dem Sonnenlicht zu schützen, und fragte sich, was sie an diesem Morgen zu ihm sagen würde. Er hatte sie im Arm gehalten, bis sie eingeschlafen war. Sonst war nichts passiert.

    Nichts Körperliches.

    Doch etwas anderes war zwischen ihnen geschehen, aber das war noch frisch und zerbrechlich, und er war nicht sicher, ob er dem trauen durfte.

    Der Duft nach gebackenem Brot entlockte ihm ein Magenknurren, und er schwang die Beine aus dem Bett, voller Freude, wieder bei ihr zu sein.

    Er hatte nicht erwartet, sie so zu vermissen. Während der geschäftigen Tage in Westminster, der Arbeit an dem Amtsenthebungsverfahren und den Besprechungen in den Inns at Court hatte er sich nach der Ruhe des Sonnenuntergangs gesehnt. Am Ende des Tages war der Himmel erst rot, dann blau geworden, und die Sterne hatten ihn an sie erinnert.

    Über eines hatte er sich nicht getäuscht. Die Wahrheit brachte Nähe, Lügen dagegen errichteten Mauern.

    Erst im Herbst würde das Parlament wieder zusammentreten, doch Gloucester und er hatten sich vorsichtshalber mit zwei wichtigen Mitgliedern des Unterhauses getroffen, um ihren Plan für das Amtsenthebungsverfahren zu umreißen.

    Und er hatte sich dabei ertappt, genau die Methode zu benutzen, die er verachtete: Beugung der Gesetze. Er war genauso geworden wie jene, die zu bekämpfen er gelobt hatte, und manipulierte das Gesetz für einen, wie er meinte, guten Zweck.

    Was geschieht als Nächstes, hatte sie gefragt. Er begann, sich dieselbe Frage zu stellen. Wenn die Sache mit Hibernia erledigt war, würde Gloucester dann versuchen, den König abzusetzen?

    Er konnte ihr nichts davon erzählen, daher hatte er ihr gesagt, die Vorladung wäre aufgegeben worden. Das stimmte, aber es war nicht die ganze Wahrheit, denn sie war durch etwas noch Gefährlicheres ersetzt worden: den Plan, Hibernia seines Amtes zu entheben.

    So trug er die Last eines weiteren Vergehens, das er ihr nicht beichten konnte. All sein Misstrauen war nun auf ihn zurückgefallen. Jetzt traute sie ihm nicht einmal mehr zu, ihre Familie zu beschützen.

    Er spritzte sich etwas Wasser ins Gesicht und griff nach einem Tuch. Die Zeit war gekommen. Wenn er erst das Bett mit ihr geteilt hatte, dann würde sein Körper wissen, was sein Geist nicht wusste: ob er ihrer sicher sein konnte.

24. KAPITEL

    Solay verbrachte den Tag mit ihrem kostbaren Geschenk, bewunderte Seite um Seite mit den Tafeln, die sorgfältig in dunkelbrauner Tinte beschrieben waren. Zwei Buchstaben waren sogar mit Gold geschrieben. Den ganzen Tag lang nahm sie kaum etwas um sich herum wahr, weder den Lauf der Sonne über den Himmel noch Justins Schritte an der Tür zu ihrer gemeinsamen Schlafkammer.

    „Nehmt die Schürze ab“, flüsterte er ihr ins Ohr und legte die Hände auf ihre Schultern. „Heute wird es keine Arbeit mehr geben.“

    Ihre Wangen wurden heiß, und dann ihr ganzer Körper. Wollte er sie jetzt lieben, mitten am Tag?

    Die Erinnerung an einen steinernen Korridor in Nottingham weckte ein brennendes Verlangen in ihr.

    Sie drehte sich um und versuchte, ihn streng anzusehen, doch ein kleines Lächeln umspielte ihre Lippen. „Es ist helllichter Tag.“

    „Genau. Und ich möchte Euren Tag feiern.“

    „Meinen Tag?“

    „Morgen ist doch Euer Geburtstag, oder?“

    Dies war der erste Geburtstag, den sie feiern konnte. Den Mittsommerabend hatte sie immer geliebt, wenn die Sonne den Himmel länger beherrschte als an jedem anderen Tag, und jetzt kannte sie den Grund dafür. „Das stimmt, aber Ihr habt mir schon ein unsagbar kostbares Geschenk gemacht.“

    „Nun, das ganze Dorf wird heute Abend feiern. Ihr müsst daran teilnehmen.“

    Sie lachte vor Freude. „Es ist der Sankt-Johannis-Tag, den sie feiern, nicht mein Geburtstag.“

    Er zog eine Braue hoch. „Wie auch immer, wir werden an den Festlichkeiten teilnehmen.“

    Es ist mein Tag, es ist mein Tag! Sie sang die Worte stumm vor sich hin, während sie ihr indigofarbenes Kleid anzog. Es war tatsächlich der Tag von Johannes dem Täufer, aber sie würde so tun, als gälten die Feierlichkeiten ihr. Heute würde sie mit ihrem Gemahl vielleicht das Bett teilen. Und mehr.

    Sie fragten die anderen, ob sie mitkommen wollten, aber Solays Mutter bestand darauf, dass sie zu alt dafür wäre und Jane zu jung, daher gingen Justin und Solay allein.

    „Ich habe gehört, die jungen Leute bleiben die ganze Nacht auf“, sagte ihre Mutter, als sie sich auf den Weg machten.

    Justins Lächeln deutete an, dass er den Grund erahnte. Er nahm ihre Hand, als sie zum Dorf gingen, und das Kribbeln, das Solay dabei spürte, ließ Vorfreude in ihr aufsteigen.

    Der Witwensitz ihrer Mutter gehörte zu einem Schloss, das an irgendeinen abwesenden Lord übergegangen war, seit Lady Alys ihre Rechte daran verloren hatte. Der Verwalter, der an die endlosen Tage des Sommers dachte, an denen Heu geschnitten und Schafe geschoren werden mussten, hatte die Tagesarbeit lange vor Sonnenuntergang beendet, Holztische mit Kuchen und Ale aufgestellt und sich zu den Bauern gesellt.

    Justin zog sie an der Hand hinüber zu einem Tisch, auf dem kleine Laibe des Johannisbrots lagen. Er nahm eines und brach ein Stück für sie ab. „Hier, kostet einen Bissen des Geburtstagsbrotes.“

    Sie nahm es, und ihre Lippen berührten seine Finger. Diesmal war es nicht nur die Sonne, die ihr die Wangen wärmte. Auf der anderen Seite der Wiese sah sie den Arzt und seine Frau, die ihnen lächelnd zuwinkten. Sie mussten Justin für einen liebestollen Gemahl halten.

    Als sie über die Wiese gingen, passten sich ihre Bewegungen den seinen an, als wäre die Luft Wasser, das sich zwischen ihnen bewegte.

    Am Rande des Grüns floss ein flacher Bach, der zu breit war, als dass man hätte darüberspringen können. Verliebte Paare setzten kleine Rindenstücke mit Kerzenstummeln und Wünschen darauf, jubelten, wenn das Boot sicher die andere Seite erreichte, was bedeutete, dass ihnen ein Wunsch erfüllt wurde, und seufzten enttäuscht, wenn das kleine Boot sank.

    „Da wurde eine gute Kerze verschwendet“, murmelte Solay sehnsüchtig, als eines der kleinen Boote unterging und eine Kerze und damit auch ein Wunsch erlosch.

    „Die Nacht ist kurz. Wollt Ihr Euch etwas wünschen?“, fragte er.

    Sie nickte. Die Erinnerung an diesen Tag würde sie immer wie eine Kostbarkeit bewahren.

    Zwei Dorfjungen hatten weitere Holzboote geschnitzt und Kerzenstummel gesammelt und freuten sich, eines davon Justin gegen eine Münze zu geben. Solay kniete sich ins Gras und tauchte die Finger ins Wasser, während Justin Kerzenwachs auf das Holz tropfen ließ und den Stummel daraufsteckte.

    „Soll ich Euren Wunsch auf das Boot schreiben?“

    Sie schüttelte den Kopf und streckte die Hand danach aus. „Ich weiß, was ich mir wünsche.“

    Mit beiden Händen hielt sie das schwankende Boot fest und zögerte, es loszulassen. Solange sie es festhielt und die Kerze brannte, durfte sie hoffen.

    Justin hockte sich neben sie, so nahe, wie er ihr den ganzen Tag gewesen war. „Was wünscht Ihr Euch?“

    Sie blickte ihn an, wohl wissend, dass er die Glut in ihren Augen sehen musste, die sie erfüllte bei dem Gedanken an ihre erste gemeinsame Nacht. Auch in seinen Augen sah sie Verlangen – und noch mehr. Konnte sie es glauben?

    Sie schüttelte den Kopf und betrachtete die kleine Barke. „Es muss ein Geheimnis bleiben, sonst geht es nicht in Erfüllung.“

    Sie schloss die Augen und ließ das Boot los.

    Gemeinsam mit ihr hielt er den Atem an, als es von einer Seite zur anderen schaukelte. Wasser spritzte auf das Kerzenwachs, ehe es sich wieder aufstellte. Als es in der Mitte des Baches angekommen war, trieb das Boot einer anderen Frau auf es zu.

    „Fahr herum!“, rief Justin und winkte dem anderen Rindenstück zu, als könnte er seinen Kurs ändern.

    Vergebens. Es rammte Solays Boot, und beide schaukelten gefährlich. Sie hielt den Atem an, und er nahm ihre Hand. War es ihm so wichtig, dass ihr Wunsch in Erfüllung ging?

    Würde er dasselbe empfinden, wenn er wüsste, was sie sich wünschte?

    Schließlich kippte das andere Boot um, und die junge Frau, die es losgeschickt hatte, seufzte erst auf und lachte dann, als ihr Verehrer ihr einen Kuss raubte.

    Solays Boot aber erreichte das gegenüberliegende Ufer, und sie stieß einen kleinen Freudenschrei aus.

    Justin umarmte sie. „Also“, flüsterte er, und sein Atem kitzelte an ihrem Ohr, „werdet Ihr mir nun Euren Wunsch verraten?“

    Was würde er sagen, wenn er von ihrem Wunsch erfuhr, dass sie als Mann und Frau lebten? So in seinen Armen und von seinem Duft umgeben, öffnete sie den Mund, um es ihm zu sagen.

    Dann hielt sie inne.

    Jedes Mal, wenn sie bei ihm hatte liegen wollen, hatte er sie zurückgewiesen. So heftig, dass alles, was vorher gewesen war, davon berührt und beschmutzt wurde. Statt es ihm zu sagen, wollte sie die Erwartung auskosten und hoffen, dass sie wie die kleine Rinde das Ufer erreichen würde.

    Später. Später würde sie es ihm sagen.

    Sie setzte sich auf dem weichen Gras nieder. „Ich wünschte“, sagte sie und lächelte dabei, „ich wüsste Euren Geburtstag.“

    Sie glaubte, Enttäuschung in seinem Blick zu lesen. „Das ist alles?“

    „Und erklärt mir nicht, es wäre mir verboten, Eure Sterne zu deuten. Heute ist der König nicht hier.“

    Jetzt lachte er. Sie begann, diesen Laut zu lieben. Indem er ihr einen Festtag geschenkt hatte, hatte er auch sich selbst einen gegeben.

    Während er sie musterte, um herauszufinden, ob er ihr trauen durfte, hielt sie den Atem an.

    „Also schön. Ihr sollt Euren Wunsch erfüllt bekommen. Ich weiß nicht, warum ich es Euch nicht schon vor langer Zeit gesagt habe.“ Er beugte sich an ihr Ohr und flüsterte: „Ich wurde vierzehn Tage vor Weihnachten geboren.“

    Sie lachte auf. „Ich hatte recht! Ihr wurdet unter dem Zeichen des Schützen geboren“, sagte sie und konnte ein stolzes Lächeln nicht unterdrücken.

    „Aber Ihr wart nicht sicher, sonst hättet Ihr das nicht so unbedingt wissen wollen.“

    Zum ersten Mal war es ein Trost, dass er sie so gut verstand.

    Sie fassten einander bei den Händen und wandten sich wieder der Wiese zu, wo die Jungen Wettrennen veranstalteten und die Männer von der Obstwiese heruntergefallene Äste brachten, um das Bonfire aufzuschichten.

    Ein großer Bursche hielt eine Fackel an den Holzstapel, und Funken flogen zum blauen Abendhimmel hoch. Die jüngeren Burschen nahmen Zweige vom Feuer und liefen damit auf der Wiese auf und ab wie Sternschnuppen. Ein paar, die besonders tapfer waren, sprangen über die Flammen.

    Solay warf einen Seitenblick auf Justin. Er hielt einen Krug mit Ale in der rechten Hand und sah den springenden Jungen zu. „Ich habe das früher auch gemacht“, sagte er und deutete mit einer Kopfbewegung auf die Burschen. „Die Kunst besteht darin, vorherzusehen, wann die Flamme kleiner brennt und es Zeit für den Sprung ist.“

    Sein Lächeln erinnerte sie an den Jungen, der im Hof von Windsor mit Schneebällen geworfen hatte, und sie sehnte sich danach, ihm Söhne zu schenken, mit denen er spielen konnte. „Habt Ihr Euch je verbrannt?“

    Er schüttelte den Kopf. „Nein. Aber als ich mir meine gute Tunika ansengte, hat meine Mutter mir eine Predigt gehalten.“ Mit der linken Hand spielte er mit ihren Fingern, die er einen nach dem anderen anhob. „Ich möchte wetten, ich schaffe es immer noch“, sagte er, und ein Lächeln umspielte seine Lippen.

    „Nein!“ Sie hielt seine Hand fest, aber sie konnte nicht verhindern, dass er aufstand. „Was, wenn Ihr in die Flammen fallt?“

    Er lachte nur und trank das Ale aus. „Seht mir zu.“

    Sie hielt die Hände vors Gesicht und spähte zwischen den Fingern hindurch, während sie sich zu erinnern versuchte, wie viel Ale er getrunken hatte. Zumindest schwankte er nicht, als er quer über die Wiese ging. Dunkel hob er sich vor dem mattblauen Himmel ab, dann drehte er sich um und winkte, als wollte er sichergehen, dass sie ihm zusah.

    Sie winkte zurück.

    „Tief im Herzen sind sie alle Jungen, Mylady.“ Die üppige Frau des Arztes hatte sich neben sie gestellt, um zuzusehen.

    „Wenn er sich nun wehtut?“ Gerstensaat und Eier würden nutzlos sein gegen eine ernsthafte Verbrennung.

    „Keine Sorge“, sagte die Frau. „Jetzt passt auf, dass Ihr ihm auch zuschaut, sonst macht er es noch mal, damit er sicher sein kann, dass Ihr ihn gesehen habt.“

    Solay holte tief Luft. „Wenn er das macht, um mich zu beeindrucken, wäre es mir lieber, er würde etwas anderes tun“, meinte sie.

    Justin war als Nächster an der Reihe zu springen, als sie den ersten Stern in dieser Nacht sah. Ich wünsche mir, dass er sicher ist.

    Er nahm Anlauf und sprang.

    Genau in diesem Moment stieg eine Flamme gen Himmel, und er sprang direkt durch sie hindurch. Sie berührte seine Tunika und entzündete sie, ehe er den Boden berührte.

    Solay rannte los, und ihr einziger Gedanke war, dass er nicht sterben durfte.

    Er rollte sich weg vom Feuer und erstickte dabei die Flammen. Sie erreichte ihn vor den anderen Männern, sank neben ihm auf die Knie, löschte die letzten Funken mit den bloßen Händen aus und gelobte sich, wenn er überlebte, nicht länger zu warten, um das Bett mit ihm zu teilen.

    Sie klopfte ihm auf den Rücken und löschte damit den letzten Funken auf der verdorbenen Tunika.

    „Au! Hört auf damit! Ich bin nicht verletzt!“ Er setzte sich auf und winkte den Männern ab, die herbeigelaufen waren, um ihm zu helfen.

    Sie umfasste seine rußgeschwärzte Wange. „Macht das nie, nie wieder! Jetzt lasst es mich ansehen.“

    Wunderbarerweise war Justins Rücken zwar gerötet, zeigte aber keine Blasen. Der Arzt kam hinzu, legte ein kühles Tuch auf und wies Solay an, Efeu und Beinwell aufzulegen, wenn sie wieder zu Hause waren.

    Justin erhob sich, dehnte seinen Rücken und hielt ihr die Hand hin, um ihr beim Aufstehen zu helfen.

    Am liebsten hätte sie sich ihm in die Arme geworfen und vor Erleichterung geweint, aber sein Lächeln war zu selbstsicher, um noch belohnt zu werden, daher ließ sie sich von ihm hoch helfen mit einer Miene, von der sie hoffte, dass sie möglichst hochmütig wirkte. „Ich beginne, Eure Mutter zu verstehen.“

    Er legte einen Arm um ihre Schulter. „Ich sagte doch, ich wusste, wie man das macht.“

    Sie schüttelte den Kopf. „Genug von dem Unsinn. Wir gehen nach Hause, damit ich Euch von dieser Tunika befreien und eine neue kalte Kompresse auflegen kann.“

    Lächelnd zog er sie an sich. „Nicht nötig. Es wird ein paar Tage wehtun, aber ich habe Schlimmeres überstanden.“

    Sie legte einen Arm um seine Taille, wobei sie darauf achtete, nicht seinen versengten Rücken zu berühren, und schmiegte sich kopfschüttelnd an ihn.

    Das letzte Licht der Sonne versank hinter dem Horizont. Die Älteren gingen schlafen. Der Rest der Nacht gehörte den Jungen. Die Dorfjungen, die mehr an Küssen als an Bonfire interessiert waren, verschwanden im Obstgarten, um mit den Mädchen allein zu sein.

    Als sie den Pfad zum Haus hinaufgingen, hörten sie hinter sich ein Seufzen.

    „Der Mittsommerabend ist für Verliebte“, flüsterte er ihr heiser ins Ohr.

    Seine Brust hob und senkte sich, ob von der Anstrengung des Sprungs oder vor Verlangen, wusste sie nicht zu sagen. Aber wenn sich ihr Mittsommernachtswunsch erfüllen sollte, dann jetzt.

    Hier gab es kein Schloss, keinen Hof, keinen König. Nur sie beide und die Sterne.

    Sie schlang die Arme um ihn, hob ihm ihr Gesicht entgegen und küsste ihn.

    Der Wind streifte ihren Hals wie die Hand eines Liebhabers. All ihre Ängste verflogen. Sie legte sich ins Gras, und er begann, sie auszuziehen, nicht sanft, denn seine Finger zitterten vor Verlangen. Sie wand sich unter ihm, voller Erwartung und Hoffnung.

    Die warme Luft an ihrer Brust fühlte sich an wie sein Atem.

    Dann hielt er plötzlich inne.

    Ihr stockte der Atem. Er würde sie doch jetzt nicht zurückweisen?

    Sie öffnete die Augen. „Gefalle ich Euch?“

    „Das wisst Ihr doch. Keine Spiele mehr, Solay.“

    „Aber trotzdem dachte ich, Ihr würdet mich nicht …“ Sie stockte, hatte Angst, die Worte auszusprechen. „Ich dachte …“

    „Dass ich Euch nicht begehre?“ Er strich ihr das Haar aus der Stirn. „Das müsst Ihr doch wissen?“

    Und falls sie es nicht wusste, dann zeigte er es ihr jetzt mit seinem Kuss. Er trank von ihren Lippen, erforschte ihren Mund mit seiner Zunge, erkundete sie ganz. Hungrig bedeckte er ihren Hals mit Küssen und knabberte an ihrer Haut, bis sie vor Freude auflachte.

    „Du gehörst mir, Solay“, flüsterte er. „Durch diesen Akt werden wir wahrhaftig verheiratet sein.“

    Er schob ihren Rock nach oben, und sie öffnete sein Hemd, grub die Finger in sein Haar, suchte die Wärme seiner Brust.

    Sie wollte ihn sehen, den Anblick genießen, aber jetzt war nicht der richtige Zeitpunkt dafür. Das würde später kommen, wenn sie ihr Verlangen gestillt hatten und der Mond am Himmel stand.

    Mit ungeschickten Fingern und Lippen erkundete sie seine Brust, seinen Hals, seine Armbeuge und schmeckte das Salz seiner Haut auf ihrer Zunge. Er drehte sich kurz auf den Rücken, genauso ungeduldig wie sie, und schob seine Beinlinge herunter, bis sie Haut an Haut lagen.

    Sie streckte die Hand nach ihm aus, doch er entzog sich ihr. Er stützte sich auf die Arme, beugte sich über sie, hob sich dunkel vor dem kobaltblauen Himmel ab.

    Bestimmt würde er sich ihr jetzt nicht entziehen.

    „Ich will dich“, sagte sie. „Bitte. Ich bin verrückt danach.“

    Er schüttelte den Kopf, sein Atem ging schwer. „Ich will, dass du bereit dafür bist.“

    „Ich bin bereit.“ Sie blickte zum Himmel und umfasste seine Arme. „Ich sage die Wahrheit.“

    Langsam schüttelte er den Kopf. „Nicht so, wie es sein soll. Leg dich hin.“

    Sie gehorchte ihm.

    Mit seinen Händen drückte er ihre Arme zu Boden. Sie drängte sich ihm entgegen, spürte seine Blicke auf sich ruhen, genau wie in jener Nacht vor vielen Wochen.

    Doch dies hier war so viel mehr.

    Sie öffnete den Mund, wollte ihn in sich spüren, doch anstatt sie noch einmal zu küssen, beugte er sich über ihre Brust. Die Art, wie seine Zähne leicht darüberstrichen, sandte Blitze zwischen ihre Schenkel. Wie von selbst spreizte sie die Beine, schien in freudiger Erwartung dahinzuschmelzen.

    Ohne den Kopf zu heben, schob er seine Finger in sie, streichelte sie, bereitete sie vor, bis die ganze Welt nur noch aus jenem einen Punkt zu bestehen schien. Sie presste sich an ihn, wollte ihn überall spüren.

    Er hatte recht gehabt, vorher war sie noch nicht bereit gewesen. Als er jetzt in sie hineinglitt, passte er perfekt in jene Öffnung, die eben noch viel zu klein erschienen war.

    Ihr Atem, ihr Körper waren eins. Sie und er waren eins, es gab keine Trennung zwischen ihnen. Kein außen und innen, kein oben und unten. Keine Erde, keinen Himmel. Nur diese wirbelnde Einheit, so schwindelerregend wie fallende Schneeflocken.

    „Sieh mich an“, befahl er ihr.

    Sie öffnete die Augen. Im Schein des Mondes erhaschte sie einen Blick auf seine Augen, und als sie das leidenschaftliche Verlangen darin sah, hielt sie ihn noch fester. Er wandte den Blick nicht von ihr ab. Als er sich bewegte, glaubte sie zu schweben, hielt ihn so fest, als wollte sie ihn nie mehr loslassen.

    Sie sah ihm in die Augen, und ehe sie nicht mehr zu sprechen vermochte, stieß sie die Worte hervor: „Ich … liebe … dich.“

    Dann schrie sie auf und er ebenso, und danach lagen sie nur da, zusammen, und Worte waren nicht mehr nötig.

    Und über seine Schulter hinweg sah sie die Sterne, die über den Himmel verteilt waren in einer Konstellation, wie sie sie noch nie zuvor gesehen hatte.

25. KAPITEL

    Am nächsten Morgen öffnete Solay die Augen, als die Sonne am Himmel erschien und die Welt neu erschuf.

    Hinter ihr lag Justin und hielt sie fest umschlungen, eine Hand an ihrer Brust. Der gleichmäßige Atem an seinem Hals zeigte ihr, dass er noch schlief. Erleichtert lag sie still. Sie brauchte Zeit, um zu überlegen, was sie sagen sollte.

    Er rollte sich auf den Rücken, zuckte zusammen, als das Gras die Brandwunde berührte, wachte aber nicht auf.

    Sie beobachtete, wie seine Brust sich hob und senkte, und hätte am liebsten die Finger wieder in sein Haar gegraben. Nun, da sie ihn so kennengelernt hatte, wirkte er gleichermaßen fragil wie stark. Wenn das Herz, das sie so nahe an ihrem gespürt hatte, aufhörte zu schlagen, würde ihres ihm gewiss in den Tod folgen.

    Ich liebe dich.

    Sie hatte jedes dieser Worte ernst gemeint. Jetzt lagen sie da wie verstreute Edelsteine auf einem Weg. Er musste sie aufsammeln.

    Würde er das tun?

    Wenn sie ihn nun fragte: Justin, glaubst du mir?

    Was würde sie tun, wenn er Nein sagte?

    Und doch wollte sie eine andere, noch furchteinflößendere Frage stellen.

    Liebst du mich?

    Ein alberner Wunsch. Aber der Ausdruck in seinen Augen, als er sie geliebt hatte in der vergangenen Nacht – oh, jetzt wusste sie, was Agnes gemeint hatte. Eine solche Liebe öffnete die Seele.

    Und jetzt lag ihre Seele bloß.

    Während sie darauf wartete, dass er aufwachte, setzte sie sich hin und sah zu, wie die Sonne über den Horizont stieg. Strahlend hell und heiß genug, um ihr die Augen zu versengen, stand sie am orangefarbenen Himmel.

    Und sie erhellte die dunklen Ecken, sandte Licht dorthin, wo sie niemals hinzusehen geglaubt hatte.

    Da war noch eine andere große Frage.

    Warum war es ihm so wichtig, dass sie ihn liebte?

    Ich liebe dich.

    Justin lag auf dem Rücken, einen Arm über die Augen gelegt, und genoss die Worte, die durch seine Erinnerung trieben, so schwer wie der Duft von Rosen.

    Hätte sie es zu irgendeinem anderen Zeitpunkt gesagt, hätte er es erklärt, entschuldigt, hätte widerstanden. Er hätte sich einreden können, dass sie es nicht ernst meinte.

    Er wäre sicher gewesen.

    Aber nicht einmal Solay konnte sich verstellen in diesem innigsten Moment. Oder doch?

    Er schob den Zweifel beiseite, wollte einen Moment des Friedens genießen. Er gähnte und streckte den Arm aus, fühlte sich unbehaglich, da er sie nicht mehr neben sich spürte. Dann setzte er sich auf, rieb sich über den brennenden Rücken und schaute sich nach ihr um.

    Das offene Kleid locker um sich gelegt, saß sie da, die Knie an die Brust gezogen, und blickte hinauf zu dem goldorangefarbenen Himmel.

    Er rückte hinter sie, schob die dunklen Locken zur Seite und küsste ihren Nacken. Sie schmiegte sich an ihn, und er berührte ihre Brüste, erneut voller Verlangen, sie zu lieben.

    Doch sie entzog sich ihm. „Erzähl mir von der anderen Frau“, sagte sie. „Die, mit der du verlobt warst.“

    Der Frieden zerbrach.

    „Warum willst du das wissen?“ Wenn sie die Antwort kannte, würde ihr „Ich liebe dich“ nichts mehr bedeuten. Er hatte gewusst, dass es dazu kommen würde, wenn er sie liebte, und doch hatte er es getan.

    Sie umfasste seine Hand, ganz sanft, und ließ doch nicht zu, dass er sich abwandte. „Du bist derjenige, der die Macht der Wahrheit gepredigt hat.“ Sie blickte ihn verständnisvoll, aber auch mit Erwartung an. „Ich sagte dir, ich würde nicht urteilen.“

    Resigniert seufzte er. Er hätte es ihr vor Monaten erzählen sollen. „Etwas musst du bereits wissen.“

    „Ich weiß, dass du heiraten solltest und dass das Mädchen starb.“

    Das Schlimmste wusste sie noch nicht. „Was willst du noch hören?“

    „Ich will wissen, was geschah.“

    Er betrachtete eine Ameise unten im Gras und versuchte, seine Gedanken zu ordnen, ehe er zum Sprechen gezwungen war. Warum musste eine Frau einen Mann aufschneiden, ihn ausnehmen und sein Innerstes offenlegen? „Da gibt es nicht viel zu sagen.“

    „In dieser Sache kannst du also nicht vollkommen ehrlich sein.“

    So zum Sprechen genötigt, stieß er die Worte so hastig hervor, wie er nur konnte. „Sie hieß Blanche. Sie kam zu mir, schmeichelnd und verführerisch, und ich …“ Er zuckte die Achseln.

    „Du und sie …?“

    „Ja.“ Er schloss die Augen bei der Erinnerung an ihre Vereinigung, ein Zusammentreffen ohne Leidenschaft, das vorbei war, nachdem er erledigt hatte, weswegen sie gekommen war.

    Nein. In dem Moment der Vereinigung konnte keine Frau lügen.

    „Wie alt warst du?“

    Er öffnete die Augen und sah nur noch Solay. Sie hatte ihm Verzeihung versprochen, aber das war, ehe sie es wusste. „Jugend kann ich nicht als Entschuldigung anführen. Ich war schon bei den Inns at Court.“

    War da ein Anflug von Enttäuschung in ihren Augen zu sehen?

    „Du warst also einverstanden, sie zu heiraten?“

    Er nickte und versuchte sich zu erinnern, ob Ehrgefühl oder Hoffnung der größere Antrieb gewesen waren. Während dieser wenigen Wochen hatte er sich eingeredet, er würde ohne Vorbehalte geliebt, ohne Vorurteil. Eine Lüge. Alles.

    Er war überhaupt nicht geliebt worden.

    „Das Aufgebot wurde verlesen, unsere Familien miteinander bekannt gemacht.“

    Auf jedes Bekenntnis folgte Schweigen. Jedes Mal hoffte er, genug enthüllt zu haben, um sie zufriedenzustellen.

    Aber sie bohrte weiter. „Was dann?“

    „Es zeigte sich, dass sie ein Kind erwartete.“

    Solay sah zu Boden, als ob sie an den Samen denken würde, den er in der letzten Nacht vergossen hatte. Sie schwieg eine Weile. „Ihr werdet nicht das erste Paar gewesen sein, das das endgültige Gelöbnis vorwegnahm“, sagte sie endlich. „Aber ich wusste nicht, dass du ein Kind hast.“

    „Das habe ich nicht. Eine Woche vor der Hochzeit gestand sie mir, dass das Kind nicht von mir war und dass sie den Vater liebte.“

    Blanches Worte, die er lange verdrängt hatte, klangen wieder in seinen Ohren. Dich könnte ich niemals lieben. Du liebst das Gesetz mehr als jede Frau.

    „Warum hat sie ihn nicht geheiratet?“

    „Er war schon verheiratet.“

    Er glaubte sie seufzen zu hören, aber er hielt den Blick weiterhin auf den Boden gerichtet und bohrte mit einem kleinen Stock in der Erde, wohl wissend, dass sie auch den Rest erfragen würde.

    „Und was hast du gesagt“, fragte sie endlich, „nachdem sie dir die Wahrheit gestanden hatte?“

    „Ich sagte ihr, sie hätte diese Heirat gewählt, und jetzt müssten wir beide damit leben.“

    „Eine Heirat, die keiner von Euch wollte.“

    Der Stock zerbrach zwischen seinen Fingern. „Ich wusste, dass du das nicht verstehst. Nach dem Gesetz waren wir bereits verheiratet.“

    „Du wolltest also lieber in Lüge leben, als gegen das Gesetz zu verstoßen?“

    Er runzelte die Stirn und wünschte sich die alte, anschmiegsame Solay zurück. „Es gab keine andere Möglichkeit.“ Es muss so gemacht werden, Sohn.

    „Hast du nach einer gesucht?“

    Er zuckte zusammen und warf den zerbrochenen Stab gegen einen Baum. „Sie hatte sich geirrt, sich und mich in eine Falle gelockt. Die Ehe war verbindlich. Es gab kein Entkommen.“

    Das Schweigen schien sich bis in das stille Blau des Himmels zu erstrecken. Er atmete aus. Vielleicht würde sie damit zufrieden sein.

    Vielleicht würde sie nicht fragen, was als Nächstes geschah.

    Aber Solay ließ sich nicht täuschen. „Sie hat einen Weg gefunden, nicht wahr?“

    Ihre Frage schien ihm die Kehle zuzudrücken. So war es für andere Menschen, für jene, die sich vor der Wahrheit fürchteten.

    Eine ganze Weile wartete sie, ohne dass er antwortete, aber sie wandte den Blick nicht ab. Und sie sagte nicht: Du musst es mir nicht erzählen.

    „Ja“, stieß er hervor, als weder der Wind noch das Gras noch Solays Blick ihm einen Fluchtweg ermöglichten. „Sie ging zum Fluss hinunter, die Taschen voller Steine, und ließ sich und das ungeborene Kind auf den Grund der Themse sinken.“

    Und weil Blanche ihren Eltern nicht die Wahrheit gesagt hatte, konnte er das auch nicht tun. Blanches Mutter hatte sich die Haare ausgerissen und geschrien, dass ihre Tochter für immer verdammt sei.

    Solay löste seine Faust und verschränkte ihre Finger mit seinen. „Es tut mir leid. Es tut mir so leid.“

    Er zog seine Hand weg, nahm einen weiteren Zweig und zerbrach ihn. „Sie hätte nicht lügen sollen.“ Er wusste nicht mehr, ob er mit Solay stritt oder mit seiner Vergangenheit. „Wenn sie von Anfang an ehrlich gewesen wäre …“

    „Doch als sie ehrlich war und aus der Ehe ausbrechen wollte, hast du es abgelehnt.“

    „Das war nicht ich! Es war das Gesetz!“

    „Also hast du diesmal dafür gesorgt, dass dir ein Ausweg bleibt.“

    Er sah ihr in die Augen und wusste, dass sie ihn durchschaut hatte, dass sie alles durchschaut hatte. Ich habe eine Bedingung. Er hörte das Echo seiner Stimme, erinnerte sich, wie er verzweifelt versucht hatte, seine Gefühle für sie zu beherrschen, die ihn schon damals zu überwältigen drohten. „Ich wollte das nicht noch einmal riskieren. Und ich konnte nicht einen weiteren Menschen in eine Ehe mit jemandem zwingen, den er nicht liebt.“

    „Liebst du sie noch?“

    Er dachte an die schmerzlichen Bilder zurück und suchte nach einer Antwort. „Ich bin nicht sicher, ob ich sie überhaupt geliebt habe.“

    „Und doch hast du keine andere Braut gewählt.“

    Er schüttelte den Kopf. „Dafür könntest du Blanche die Schuld geben.“

    „Du gibst nicht ihr die Schuld. Du gibst dir selbst die Schuld.“

    Schmerz durchfuhr ihn, so scharf wie ein Pfeil. Er sah sie noch immer vor sich. Das würde immer so sein. Ihre blauen Augen, erst so verführerisch, dann, an jenem letzten Tag, voller Schmerz. Mit einem Wort hätte er sie freigeben können. Dann hätten sie und ihr Kind überlebt.

    Er musste Solay gegenüber die Wahrheit eingestehen und sie dann verlieren. „Ich habe sie umgebracht. Das ist die Wahrheit, die ich dir nicht gesagt habe.“

    „Nein“, flüsterte sie. „Das ist die Lüge, die du dir selbst eingeredet hast.“

    Erschrocken sah er sie an. In ihren Augen lag kein Urteil. Kein Vorwurf. Nur Mitleid, Zärtlichkeit und Verständnis.

    Er widerstand ihrem Trost. „Du kannst es nicht wissen. Du warst nicht dabei.“ Er hatte so hart gearbeitet, in der Hoffnung, eines Tages genug Gerechtigkeit in die Welt bringen zu können, um seine Sünde wiedergutzumachen. „Mein Urteil war ihr Todesurteil. Das kann ich mir niemals verzeihen.“

    „Wenn du das nicht tust, wird sie dich bei sich am Grund der Themse festhalten.“

    Die Liebe in Solays Augen, als sie die Arme nach ihm ausstreckte, sprach von Vergebung.

26. KAPITEL

    Einige Tage später saß Solay mit ihrer Mutter still im Wohngemach der Familie, als sie beschloss, das Thema William Weston anzuschneiden.

    Justin hatte sich seiner Vergangenheit gestellt. Vielleicht könnte sie dasselbe tun.

    Zur Vorbereitung auf den Fall las ihre Mutter verschiedene Dokumente. Seltsam, dass der geheimnisvolle William Weston ihr Leben ebenso vollständig beanspruchte, wie es einst der König getan hatte.

    Sie erinnerte sich kaum an den Mann, den ihre Mutter geheiratet hatte. Er war in ihr Leben geplatzt, als sie elf war, und innerhalb von zwei Jahren war er wieder fort gewesen. Von diesen zwei Jahren hatte er die meiste Zeit damit verbracht, das Parlament davon zu überzeugen, Lady Alys’ rechtmäßiger Ehemann zu sein. Als er vor drei Jahren starb, hatten sie nicht einmal an seiner Beerdigung teilgenommen.

    Und doch hatte er ihre Mutter geheiratet. Und die paar Male, die sie ihn gesehen hatte, hatte er zwar kaum mit ihr gesprochen, sie aber beobachtet wie ein Hund, der ein Reh verfolgt.

    Sie machte noch einen Stich, dann ließ sie Justins Tunika sinken. „Was für ein Mann war William Weston?“

    Ihre Mutter blickte von dem Pergament auf. „Warum fragst du?“

    Solay strich die verbrannten Ränder des Stoffes glatt und zuckte die Achseln, als wäre die Antwort unwichtig. „Wie sollte ich nicht neugierig sein? Unser Leben und unser Prozess drehen sich um ihn. Hast du ihn gut gekannt, ehe du ihn geheiratet hast?“

    Ihre Mutter sah ihr gerade ins Gesicht. „Er war am Hof. Man kennt die Leute am Hofe.“

    „Habe ich ihn je dort gesehen?“

    „Du warst sehr jung, und er war oft in Irland. Der König schickte ihn dorthin, um die Rebellion niederzuschlagen.“

    „Wie war er?“

    „Ein Mann. Nur ein Mann. Ganz bestimmt kein König.“

    „Wie sah er aus?“

    „Was spielt das für eine Rolle?“

    „Ich will es wissen.“

    „Es ist lange her.“

    „Er war dein Ehemann. Erinnerst du dich nicht an ihn?“

    Ihre Mutter seufzte. „Er war viel älter als ich.“

    „Das war der König auch.“

    „Soweit ich mich erinnere, war er groß, stark und hatte sehr dunkles Haar.“

    „Welche Farbe hatten seine Augen, Mutter?“

    „Blau, wie die des Königs, aber dunkler.“

    „Wann hast du ihn geheiratet?“

    „Ich weiß es nicht mehr.“

    Solay sah sie ungläubig an. „Du weißt es nicht mehr? Wie kannst du dich nicht an deine Hochzeit erinnern?“

    Und doch gab es vieles, an was ihre Mutter sich nicht erinnerte. An ihren Geburtstag. An Janes Geburtstag.

    „Welchen Unterschied macht das?“

    „In diesem Prozess macht es einen großen Unterschied.“ Ihr ganzes Leben lang hatte sie gewusst, dass es einige Dinge gab, über die nicht gesprochen wurde. Sie hatte nie gefragt. Aber das war vorbei. „Justin vertraute mir, und ich vertraute dir. Aber dennoch hast du keinen Beweis, dass du diesen Mann je geheiratet hast, und jetzt sagst du, du kannst dich nicht einmal daran erinnern?“

    Auf den Wangen ihrer Mutter erschienen rote Flecken. „Du bist grausam und weißt gar nichts.“

    „Ich weiß, dass du nicht die ganze Wahrheit sagst.“ Solay drückte den Stoff von Justins Tunika in ihrer Faust zusammen und stand auf. „Wenn Justin den Fall verliert, wird es nicht allein sein Fehler sein.“

    Ihre Mutter presste die Lippen zusammen, und Solay verließ ohne ein weiteres Wort den Raum.

    Sie brachte die Flickarbeit in ihre Kammer und ging dann in Justins Arbeitszimmer. Er sollte wenigstens wissen, was ihre Mutter gesagt hatte.

    An der Tür blieb sie stehen und genoss den Anblick des geraden, breiten Rückens, den sie noch am Morgen vor dem Aufstehen berührt hatte. Einen Moment lang spielte sonst nichts eine Rolle. Wenn sie doch nur den Rest der Welt für immer aussperren könnten.

    Als sie seufzte, drehte er sich um und lächelte. Der Stapel an seinem linken Ellenbogen war kleiner geworden. „Ich bin fast fertig.“ Dann schlug er enttäuscht mit der Faust auf den Stapel. „Hier ist nichts.“

    „Mutter hat ihr Möglichstes getan, die Wahrheit zu verbergen. Sie behauptet, sich nicht einmal an den Tag ihrer Hochzeit zu erinnern.“

    „Es gibt keine Aufzeichnungen darüber.“ Er wedelte mit den letzten Dokumenten. „Eine weitere Urkunde, eine weitere Rechnung …“

    Ein zusammengefaltetes Dokument mit einem zerbrochenen roten Wachssiegel fiel heraus.

    Sie kniete neben ihm nieder und betrachtete das Bild eines Löwen auf den Hinterbeinen. Das Siegel der Westons.

    Mit zitternder Hand hob sie das Pergament auf. Es trug kein Datum, nur ein paar Zeilen, flüchtig dahingeschrieben, ohne Unterschrift.

    Mich hat die Nachricht von der Geburt Eurer Tochter erreicht. Ich hoffe, es verlief alles so, wie Ihr es wünschtet. Diese Amethystbrosche ist für sie. Wenn sie erwachsen ist, erzählt ihr die Wahrheit.

    Ein kalter Schauer durchfuhr sie, als sie begriff.

    „Was ist das?“

    „Eine Nachricht von Weston. Sie kam mit einem Geschenk zu meiner Geburt. Einer Amethystbrosche.“

    Eine Amethystbrosche wie die, die der König ihrer Mutter geschickt hatte. Sie hat damals dir gehört, Solay. Ein Geschenk deines Vaters.

    Und die ganze Zeit über hatte sie gedacht, ihre Mutter meinte den König.

    „Wie es scheint“, sagte sie und zwang sich zum Sprechen, „bin ich nicht königlicher als du.“

    Er nahm den Brief und überflog die Zeilen, die so vage gehalten waren, dass der König sich vielleicht hätte täuschen lassen, wenn er sie gelesen hätte. „Es kann eine andere Erklärung dafür geben. Vielleicht wollte Weston sich beim König einschmeicheln.“

    Sie umfasste ihre Ellenbogen und versuchte, die Leere zu vertreiben. Stolz war sie bei Hofe aufgetreten, aber ihr Dasein allein war die größte Lüge von allen.

    „‚Der König nannte dich seine Tochter‘. Das hat Mutter immer gesagt. Sie hat nicht gesagt, dass ich seine Tochter war.“

    Er setzte eine entschlossene Miene auf. „Komm. Es ist Zeit für deine Mutter, die Wahrheit zu sagen.“

    Er stand auf, aber sie hielt ihn fest. „Nein. Bleib hier. Das muss ich allein machen.“

    Erinnerungen bestürmten sie, während sie zum Wohngemach ging. Kein Wunder, dass Weston alles verschleudert hatte, was sie besaßen. Er musste es als kleine Wiedergutmachung dafür gesehen haben, dass man ihm sein Kind genommen hatte.

    Sie stand an der Tür, den Brief in der zitternden Hand. „Warum hast du es mir nicht gesagt, Mutter?“

    Ihre Mutter sah auf. Ihr Blick fiel auf den Brief, aber sie griff nicht danach. „Dir was gesagt?“

    „Dass ich nicht die Tochter eines Königs bin.“

    Ihre Mutter erbleichte, und sie schien vor Solays Augen in sich zusammenzufallen und zu altern. „Du solltest es nicht wissen“, flüsterte sie und blickte zur Tür, ob auch niemand zuhörte. „Kein Mensch sollte es wissen.“

    Es stimmte also. Alys hatte dem König das Kind eines anderen untergeschoben. Entdeckung hätte den Tod bedeutet.

    Ihr Leben lang hatte Solay sich an ihr königliches Blut geklammert, das Einzige, was aus ihrem Leben etwas Besonderes machte. Jetzt war selbst das eine Lüge. Ihr gesamtes Dasein war ein kunstvoller Betrug.

    Sie verspürte heftigen Schmerz in ihrer Brust, aber sie wusste nicht, ob der Schmerz ihrer Mutter galt oder ihr selbst. „Warum?“ Sie flüsterte es nicht. Sie wollte keine Geheimnisse mehr haben. „Warum hast du behauptet, ich wäre ein Kind des Königs?“

    „Er konnte keine Kinder haben.“

    „Wie kann das sein? Dieser Mann hat zehn Kinder gezeugt.“

    Die Mutter schüttelte den Kopf und starrte zu Boden. „Das war in früheren Tagen. Später konnte er nicht mehr …“ Sie konnte die Worte nicht aussprechen.

    Plötzlich ergab alles einen Sinn. Ein genaues Geburtsdatum hätte auch genauere Berechnungen ermöglicht. „Jane auch?“

    Ihre Mutter nickte. „Ihr blondes Haar war nur ein glücklicher Zufall, der uns zugutekam.“

    „Und warst du mit Weston verheiratet, als wir geboren wurden?“

    „Es war ein Teil der Übereinkunft. Ich habe ihm durch den König zum Aufstieg verholfen.“

    Solay seufzte. „Sag mir etwas, was ehrlich ist, Mutter. Etwas, was aus ehrlichen Gefühlen heraus getan wurde. Etwas, was du aus anderen Gründen als aus persönlicher Gewinnsucht getan hast.“

    „Ich habe ihn geliebt.“

    Liebe. Dieses Wort hatte ihre Mutter nie zuvor benutzt. „Wen?“

    „Den König.“

    „So sehr, dass du das Bett mit einem anderen Mann geteilt hast?“ Der Gedanke war lächerlich. „Du hast ihn nicht einmal bei seinem Namen genannt.“

    Lady Alys richtete sich auf und hob den Kopf, noch einmal die mächtigste Frau im Reich. „Er war der König, nicht irgendein Mann.“ Sie blickte zur Decke und schien in weite Ferne zu sehen. „Er musste im Bett genauso stark sein wie auf dem Schlachtfeld. Das war das Einzige, was ich ihm geben konnte.“

    Es war nötig, dass ich eine begehrenswerte Frau darstellte. „Der König hätte das nicht Liebe genannt.“

    Ihr Blick kehrte in die Gegenwart zurück. „Nein. Du würdest es nicht Liebe nennen.“

    Und als Solay ihrer Mutter ins Gesicht sah, begriff sie, wie viel Liebe für ihr Verhalten erforderlich gewesen war.

    Aber am Ende war der ganze Betrug umsonst. „Es ist also vorbei. Jetzt wird jeder erfahren, wer mein Vater ist.“

    Die Mutter packte sie so fest am Arm, dass sich ihre Nägel scharf in Solays Haut gruben. „Nein!“

    Sie schob die Hand ihrer Mutter beiseite und rieb über die vier halbmondförmigen Abdrücke auf ihrem Unterarm. „Welche Rolle spielt es noch? Der König ist seit Langem tot.“

    „Ich habe es nicht nur für ihn getan. Es war das Einzige, was ich dir geben konnte. Ich werde nicht zulassen, dass du es zerstörst.“

    „Selbst wenn das bedeutet, das Haus zu verlieren?“

    Ihre Mutter hob den Kopf, und der Augenblick der Verzweiflung schien vergessen. „Was bedeutet ein Haus für die Tochter des Königs?“

    Nichts, wie es schien. Ein Haus konnte neu gekauft werden.

    Solay verließ den Raum, fühlte sich fremd in ihrem eigenen Körper. Sie hielt Westons Nachricht in der linken Hand, die ihr nicht länger zu gehören schien. Sie berührte ihre Wange und fragte sich, ob das noch immer dieselbe Haut war wie bei Sonnenaufgang, dann betrachtete sie ihre rechte Hand mit den blauen Adern, in denen das Blut eines Mannes floss, den sie für einen Fremden gehalten hatte.

    Als sie an Justins Tür stand, holte sie tief Luft. Jeder Atemzug fiel ihr schwer.

    „Es stimmt also“, sagte er.

    Sie nickte, sah ihm in die Augen und hoffte, Vergebung darin zu finden. „Sie waren verheiratet. Ich bin seine Tochter. Genau wie Jane.“

    „Und du hast es nie geahnt?“

    Sie lachte traurig und dachte daran, wie verwirrt sie gewesen war über die Leere im vierten Haus. „Nein, aber die Sterne wussten es.“

    Er schob die Dokumente zu einem Stapel zusammen, als wäre damit alles geklärt. „Also sind Jane und du Westons einzige legitime Nachkommen. Wenn wir beweisen, dass du Westons Tochter bist, wird der Besitz dir gehören.“

    „Wir werden es ihnen nicht sagen.“ Ganz plötzlich überkam sie diese Gewissheit, und sie war so stark wie der lebenslange Stolz ihrer Mutter.

    „Meinst du, es ändert etwas an der Wahrheit, wenn du sie ignorierst? Warum kannst du nicht einfach sein, wer du bist?“

    Westons Nachricht, die sie in der Hand zerdrückt hatte, klebte ihr an der Haut. „Sein, wer ich bin?“ Sie hörte einen Schrei. War sie das? „Wer bin ich denn? Gerade hat sich gezeigt, dass ich nicht die Tochter des Königs bin. Damit bin ich nur noch das, als was man mich immer bezeichnet hat – die Tochter einer Dirne.“

    Er, der so gern die Wahrheit sprach, war wie vor den Kopf gestoßen, als sie sie aussprach. Und das kleine Triumphgefühl, das sie bei seinem Schmerz empfand, erstarb. Wenn er sie liebte, würde er es verstehen.

    Aber er hatte nie gesagt, dass er sie liebte.

    „Du warst wie alle anderen.“ Sie sagte das seltsam ungerührt, während sie vor den Trümmern ihrer Ehe stand. Sie war jetzt eine andere Frau. Nicht mehr die Tochter des Königs, die er geheiratet zu haben glaubte. „Du siehst mich an, aber du siehst in Wirklichkeit sie.“

    „Das stimmt nicht.“ Seine Lippen waren wie versteinert, mehr brachte er nicht heraus.

    „Wieder und wieder hast du verlangt, dass ich meine Liebe beweise. Was, wenn ich dich nun bitte, mir deine Liebe zu beweisen?“

    Sie wartete. Endlose Minuten wartete sie, während er nur dastand, unfähig, den Käfig zu verlassen, den er errichtet hatte.

    „Selbst die Tochter einer Dirne verdient Liebe, Justin.“ Beinahe erstickte sie an den geflüsterten Worten. „Noch viel mehr als die Tochter eines Königs.“

    Sein Schweigen war Antwort genug. Zusammen mit ihren Illusionen schob sie auch die Hoffnung beiseite. Vor ihr lag ihr wirkliches Leben. Und nachdem sie erkannt hatte, was ihre Mutter alles geopfert hatte, wusste sie, was sie tun musste.

    Sie ging zum Tisch und nahm die Kerze auf, die er entzündet hatte, hielt sie an Westons Nachricht und warf diese dann in den Kamin. Niemand würde es je erfahren. Nicht einmal Jane. „Da ist dein kostbarer rechtlicher Beweis. Ein Opfer der Flammen.“

    Eilig kniete er nieder, um danach zu fassen, doch er griff in Asche. Schwarzer Rauch stieg durch den Schornstein hinauf, und die Nachricht hatte sich in Staub aufgelöst, vergänglich wie Leidenschaft, nichts, was blieb.

    Er sah zu ihr hoch. „Ich wollte dieses Haus für dich retten. Ist es wichtiger, eine Lüge aufrechtzuerhalten?“

    „Nicht für mich. Für sie.“

    Seufzend erhob er sich und schloss sie in die Arme. „Wenn das für dich so wichtig ist, dann werde ich tun, was du verlangst.“

    So an seine Tunika geschmiegt, tröstete sie sich mit dem Gefühl, seine Arme um sich zu spüren und den beruhigenden Schlag seines Herzens. Wenn sie seine Liebe nicht haben konnte, dann musste dies hier genügen.

    Sie hob den Kopf und tauchte ein in den sanften Blick seiner braunen Augen, mit dem er sie bedachte. „Das Parlament hat gesagt, sie waren verheiratet. Wenn das Parlament über einen König herrschen kann, dann sollte es uns auch ermöglichen, ein Haus zu behalten.“

    „Was wirst du sagen, wenn man dich fragt?“

    „Ich werde die Wahrheit sagen.“ Sie lächelte traurig. „Der König nannte mich seine Tochter.“

27. KAPITEL

    Justin sah Solay nach, als sie ging, um das Abendessen vorzubereiten, und er wünschte, er hätte ein Recht, seine Wahrheit zu sagen.

    Wenn ich dich nun bitte, mir deine Liebe zu beweisen?

    Ihre Frage hatte ihn getroffen wie ein Schwerthieb. Hin und her gerissen von seinen Forderungen, den Drohungen des Königs und den Bedürfnissen ihrer Familie, getrieben von Stolz, Zorn und dem Wissen, wer sie war, hatte sie seine Liebe eingefordert.

    Und es war zu spät. Viel zu spät. Während er sie aufgefordert hatte, ihn von ihrer Liebe zu überzeugen, hatte er sich in sie verliebt.

    Er betrachtete die leere Tür und lachte traurig, denn sie hatte das Spiel geschickt gewendet. Wenn er ihr jetzt sagte, dass er sie liebte, würde sie ihm niemals glauben.

    All sein Getue, all seine Anklagen und Argumente waren vergebliche Versuche gewesen, es zu leugnen. Er hatte vorausgesetzt, dass sie der Liebe nicht wert war, aber die ganze Zeit über war er ihrer nicht wert gewesen. Sie hatte ihm verziehen, aber er konnte sich selbst nicht verzeihen.

    Worte allein würden für sie nicht genügen. Er musste sich das Recht, sie zu lieben, verdienen, musste ihr seine Liebe zeigen, nicht mit Worten, sondern mit Taten. Er musste ihr geben, was sie auf der Welt am meisten begehrte.

    Dieses Haus.

    Sorgfältig schob er die Dokumente zusammen und blies die Kerze aus. Er hatte sich hier aufgehalten, weil er so gern mit ihr zusammen war, doch morgen würde er nach London zurückkehren, um sich besser auf den Fall vorzubereiten. Er hoffte, dass die vorhandenen Dokumente genügten, um einen Richter zu überzeugen.

    Und er hoffte, dass sein Erfolg genügen würde, um Solay zu überzeugen.

    Solay erschauerte, als der kalte Oktoberwind die wenigen restlichen Blätter von den Bäumen riss und über den Hof des Middle Temple wehte, und war erleichtert, weil ihre Stellungnahme vor dem Richter vorüber war.

    Justin holte sie ein. Als sie neben ihm stand, fühlte sie sich zum ersten Mal seit Monaten warm und geborgen.

    „Was glaubst du? Wie waren meine Antworten?“, fragte sie. Der gegnerische Anwalt war ein boshafter Mann, der sie jedes Mal der Lüge bezichtigt hatte. „Haben wir eine Chance?“

    „Ich werde alles tun, was in meiner Macht steht.“

    „Aber …?“

    „Aber es wird auf die Stimmung und die Vorurteile des Gerichts ankommen.“

    Sie schüttelte den Kopf. „Einst wollte ich von dir hören, dass das Gesetz Schwächen hat. Jetzt wünschte ich, du würdest mir sagen, dass die Gerechtigkeit siegen wird, komme, was da mag.“

    Er legte einen Arm um sie und zog sie an sich. „Die Gerechtigkeit wird siegen. Komme, was mag.“

    Und allein die Tatsache, dass er das sagte, entlockte ihr ein Lächeln.

    „So“, fuhr er fort, „und nun lass uns über etwas Erfreulicheres sprechen. Agnes ist wieder in Windsor. Ich dachte, du würdest sie gern sehen.“

    Überrascht blieb sie stehen. „Oh! Das wäre wunderbar!“

    „Wenn wir morgen sehr früh aufbrechen, können wir bis zum Abend dort sein.“

    „Danke.“ Sie drückte seinen Arm. In den Wochen, seit er das Haus verlassen hatte, hatte sie ihn kaum gesehen. Falls das möglich war, so wirkte er noch hagerer. „Du hast nicht genug gegessen.“

    „Ich lebe in meiner Arbeitskammer und esse in der gemeinschaftlichen Halle. Der Koch kann sich nicht mit dir vergleichen.“

    „Habe ich dich schließlich doch noch die Kunst der Schmeichelei gelehrt? So gut koche ich nicht.“

    „Ich habe nichts über das Essen gesagt.“ Er lächelte. „Ich sagte nur, der Koch könnte sich nicht mit dir vergleichen.“

    Sie lachte laut auf, und er lächelte noch strahlender. „Also sag mir“, meinte sie und schmiegte sich beim Gehen an ihn. „Was hat dich zu sehr beschäftigt, um zu essen?“

    „Das Parlament tritt nächsten Monat zusammen. Es gibt viel vorzubereiten.“

    „Mehr Vorladungen?“

    „Nein. Ein Amtsenthebungsverfahren.“

    Sie erstarrte.

    Dann zwang sie sich dazu, sich zu entspannen, voller Angst, er könnte ihre Reaktion bemerkt haben. „So?“

    „Es tut mir leid, ich wusste, das würde unangenehme Erinnerungen mit sich bringen.“

    Sie zuckte die Achseln. Der Hof schien weit weg. Welche Bedeutung hatten jetzt noch die Feinheiten der Machtspiele? Sie hatte einen Gemahl, und er hatte versprochen, für ihre Familie zu sorgen. „Wer hat den Zorn von Ober- und Unterhaus auf sich gezogen?“

    Er blieb stehen. Der Wind fuhr durch sein Haar und zerzauste es, während er ihr prüfend ins Gesicht sah.

    Er fragt sich, ob er mir vertrauen kann. Nach all dem fragt er sich das noch immer.

    Sie hob die Hand, um ihm übers Haar zu streichen. „Ist schon gut. Ich habe nur gefragt, weil ich wusste, dass es wichtig ist für dich.“

    In seinem Blick lag eine Spur des alten Misstrauens. „Ich muss sicher sein, dass du es nicht dem König sagst.“

    Sie umfasste seine Wange, und er schmiegte sein Gesicht in ihre Hand. Der König reiste noch immer umher und hatte sie völlig vergessen. Sie wusste, wem ihre Loyalität gehörte. Justin hielt in seinen Händen alles, was ihr etwas bedeutete. „Ich bin deine Gemahlin, nicht die des Königs.“

    Er holte tief Atem und seufzte dann. „Hibernia. Es ist Hibernia.“

    Sie unterdrückte einen Aufschrei und zwang sich dann zu einem Lächeln. „Hibernia“, flüsterte sie und wollte nicht mehr wissen. „Nein, ich werde es dem König nicht sagen.“

    Aber wie sollte sie das Geheimnis vor Agnes bewahren?

    Diese Frage verfolgte sie noch immer, als sie Agnes am nächsten Tag umarmte. Das rundliche Gesicht ihrer Freundin war schmaler geworden, aber sie schien von innen heraus zu strahlen.

    „Ihr seht glücklich aus“, sagte Solay und setzte sich auf einen Stuhl vor dem Kamin.

    „Das bin ich auch. Der König hat Hibernia als Richter für die nördlichen Grafschaften eingesetzt.“ Sie legte einen Arm um Solays Schultern. „Und Ihr? Wie ist die Ehe mit Lord Justin?“

    Solay versuchte zu lächeln. „Ich bin zufrieden.“ Das Glück einer Mätresse schien ihr in diesem Moment verlockender als der Zustand ihrer Ehe.

    „Ich weiß, dass Ihr ihn nicht liebt.“

    Solay zuckte die Achseln und korrigierte sie nicht. Wenn sie den Mund öffnete, würde die Wahrheit herauskommen.

    „Oh, Solay, es tut mir so leid. All das Glück, das Ihr für mich vorausgesehen habt, wird eintreten. Ich muss Euch etwas Wunderbares sagen.“ Das Feuer spiegelte sich in Agnes sanften blauen Augen wider, als würde es in ihr brennen. Sie schloss die Tür. „Aber Ihr müsst es für Euch behalten.“

    Solays Herz war schon so voll von Geheimnissen. Eines mehr, und es würde brechen. „Agnes, ich bin nicht sicher …“

    Agnes setzte sich und umfasste Solays Hände. „Wir werden heiraten.“ Jedes Wort wurde von einem Lächeln begleitet.

    Solay schüttelte den Kopf. Sie war überzeugt, sich verhört zu haben. Justins entschiedene Worte kamen ihr in den Sinn. Einem Mann, einem allein. „Aber er ist schon verheiratet.“

    „Er hat seine Frau verstoßen.“

    Mit einer Hand berührte Solay Agnes’ Stirn. Gewiss hatte ein Fieber ihr die Sinne verwirrt. „Agnes, das ist nicht möglich.“

    „Ist es doch! Die Anwälte des Königs haben die Papiere verfasst und sie vor Monaten an den Papst geschickt, zusammen mit einer besonderen Bitte des Königs.“

    „Bei allen Heiligen“, flüsterte Solay. Der König hatte sich damit über das Gesetz Gottes gestellt. „Und Seine Heiligkeit hat zugestimmt?“

    „Er hatte nichts einzuwenden. Die Ehe ist gelöst.“

    „Aus welchen Gründen?“, flüsterte Solay matt und hörte überrascht Justins Worte aus ihrem Mund.

    „Gründe? Ich weiß es nicht, und es ist mir auch egal. Aber es ist alles Euch zu verdanken.“

    „Mir?“

    „Letzten Winter sagte mir der Duke, er hätte eine Petition an den Papst geschickt, und er bat mich, ihn zu heiraten. Ich zögerte. Aber als Ihr mir sagtet, was in den Sternen steht, wusste ich, Gott hat uns dafür bestimmt, zusammen zu sein.“

    Solay drehte sich der Magen um. Sie drückte Agnes’ Schultern und zwang sie, ihr in die Augen zu sehen. „Das dürft Ihr nicht tun.“ Wie naiv war es von ihr gewesen, zu glauben, ihre Deutung würde keinen Schaden verursachen. „Es gab noch mehr, das ich Euch nicht sagte. Die Sterne sagten eine Katastrophe voraus.“

    Agnes’ Lächeln blieb unverändert. „Ihr seid meine Freundin. Vor einer Gefahr hättet Ihr mich gewarnt.“

    Ihr hättet mich gewarnt. Solays Finger wurden eiskalt, und sie konnte den Blick nicht abwenden von diesen vertrauensvollen blauen Augen. Ehe sie diesen Raum verließ, würde sie jemanden verraten.

    Als Agnes ihre erschrockene Miene sah, tätschelte sie ihr das Knie. „Keine Angst, Solay. Das Schlimmste ist für uns alle fast vorbei, den König eingeschlossen.“

    Solay war dankbar für diesen Themenwechsel und ließ die Hände auf den Schoß sinken. Sollte Agnes reden, das gab ihr Zeit zum Nachdenken. „Ihr meint, das Parlament wird die Privilegien des Rates nicht verlängern?“ Sie hoffte es. Dann würde es vielleicht kein Amtsenthebungsverfahren geben.

    Agnes schüttelte den Kopf. „Es ist nicht nur das. Der Rat wird zerstört werden. Das hat der König mit den Richtern vereinbart.“

    Ein unbehagliches Gefühl überkam Solay. So wenig Vertrauen sie auch ins Gesetz hatte, es schien seltsam, so etwas laut ausgesprochen zu hören. „Was meint Ihr?“

    „Der König rief die obersten Richter zu einem Treffen zusammen, und sie gaben ihm ihren juristischen Rat. Sie sagten, das Parlament könnte niemanden ohne die Zustimmung des Königs seiner Ämter entheben.“

    Solay spürte ein vertrautes Gefühl von Bitterkeit. „So haben sie nicht gedacht, als meine Mutter vor ihnen stand.“

    Sie hätte es lustig finden sollen. Sie hätte es Justin erzählen und mit ihm darüber lachen sollen. Sieh nur, selbst der König sucht den Rat der Richter.

    Aber Agnes lächelte nicht. „Die Richter sagen, die Mitglieder des Rates sind alle Verräter.“

    „Verräter?“ Das Blut gefror ihr in den Adern. „Wie kann das sein? Das Parlament hat den Rat begründet. Er hat gegen keines der Hochverratsgesetze verstoßen.“

    „Sie sagen, das Wort des Königs ist Gesetz, nicht das der Statuten.“

    Plötzlich begriff sie alles, was Justin gesagt hatte. Wenn der König sich über das Gesetz stellte, dann waren weder die irdischen noch die himmlischen Gesetze mehr heilig.

    „Ihr seht also“, sagte Agnes lächelnd, „der König muss nichts von dem tun, was sie sagen.“

    Trotz all der Jahre, die sie bei Hofe verbracht hatte, war Agnes naiv, was die Wege der Macht betraf, solange es sie nicht persönlich anging. Es bedeutete viel mehr als das. Wenn man die Ratsmitglieder als Hochverräter verurteilte, würden sie alle gehängt werden. Ertränkt. Gevierteilt. Getötet.

    Und das alles ganz legal.

    Nicht Justin. Oh bitte, nicht Justin. „Wann? Wann wird das geschehen?“

    „Noch bevor die Privilegien des Rates enden, wird alles bereit sein.“

    „Aber das Parlament!“ Erstaunlich, an welche Strohhalme sie sich jetzt klammerte. Sie erwartete, dass das Parlament ihre Welt diesmal rettete, anstatt sie zu verdammen. „Wenn das Parlament zusammentritt, werden sie das Gesetz bestätigen.“

    „Daran hat der König gedacht. Er hat den Amtsrichtern gesagt, dass jeder, der in diesem Herbst ins Parlament gewählt wurde, sich in den gegenwärtigen Streitigkeiten neutral verhalten muss.“

    Solay hatte Justin gefragt: Was wirst du tun, wenn der König sich nicht geändert hat? Er hatte immer geantwortet: was Recht und Gesetz ist. Jetzt machte ihn sein Respekt vor dem Gesetz angreifbar für jene, denen es nur um Macht ging.

    Solay stand auf. Justin musste fliehen. Sie musste dafür sorgen, dass er in Sicherheit war.

    Agnes legte ihr eine Hand auf den Arm. „Ihr dürft das Eurem Gemahl nicht sagen.“

    Gemahl. Einst hatte sie dieses Wort so leichtfertig benutzt. „Ich kann ihn nicht sterben lassen.“

    „Dann liebt Ihr ihn also?“

    „Ich werde nicht zulassen, dass er ahnungslos dasitzt und vernichtet wird. Agnes, wenn ich Euch irgendetwas bedeute, bitte, bitte, helft mir.“

    Agnes verzog das Gesicht. „Er ist ein eigensinniger, schlecht gekleideter Langweiler. Wie könnt Ihr so einen Mann lieben?“

    Unter Tränen kämpfte Solay mit einem Lächeln. „Und Hibernia ist ein eitler Pfau, der zu laut lacht. Wie könnt Ihr so einen Mann lieben?“

    Agnes tupfte sich die Augen mit dem Ärmel ab. „Solche Affen.“

    „Würden sie uns doch stattdessen die Welt regieren lassen“, sagte Solay.

    Agnes lachte. „Was würde das für eine Welt sein! Es gäbe nur Musik, Näharbeiten und Liebe.“ Sie seufzte. „Na schön. Wie kann ich helfen?“

    Solay wusste, was sie zu tun hatte. „Ich muss den König sehen. Jetzt. Und nur Ihr und Hibernia dürft davon wissen.“

    Sie musste schnell und vorsichtig handeln. Sie wusste, es gab nur eines, was sie gegen Justins Leben tauschen konnte.

    Agnes geleitete Solay, die in ihren Umhang gehüllt war, über die privaten Gänge direkt zu den persönlichen Gemächern des Königs, wo er und Hibernia entspannt am Feuer saßen.

    Überrascht und verärgert erhob sich der König und sah Agnes finster an. „Was soll dieses Eindringen?“

    „Lady Solay bittet um ein Wort.“ Agnes zog sich zurück und stellte sich neben Hibernia.

    „Was gibt es, Lady Solay?“, fragte Richard.

    „Verzeiht mir, Majestät.“ Sie knickste tiefer als gewöhnlich. „Aber ich habe eine Information, die für Euch sehr wichtig ist.“

    „So? Um was handelt es sich?“

    „Zuerst bitte ich Euch um einen Gefallen.“

    „Kein Handel, Mylady. Ich habe Euch schon mehr gegeben, als Ihr verdient. Nennt mir die Information. Danach werde ich entscheiden, ob ich irgendeine Gunst gewähre.“

    Solay holte tief Atem und versuchte, ihre aufsteigende Furcht zu unterdrücken. „Ich glaube, Lord Lamont plant, gegen den Duke ein Amtsenthebungsverfahren einzuleiten.“

    Der König lachte und trank seinen restlichen Wein aus. „Ah, Lady Solay, die Ehe macht aus Euch eine bessere Informantin. Aber Ihr bestätigt nur, was ich schon weiß.“

    „Was? Wie das?“ Erschrocken vergaß sie, auf ihre Worte zu achten. Hatte sie Justin umsonst verraten?

    „Ich habe Spione im Middle Temple, die mich auf dem Laufenden halten. Aber zumindest habt Ihr am Ende doch noch Eure Loyalität bewiesen. Ich hatte Grund zu zweifeln, schließlich habt Ihr einen Verräter geheiratet.“

    Das war die Bestätigung. Wenn sie keinen Erfolg hatte, würde Justin sterben. „Um seinetwillen bin ich gekommen.“ Sie holte tief Luft. „Er plant, am Morgen gegen den Duke of Hibernia vorzugehen. Wenn er entkommen will, dann muss er heute noch fliehen.“

    „Ich hätte ihn niemals nach Windsor zurückkehren lassen sollen.“ Mit einem Knall stellte der König den Kelch zurück auf den Tisch und wandte sich an seinen Freund. „Ruft die Wachen! Bringt Lord Justin ins Verlies!“

    Agnes schrie auf.

    Ehe jemand etwas tun konnte, kniete Solay nieder. Ihre Beine trugen sie plötzlich nicht mehr. „Bitte, Majestät. Heute Nacht werde ich ihn beschäftigen. Bis morgen werden der Duke und Agnes weit fort sein. Wenn Ihr Lord Justin morgen unversehrt aus Windsor entkommen lasst, werde ich ihn bei mir behalten, wo er Euch keinen Kummer mehr bereiten kann.“

    „Warum sollte ich das tun?“

    „Das Parlament tritt nächsten Monat zusammen. Vor Euch liegen viele Herausforderungen. Möchtet Ihr nicht wissen, was die Sterne Euch zu sagen haben? Gebt mir etwas Zeit für die Vorbereitung, dann werde ich zu Euch kommen, wann immer Ihr es wünscht.“

    Er blickte zur Seite, und sie sah die Furcht, die die Triebfeder seiner Macht war. „Geht nach Chester“, sagte er zu Hibernia. „Alle beide.“

    Hibernia trank einen letzten Schluck Wein. „Ich werde Eure Männer versammeln und binnen eines Monats zurückkehren. Wir werden den Rat zerschmettern, ehe das Parlament überhaupt nur Platz genommen hat.“

    Solay stockte der Atem. „Eine Armee? Werdet Ihr sie nicht vor Gericht stellen?“ Das war gewiss der Grund, warum er sich die Mühe gemacht hatte, mit den Richtern zu sprechen. Sie hatte erwartet, dass Justin seinen Tag im Gericht bekommen würde. Sie hatte Gerechtigkeit erwartet.

    „Sie haben das Gesetz gebrochen“, erwiderte der König. „Sie verdienen seinen Schutz nicht. Verräter verdienen es, gejagt zu werden wie ein wilder Eber. Wenn ihre Privilegien enden, werden wir sie von der Erdoberfläche wegwischen.“

    Sie erhob sich, ganz ohne Furcht, denn wenn Justin tot war, würde sie auch nicht mehr leben wollen. „Wenn Ihr ihn nicht verschont, werde ich Euch nicht die Sterne deuten.“

    Stumm sah er sie an. „Nicht einmal ein König kann das Schlachtfeld beherrschen.“

    „Überlasst das mir.“ Justin hatte illegale Streitkräfte immer verachtet. Sicher würde er sich einer Armee der Lords nicht anschließen. „Lasst ihn nur morgen entkommen.“

    Der Blick des Königs wurde sanfter, und er nickte. „So, Lady Solay, wie es aussieht, liebt Ihr ihn jetzt doch.“

    „Sollte er jemals von unserer Vereinbarung erfahren, Majestät, so wird er das, fürchte ich, nicht so sehen.“

    „Majestät?“ Ein zaghaftes Flüstern. Agnes.

    „Was?“

    Sie hatte hinter dem Duke im Schatten gestanden, doch jetzt trat sie vor. Sie sank auf die Knie, den Kopf gesenkt. „Verzeiht mir, Majestät, aber wenn der Duke und ich morgen gehen müssen, können wir dann heute Nacht mit Eurem Segen vermählt werden?“

    Solays Herz schmerzte. Der König und der Duke sahen einander an.

    Der Blick des Königs schien zu sagen: Was Ihr erbittet, ist unmöglich.

    Der des Duke sagte: Bitte.

    Der König seufzte und streckte den Arm aus, um Agnes aufzuhelfen. „Ich lasse den Priester rufen.“ Er warf einen Blick über die Schulter. „Würdet Ihr als Zeugin bleiben, Lady Solay?“

    Sie wollte widersprechen. Das Aufgebot war nicht bestellt worden. Sie war nicht sicher, ob ein geschiedener Mann wieder heiraten durfte. Sie wollte sagen, dass Justin sich fragen würde, wo sie war, wenn sie zu lange fortbliebe.

    Und dann sah sie die Hoffnung und das Glück in Agnes’ Augen und konnte nicht ablehnen.

    Denn jetzt begriff sie, was eine Frau aus Liebe tun würde.

28. KAPITEL

    Justin legte ein weiteres Scheit ins Feuer, wohl wissend, dass sie in der herbstlichen Kälte frieren würde. Er wartete auf sie, und sein Körper war dabei genauso ungeduldig wie sein Kopf. Seit dem Abendessen war sie jetzt mit Agnes zusammen. Worüber redeten Frauen so lange?

    Er hatte diesen Abend seit Wochen geplant. Er hatte sogar die Epen noch einmal gelesen, um nachzusehen, was die Helden dort taten.

    Aber sein Körper und ihrer – nun, sie hatte die ganze Zeit über recht gehabt. Ihre Körper logen nicht.

    Er hatte das Feuer geplant, den Wein und den Käse, das Kleid und vor allem ihre Liebe. Nachdem sie unter seiner Berührung ihren Höhepunkt erlebt hatte, in der Stille nach der Liebe, könnte er sie in die Arme nehmen und ihr ins Ohr flüstern: Ich liebe dich. Dann würden sie miteinander lachen und leise über die Zukunft sprechen. Wo sie leben würden. Wie viele Kinder sie ihm schenken würde.

    Die Tür ging auf, und sie war da.

    „Mein Gemahl.“

    Seine Frau. Endlich. Seine Frau.

    „Du warst lange fort.“

    Er sah Angst in den Tiefen ihrer dunklen Augen, aber das musste am Feuerschein liegen.

    „Agnes und ich hatten uns so viel zu erzählen.“

    Erleichtert, weil sie nicht darüber sprach, nahm er den Umhang von ihren Schultern und warf ihn über das Bett, dann schenkte er Burgunderwein in einen Kelch und bedauerte es, den Blick von ihr abwenden zu müssen. „Ich wollte den Abend mit dir verbringen.“

    „Oh ja“, erwiderte sie leise. Sie nippte an dem Wein und sah ihn über den Rand des Kelches hinweg an, bis er sich in ihren Augen verlor.

    Schließlich nahm er ihr den Kelch aus der Hand, strich mit den Fingern über ihr Haar und freute sich, als sie erschauerte. Vor Lust schloss sie die Augen, bevor sie seine Hand nahm, die Innenfläche küsste, sie mit der Zungenspitze berührte.

    Er presste sie an sich und küsste ihren Mund, war schon bereit für sie, und jeder Gedanke an eine langsame Verführung war verflogen. Sie erwiderte seinen Kuss mit derselben Heftigkeit, getrieben von demselben Drängen, das sie in den Gängen von Nottingham um ein Haar dazu gebracht hätte, sich einander hinzugeben.

    Widerstrebend löste er sich von ihr. Heute müsste es mehr sein. Heute würde er alles für sie tun. Dann würde sie zweifellos Bescheid wissen.

    Sie streckte die Arme nach ihm aus, und er umfasste ihre Hände, zog sie an seine Lippen, kitzelte mit der Zunge die kleinen Vertiefungen zwischen ihren Fingerknöcheln. „Heute Nacht will ich dir Vergnügen bereiten.“

    Sie lachte und zog ihn zum Bett. „Können wir uns nicht beide vergnügen?“

    „Alles zu seiner Zeit. Du zuerst.“

    Mühelos drehte er sie herum und schob ihr das Kleid von den Schultern.

    „Warte. Hier.“ Er holte etwas hervor, das er in seiner Truhe verborgen hatte. „Mach das auf.“

    „Was ist das?“, fragte sie, doch er wartete, bis sie es selbst herausgefunden hatte, und freute sich, als sie beim Anblick einer seidenen Robe vor Überraschung aufschrie. „Es ist wunderschön“, sagte sie.

    Und er wusste, dass seine Suche in ganz London nach einem Kleid von der Farbe ihrer Augen nicht umsonst gewesen war.

    „Zieh es an“, sagte er und wollte sehen, wie sie es trug.

    Ein wenig scheu schloss sie die Bettvorhänge, um sich allein umziehen zu können. Er kleidete sich aus, glühend von einer Hitze, die nicht allein vom Feuer kam.

    Als sie wieder vor ihn trat, konnte er kaum noch an sich halten.

    Das Kleid schmiegte sich an sie wie eine zweite Haut, betonte Hüfte und Brust, verbarg den Schatten zwischen ihren Schenkeln.

    „Ich komme mir vor wie eine Prinzessin“, sagte sie und ließ die Hände über Hüften und Schenkel gleiten. „Vielen Dank.“

    Mühsam stieß er zwei Worte hervor. „Setz dich.“

    Sie setzte sich mitten aufs Bett, mit dem Rücken zu ihm. Das blauschwarze Haar fiel ihr bis weit über den Rücken und war so fein wie der Seidenstoff. Er zog sie an seine Brust, und es gefiel ihm, ihr Haar an seiner Haut zu spüren.

    Langsam umfasste er ihre Brüste, die sich perfekt seinen Handflächen anschmiegten, und drückte sie sanft.

    Sie stöhnte auf. „Nimm mich. Jetzt.“

    Er lachte. „Immer so ungeduldig. Erst, wenn du bereit bist.“

    Sie drehte sich um, sodass sie ihn ansehen konnte, und flüsterte: „Ich bin bereit.“

    „Das kann ich besser beurteilen.“ Er schob den Seidenstoff zurück und ließ einen Finger in sie hineingleiten. „Leg dich hin.“

    Sie gehorchte, doch dabei küsste sie ihn und zog ihn mit sich aufs Bett. Einen Moment lang spürte er das seltsame Bedürfnis, sie auf dem verfluchten Umhang zu lieben, als würde sie dann ihm gehören und nicht mehr dem König. Stattdessen drehte er sich mit ihr herum und drückte den Samtstoff mit den Füßen auf den Boden.

    Sie sah nicht einmal hin.

    Er schob ihre Beine auseinander und kniete sich dazwischen. Ihr Kleid war vorn offen und entblößte die helle Haut ihrer Schenkel. Die dunkle Stelle dazwischen erschien ihm noch verlockender, als er sie in Erinnerung hatte.

    Sie hob seine Hand an ihren Mund und sog den Finger, den sie in sich gespürt hatte, zwischen ihre Lippen. Ihm wurde heiß; vom Kaminfeuer, von ihr, tief aus seinem Innern kam diese Hitze, und beinahe hätte er schon jetzt die Kontrolle verloren, doch er biss die Zähne zusammen. Diese Nacht sollte ihr gehören. Er musste ihr zeigen, wie sehr er sie liebte.

    Sanft entzog er ihr seine Hand und ließ sie über ihre Schulter bis zu ihrer Armbeuge gleiten. Sie drängte sich an ihn, wand sich, war beinahe bereit für ihn, als er über ihren Schenkel strich und ihre Weiblichkeit liebkoste.

    Sie spreizte die Schenkel weiter, eine stumme Einladung für ihn.

    „Woher weißt du, was du tun musst? Woher weißt du, was mir am meisten gefällt?“

    Er lächelte. „Ich höre nur auf deinen Körper. Jetzt leg dich hin.“

    Und er neigte den Kopf, um sie zu küssen.

    Als sie seine Zunge spürte, wäre sie um ein Haar aufgesprungen. Die Zunge, sein Atem, tausend Finger, auf ihr, in ihr. Mit jeder Berührung, jedem Kuss schien sie höher zu fliegen, bis sie das Gefühl hatte zu schmelzen, als würde alles Trennende aufgehoben, als würden sie wirklich eins sein.

    Bei diesem Gedanken erstarrte sie. Wenn das geschah, wenn sie immer und ewig einander so nahe sein würden, würde er zweifellos alles wissen, was sie getan hatte, ehe sie nur ein Wort darüber sagte.

    Er liebkoste sie die ganze Nacht, doch jedes Mal, wenn sie im Begriff stand, die Grenze zu überschreiten, schloss sich das, was sie getan hatte, wie eine Mauer um ihr Herz.

    Und so kam es, dass sie in dieser langen Liebesnacht kein einziges Mal die ersehnte Erlösung fand.

    Er erwachte, als die Vormittagssonne ihm hell in die Augen schien, noch immer benommen von seinem Versagen.

    Ihre Körper waren stets ihre einzige zuverlässige Verbindung gewesen. Jetzt hatte er selbst das verloren.

    Alles hatte so angefangen, wie er es geplant hatte. Sie hatte geschrien, sie hatte geseufzt, sie hatte gestöhnt. Aber nicht ein Mal hatte sie jenen Punkt im Nichts erreicht, zu dem er sie führen wollte.

    Jetzt klammerte sie sich an ihn, den Kopf an seine Brust gelegt, sodass ihr dunkles Haar bis über seine Lenden reichte, und ihr Atem war zu unruhig, als dass sie schlafen könnte.

    „Ich habe dir keine Lust verschaffen können.“

    Sie hob den Kopf und sah ihn an. „Doch, das hast du.“

    „Nicht genug.“

    „Der Fehler lag bei mir, nicht bei dir.“

    Er schob sie weg und schwang die Beine aus dem Bett. „Ich dachte, wir würden einander nicht mehr belügen.“

    Sie hob den Kopf. „Ich hätte so tun können, als ob – aber ich wollte nicht mehr … lügen.“

    Er ging zu der Schüssel und spritzte sich etwas Wasser ins Gesicht, das so kalt war wie die Erkenntnis, die ihn jetzt überkam. Er wischte sich das Gesicht trocken und wünschte, er könnte damit die Erinnerung daran wegwischen, wie ihr Gesicht in der Ekstase im dämmerigen Licht der Mittsommernacht ausgesehen hatte. „Dann hat dein Körper also gelogen.“

    Mit großen Augen kletterte sie aus dem Bett und umarmte ihn. „Nein. Nein, du musst mir glauben.“

    Er drückte ihr Gesicht an seine Brust und hielt sie ganz fest, wollte ihr nicht in die Augen sehen, weil er nicht sicher war, ob er ihre Lügen von der Wahrheit unterscheiden konnte. Aber selbst jetzt, da er sich so betrogen fühlte, wollte er sie. Und nicht nur ihren Körper. Er wollte, was sie ihm nicht geben konnte, was immer das auch war.

    Er ließ sie los und wandte sich ab, zog sich an, beeilte sich, den Raum und die Stätte seines Versagens zu verlassen. „Ich gehe dir ein Frühstück holen.“

    Tränen stiegen ihr in die Augen, und sie liefen ihr über die Wange, sobald sich die Tür hinter ihm geschlossen hatte.

    Dies also war der Preis für ihre Lügen. Dass das eine zerstört wurde, was sie miteinander geteilt hatten.

    Draußen würde er die Wahrheit herausfinden und ahnen, welche Rolle sie dabei gespielt hatte. Und wenn er wieder durch jene Tür kam, würde er die einsame Zukunft mit sich bringen, der sie nicht ins Gesicht sehen wollte.

29. KAPITEL

    Als sie die Tür knarren hörte, schloss sie die Augen. So schnell war ihr Frieden vorüber. Jetzt musste sie ihn dazu überreden, Windsor rasch zu verlassen, oder alles, was sie getan hatte, wäre umsonst gewesen. Doch wie konnte sie ihn jetzt überreden, da die körperliche Verbindung zwischen ihnen zerstört war?

    Als sie die Augen öffnete, wurde er größer mit jedem Schritt, mit dem er sich dem Bett näherte. Stark und mächtig wirkte er, hart wie aus Stein gemeißelt, und nichts erinnerte an ihren Liebhaber, abgesehen von den ungekämmten Haaren, die noch vom Schlaf zerzaust waren.

    „Du wusstest es.“ Statt der lodernden Wut, die sie erwartet hatte, war seine Stimme so kalt wie Eis. „Du wusstest es und hast nichts gesagt.“

    „Was meinst du?“ Sie musste herausfinden, was er entdeckt hatte, ehe sie alles erzählte.

    „Hör auf, Solay. Hibernia und Agnes sind verschwunden. Es gibt sogar Gerüchte, sie hätten geheiratet, obwohl das unmöglich ist. Du hast sie gestern Abend gesehen. Sie muss es dir erzählt haben.“

    „Ja.“ Sie zwang sich, ruhig und leise zu sprechen. „Es stimmt. Sie haben in der Privatkapelle des Königs geheiratet und sind vor Tagesanbruch abgereist.“

    Er umklammerte den Bettpfosten und starrte sie an. „Und du hast sie und den König zweifellos noch mit dem Segen der Sterne beschenkt.“

    „Ich sagte ihr, es gäbe die Hoffnung, dass sie glücklich werden könnte.“ Vor so vielen, vielen Monaten.

    „Der Mann ist bereits verheiratet!“ Er klammerte sich an den Pfosten, als würde sich die Welt um ihn herum zu schnell drehen. „Er kann keine andere zur Frau nehmen!“

    Sie musste ruhig bleiben, leise sprechen, alles Schritt für Schritt erklären, sodass er verstand, was er tun musste, sonst würde er noch vor dem Abend im Verlies landen. „Hibernia ist nicht mehr mit der Duchess verheiratet.“

    „Das ist unmöglich.“

    „Aber es stimmt. Der Papst hat ihm erlaubt, sich von seiner Frau loszusagen.“

    „Aus welchen Gründen? Sie sind nicht verwandt, weder durch Blut noch durch Eheschließung.“

    Sie wollte ihm gern davon erzählen. Siehst du, Justin? Als Agnes es mir sagte, habe ich sie dasselbe gefragt. Aber die Zeit, gemeinsam zu lächeln, war vorbei. „Er tat es, weil der König ihn darum bat.“

    Einen Moment lang war Justin sprachlos und starrte sie nur an. „Aber der König lebt auf Erden, um das Gesetz Gottes durch das der Menschen umzusetzen. Er kann nicht dagegen verstoßen.“

    Blind. Noch immer war er blind. „Wenn der Papst und der König einer Meinung sind, erstreckt sich die Macht deines kostbaren Gesetzes, ob nun das Gottes oder das der Menschen, nur so weit wie ihre Wünsche.“

    Er ging im Raum auf und ab und hieb sich mit der Faust gegen die Handfläche, als würde er am liebsten jemanden schlagen. „Misswirtschaft, die Erhebung Hibernias in den Rang eines Königssohns, der verweigerte Krieg gegen Frankreich, das alles wäre schon unverzeihlich. Aber dem Mann zu erlauben, seine Frau zu verstoßen, des Königs eigene Cousine, damit er seine böhmische Mätresse ehelichen kann, das ist empörend.“

    Sie ließ ihn hadern, wohl wissend, dass sie ihm noch viel, viel Schlimmeres sagen musste.

    „Der Rat wird das nicht dulden“, schloss er endlich.

    „Der Rat wird kein Mitspracherecht haben.“ Sie stieg aus dem Bett und schlang ihm die Arme um die Taille, wollte ihn festhalten, wenn er das Schlimmste hörte. „Der König hat die Mitglieder des Rates zu Hochverrätern erklärt.“

    Er taumelte, als wären ihre Worte ein Schwerthieb. Sie konnte ihn nicht festhalten. „Was?“

    Eine Frage von einem Mann, der niemals Fragen stellte. Es brach ihr das Herz. „Der König hat eine Reihe von Richtern nach ihrer juristischen Meinung zu den Handlungen des Rats befragt. Sie sagten ihm, es wäre Hochverrat, den Wünschen des Königs entgegenzuwirken.“

    „Nein.“ Seine Miene sah aus wie die eines Kindes, dessen Lieblingsspielzeug zerbrochen vor ihm lag. „Das ist nicht richtig. So lautet das Gesetz nicht. Kein Richter würde so etwas sagen.“

    Immer, immer sah er nur die Welt, an die er glaubte, eine Welt, in der Gut und Böse, Schwarz und Weiß einander als Feinde unversöhnlich gegenüberstanden und niemals in Grau übergingen.

    „Nur weil du die Macht des Rechts vertrittst, erwartest du, dass jeder dasselbe tut. Es gibt viele, sogar Richter, die sich nicht auf einen Streit mit dem König einlassen wollen.“ Sie berührte ihn am Arm. „Die meisten möchten nur in Ruhe gelassen werden, um ein Leben zu leben wie das, von dem wir träumten. Ein Leben auf dem Land, wo wir nur über den König sprechen, wenn er auf seinem Weg nach irgendwohin dort hindurchreitet.“

    Er schüttelte den Kopf. „Der Rat hat nichts getan, was gegen die Hochverratsgesetze verstößt. Das können wir bei dem Prozess beweisen.“

    Sie umfasste sein Gesicht und zwang ihn, ihr in die Augen zu sehen. „Du meinst, Justitia sei blind, aber du bist derjenige, der nichts sieht. Es wird keinen Prozess geben. Hibernia ist nach Norden gegangen, um eine Armee zusammenzuziehen, die dich stellen und umbringen wird. Dich und all die anderen.“

    Er blinzelte, dann begriff er. „Wenn der König das Gesetz nicht achtet, dann bleibt nichts übrig außer reiner Gewalt.“

    Sie seufzte und spürte selbst den Schmerz, den er durchlitt. Endlich hatte er verstanden. Sie hatte die ganze Zeit über recht gehabt. Und sie hatte nicht recht haben wollen. „Jetzt pack deine Sachen. Wir müssen rasch von hier fort. In Upminster werden wir sicher sein.“

    „Wenn der König die Gesetze nicht respektiert, wird niemand sicher sein. Gloucester hatte recht. Wir werden mit Waffen gegen ihn antreten müssen.“

    „Nein!“ Jetzt war sie diejenige, die entsetzt war. „Du hasst den Krieg!“

    „Ich würde lieber in der Schlacht sterben als in der Schlinge eines Verräters.“

    Sie hatte gehofft, ihm nicht alles sagen zu müssen. „Du wirst nicht gehängt werden. Wenn wir jetzt fortgehen, wird er dich am Leben lassen.“

    „Was meinst du damit? Woher weißt du das?“

    „Er hat es versprochen.“

    „Wer hat es versprochen?“

    Sie hob den Kopf. „Der König.“

    Er sah ihr in die Augen, und sie wusste, alles würde sich ändern auf endgültige, entsetzliche Art und Weise.

    Als er schwieg, senkte sie den Blick, nahm ihren Umhang und schüttelte ihn, als wäre alles geklärt. „Aber wir müssen heute Morgen fort, während alle durch Hibernias Verschwinden abgelenkt sind. Wenn wir nach Hause reisen und uns aus dem Kampf heraushalten, wird der König uns in Ruhe lassen.“

    „Ich bin nicht sicher, ob ich abgestoßen bin von deinem Verrat oder überrascht darüber, dass du denkst, ich würde dem Versprechen eines Königs glauben, der noch nie eines gehalten hat.“

    Sie wurde rot vor Zorn. „Wäre es dir lieber, ich hätte zugesehen, wie er dich gefangen nimmt?“

    „Jetzt verstehe ich, wie du so eine Überlebenskünstlerin wurdest. Nichts zählt, niemand zählt, nur deine Wünsche.“

    „Du zählst!“ Sie sah den eigensinnigen Zug um seine Mundwinkel, den Schmerz in seinen braunen Augen, das Grübchen in seinem Kinn, all die kleinen Dinge, die sie liebte. „Warum sonst würde ich um dein Leben verhandeln?“

    „Und was ist dem König so viel wert, dass er dafür auf die Freude an meinem Tod verzichten würde?“

    Sie schluckte und berührte ihre Lippen mit den Fingerspitzen. Warum hatte sie nicht vorausgesehen, dass er diese Frage stellen würde? „Ich sagte ihm, ich würde ihm für das kommende Jahr die Sterne deuten.“

    „Das ist zweifellos wertvoll, aber es ist nicht alles, oder?“ Seine Augen funkelten. „Du hast ihm von dem Amtsenthebungsverfahren erzählt. Alles, was ich dir sagte, meine Frau, drang direkt ans Ohr des Königs.“

    „So war es nicht …“

    „Ich liebte dich, und du hast mich betrogen!“

    Sein Ruf hallte von den Wänden wider, und sie versuchte, das Echo des Wortes festzuhalten, ehe es ihr entglitt. Liebte. Einst. Aber nicht mehr.

    „Ich habe getan, was nötig war, um dich zu retten“, flüsterte sie.

    „Ich dachte sogar, was du sagtest, könnte wahr sein.“

    „Es ist wahr.“ Was du sagtest. Er konnte die Worte „Ich liebe dich“ nicht einmal aussprechen. Konnte nicht verstehen, dass sie sein Leben retten würde, selbst wenn das bedeutete, seine Liebe zu verlieren.

    „Erwarte nicht von mir, dass ich dir glaube.“ In seinen Augen lag eine grimmige Entschlossenheit, genau wie in dem Zug um seine Mundwinkel. „Wenn du mich wirklich liebtest, hättest du meine Prinzipien berücksichtigt.“

    „Statt dich am Leben zu erhalten?“ Sie wandte sich gegen ihn mit der Heftigkeit eines Kriegers. „Du willst gar keine Liebe. Liebe ist nicht genug. Du willst Liebe zu deinen eigenen Bedingungen. Es ist nicht genug, dass ich dir das Leben rette. Ich muss es nach deinen Regeln retten, Regeln, von denen du gerade zugegeben hast, dass sie nicht in die Welt passen, in der wir leben.

    Sie zitterte vor Anstrengung, sich ihm verständlich zu machen. „Verstehst du das nicht? Ich will nicht, dass du stirbst.“

    Er schnaubte. „Ja, es wäre hilfreich für dich, mein Leben zu retten. Auf diese Weise kannst du zu mir zurückkriechen, falls der König verliert und die Lords gewinnen. Erwarte nicht von mir, dich willkommen zu heißen. Oder vielleicht werde ich das sogar tun. Vielleicht werde ich dich willkommen heißen, indem ich sage: Gehen wir miteinander ins Heu. Das sollte der Tochter einer Dirne nicht allzu schwerfallen.“

    Wie von selbst schlug ihre Hand gegen sein Gesicht. Der Schlag schmerzte ihre Finger und hinterließ einen roten Abdruck auf seiner Wange.

    „Du verdienst die Liebe nicht, die ich an dich verschwendet habe.“ Sie rang nach Luft, aber er hatte es ihr unmöglich gemacht zu atmen. „Ich habe für dein Leben meine Seele verkauft. Du schuldest mir die Höflichkeit, es zu bewahren, zumindest für heute. Wir brechen nach Westminster auf. Wenn wir dort sind, kannst du deinen geliebten Rat warnen und eine Armee ausheben und einen Krieg anfangen oder was immer du sonst tun willst. Ich gehe nach Hause.“

    Traurig schüttelte er den Kopf. „Wenn Hibernia eine unbequeme Frau loswerden kann, kannst du bestimmt von einem unbequemen Mann befreit werden. Du hast mich endlich überzeugt, meine Liebe. Falls ich lebend zurückkehre, werde ich einen Richter finden, der keine Schwierigkeiten hat, uns beiden die Freiheit zurückzugeben.“

    Der Gedanke, ihn zu verlieren, riss ihr beinahe das Herz aus dem Leib, aber er hatte ihr nie wirklich ganz gehört. Wenn er sie jetzt hasste, dann nicht wegen ihrer Vergangenheit oder ihrer Mutter. Er hasste sie für das, was sie getan hatte.

    Sie wollte den Arm um seine Taille legen und sein Herz ein letztes Mal schlagen hören, aber die Kluft zwischen ihnen schien unüberbrückbar. „Die ganze Zeit über hast du meine Liebe verlangt, aber du weißt gar nichts darüber. Die Liebe folgt ihren eigenen Gesetzen, Justin, und deine Gesetze kümmern sie nicht.“

    Ohne ein Wort wandte er sich ab, so kalt und unnahbar wie am ersten Tag, da sie ihn gesehen hatte.

    Sie schloss die Augen, unfähig, ihm nachzusehen, und wartete auf das Geräusch der sich schließenden Tür. Es dauerte eine Weile, bis es kam.

    „Auf Wiedersehen, Solay.“

    Sie antwortete nicht. Es gab nichts zu sagen.

30. KAPITEL

    Während der nächsten zwei Monate, solange die Lords ihre Männer sammelten, um Hibernias Armee aufzuhalten, vermochte Justin nicht zu denken, nur zu fühlen.

    Die Wut auf sie, auf die Welt, auf den König, sogar auf Gloucester, toste in seinen Adern und war der Antrieb bei seinen Vorbereitungen auf die Schlacht.

    Ihr Verrat schmerzte ihn mehr als ein Schwerthieb. Er war überzeugt gewesen von ihrer Liebe und war der Versuchung erlegen, ihr zu glauben. Wegen ihres Verrats zogen sie jetzt aus, um Hibernia auf dem Schlachtfeld zu bekämpfen anstatt vor Gericht.

    Und wenn er sich gelegentlich daran erinnerte, dass er ihrem Teufelspakt sein Leben verdankte, so schob er diesen Gedanken beiseite.

    Doch in den dunklen Stunden der Nacht, wenn die winterlichen Sterne über die schlafenden Soldaten wachten und nicht einmal seine Erschöpfung ihm Ruhe verschaffte, erinnerte er sich wieder daran, wie er bei ihr, umschlungen von ihren Armen, Verzeihung gefunden hatte.

    Und dann wurde dieses Bild verdrängt von den letzten zornigen Worten.

    Immer und immer wieder sah er die Szene vor sich, bis das Klirren der Schwerter und das Klappern der Schilde die Wahrheit nicht mehr übertönen konnten. Du willst gar keine Liebe. Du willst Liebe zu deinen eigenen Bedingungen. Die Liebe folgt ihren eigenen Gesetzen, Justin, und deine Gesetze kümmern sie nicht.

    Aus der Dunkelheit hörte er die Antwort. Es war nicht ihre Schuld allein. Als sie ihre eigenen Entscheidungen getroffen hatte, ohne sich von seiner Meinung beeindrucken zu lassen, hatte er sie gnadenlos niedergemacht. Stattdessen hätte er sich lieber die Zunge herausreißen sollen.

    Während der ganzen Zeit, da er darauf bestanden hatte, sie müsste ihm ihre Liebe beweisen, hatte er nichts getan, um diese zu verdienen.

    Daher schritt er auf den letzten Kampf zu und hoffte, eine Klinge würde ihn treffen, denn er wollte nicht mehr leben ohne sie.

    Und das Einzige, was ihn noch am Leben hielt, war das Wissen, dass es noch etwas gab, was er für sie tun musste.

    Als sie hörte, wie sich ein Pferd näherte, die Schritte gedämpft vom Dezemberschnee, legte Solay ihre Pastete nieder.

    Sie saßen im oberen Gemach um das einzige Feuer im Haus, und über Janes Kopf hinweg tauschte sie einen Blick mit ihrer Mutter. Wer würde am Weihnachtstag zu ihnen kommen? Das Land befand sich im Krieg, und marodierende Söldner bedrohten die Zivilisten genauso wie die Soldaten.

    Doch als sie die Läden öffnete, hoffte sie, wie immer, Justin zu sehen.

    Unter der fahlen Nachmittagssonne bedeckte ein weißes Tuch die kalte Erde. Sie dachte, dass Justin der Schnee gefallen würde, und sie fragte sich, wohin er wohl marschierte und ob ihm wohl kalt war. Betete, dass er in Sicherheit war.

    Sie schüttelte die Gedanken ab. Lieber sollte sie sich überlegen, wie sie einen anderen Mann zu einer Ehe mit ihr bringen konnte. Oder zu weniger als das. Nachdem Justin sie verstoßen hatte, würde es nicht einmal mehr leicht sein, einen Mann zu finden, der sie als Geliebte wollte.

    „Ist er es?“, fragte ihre Mutter, und ihre Stimme klang sanft und mitleidig. Sie waren einander während der letzten Monate sehr nahegekommen, verbunden durch die törichten Dinge, die sie beide um der Liebe willen getan hatten.

    Solay schüttelte den Kopf. „Es ist ein Reiter. Allein.“ Sie sah genauer hin und holte tief Luft. „Er kommt vom König.“

    Als er an die Vordertür klopfte, stand ihre Mutter auf. „Jane, entzünde unten ein Feuer. Solay, führe ihn in die Halle. Wir müssen den Boten des Königs mit allen Ehren empfangen. Was wird er von uns denken, wenn wir ihm kein Wildschwein am Weihnachtsabend servieren?“

    Unten öffnete Solay die Tür einem zitternden Jungen mit aufgesprungenen Lippen, dem die Nase lief und der kaum älter zu sein schien als Jane. Hatte der König keine erfahrenen Männer mehr?

    Ihre Mutter erwartete sie in der Halle, wo sie vor einem Kamin saß, der gähnend leer war, obwohl ein Weihnachtsscheit darin brennen sollte. Jane hielt ein Zündholz an einen ihrer kostbaren Reisige. Der Junge warf einen sehnsüchtigen Blick auf das Feuer.

    „Der König befiehlt Lady Solay zu sich“, sagte er, als seine Zähne nicht mehr klapperten.

    „Wo ist der König?“, fragte Solay und fürchtete sich vor der Weihnachtszeit in Windsor.

    „In London.“

    Diese Antwort sagte ihr nicht viel. Hatten Hibernias Männer die Armee des Rates besiegt? Wo war dann Justin?

    „Ich hoffe, Seine Majestät befindet sich bei guter Gesundheit“, sprach ihre Mutter hoheitsvoll.

    Der Junge erbleichte. „Vor vierzehn Tagen wurde seine Armee besiegt.“

    Ihre Mutter unterdrückte einen Schrei.

    Solay empfand unendliche Erleichterung. Justin war auf der Seite der Sieger.

    Agnes dagegen nicht. „Wo ist der Duke of Hibernia?“

    Der Junge rückte ein wenig näher an das Feuer. „Das weiß niemand.“

    Sie faltete die Hände, neigte den Kopf zu einem stummen Gebet für Agnes und bat sie um Verzeihung. Ohne Solays heitere Versicherungen hätte die Freundin Hibernia nie geheiratet. Jetzt verfluchte sie Solay zweifellos für ihre falschen Vorhersagen einer glücklichen Zukunft.

    Nie wieder würde sie ihre Worte so leichtfertig wählen. Ihr Studium der Sterne war eine heilige Aufgabe geworden. Sie würde sie nicht durch eine Lüge entweihen.

    Ihre Mutter saß bleich und reglos und umklammerte dabei die Stuhllehnen. „Regiert der König noch?“

    Der Junge beugte sich vor und flüsterte, als lauerten Spione im Kamin. „Der König und seine Ratgeber haben sich im Tower eingeschlossen. Die Lords nähern sich der Stadt. Niemand weiß, was geschehen wird, wenn sie ankommen.“

    Die Lords hatten also triumphiert, und Richard wollte wissen, ob dies seine Todesstunde sein würde. Sie hatte den Herbst und den frühen Winter mit Justins Geschenk und der Karte des Königs verbracht. Sie wusste, was sie ihm sagen würde.

    „Jane, bei Tagesanbruch werde ich das Pferd benötigen.“

    „Musst du gehen?“ Janes Stimme klang angstvoll. „Du wirst St. Stephen’s Day verpassen. Wir hatten vor …“

    Die Mutter legte Jane eine Hand auf die Schulter. „Still, Kind. Es ist eine Ehre, dass der König sie rufen lässt.“

    Und nicht nur das. Es war der Preis für Justins Leben gewesen. Sie hoffte, dass er es noch besaß.

    Kleine Schneeflocken tanzten im Hof des Towers umher, als der Knappe Solays Pferd nahm.

    Es war Weihnachtszeit, und wieder war sie zum König gekommen.

    Sie hielt die gefaltete Karte fest unter ihrem Umhang und folgte einem Wachmann die Treppe hinauf und durch mehrere Gänge, ehe er vor einer verschlossenen Tür stehen blieb.

    „Wartet hier“, sagte der Wächter und klopfte. „Ich sage Bescheid, dass Ihr da seid.“

    Hinter der Tür hörte sie eine Stimme. „Kommt herein.“

    Die Hitze eines großen Feuers empfing sie, als sie die Tür öffnete. Ein breitschultriger Mann sah vom Fenster aus zu, wie der Schnee in die Themse fiel.

    Ihr stockte der Atem. „Justin?“

    Als er sich umdrehte, suchte sie in den Zügen eines Fremden nach dem Gemahl, den sie gekannt hatte. Scharf hoben sich die Wangenknochen von seinem hageren Gesicht ab, und die Schultern und Arme wirkten muskulöser denn je. Obwohl er Gewalt so hasste, hatte er offensichtlich ein Schwert geführt.

    Er machte einen Schritt auf sie zu.

    Auch sie ging ihm entgegen.

    Doch dann blieb er stehen. „Solay.“

    In der Art, wie er ihren Namen aussprach, schien eine Frage zu liegen, und sie sehnte sich danach, sie zu beantworten. Am liebsten hätte sie sich ihm in die Arme geworfen, hätte so getan, als wären sie noch immer auf dem Hügel in der Mittsommernacht und sähen zu, wie die Sonne über einer schönen neuen Welt aufging.

    Sie straffte die Schultern. Die Nähe, die sie im Sommer erlebt hatten, war weggeweht wie die Blätter von den jetzt kahlen Bäumen, die Tage der Liebe schienen nur noch eine Mittsommerfantasie zu sein. Jener Hügel schien Meilen und Monate weit weg zu sein, und sie hatte seine Liebe für sein Leben eingetauscht. Das würde ihr nicht verziehen werden.

    „Der König hat nach mir geschickt“, sagte sie.

    „Ich weiß. Ich wollte dich zuerst sehen.“

    Sie dachte an seine letzten Worte: Vielleicht werde ich dich willkommen heißen, indem ich sage: Gehen wir miteinander ins Heu. Sie könnte es nicht ertragen, diese Worte aus seinem Munde zu hören. „Du hast einen großen Sieg über den Duke errungen.“

    „Solay, ich habe Agnes gefunden.“

    Sie machte einen Schritt auf ihn zu und dann noch einen. „Geht es ihr gut? Wo ist sie?“

    „Sie ist in Sicherheit. Ich habe sie in einen Konvent nach Readington gebracht.“

    Sie presste die Lippen zusammen, um die aufsteigenden Tränen zu unterdrücken. Wie flüchtig Agnes’ Glück gewesen war. „Danke.“

    Er hielt ihr ein Tuch hin, und sie nahm es, nicht sicher, ob sie um Agnes weinte oder wegen seiner unerwarteten Freundlichkeit.

    „Setz dich“, sagte er. „Bitte.“

    Er deutete auf eine Bank am Feuer und zog eine weitere heran. Sie löste ihren Umhang und legte die Karte des Königs auf den Tisch.

    Er beugte sich vor, die Ellenbogen auf die Knie gestützt, und seine Finger waren ihr so nahe, dass er sie hätte berühren können. „Wir haben nicht viel Zeit, und ich habe dir viel zu sagen.“

    Sie schloss die Augen, um nicht daran denken zu müssen, wie seine Hand ihre Hüfte berührt hatte, aber sie konnte nichts tun gegen die vertraute Spannung, die zwischen ihnen bestand. Diese Spannung pulsierte in ihren Adern, und ihr wurde heiß.

    Sie lehnte sich zurück und versuchte, sich an das zu erinnern, was ihre Mutter gesagt hatte: Vertraue dem Begehren nicht. Aber im vergangenen Jahr waren alle Sicherheiten, an die sie sich geklammert hatte – die Macht des Königs, ihr Geburtsrecht, ihre Fähigkeit zu gefallen, ihre Versuche, die Zukunft zu beeinflussen – wie Schnee dahingeschmolzen. Nur das Verlangen war geblieben, das sie so eng verband wie am Anfang, als würde nichts zwischen ihnen stehen.

    „Was willst du mir sagen?“

    „Ich habe Dokumente angefertigt, die dir dauerhaft die Einnahmen aus drei meiner Häuser in London garantieren.“

    Sie hatte geglaubt, ihr Schicksal angenommen zu haben, aber seine kühlen Berechnungen zu hören, raubte ihr die Sprache. Ich werde einen Richter finden, der keine Schwierigkeiten hat, uns beiden die Freiheit zurückzugeben. Sie würden nicht anders sein als all die anderen früheren Liebespaare bei Hofe und mit einem verlegenen Hüsteln die Blicke abwenden, wenn sie gezwungen waren, aneinander vorbeizugehen.

    Er wartete ihre Antwort nicht ab. „Nur so konnte ich …“

    Sie hob eine Hand, um ihn zu unterbrechen. „Danke. Du bist sehr großzügig.“ Es würde reichen für Essen, für Feuerholz, Futter für die Pferde und ein neues Kleid für Jane im Frühling. Jetzt wollte sie nur noch nach Hause zurück, wo sein Anblick und sein Geruch ihr Herz nicht mehr quälten. „Wir werden es recht gut haben.“

    „Nein.“ Obwohl er auf der Seite der Sieger stand, schien sein Blick leer, als hätte er etwas verloren.

    Eine dunkle Vorahnung überkam sie. „Es gibt noch etwas?“

    „Die Gerichte arbeiten wie Mahlsteine, egal, wer auf dem Thron sitzt. Ich habe den Prozess verloren. Das Haus gehört euch nicht mehr.“

    Dieser letzte Satz verschlug ihr den Atem. „Ich hätte die Wahrheit sagen sollen, egal, was Mutter wollte. Ich hätte …“

    Er umfasste ihr Knie und drückte es. „Es ist nicht dein Fehler. Du hattest recht. Ich kann auf Erden nicht für Gerechtigkeit garantieren. Es tut mir leid.“

    Seine Augen schienen dasselbe zu sagen wie seine Lippen. Und als sie in das geliebte Gesicht sah, das sie nie wiedersehen würde, fiel die letzte kleine Mauer, die ihr Herz geschützt hatte, in sich zusammen.

    „Dann sollte es nicht sein“, flüsterte sie. „Ich weiß, du hast getan, was du konntest.“

    Wie dumm sie gewesen war, ihn für seine Bedingungen zu schelten. Die ganze Zeit über hatte sie einen kleinen Teil ihrer Liebe zurückgehalten, bis er sie verdiente. Und nun, da er nicht länger zu ihr gehörte und sie nichts von ihm zu erwarten hatte, liebte sie ihn mehr als je zuvor.

    Die Wache klopfte und öffnete, ohne die Aufforderung dazu abzuwarten. „Sie sind für sie bereit.“

    „Sagt ihnen, wir kommen“, erwiderte Justin, und die Wache zog sich zurück.

    Sie wollte aufstehen, aber er nahm ihre Hände in seine. „Du musst es wissen, ehe du gehst. Du begibst dich in die Höhle des Löwen. Die Lords sprechen nicht länger über Gesetze oder auch nur Gerechtigkeit. Sie sprechen von einem neuen König.“

    Sie erschauerte. Solange der alte König noch atmete, würde es keinen neuen geben können. „Was hat das mit mir zu tun?“

    „Sie glauben, die Sterne würden ihnen sagen, dass Richards Regierungszeit vorüber ist.“

    Sie schluckte die Angst hinunter, die ihr die Kehle zuzuschnüren drohte. Sie war zu lange vom Hof weg gewesen. Während sie sich auf den Himmel konzentrierte, hatte sie es versäumt, an irdische Fallstricke zu denken. „Wen wollen sie auf dem Thron sehen?“

    Gloucester war der Sohn des alten Königs, aber er war nicht der Einzige, der Anspruch erheben konnte. Und die anderen würden den Titel des Königsmachers haben wollen.

    „Richard ist nur am Leben, weil Gloucester sie nicht dazu bringen kann, ihn zum König zu machen. Wähle deine Worte mit Bedacht.“ Er drückte ihre Hände. „Gloucester wird da sein. Er will, dass du Richards Tod voraussagst.“

    „Und wenn ich das nicht tue?“

    „Dann wird er dich beschuldigen, schwarze Magie zu betreiben.“

    Sie musste nicht fragen, welche Strafe darauf stand. „Also hat er dich geschickt, um mich zu warnen, dass nicht nur Richards Leben auf dem Spiel steht.“

    Mit einem Finger berührte er ihre Wange und brachte sie so dazu, ihn anzusehen. Sein drängender Blick hatte nichts mit Lust zu tun. „Ich werde dich beschützen. Ich schwöre es.“

    Sie stand auf, und er ließ die Hand sinken. „Ich weiß, du wirst es versuchen.“ Aber sie wussten beide, es war ein leeres Versprechen.

    Als sie sich umwandte, legte er ihr den Umhang über die Schultern und flüsterte ihr ins Ohr: „Was wirst du ihm sagen?“

    Sie hatte keinen Gemahl, kein Heim, keine Sicherheit mehr in ihrem Leben, abgesehen von dem, was sie gelernt hatte, um einen Blick in den Himmel zu erhaschen. Seltsam, was blieb und was nicht. „Die Wahrheit.“

    Sonst zählte nichts mehr.

    Verblüfft sah Justin ihr nach, während sie durch die Tür schritt, ohne auf ihn zu warten. Zu spät fiel ihm ein, dass sie sich im Tower ebenso gut auskannte wie er, und auf halbem Wege im Gang erst holte er sie ein und hielt sie am Arm fest, damit sie stehen blieb.

    „Das wird dich nur retten, wenn sie die Wahrheit hören wollen“, flüsterte er und war nicht sicher, wer mithören könnte.

    „Du wirst es erfahren, wenn der König es erfährt.“

    Ihre Zunge war im Laufe des letzten Jahres schärfer geworden. „Du bist gut im Spiel. Denk dir irgendeinen Unsinn aus, den sie so deuten können, wie sie wollen. Sie werden den Unterschied nicht merken.“

    Sie verlangsamte ihren Schritt nicht einmal. „Ich werde nicht versuchen, Gloucester zu gefallen, nur weil er jetzt die Macht in Händen hält.“

    „Seit wann bist du eine Streiterin für die Wahrheit? Du hast sie schon aus unwichtigeren Gründen weit mehr gedehnt.“

    „Dich kümmert nicht einmal, wie die Wahrheit lautet.“

    „Sag es mir später. Nachdem es vorbei ist.“

    „Also will der große Verteidiger der Wahrheit, dass ich lüge?“

    „Wenn du damit dein Leben rettest, ja.“ Er würde jeden Eid brechen, jede Regel verleugnen, die ihr Leben gefährden könnte.

    „Wie kannst du dann zornig sein über das, was ich tat, um deines zu retten?“

    Der Boden unter seinen Füßen schien zu schwanken. „Du hast nie nach der Macht des Königs gestrebt, oder?“

    „Nur nach der Macht, mit der er mir geben konnte, was meine Mutter und meine Schwester brauchten.“

    Absolut treu gegenüber Verwandten und Freunden, hatte sie alles für jene geopfert, die sie liebte. Für ihn.

    Er umfasste ihr Gesicht. „Du bist eigensinnig, dumm und unglaublich tapfer“, sagte er.

    Sie errötete leicht, doch sie wandte sich ab, ohne zu lächeln oder auch nur zu nicken.

    Und als die Wache ihr die Tür öffnete, hatte Justin nicht die geringste Ahnung, was sie sagen würde.

    Zitternd betrat Solay den Raum. Endlich, zu spät, hatte Justin verstanden. Aber sie würde nicht gegen ihren Eid verstoßen. Nicht ihm zu Gefallen, nicht für Gloucester, nicht einmal für den König. Sie hatte zu hart gearbeitet, um die Wahrheit herauszufinden.

    Als sie stehen blieb, direkt vor Richards Angesicht, sank sie in einen tiefen Knicks. Aber sie hörte keinen Befehl zum Aufstehen. Durch ihre Wimpern spähte sie nach oben, ohne den Kopf zu heben.

    Den stolzen König, den sie gekannt hatte, gab es nicht mehr.

    Richard saß zusammengesunken in einem groben Stuhl, seine Gemahlin in Reichweite neben ihm. Der treue Hibernia war nicht mehr an seiner Seite. Stattdessen standen Gloucester und die anderen vier Ratsmitglieder im Raum, bereit, seine Überreste einzusammeln.

    Sie blickte zu Justin hinüber, der die Brauen hob und mit den Schultern zuckte. Auf Gloucester allein war sie vorbereitet gewesen. Doch wie es schien, vertrauten die Ratsmitglieder seinem Bericht nicht.

    Ein Fass Wein war umgeworfen worden, und rote Spritzer von Burgunder befleckten den Boden. Neben dem Geruch nach Wein lag auch der nach Angst in der Luft.

    Sie erhob sich, und Richard hinderte sie nicht daran. Die über den mageren Wangen tief liegenden Augen wirkten wie die eines gefangenen, zornigen Tieres. „Wie es scheint, hat sich eine Meute hier zusammengerottet, um mein Schicksal zu hören, Lady Solay.“

    „Ich werde immer das Gleiche sagen, Majestät, ob vor einer Meute oder vor Euch allein.“

    Er rührte sich nicht, aber die Königin bedeutete ihr mit einer Handbewegung fortzufahren.

    Sie warf einen Blick auf ihr lauerndes Publikum. Außer Gloucester und den ergrauten Earls of Arundel und Warwick entdeckte sie zu ihrer Überraschung Henry Bolingbroke und den jungen Earl of Nottingham, beide in Richards Alter. Wie die Dinge sich doch verändert hatten seit jenen verschneiten Tagen in seinem Schloss.

    Sie machte auf dem Tisch etwas Platz und schob zwei halb leere Weinkelche beiseite.

    „Wartet“, sagte Gloucester, ehe sie sich setzen konnte. „Ihr müsst schwören, dass Ihr die Sterne wahrheitsgemäß deutet.“

    Justin ergriff das Wort, ehe sie etwas erwidern konnte. „Gloucester …“

    „Ich fragte Lady Solay.“

    Sie lächelte Justin an und schüttelte den Kopf. Dies hier musste sie allein erledigen. „Um hierherzukommen, habe ich den Tod riskiert.“ Sie würde für sich die Wahrheit sagen, nicht um seinetwillen. „Für eine Lüge würde ich das nicht tun.“

    Und es war ihr egal, ob ihr außer Justin noch jemand glaubte.

    „Dann schwört beim Grab Eures Vaters, des Königs.“

    Sie spürte, wie Justin ihre Schulter drückte. Bedächtig hob sie die Hand, legte sie kurz auf seine Finger und berührte dann die Amethystbrosche, die sie über dem Herzen trug.

    „Ich schwöre beim Grab unseres verstorbenen und geliebten Königs Edward.“ Sie sah Gloucester an. „Euer Vater.“ Dann Richard. „Euer Großvater.“ Und endlich Justin. „Der Mann, der mich seine Tochter nannte.“

    Gloucester verzog den Mund, als wäre er nicht recht zufrieden, könnte aber nicht sagen, warum. „Fahrt fort.“

    Sie setzte sich an den Tisch. Justin schenkte einen Kelch voll Wein ein und stellte ihn neben ihre rechte Hand, dann trat er hinter sie und legte ihr die Hände auf die Schultern.

    Zuerst wollte sie ihn abschütteln. Ihre Ehe war vorüber, sie musste allein weitermachen. Aber seine Wärme an ihrem Rücken bedeutete ihr Trost.

    Und sie ließ es zu.

    Während sie die Karte entfaltete, traten Gloucester und die anderen näher und spähten ihr über die Schultern, als könnten sie die sorgfältig beschrifteten Quadrate und Dreiecke verstehen.

    Sie räusperte sich, konzentrierte sich auf die Karten und ließ alles andere hinter sich. „Im zwölften Jahr der Regentschaft Seiner Majestät stehen weiterhin starke Planeten im zwölften Haus, dem Haus der Feinde.“

    Mit einem freudlosen Lachen sank Richard in seinem Stuhl zusammen und sah sich im Raum um. „Um das zu wissen, braucht Ihr nicht in die Sterne zu blicken. Seht Euch nur hier um.“

    „Wir sind keine Feinde des Königs“, sagte Gloucester und warf seinem Neffen einen finsteren Blick zu.

    Die Königin, die Richard beschützte wie eine Mutter ihr Kind, fuhr Gloucester an: „Wollt Ihr behaupten, Ihr seid seine Freunde?“

    „Wir sind Freunde des Reiches“, erwiderte Gloucester.

    „Dann gehört Ihr vielleicht“, fuhr Solay fort, „in das elfte Haus, das der Höflinge, Berater und Freunde, wahre und falsche.“ Mit zitternder Hand hob sie den Weinkelch und führte ihn an die Lippen. „Hier zeigen die Planeten Unterbrechungen, Veränderungen und sogar Dinge, die zu Ende gehen.“

    „Zu Ende gehen?“, fragte Richard. „Der Rat oder meine Berater?“

    Es war so still, dass sie hören konnte, wie Gloucester seinen Wein herunterschluckte.

    „Die Sterne tragen nicht die Namen von Menschen bei sich“, sagte sie und war diesmal erleichtert, die Wahrheit nicht zu kennen.

    Ruhig ging sie weiter die einzelnen Häuser durch, sprach von Reichtum und Besitztümern, von Brüdern und Vätern, von Krankheit und Gesundheit, Liebe und Heirat.

    Niemand äußerte mehr ein Wort, bis Gloucester sie schließlich unterbrach. „Was Ihr sagt, ist bedeutungslos. Wir erfahren nichts dadurch.“

    „Das stimmt nicht“, erwiderte sie gleichmütig. „Seht zum zehnten Haus. Es ist das Haus des Königs. Während des letzten Jahres haben Schatten auf diesem Haus gelegen, aber jetzt verlässt Saturn das Haus, und Jupiter tritt ein.“

    „Was heißt das?“, fragte Gloucester.

    Richard setzte sich aufrecht hin und lächelte Gloucester in der alten Art an. „Anerkennung für den König und Strafe für meine Feinde.“ Sein majestätischer Tonfall war zurück.

    „Ihr seid von königlicher Abstammung und zum Regieren geboren, Majestät“, sagte Solay. „Ich kenne die Zeichen.“

    Die Zeichen, die in meiner eigenen Karte so gänzlich fehlen.

    Annes ruhige Stimme erklang leise in die Stille hinein. „Ihr habt nicht vom achten Haus gesprochen.“

    Eifrig fragte Bolingbroke: „Was ist das für eines?“

    Richard antwortete an ihrer Stelle. „Das Haus des Todes.“

    Gespanntes Schweigen legte sich über den Raum.

    „Nun, Lady Solay, antwortet ihm. Was gibt es im achten Haus zu sehen?“, fragte Gloucester endlich.

    „Nichts.“

    „Nichts?“ Richards Stimme brach.

    „Der Himmel gibt uns keine Hinweise.“

    Bebend wandte der König den Blick zu seinen Feinden, dann beugte er sich vor. „Ich habe getan, um was Ihr mich gebeten habt“, flüsterte er, obwohl alle es hören konnten. „Könnt Ihr mir nicht mehr sagen?“

    Sie hörte das Flehen in seiner Stimme. Er wollte wissen, ob er leben oder sterben würde. Doch was immer auch in den Sternen stand, was sie jetzt sagte, würde über sein Schicksal entscheiden.

    „Die Sterne geben keine Garantien für die Zukunft, Majestät“, sagte sie so laut, dass alle Lords es hören konnten. „Sie sagen uns nur, welche Umstände uns prüfen werden. Wir formen unser Leben, indem wir tapfer unserem Schicksal entgegentreten. Ihr wurdet als König geboren, Majestät. Solange Ihr die Gesetze des Reiches ehrt und den Rat Eurer Barone, bin ich fest davon überzeugt, dass die Sterne Euch begünstigen werden, sodass Ihr, wenn Ihr sterbt, wann immer das sein mag, immer noch unser rechtmäßiger König sein werdet.“

    Sie hielt den Atem an.

    Richard spitzte die Lippen, als widerstrebte es ihm aufzugeben, dann seufzte er. „Der König verkörpert das Gesetz und muss es daher auch vertreten. Ich werde die Anweisungen meines lieben Onkels und der übrigen Lords in diesen Angelegenheiten stets begrüßen.“

    Über ihre Schulter hinweg warf Gloucester einen finsteren Blick auf Justin. „Wie es scheint, plappert Eure Gemahlin Eure Meinung nach, Lamont. Zweifellos habt Ihr sie angewiesen, was sie sagen soll.“

    Justin drückte ihre Schulter fester.

    Sie fühlte, wie er mit sich rang, und umfasste seine Hände. „Er sagte mir, was mich in diesem Raum erwarten würde. Nur ich konnte entscheiden, wie ich dem begegne.“

    „Ich bin es, der mit meiner Gemahlin übereinstimmt, Gloucester“, sagte Justin. „Richard ist der König, den uns der Himmel geschickt hat. Die irdischen Gesetze können nichts dagegen tun.“

    Hinter Gloucester begannen die anderen, zustimmend zu murmeln, und der Duke ließ die Schultern sinken. Niemand würde jetzt mehr von einem neuen König reden.

    Sie stand auf, sodass Justins Hand herunterglitt, und sah den anderen Männern in die Augen. Gloucesters zorniger Blick, so ähnlich dem des alten Königs. Die niederen Lords teilweise misstrauisch, teilweise erleichtert oder zornig. Dann begegnete sie dem dankbaren Blick der Königin, die sie nur zu gut verstand. Richards Blick zeigte jetzt königlichen Stolz statt Angst und Furcht.

    Sie drehte sich zu Justin um.

    In seinem Blick lag eine Warnung, aber sie sah auch Angst, Zuneigung und eine Art Stolz.

    Sie nahm die Karte und ging an seiner Seite hinaus, und wieder waren ihre Körper verbunden durch das unsichtbare Band, das von Anfang an zwischen ihnen bestanden hatte.

    Meine Gemahlin. Ich stimme mit meiner Gemahlin überein.

    Hoffnung stieg in ihr auf.

    Sie blickte zu ihm hinüber, suchte nach einem Heben der Brauen, einem Zucken um die Mundwinkel, das immer vor einem Lächeln kam. Sie sah, wie er sich das braune Haar hinters Ohr strich, und betrachtete die Finger, mit denen er sie zur Ekstase gebracht hatte. All das beobachtete sie vielleicht zum letzten Mal, und sie hörte ihn nichts sagen.

    „Ich habe Gloucesters Pläne durchkreuzt“, sprach sie endlich. „Was bedeutet das für dich?“

    „Ich werde den Dienst bei ihm quittieren. Wir werden beide froh sein darüber.“

    „Wirst du in Sicherheit sein?“

    Er lächelte. „Ist irgendeiner von uns in Sicherheit?“

    „Was wirst du tun?“

    „Das, wofür ich ausgebildet wurde. Mich mit dem Gesetz beschäftigen.“

    Sie kehrten zurück in den kleinen Raum, wo das Feuer heruntergebrannt war, und sie war froh über ihren Umhang in der frühen Dunkelheit des Winters.

    Er hatte sie als tapfer bezeichnet, aber mit ihrer Tapferkeit vor dem König hatte sie nur ihr Leben riskiert. Wenn sie jetzt, bei ihm, tapfer war, würde sie ihr Herz riskieren.

    Aber sie würde es trotzdem tun.

    Sie griff nach seiner Hand, wollte ihn einmal noch spüren. Doch sie konnte ihm nicht in die Augen sehen und spielte mit seinen Fingern, betrachtete sie, als wären sie ein Wunder, und konnte ihm nicht Auf Wiedersehen sagen.

    Stattdessen ergriff er das Wort.

    „Bleib bei mir, Solay“, sagte er und strich über ihre Finger, über jeden einzelnen von ihnen. „Vielleicht kann nur der Himmel Gerechtigkeit schenken, aber ich glaube, Liebe können wir auf Erden finden.“

    Sie hielt den Atem an. Wenn er seine Worte zurücknahm, würde ihr diese Erinnerung bleiben: das Knistern des Feuers, der Geschmack des Weines, der Duft nach Zedern und Tinte, seine zusammengepressten Lippen und die Spur von Hoffnung in seinen dunklen Augen.

    „Habe ich dich davon überzeugt, dass ich dich liebe?“, fragte sie.

    „Ich bin zu der Überzeugung gelangt, dass ich dich liebe.“

    „Wenn ich dir sage, dass ich dich liebe, wirst du mir glauben?“ Sie wollte, dass er Ja sagte. Mehr, als sie jemals irgendetwas in ihrem Leben gewollt hatte.

    „Sollte ich das?“

    Sie hob den Kopf und sah, wie es um seine Mundwinkel zuckte. „Ja, das solltest du. Und du solltest dich geehrt fühlen, die Liebe der Tochter von Lord William Weston und Lady Alys Piers errungen zu haben.“

    Er zog sie in seine Arme. „Nach den Gesetzen des Himmels und der Erde sind wir bereits aneinander gebunden.“

    „Und mehr als das“, sagte sie, und Tränen traten ihr in die Augen, als sie zu ihm aufsah. „Wir sind durch unsere Herzen aneinander gebunden.“

    Da küsste er sie, zärtlich und doch voller Leidenschaft, und sie wusste, dass sie nie wieder getrennt sein würden.

EPILOG

    Sobald an Mittsommer die Sonne aufging, öffnete Solay die Augen und empfing einen Kuss ihres Gemahls. Sie lachte, noch an seinen Lippen, denn das Kind in ihrem Leib strampelte zufrieden.

    „Guten Morgen, Geliebte“, sagte er. „Dein Tag ist wieder angebrochen.“

    Entgegen aller Tradition bestand Justin darauf, den Sankt-Johannis-Tag so zu feiern, als gehörte er zu ihr und nicht zu dem Heiligen, und er hatte vor, auch den Geburtstag ihres Kindes stets feierlich zu begehen.

    „Ist es nicht schön, dass mein Tag ausgerechnet der längste des ganzen Jahres ist?“ Später würden sie alle Justins Bruder und seine Familie besuchen, um mit ihnen erstmals ein gemeinsames Mittsommerfest zu feiern. „Ein Grund mehr für mich zur Freude.“

    Er sprang aus dem Bett. „Warte. Genau hier. Ich bin gleich zurück.“

    Zufrieden drehte sie sich zur Seite, als er leise das Zimmer verließ.

    Für das Mittsommerfest waren sie aus London zurück aufs Land gekommen und hatten das geschäftige Treiben in der Stadt und Justins Anwaltspraxis eingetauscht gegen den Witwensitz auf dem Anwesen seines Bruders. Er war klein, nicht größer als ihr Haus in Upminster, aber ihre Mutter war hier glücklich.

    Und Jane? Sie wünschte, sie wüsste, wie sie ihre Schwester glücklich machen könnte. Justin hatte für sie einen Heiratsantrag von einem reichen Londoner Kaufmann erhalten, aber als sie diese Neuigkeit verkündet hatten, war Jane weinend hinausgelaufen und hatte seither kaum ein Wort gesprochen.

    Solay legte einen Arm um ihren sich immer mehr wölbenden Leib, umarmte ihr Kind, das bald geboren werden sollte, und fragte sich, was die Sterne im Zeichen der Jungfrau für diesen Menschen vorhersahen. Was den König betraf, so hatten sie recht gehabt. Die nächste Sitzung des Parlaments war stürmisch verlaufen. In sicherer Entfernung vom Hofe hatten sie und Justin entsetzt zugesehen, wie Richards oberste Ratgeber angeklagt, verurteilt und hingerichtet worden waren.

    Aber der König hatte sein Leben behalten, und den Thron.

    Hibernia und Agnes waren über den Kanal in die Niederlande entkommen. Solay vermisste ihre Freundin, aber sie war froh, dass die beiden endlich einen Platz gefunden hatten, wo sie einander in Frieden lieben konnten.

    Justin öffnete die Tür. „Ich habe ein Geburtstagsgeschenk für dich.“

    Sie setzte sich im Bett auf, als er etwas hinter seinem Rücken hervorholte.

    In einem kleinen Käfig saß ein leuchtend grüner Papagei und sah sie mit schief gelegtem Kopf an. Mit offenem Mund starrte sie in die ängstlichen Augen.

    „Awk!“, machte der Vogel.

    „Bring ihm das Sprechen bei, dann hast du immer einen Kameraden, der dich nachahmt.“

    Sie lachte.

    Die Zukunft verhieß ihnen Gutes. Eine Anstellung für Justin als Friedensrichter in einem Dorf an der Themse, wo ihr Haus Fenster nach Osten haben würde, sodass sie immer den Sonnenaufgang sehen konnte.

    Aber jetzt war dies, und dies hier war genug.

    – ENDE –

NACHWORT DER AUTORIN

    Wirkliche Menschen und Ereignisse inspirierten diese Geschichte, obwohl ich mir manche Freiheit erlaubt habe.

    Die berüchtigte Mätresse Edwards III., Alice Perrers, von mir Alys Piers genannt, wird von den Chronisten als berechnend und gierig beschrieben. Ihr wurde sogar vorgeworfen, dem toten König die Ringe von den Fingern gezogen zu haben.

    Alys hatte zwei Töchter: Joan und Jane. Von den Mädchen ist wenig bekannt, nicht einmal das Jahr ihrer Geburt oder wer ihre genauen Eltern waren. Und in manchen Berichten werden beide Joan genannt.

    Wir wissen, dass Joan die Ältere einen Anwalt heiratete und mit ihm in Kingston-On-Thames lebte. Dort gibt es noch eine Messingtafel mit ihren Porträts. Alles andere über Joan in diesem Buch entstammt meiner Fantasie.

    Was die historischen Gestalten in diesem Buch betrifft, so beziehe ich mich auf tatsächliche Ereignisse der Jahre 1386 und 1387. Das Parlament befahl König Richard, sich einem Rat der Lords zu unterwerfen. Um ihrer Kontrolle zu entkommen, begab er sich auf eine Reise durch das Land. Darüber hinaus legte er einem Ausschuss von Richtern zehn Fragen vor, aufgrund derer danach die Ratsmitglieder zu Hochverrätern erklärt wurden. Es gibt auch Hinweise, dass er Interesse an Astrologie hegte.

    Die Figur, die ich als Duke of Hibernia bezeichnete, ist tatsächlich der Duke of Ireland. Mit Segen des Papstes ließ er sich von seiner Frau scheiden und lief mit einer Hofdame davon, mit Agnes Lancerone. Die Vorliebe des Königs für Ireland und dessen Scheidung unterstützte die Entscheidung der Lords, gegen die Männer des Königs einen Krieg anzuzetteln. Ireland floh deshalb und starb in der Fremde. In meiner Geschichte geht Agnes mit ihm.

    Weder Alice Perrers noch der Duke of Ireland wurden von der Geschichtsschreibung gut behandelt. Ich wollte sie als Menschen zeigen, mit Fehlern und Stärken.

    Richard überlebte die Krise und wurde stärker denn je. Später rächte er sich an jenen, die ihn hintergingen. Am Ende brachte man ihn um, und Henry Bolingbroke wurde neuer König.
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